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ಅಆೌಲೇಲೌೇಲೌಲಲೌಲಲೇಲೌಳ ENDS, 


(೪೨-೫೩ ಅಧ್ಯಾಯಗಳು) 





ALANNA 
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ಮಹಾಪಿರ್ದ್ವಾ, ನಿದ್ವನ್ಮಣಿ, 
ದೊಡ್ಡ ಬಳ್ಳಾಪುರಂ ವಾಸುದೇವಾಚಾರ್ಯ, 
ಅನುವಾದಕ, 


BD ಇಲಾ... 
| ಮ್ಳ ಸೂರು 
ಶ್ರೀ ಚಾಮುಂಡೇಶ್ವರೀ ಎಲೆಕ್ಟ್ರಿಕ್‌ ಪ್ರಸ್‌ 


೧೯೪೭ 


ಟೋ ಟಟ 


ಅರಿಕೆ, 


ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಸರ್ಗ, ಪ್ರತಿಸರ್ಗ, ಮನ್ವಂತರ, ವಂಶಾನುಚರಿತೆ 
ಮುಂತಾದುವುಗಳ ವಿವರಣೆಯು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಅದೇ 
ಪುರಾಣದ ಲಕ್ಷಣವೆಂದು ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಸ್ಪಂಧದ ಆರನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. 


ಸರ್ಗಶ್ಚೈವ ವಿಸರ್ಗಶ್ಚ ವೃತ್ತಿರಕ್ಸಾಂತರಾಣಿ ಚ | 

ವಂಶೋ ವಂಶಾನುಚರಿತಂ ಸಂಸ್ಥಾ ಹೇತುರಪಾಶ್ರಯಃ |೪೮! 
ದಶಭಿರ್ಲಕ್ಷಣ್ಳೆರ್ಯುಕ್ತಂ ಪುರಾಣಂ ತದ್ವಿದೋ ವಿದುಃ | 
ಕ್ವಚಿತ್‌ ಸಂಚವಿಧಂ ಬ್ರಹ್ಮ್ಮ ಮಹದಲ್ಬವ್ಯವಸ್ತಯಾ || 


ಆದರೆ ಶ್ರೀನಾರದೀಯ ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಸಾಮಾನ್ಯವಾದ ಈ ನಿಷಯಗಳು 
ಮಾತ್ರವೇ ಅಲ್ಲದೆ ಆರು ವೇದಾಂಗಗಳು ಮೊದಲಾದ ಸಕಲ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳ ವಿಷ 
ಯೆವೂ ಸಂಗ್ರಹಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ರುವುದರಿಂದ ಎಲ್ಲಾ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಿಗೂ ಇದು ಮೂಲಭೂತ 
ವಾಗಿದೆ. ಪ್ರಥಮಪಾದದಲ್ಲಿ ಸಾಮಾನ್ಯವಾದ ಪೌರಾಣಿಕ ವಿಷಯಗಳು 
ನಿರೂಪಿತವಾಗಿವೆ. 

ನಲವತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಿಂದ ಅರವತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯಪೂರ್ತಿ 
ಯಾಗಿ ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದು ಅಧ್ಯಾಯಗಳಿಗೆ ಎರಡನೆಯ ಪಾದವೆಂದು ಸಂಕೇತ 
ಮಾಡಿದೆ. ಅದು ನಾರದ ಸನಂದನಮುನಿಗಳ ಪ್ರಶ್ನೋತ್ತರರೂಪವಾಗಿದೆ. 
ಈ ಸಂಪುಟದಲ್ಲಿ ಎರಡನೆಯಪಾದದ ಹನ್ನೆರಡು ಅಧ್ಯಾಯಗಳು (೪೨-೫೩) 
ಅಡಕವಾಗಿವೆ. ಅದರಲ್ಲಿ ಶಿಕ್ಷಾ. ಕಲ್ಪ, ವ್ಯಾಕರಣ ಮತ್ತು ನಿರುಕ್ತ ಎಂಬ 
ನಾಲ್ವು ವೇದಾಂಗಗಳನ್ನು ಐವತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಿಂದ ಕ್ರಮವಾಗಿ ವಿಶದ 
ಪಡಿಸಿದೆ. 

ಹೀಗೆ ಸಕಲ ಶಾಸ್ತ್ರಸಾರಭೂತವಾದ ತತ್ವಾರ್ಥಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯಲು 
ಕನ್ನಡನಾಡಿನ ಜನತೆಗೆ ಅವಕಾಶವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿ ಮಹೋಪಕಾರಮಾಡುತ್ತಿರುವ 
ಪ್ರಭುವರ್ಯರಾದ ಶ್ರೀ. ಜಯಚಾಮರಾಜೇಂದ್ರ ಒಡೆಯರ್‌ ಬಹದ್ದೂರ್‌, 
ಜಿ.ಸಿ.ಬಿ., ಜಿ.ಸಿ.ಎಸ್‌.ಐ., ರವರ ಸನ್ನಿಧಾನದಲ್ಲಿ ಕೃತಜ್ಞತೆಯನ್ನು ಅರ್ಪಿಸಿ 
ಭಗವಂತನು ಮಹಾಸ್ತಾಮಿಯವರಿಗೆ ಆಯುರಾರೋಗ್ಯ ಸತ್ಸಂತಾನಾದಿ ಸಂಪ 
ತ್ತುಗಳನ್ನು ಅನುಗ್ರ ಹಿಸಲೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೇನೆ. 


ಅನುವಾದಕ- 
ವೃಯ ಸಂ॥ ಮಾಘ ಪೂರ್ಣಿಮಾ, ಮಹಾವಿದ್ವಾನ್‌, ನಿದ್ವನ್ಮಣ, 
ಮೈಸೂರು, ೫-೨-೧೯೪೭. ದೊಡ್ಡ ಬಳ್ಳಾ ಪುರಂ ವಾಸುದೇ ಮಾಚಾರ್ಯ. 


ನಿಷಯಾನುಕ್ರಮಣಿಕೆ 


SS 


ನಲನತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
'ನಾರದಮುನಿಯು ಸೃಸ್ಟಿಪ್ರಕಾರವನ್ನು ಹೇಳಬೇಕೆಂದು 
ಸನಂದನಮುನಿಯನ್ನು ಕೇಳಿದುದು. ಅದಕ್ಕೆ ಉತ್ತರ 
ವಾಗಿ ಸನಂದನಮುನಿಯು ಭರಧ್ರಾಜಭೃಗುಸಂವಾದ 
ವನ್ನು ಹೇಳಿದುದು 
ನಲವತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಸಂಚಭೂತಸ್ಥಿ ತಿ. ದೇಹದಲ್ಲಿ ಜೀವರ ಆವಶ್ಯಕತೆ. ಸತ್ತ 
ಮೇಲೆ ಜೀವನ ಸ್ಥಿತಿ. ವರ್ಣಸೃಸ್ಟಿ ಪ್ರಕಾರ. ಭಿನ್ನ 
ಭಿನ್ನ ವರ್ಣಾಶ್ರಮ ಧರ್ಮಗಳು. 
ನಲವತ್ತನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಪರಲೋಕವಿರುವಸ್ಥಾನ. ಈ ಲೋಕ ಪರಲೋಕಗಳ 


ವೃತ್ಯಾಸ. ಪರಲೋಕಸ್ರಾಪ್ತಿಗೆ ಸಾಧನ. ಅಧ್ಯಾತ್ಮ 


ನಿವರಣೆ.  ಸಾಂಗಧ್ಯಾನಯೋಗನಿರೂಸಣೆ. 
ನಲವತ್ತೈಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ | 
ಜನಕಕಾಸಿಲೇಯಸಂವಾದ. ನಾಸ್ತಿಕವಾದ,್ಕ ಅದರಖಂಡನೆ, 
ಮೋಕ್ಷಸಾಧನ, ತತ್ವಜ್ಞಾನಸ್ವರೂಪವರ್ಣನೆ. 
ನಲವತ್ಕಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾ ಯೆ 


ಶಾಪತ್ರಯಪರಿಹಾರೋಪಾಯ. ಭಗವಚ್ಛೆಬ್ಬದ ಅವಯ 
ವಾರ್ಥ. ಖಾಂಡಿಕ್ಯ ಕೇಶಿದ್ದ್ರಜರ ಯೋಗವಿಷಯ 
ಸಂವಾದ. 


ನಲವತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ--- 


ಯೋಗಸ್ವರೂಪ. ಮನಸ್ಸೇ ಬಂಧಮೋಕ್ಷಗಳಿಗೆ ಕಾರಣ. 
ನಿಷ್ಕಾಮಕರ್ಮ. ೨ ವಧ ಭಾವನೆಗಳು. ವಿಷ್ಣು 
ನಿನಮೂರ್ತಾಮೂರ್ತಸ್ತ್ರರೂಪ ಮತ್ತು ಅದರ ಧ್ಯಾನ 
ಪ್ರಕಾರ, ಫಲ ಮುಂತಾದುವು. 


ಪು ಟಿಸಂಖ್ಯೆ 


1-25 


26-58 


89-82 


83-103 


104-127 


128-145 


ನಲವತ್ತೆಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ- 


ಭರತರಾಜನ ಜನ್ಮಗಳು ಇತಿಹಾಸ. ಜಡಭರತನು ಸೌವೀರ 
ರಾಜನ ಸ್ಞಕ್ಕಿಯನ್ನು ಹೊತ್ತುದು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ಆ ಮಹಾರಾಜನಿಗೆ ತತ್ತೋಸದೇಶ ಮಾಡಿದುದು. 


ನಲನತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 


ಜಡಭರತನು ಹೇಳಿದ ನಿದಾಫೆಖಳುಮುನಿಗಳ ತತ್ವ 
ನಿಷಯ ಸಂವಾದ. 


ಐವನತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 


ಪ್ರಥಮವೇದಾಂಗವಾದ ಶಿಕ್ಷೆಯ ನಿರೂಪಣೆ. ಸಾಮಗಾನಕ್ಕೆ 
ಅಂಗವಾದ ಸ್ವರಗಳು, ಸಂಗೀತಸ್ವರಗಳು, ಅವುಗಳಿಗಿರುವ 
ವ್ಯತ್ಯಾಸ. ಅಧ್ಯಯನ ನಿಯಮ, ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಯ ಲಕ್ಷಣ. 


ಐನತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ -- 


ವೇದಾಂಗವಾದ ಕಲ್ಪ, ಅದರ ವಿಭಾಗ, ಲಕ್ಷಣ ಇತ್ಯಾದಿಗಳು 
ಗೃಹ್ಯಕಲ್ಪದ ವಿಶೇಷ ವಿವರಣೆ. ಗೃಹ್ಯಪ್ರಯೋಗ 
ವಿಧಾನ... ವಿನಾಯಕಪೂಜಾಕ್ರನು. ನವಗ್ರ ಹಪೊಜೆ. 
ಶ್ರಾದ್ಧ ನಿಧಾನ. 
ಐನತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 


ವೇದಾಂಗವ್ಯಾಕರಣ.  ಪದಸ್ವರೂಸ. ಏಳು ವಿಭಕ್ತ 
ಪ್ರತ್ಯಯಗಳು, ಅವುಗಳ ಅರ್ಥ. ನಿಶೇಷಪ್ರಯೋಗ. 
ಲಕಾರ, ಆದರ ಅರ್ಥ. ಸಿದರೂಪೋದಾಹರಣೆ. ದಶ 
ಲಕಾರಗಳಲ್ಲಿ ಧಾತುರೂಪಗಳು. ಆತ್ಮನೇಸದಪರಸ್ಮ್ರೈ 
ಪದ ಧಾತುಗಳು. ದ್ವಿಕರ್ಮಕಪ್ರ ಯೋಗ ಇತ್ಯಾದಿ. 


ಐವತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ -- 


ವೇಹಾಂಗನಿರುಕ್ತ. ನೈದಿಕಲೌಕಿಕ ಶಬ್ದಗಳ ವೈಲಕ್ಷಣ್ಯ. 
ಧಾತುಗಳ ವಿವೇಚನೆ. ಸ್ವರನಿರ್ಣಯ. ಗಣವಿಭಾಗ. 
ಆತ್ಮೆನೇಪದ, ಪರಸ್ಮೈ ಪದ ಉಭಯ ಪದಗಳ 
ನಿರೂಸಣೆ. ಉದಾತ್ತಾನುದಾತ್ತಾದಿವ್ಯವಸ್ಥೆ ಇತ್ಯಾದಿ. 


ಪುಟಸಂಖ್ಯೆ 


146-166 


167-188 


180-249 


250-282 


283-30 


306-326 


| ಶ್ರೀಃ 
ನಾರದೀಯ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ದ್ವಿತೀಯಃ ಪಾದಃ 


ದ್ವಿಚತ್ವಾರಿಂತೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


ನಾರದ ಉವಾಚೆ 
ಕುತಃ ಸೃಷ್ಟಮಿದಂ ಬ್ರರ್ಮ್ಮ ಜಗತ್ಸ್ಸಾವರಜಂಗಮಂ | 
ಸ್ರಲಯೇ ಚ ಕಮಭ್ಯೇತಿ ತನ್ಮೇ ಬ್ರೂಹಿ ಸನಂದನ 1೧॥ 


ನಸಾಗರಃ ಸಗಗನಃ ಸಶೈಲಃ ಸಬಲಾಹಕಃ । 
ಕಭೂಮಿಃ ಸಾಗ್ನಿ ಪನನೋ ಲೋಕೋsಯೆಂ ಕೇನ ನಿರ್ಮಿತಃ ॥೨॥ 


ಕಥಂ ಸೃಷ್ಟಾನಿ ಭೂತಾನಿ ಕಥಂ ನರ್ಣವಿಭಕ್ತಯಃ । 
ಕಾಚಾಶೌಚಂ ಕಥಂ ತೇಷಾಂ ಧರ್ಮಾಧರ್ನ್ಮೂನಿಧಿಃ ಕಥಂ Hau 





ನಲವತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ. 


೧. ನಾರದನು ನುಡಿದನು ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನಿಯಾದ ಸನಂದನನೇ! ಚರಾ 
ಚರಾತ್ಮಕವಾದ ಈ ಪ್ರಪಂಚವು ಯಾರಿಂದ ಸೃಷ್ಟಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ತು? ಪ್ರಲಯ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅದು ಯಾರನ್ನು ಹೊಂದುವುದು? ಅದನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳು. 

೨, ಸಮುದ್ರ, ಆಕಾಶ, ಪರ್ವತ್ಕ ಮೇಘ, ಭೂಮಿ, ಅಗ್ನಿ, ವಾಯು 
ಅವುಗಳಿಂದ ಸಹಿತವಾದ ಈ ನೋಕವು ಯಾರಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾಗಿದೆ? 

೩. ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಹೇಗೆ ಸೃಷ್ಟಿಸಲ್ಪಟ್ಟುವು? ವರ್ಣಗಳು ಹೇಗೆ ವಿಭಾಗಿ 
ಸಲ್ಪಟ್ಟವೆ? ಅವುಗಳ ಶುದ್ಧಿ, ಅಶುದ್ಧಿಗಳು ಮತ್ತು ಧರ್ಮ ಅಧರ್ಮಗಳ 
ನಿಧಾನವೂ ಸಹ ಹೇಗೆ? 


ನಾರದೀಯಪುರಾಣಂ [| ಪೂರ್ವಭಾಗ 


ಕೀದೃಶೋ ಜೀವತಾಂ ಜೀವಃ ಫೌ ತೇ ಗಚ್ಛಂತಿ ಯೇ ಮೃತಾಃ । 
ಅಸ್ಮಾಲ್ಲೋಕಾದಮುಂ ಲೋಕಂ ಸರ್ವಂ ಶಂಸತು ಮೇ ಭರ್ವಾ ॥1೪॥ 


ಸನಂದನ ಉವಾಚ 
ಶೃಣು ನಾರದ ವಕ್ಸ್ಯಾಮಿ ಚೇತಿಹಾಸಂ ಪುರಾತನಂ । 
ಭೃಗುಣಾಭಿಹಿತಂ ಶಾಸ್ತ್ರಂ ಭರದ್ವಾಜಾಯ ಸೃಚ್ಛತೇ !೫॥ 


ಕೈಲಾಸಶಿಖರೇ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ದೀಪ್ಯ ಮಾನಂ ಮಹೌಜಸಂ । 
ಭೃಗುಂ ಮಹರ್ನಿಮಾಸೀನಂ ಭರದ್ವಾಜೋಇನ್ನ ಪೃಚ್ಛತ 1೬॥ 


ಭರದ್ವಾಜ ಉವಾಚ 
ಕಥಂ ಜೀವೋ ನಿಚೆರತಿ ನಾನಾ ಯೋನಿಷು ಸಂತತಂ । 
ಕಥಂ ಮುಕ್ತಿಶ್ಚ ಸಂಸಾರಾಜ್ನಾಯತೇ ತಸ್ಯ ಮಾನದ . Hen 


೪, ಬದುಕಿರುವವರ ಶರೀರದಲ್ಲಿರುವ ಜೀವನು ಎಂತಹವನು? ಸತ್ರ 
ಮೇಲೆ ಜೀವರು ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವರು? ಈ ಲೋಕದಿಂದ ಇಂತಹ ಲೋಕಕ್ಕೆ 
ಹೋಗುತ್ತಾರೆ ಮುಂತಾಗಿ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ನೀನು ನನಗೆ ಹೇಳು. 


೫... ಸನಂದನನು ಹೇಳಿದನು.-ನಾರದ! ಇದೇ ವಿಷಯವನ್ನು ಕೇಳಿದ 
ಭರದ್ವಾಜಮುನಿಗೆ ಭೃಗುಮುನಿಯು ಹೇಳಿದ ಪುರಾತನೇತಿಹಾಸಗರ್ಭಿತವಾದ 
ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು; ಕೇಳು. 


೬. ಪ್ರಕಾಶಮಾನನು, ಮಹಾಶಕ್ರನೂ ಆದ, ಕೈಲಾಸಪರ್ವತದ 
ಶಿಖರದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದ, ಭೃಗುಮಹೆರ್ಸಿಯನ್ನು ನೋಡಿ, ಭರದ್ವಾಜನು 
ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು. 


೭. ಭರದ್ವಾಜನು ಹೇಳಿದನು. ಜೀವನು ನಾನಾಜನ್ಮಗಳನ್ನು ಹೊಂ 
ದುವ ಬಗೆ ಹೇಗೆ? ಯಾವಾಗಲೂ ಜನ್ಮಹೊಂದುತ್ತಿರುವ ಜೀವನಿಗೆ ಸಂಸಾರ 
ದಿಂದ ಹೇಗೆ ಮುಕ್ತಿಯಾಗುವುದು? 


ಅಧ್ಯಾಯೆ ೪೨ ) ನಾರದೀಯಪುರಾಣಂ 


ಯಶ್ಚ ನಾರಾಯಣಃ ಸ್ರಷ್ಟಾ ಸ್ವಯಂಭೂರ್ಭಗನವಾನ್ಯಥಂ | 
ಸೇನ್ಯಸೇನಕಭಾವೇನ ವರ್ತೇತೇ ಇತಿ ತೌ ಸದಾ ॥೮॥ 


ಪ್ರನಿಶಂತಿ ಲಯೇ ಸರ್ವೇ ಯಮಿಶಂ ಸಚರಾಚರಾಃ । 
ಲೋಕಾನಾಂ ರಮಣಃ ಸೋಳಯಂ ನಿರ್ಗುಣಶ್ಚ ನಿರಂಜನಃ un 


ಅನಿರ್ದೇಶ್ಕೋತಪ್ರತರ್ಕ್ಯೃಶ್ನ ಕಥಂ ಜ್ಞಾಯೇತ ಕೈರ್ಮುನೇ । 
ಕಥಮೇನಂ ತಾ ನಂ ಕಾಲಶಕ್ತಿ ದುರನ್ನ ಯಂ I ೧೦॥ 


ಅತರ್ಕ್ಯಚರಿತಂ ವೇದಾಃ ಸ್ತುವಂತಿ ಕಥಮಾದರಾತ್‌ । 
ಜೀವೋ ಜೀವತ್ವಮುಲ್ಲಂಘ್ಯ ಕಥಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಸಮನ್ವಿಯಾತ್‌ ॥ ೧೧॥ 


ಏತದಿಚ್ಛಾನ್ಯುಹಂ ಶ್ರೋತುಂ ತನ್ಮೇ ಬ್ರೂಹಿ ಕೃಸಾನಿಥೇ । 
ಏನಂ ಸ ಭಗವಾಸ್ಪೃಷ್ಟೋ ಭರದ್ವಾಜೇನ ಸಂಶಯಂ ॥ ೧೨ ॥ 


pS 





೮. ಷಡು ಣೈಶ್ವ ರ್ಯಸಂಪನ್ನನಾದ ನಾರಾಯಣನು ತಾನೇ ಬ್ರ ಹ್ಮನಾಗಿ 
ಸೃಷ್ಟಿ ಕರ್ತನಾದನು. ಆದುದರಿಂದ ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಸರ್ವದಾ ಸೇವ್ಯ ಸೇವಕ 
ಭಾವದಿಂದ ಇರುವುದು ಹೇಗೆ? 

೯-೧೦. ಪ್ರಲಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಚರಾಚರ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವೂ ಯಾವ ಈಶ್ವರ 
ನನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸುವುದೋ ಅಂತಹ, ಲೋಕಗಳಿಗೆ ಸುಖಕಾರಕನು, 
ಪ್ರಾಕೃತಗುಣಶೂನ್ಯನು, ನಿರ್ದೋಷನು, ಸಮಗ್ರವಾಗಿ ಇಂತಹೆವನೆಂದು 
ನಿರ್ದೇಶಿಸಲು ಮತ್ತು ತರ್ಕಿಸಲೂ ಸಹ ಅನರ್ಹನೂ ಆಗಿರುವ ಈ ಭಗವಂತನು 
ಯಾರಿಂದ ಹೇಗೆ ತಿಳಿಯಲ್ಪಡುವನು? 


೧೦-೧೧ ಕಾಲಶಕ್ತಿಗೆ ನಿಲುಕದ, ಊಹಿಸಲೂ ಅಸಾಧ್ಯವಾದ ಚರಿತ್ರೆ 
ಯುಳ್ಳ ಈ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ವೇದಗಳು ಹೇಗೆ ಆದರದಿಂದ ಸ್ತುತಿಸುವುವು? 
ಜೀವನು ಸಂಸಾರವನ್ನು ದಾಟ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಹೊಂದುವ ಬಗೆ ಹೇಗೆ? 

೧೨-೧೩. ಇದನ್ನು ತಿಳಿಯಲಿಚ್ಛೆಸುವೆನು. ದಯಾಸಾಗರನೇ! ಅದನ್ನು 
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ಮಹರ್ನಿರ್ಬ್ರಹ್ಮಸಂಕಾಶಃ ಸರ್ವಂ ತಸ್ಮೈ ತತೋತಬ್ರನೀತ್‌ । 
ಭೃ ಗುರುವಾಚ 
ಮಾನಸೋ ನಾಮ ಯಃ ಪೂರ್ನೋ ವಿಶ್ರುತೋ ವೈ ಮಹರ್ಷಿಭಿಃ ॥ ೧೩ ॥ 


ಅನಾದಿನಿಧನೋ ದೇವಸ್ತಥಾ ತೇಭ್ಯೋ ಜರಾಮರಃ । 
ಅವ್ಯಕ್ತಇತಿ ನಿಖ್ಯಾತಃ ಶಾಶ್ವತೋತಥಾಕ್ಷಯೋತವ್ಯಯಃ ॥ ೧೪ ॥ 


ಯತಃ ಸೃಷ್ಟಾನಿ ಭೂತಾನಿ ಸ್ಥೀಯಂತೇ ಚ ಮ್ರಿಯಂತಿ ಚ । 
ಸೋ ಸೃಜತ್ಸ್ರಥಮಂ ದೇವೋ ಮಹಾಂತಂ ನಾಮ ನಾಮತಃ £ ೧೫ ॥ 


ಆಕಾಶಮಿತಿ ವಿಖ್ಯಾತಂ ಸರ್ವಭೂತಧರಃ ಪ್ರಭುಃ । 
ಆಕಾಶಾದಭವದ್ವಾರಿ ಸೆಲಲಾವಗ್ನಿ ಮಾರುತೌ 1 ೧೬ ॥ 





ಹೇಳು ಎಂಬುದಾಗಿ ಭರದ್ವಾಜನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಲು ಬ್ರಹ್ಮೆಜ್ಞಾನಿಯಾದ ಭೃಗು 


ಮಹರ್ಷಿಯು ಅವನಿಗೆ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೇಳಿದನು. 


೧೩-೧೪. ಮಾನಸನಾಮಕನಾದ ಯಾವ ದೇವನು ಸೃಷ್ಟಿಗೆ ಪೂರ್ವ 
ದಲ್ಲಿದ್ದನೆಂದು ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಕೇಳಿದ್ದರೋ, ಅವನು ಆದ್ಯಂತಶೂನ್ಯನು. ಮುಪ್ಪು 
ಸಾವುಗಳಿಲ್ಲದವನು, ಯಾವಾಗಲೂ ಒಂದೇ ರೀತಿಯಾಗಿರುವವನು, ಹ್ರಾಸ 
ವಿಲ್ಲದವನು, ದೇಹನಾಶವೂ ಇಲ್ಲದವನೂ ಆಗಿ ಅವ್ಯಕ್ತನೆಂದು ಪ್ರಖ್ಯಾತ 


ನಾಗಿರುವನು. 


೧೫-೧೬. ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಸೃಷ್ಟಿ, ಸ್ಥಿತಿ ಲಯಗಳನ್ನು ಯಾರಿಂದ 
ಹೊಂದುತ್ತವೆಯೋ, ಅಂತಹ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಪೋಷಕನಾದ ಸ್ವಾಮಿಯು 
ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಆಕಾಶವೆಂದು ಪ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾದ « ಮಹಾನ್‌' ಎಂಬ ಶಬ್ದದಿಂದ ವಾಚ್ಯ 
ವಾದ ತತ್ವವನ್ನು ಸೃಷ್ಠಿ ಸ್ಟಿಮಾಡಿದನು. ಆಕಾಶದಿಂದ ಜಲವು, ಅದರಿಂದ ತೇಜೋ 


ವಾಯುಗಳೂ ಸ ಸೃ ಹಸಲ್ಪಟ್ಟುವು. 


ಅಧ್ಯಾಯ ೪೨] ನಾರದೀಯಪುರಾಣಂ 


ಅಗ್ನಿಮಾರುತಸಂಯೋಗಾತ್ತತಃ ಸಮಭವನ್ಮಹೀ । | 
ತತಸ್ತೇಜೋಮಯಂ ದಿವ್ಯಂ ಪದ್ಮಂ ಸೃಷ್ಟಂ ಸ್ವಯಂಭುವಾ ! ೧೭ ॥ 


ತಸ್ಮಾತ್ಸದ್ಮಾತ್ಸಮಭನದ್ದ ಹ್ಮಾ ವೇದೆಮಯೋ ವಿಧಿಃ । 


ಅಹಂಕಾರ ಇತಿ ಖ್ಯಾತಃ ಸರ್ವಭೂತಾತ್ಮಭೂತಕೃತ್‌ ॥ ೧೮ ॥ 


ಬ್ರಹ್ಮಾನೈ ಸಮಹಾತೇಜಾ ಯ ಏತೇ ಸಂಚಧಾತವಃ । 
ಶೈಲಾಸ್ತಸ್ಯಾಸ್ಥಿಸಂ ಘಾಸ್ತು ಮೇದೋ ಮಾಂಸಂ ಚ ಮೇದಿನೀ HOF 


ಸಮುದ್ರಾಸ್ತಸ್ಯ ರುಧಿರಮಾಕಾಶಮುದರಂ ತಥಾ । 
ಪವನಶ್ಚೈವ ನಿಶ್ವಾಸಸ್ನೇಜೋ ನಿರ್ನಿಮ್ಹ ಗಾಃ ಶಿರಾಃ ॥ ೨೦॥ 


ಅಗ್ನೀಸೋನತಾ ಚ ಚಂದ್ರಾರ್ಕ್‌ ನಯನೇ ತಸ್ಯ ನಿಶ್ರುತೇ | 
ನಭಶ್ಹೋರ್ದ್ವಶಿರಸ್ತಸ್ಯ ಕ್ಷಿತಿ ಪಾದೌ ಭುಜೌ ದಿಶಃ ॥ ೨೧॥ 


ಪರತ್‌. ಆಚ ತೇನ ಚಾಳ ಜಾಷಾಪಾನ ಜೆ ಮಿ ವ್ಯ ನ 133.77]... _08೮4.. ಹ POSS 





೧೭. ಇವುಗಳ ಸಂಯೋಗದಿಂದ ಪೃಥಿನಿಯು ಉತ್ಪನ್ನವಾಯಿತು. 


ತರುವಾಯ ಪರಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ ತೇಜೋಮಯವಾದ ದಿವ್ಯಪದ್ಮವು ಸೃಷ್ಟಿ 


ಸಲ್ಪಟ್ಟಿತು. 

೧೮. ಆ ಪದ್ಮದಿಂದ ವೇದಮಯನಾದ ಚತುರ್ಮುಖಬ್ರಹ್ಮನು 
ಹುಟ್ಟದನು. ಅವನು ಭೂತಾತ್ಮ, ಭೂತ ಇವುಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಕರ್ತನಾಗಿ ಅಹಂ 
ಕಾರ ಎಂಬುದಾಗಿ ಪ್ರಖ್ಯಾತನಾದನು. 

೧೯-೨೦. ಮಹಾತೇಜಸ್ವಿಯಾದ ಆ ಬ್ರಹ್ಮನ ಪಂಚಧಾತುಗಳಲ್ಲಿ 
ಮೂಳೆಯ ಸಮೂಹೆಗಳೇ ಪರ್ವತಗಳು, ಕೊಬ್ಬು ಮತ್ತು ಮಾಂಸಗಳು 
ಪೃಥಿನಿಯು, ರಕ್ತವೇ ಸಮುದ್ರವು, ಹೊಟ್ಟೆಯು ಆಕಾಶವು, ನಿಶ್ರಾಸವೇ 
ವಾಯುವು, ಮುಖವೇ ತೇಜಸ್ಸು, ನಾಡಿಗಳೇ ನದಿಗಳೂ ಆದುವು. 


೨೧. ಅಗ್ನೀಸೋಮರು ಮತ್ತು ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯರು ಅವನ ನೇತ್ರಗಳು, 
ಆಕಾಶವು ಊರ್ಧ್ವಶಿರಸ್ಸು, ಭೂಮಂಡಲವು ಪಾದಗಳು, ದಿಕ್ಕುಗಳೇ ಭುಜಗಳು. 
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ದುರ್ಪಿಜೆ ಸ್ಲೇಯೋ ಹ್ಯಚಿಂತ್ಯಾತ್ಮಾ ಸಿದ್ಧೈರಪಿ ನ ಸಂಶಯಃ । 
ಸ ಏಷ 'ಚಗನಾನಿ ಷ್ಣುರನಂತ ಇತಿ ನಸು ತಃ ॥ ೨೨ ॥ 


ಸರ್ವಭೂತಾತ್ಮಭೂತಸ್ಥೋ ದುರ್ನಿಚ್ಚೇಯೋತಕೃತಾತ್ಮಭಿಃ 
ಆಹಂಕಾರಸ್ಯ ಯಃ ಸ್ರಷ್ಟಾ ಸರ್ವಭೂತಭವಾಯ ವೈ । 
ತತಃ ಸಮಭವದ್ವಿಶ್ವಂ ಸೃಷ್ಟೋ5ಹರಿ ಯದಿಹ ತ್ವಯಾ ! ೨೩ ॥ 


ಭರದ್ವಾಜ ಉವಾಚ 
ಗಗನಸ್ಕ ದಿಶಾಂ ಚೈ ವ ಭೂತಲಸ್ಯಾನಿಲಸ್ಕ ಚೆ | 


ಕಾನ್ಕತ ತ್ರ ಸರಿನಾ ಸಂಶಯಂ ಛಿಂಧಿ ತತ್ವ ತಃ 1 ೨೪ ॥ 
ಭೃಗುರುವಾಚ 
ಅನಂತಮೇತದಾಕಾಶಂ ಸಿದ್ಧದೈವತಸೇನಿತಂ | 
ರಮ್ಯಂ ನಾನಾಶ್ರಯಾಕೀರ್ಣಂ ಯಸ್ಕಾಂಶೋ ನಾಧಿಗಮ್ಯತೇ i ೨೫ ೧ 





೨೨. ಈ ರೀತಿ ಅಚಿಂತ್ಯಸ್ತರೂಪನಾದ ಆತ್ಮನು ಸಿದ್ದ ರಿಂದಲೂ ಸಹ 
ತಿಳಿಯಲಶಕ್ಕನು, ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ಅಂತಹ ಈ ನಿನ್ನು ಭಗವಂತನು ಅನಂತ 
ನಾಮಕನಾಗಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾಗಿರುವನು. 

೨೩. ಸಕಲಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯಾಗಿರುವ, ಉಪಾಸನಾದಿ 
ಸಾಧನಾನುಷ್ಕಾ ನಮಾಡದಿರುವವನಿಂದ ತಿಳಿಯಲು ಅಶಕ್ಕನಾದ, ಸಕಲಭೂತ 
ಗಳ ಸ ಸೃಷ್ಟಿಗಾಗಿ ಅಹಂಕಾರವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿ ಸಿದ ಅನಂತನೇ ಈಗ ನೀನು ಸ್ರಶ್ಲಿಸಿದ 
ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನು. ಅವನಿಂದಲೇ ಪ ಪ್ರಪಂಚವು ಹುಟ್ಟಿ ತು. 

೨೪. ಭರದ್ವಾಜನು ಮಾತನಾಡಿದನು. ಆಕಾಶ, ದಿಕ್ಕು. ಸ್ನಧಿವೀ, 
ವಾಯು ಇವುಗಳ ಪರಿಮಿತಿಯೆಷ್ಟು? ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ತತ್ವವನ್ನು ತಿಳಿಸಿ 
ಸಂಶಯವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸು ಎಂದು ಭ್ರೃಗುವನ್ನು ಕೇಳಿದನು. 

೨೫. ಭೃಗುವು ಹೇಳಿದನು. ಸಿದ್ಧರು, ದೇವತೆಗಳು ಇನರಿ೧ದ ಸೇವಿ 

ಟ್ರಿ ಮನೋಹರವಾಗಿರುವ, ನಾನಾವಿಧವಾದ ಪದಾರ್ಥಗಳಿಂದ ತುಂಬಿರುವ 
ಕೊನೆಗಾಣದ ಈ ಆಕಾಶವು ಅಪರಿಚ್ಛಿನ್ನ ಪರಿಮಾಣವುಳ್ಳುದು ಎಂದರೆ ಇಷ್ಟೇ 
ಎಂದು ನಿರ್ಣಯಿಸಲಶಕ್ಯವಾದುದು. 


೭ 


ಅಧ್ಯಾಯ ೪೨] ನಾರದೀಯೆಪುರಾಣಂ 


ಊರ್ಧ್ವಂ ಗತೇರಥಸ್ತಾತ್ತು ಚಂದ್ರಾದಿತ್ಕೌ ನ ಪಶ್ಯತಃ । 
ತತ್ರ ದೇವಾಃ ಸ್ವಯಂ ದೀಪ್ತಾ ಭಾಸ್ಕರಾಭಾಗ್ದಿವರ್ಚಸಃ ॥ ೨೬ ॥ 


ತೇ ಚಾಸ್ಯಂತಂ ನ ಪಶ್ಯಂತಿ ನಭಸಃ ಪ್ರಥಿತೌಜಸಃ । 
ದುರ್ಗಮತ್ವಾದನಂತತ್ವಾದಿತಿ ನೇ ಶೃಣು ಮಾನದ ॥ ೨೭ 


ಉಸರಿಷ್ಟೋಪರಿಷ್ಟಾತ್ತು ಪ್ರಜ್ವಲದ್ಭಿಃ ಸ್ವಯಂಪ್ರಭೈಃ ! 
ನಿರುದ್ಧಮೇತದಾಕಾಶಂ ಹ್ಯಪ್ರಮೇಯಂ ಸುರೈರಪಿ ॥ ೨೮ ॥ 


ಪೃಥಿವ್ಯಂತೇ ಸಮುದ್ರಾಸ್ತು ಸಮುದ್ರಾಂತೇ ತಮಃ ಸ್ಮೃತಂ । 
ತಮಸೋಂತೇ ಜಲಂ ಪ್ರಾಹುರ್ಜಲಸ್ಯಾಂತೇ$ಗ್ನಿಕರೇವ ಚ ॥೨೯॥ 


ರಸಾತಲಾಂತೇ ಸಲಿಲಂ ಜಲಾಂತೇ ಪನ್ನ ಗಾಧಿಷಾಃ | 
ತದಂತೇ ಪುನರಾಕಾಶಮಾಕಾಶಾಂತೇ ಪುನರ್ಜಲಂ ॥೩೦॥ 


ee ಇಲ ಕ ಜಾ ಡು po ದಾತ ———— ಣ್ಣು ಕಾರ ಡ್‌ ವಾತಾ ತುತ ಕಾ ವಿತ ಸ 


೨೬. ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯರು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ ಅವರು ಕೆಳ 
ಭಾಗವನ್ನು ನೋಡುವುದಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳು ಸೂರ್ಯನಂತೆ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು, 
ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ಕಾಂತಿಯನ್ನೂ ಹೊಂದಿದವರಾಗಿ ಸ್ವತಃ ಪ್ರಕಾಶಮಾನರಾ 
ಗಿರುವರು. 


೨೭, ಪ್ರಸಿದ್ಧಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳ ಅವರೂ ಸಹ ಆಕಾಶವು ದುರ್ಜ್ಜೇಯವು, 
ಅನಂತವೂ ಆಗಿರುವುದರಿಂದ ಅದರ ಅಂತವನ್ನು ತಿಳಿಯಲಾರರು ಎಂದು ತಿಳಿ, 


೨೮. ಈ ಆಕಾಶವು ಮೇಲುಮೇಲಿನ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಸ್ವಯಂ ಪ್ರಕಾಶರಾದ 
ದೇವತೆಗಳ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ವ್ಯಾಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದಾಗ್ಯೂ ಅದನ್ನು ಅವರು ಸಂಪೂರ್ಣ 
ವಾಗಿ ತಿಳಿಯಲಾರರು. 

೨೯-೩೧. ಪೃಥಿನಿಯ: ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಸಮುದ್ರಗಳು, ಅವುಗಳ ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ 
ತಮಸ್ಸು, ಅದರ ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ನೀರು, ಅದರ ಆಚೆಗೆ ಅಗ್ನಿಯು, ರಸಾತಲ 
ಲೋಕದ ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಉದಕವು, ಅದರ ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಆದಿಶೇಷಾದಿಗಳು, ಅವರ 
ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಪುನಃ ಆಕಾಶ ಅದರ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಜಲವು... ಈ ರೀತಿಯಾದ 


ನಾರದೀಯೆಪುರಾಣಂ | ಪೂರ್ವಭಾಗ 


ಏನಮಂತಂ ಭಗವತಃ ಪ್ರಮಾಣಂ ಸಲಿಲಸ್ಯ ಚ । 
ಅಗ್ನಿಮಾರುತತೋಯೇಭ್ಯೋ ದುರ್ಜ್ಜೇಯಂ ದೇನತೈರಪಿ 1೩೧॥ 


ಅಗ್ನಿ ಮಾರುತತೋಯಾನಾಂ ವರ್ಣಾಃ ಸ್ಲಿತಿತಲಸ್ಕ ಚೆ । 
ಆಕಾಶಸದೃಶಾಹ್ಯೇತೇ ಭಿದ್ಯಂತೇ ತತ್ವದರ್ಶನಾತ್‌ 1 ೩೨ ॥ 


ಪಠಂತಿ ಚೈನ ಮುನಯಃ ಶಾಸ್ತ್ರೇಷು ವಿನಿಧೇಷು ಚ । 
ತ್ರೈಲೋಕ್ಯೇ ಸಾಗರೇ ಚೈನ ಪ್ರಮಾಣಂ ವಿಹಿತಂ ಯಥಾ ! ೩೩ ॥ 


ಅದೃಶ್ಯೋ ಯಸ್ತ್ವಗನ್ಯೋ ಯಃ ಕಃ ಪ್ರಮಾಣಮುದೀರಯೇತ್‌ । 
ಸಿದ್ಧಾನಾಂ ದೇವತಾನಾಂ ಚ ಪರಿಮಾತಾ ಪದಾಗತಿಃ 1 ೩೪ ॥ 


ತದಗಮ್ಮಮನಂತಸ್ಯ ನಾಮಾನಂತೇತಿ ವಿಶ್ರುತಂ । 
ನಾಮಧೇಯಾನುರೂಪಸ್ಯ ಮಾನಸಸ್ಯ ಮಹಾತ್ಮನಃ " ೩೫ ॥ 





ಜಲದ ಪರಿಮಾಣವನ್ನು, ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವ ಭಗವಂತನ ಅಂತನನ್ನೂ 
ಅಗ್ನಿ ವಾಯು ಜಲಗಳದೆಕೆಯಿಂದ ವಿವಿಕ್ತವಾಗಿ ದೇವತೆಗಳೂ ಸಹೆ ತಿಳಿಯ 
ಲಾರರು. 


೩೨. ತೇಜಸ್ಸು, ವಾಯು ಮತ್ತು ಜಲಗಳ ವರ್ಣಗಳು ಪೃಥಿವಿಗೆ 
ಬರುತ್ತವೆ. ಇವು ಆಕಾಶಸಮಾನವು. ಇವುಗಳ ಭೇದವು ತತ್ತ್ರದರ್ಶನದಿಂದ 
ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. 

೩೩. ಮುನಿಗಳು ಲೋಕತ್ರಯ ಮತ್ತು ಸಮುದ್ರ ಇವುಗಳ ಸರಿಮಾಣ 
ವಿಧಾನವನ್ನು ನಾನಾವಿಧವಾದ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. 


೩೪. ಅದೃಶ್ಯ ಮತ್ತು ಅಗಮ್ಯನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಖಯಾಯ 
ತಾನೇ ಪರಿಮಿತಿಯನ್ನು ಹೇಳಿಯಾರು? ಸಿದ್ದರ ಮತ್ತು ದೇವತೆಗಳ 


ಪವು ಪರಿಮಿತವಾದುದು. 


ಶೂ 


> 


೩೫. ಹೆಸರಿಗೆ ಅನುಗುಣವಾದ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೈಯುಳ್ಳ ಮಾನಸರೂಪಿ 
ಯಾದ ವಿಷ್ಣುವಿನ (ಅನಂತ' ಎಂಬ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ನಾಮಧೇಯವು ಅಗಮ್ಯನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪೨ ನಾರದೀಯಪುರಾಣಂ 


ಯದಾ ತು ದಿನ್ಯಂ ಯದ್ರೂಸಂ ಹ್ರಸತೇ ವರ್ಧತೇ ಪುನಃ | 
ಕೋಂನ್ಯಸ್ತದ್ವೇದಿತುಂ ಶಕ್ತೋ ಯೋನಿ ಸ್ವಾತ್ರದ್ಧಿಧೋ5ಪರಃ ॥ ೩೬ ॥ 


ಕ್ರಿ 
ತತಃ ಪುಷ್ಕರತಃ ಸೃಷ್ಟಃ ಸರ್ವಜ್ಞೋ ಮೂರ್ತಿಮಾನ್ಪ್ರ್ರಭುಃ । 
ಬ್ರಹ್ಮಾ ಧರ್ಮನುಯಃ ಪೂರ್ವಃ ಪ್ರಜಾಪತಿರನುತ್ತಮಃ ॥ ೩೭ ॥ 
ಭರದ್ವಾಜ ಉನಾಚ 
ಪುಷ್ಕ್ಥರೋ ಯದಿ ಸಂಭೂತೋ ಜ್ಯೇಷ್ಠಂ ಭವತಿ ಪುಷ್ಕರಂ। 
ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಪೂರ್ನಜಂ ಚಾಹ ಭರ್ವಾ ಸಂದೇಹ ಏನ ಮೇ 1 ೩೮ ॥ 
ಭೃಗುರುವಾಚ 


ಮಾನಸಸ್ಯೇಹ ಯಾ ಮೂರ್ತಿರ್ಬ್ರಹ್ಮತ್ವಂ ಸಮುಪಾಗತಾ | 
ತಸ್ಕಾಸನನಿಧಾನಾರ್ಥಂ ಪೃಥಿನೀ ಪದ್ಮಮುಚ್ಯ ತೇ 4೯ 





PSS 


೩೬. ದಿವ್ಯವಾದ ಭಗವಂತನ ರೂಪವು ಹ್ರಸ್ತನಾಗಿದ್ದಾಗಲೇ ವೃದ್ಧಿ 
ಯನ್ನೂ ಹೊಂದುತ್ತದೆ. ಅಂತಹವನು ಇನ್ನೊಬ್ಬನಿಲ್ಲ ಹೀಗಿರುವುದರಿಂದ 
ಆ ಭಗವಂತನ ಸ್ವರೂಸನನ್ನು ಸಮಗ್ರವಾಗಿ ತಿಳಿಯಲು ಇನ್ನೊಬ್ಬನು ಹೇಗೆ 


ಸಮರ್ಥನಾದಾನು? 


೩೭. ಆ ಪದ್ಮದದೆಸೆಯಿಂದ ಸರ್ವಜ್ಞನು, ಶರೀರವಂತನು, ಸಮ 
ರ್ಥನು, ಧರ್ನಿಷ ನು, ಶ್ರೇಷ್ಠನು, ಜ್ಕೇಸ್ಟನೂ ಆದ ಸ್ರಜಾನತಿಯೆಂಬ 
ಬ್ರಹ್ಮನು ಸೃಷ್ಟಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ನು. 

೩೮.  ಭರದ್ರಾಜಮ ಹೇಳಿದನು.ಬ್ರಹ್ಮೈನಿಗಿಂತ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಸದ್ಮವು 
ಹುಟ್ಟ ತೆಂದು ನೀನು ಹೇಳಿರುವೆ. ಹಾಗೆ ಸದ್ಮವು ಮೊದಲು ಹುಟ್ಟಿದರೆ ಅದೇ 
ಜ್ಯೇಷ್ಠವೆನಿಸುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಜ್ಯೇಷ್ಠನೆಂಬಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಸಂದೇ 
ಹವು ಬಂದಿದೆ ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 


೩೯. ಭೃಗುಮುನಿಯು ಹೇಳಿದನು... -ಮಾನಸನ ಪ್ರತಿಮೆಯೇ 
ಬ್ರಹ್ಮನು. ಅವನಿಗೆ ಆಸನವನ್ನು ವಿಧಿಸಲು ಲೋಕಾತ್ಮಕ ಪದ್ಮವು ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. 


೦ 


ನಾರದೀಯಪುರಾಣಂ [ ಪೂರ್ವಭಾಗ 


ಕರ್ಣಿಕಾ ತಸ್ಯ ಪದ್ಮಸ್ಯ ಮೇರುರ್ಗಗನಮುಚ್ಛಿ್ರತಃ 
ತಸ್ಯ ಮಧ್ಯೇ ಸ್ಮಿತಾನ್ಲೋಕಾನ್ಸೃ ಜತ್ಯೇಷ ಜಗದ್ವಿಧಿಃ i ೪೦ ॥ 


ಭರದ್ವಾಜ ಉವಾಚ 
ಪ್ರಜಾನಿಸರ್ಗಂ ವಿನಿಧಂ ಕಥಂ ಸ ಸೃಜತಿ ಪ್ರಭುಃ | 


ಮೇರುಮಥ್ಯೇ ಸ್ಥಿತೋ ಬ್ರಹ್ಮಾ ತದ್ಭಹಿರ್ದೀಜಸತ್ತಮ ॥ ೪೧॥ 
ಭೃಗುರುವಾಚ 

ಪ್ರಜಾವಿಸರ್ಗಂ ವಿವಿಧಂ ಮಾನಸೋ ಮನಸಾ5ಸೃ ಜತ್‌ | 

ಸಂರಕ್ಷಣಾರ್ಥಂ ಭೂತಾನಾಂ ಸೃಷ್ಟಂ ಪ್ರಥಮತೋ ಜಲಂ 1 ೪೨ ॥ 


ಯತ್ಪ್ಪ್ರಾಣಾಃ ಸರ್ವಭೂತಾನಾಂ ಸೃಷ್ಟಂ ಪ್ರಥನುತೋ ಜಲಂ । 
ಯತ್ಪಾ)_ಣಾಃ ಸರ್ವಭೂತಾನಾಂ ವರ್ಧಂತೇ ಯೇನ ಚ ಪ್ರಜಾಃ ೬ ೪೩॥ 


pS 











೪೦. ಅತ್ಯಂತ ಎತ್ತರವಾದ ಮೇರುಪರ್ವತವು ಆ ಪದ್ಮಕ್ಕೆ ಅಂತ 
ರ್ಗತ ಕೋಶದೋಸಾದಿಯಲ್ಲಿದೆ. ಅದರ ಮಧ್ಯಭಾಗದಲ್ಲಿ ಜಗದ್ವಿಧಾತೃವಾದ 
ಬ್ರಹ್ಮನು ಲೋಕಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸುತ್ತಾನೆ. 

೪೧. ಭರದ್ವಾಜನು ಹೇಳಿದನು.--ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠ! ಮೇರುಪರ್ವತದ 
ಮಧ್ಯಭಾಗದಲ್ಲಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮನು ಅದರ ಹೊರಭಾಗದಲ್ಲಿ ನಾನಾವಿಧವಾದ ಪ್ರಜೆ 
ಗಳ ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಹೇಗೆ ಮಾಡುವನು? 


೪೨. ಭೃಗುವು ಹೇಳಿದನು..--ಆ ಮಾನಸನು ನಾನಾವಿಧವಾದ ಪ್ರಜೆ 
ಗಳ ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಮಾಡಿದನು. ಹಾಗೆ ಸೃಷ್ಟವಾದ ಪ್ರಾಣಿಗಳ 
ಸಂರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಜಲವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದನು. 

೪೩. ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಸೃಷ್ಟವಾದ ಯಾವ ಜಲವು ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ 
ಪ್ರಾಣವಾಗಿದೆಯೋ, ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಪ್ರಾಣವಾಗಿರುವ ಯಾವ ಜಲದಿಂದ 
ಜನರೆಲ್ಲರೂ ಜೀವಿಸುವರೋ, ಯಾವುದನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಎಲ್ಲರೂ ನಾಶವಾಗುವರೋ 
ಅಂತಹ ಜಲದಿಂದ ಈ ಸಕಲ ಜಗತ್ತೂ ಆವರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿತು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪೨] ನಾರದೀಯಪುರಾಣಂ 


ಪರಿತ್ಯಕ್ತಾಶ್ಚ ನಶ್ಯಂತಿ ತೇನೇದೆಂ ಸರ್ವಮಾವೃತಂ | 
ಸೃಥಿನೀ ಸರ್ನತಾ ಮೇಘಾಃ ಮೂರ್ತಿಮಂತಶ್ಚ ಯೇ ಪರೇ ॥ ೪೪ ॥ 


ಸರ್ವಂ ತದ್ವಾರುಣಂ ಜ್ಞೇಯಮಾಪಸ್ತತ್‌ ಸ್ತಂಭಿರೇ ಪುನಃ । 
ಭರದ್ದಾಜ ಉವಾಚ 


ಕಥಂ ಸಲಿಲಮುತ್ಸನ್ನಂ ಕಥಂ ಚೈವಾಗ್ಗಿ ಮಾರುತೌ 1 ೪೫ ॥ 

ಕಥಂವಾ ಮೇದಿನೀ ಸೃಷ್ಟೇತ್ಯತ್ರ ಮೇ ಸಂಶಯೋ ಮಹಾನ್‌ | 
ಭೈಗುರುವಾಚ 

ಬ್ರಹ್ಮಕೆಲ್ಲೇ ಪುರಾ ಬ್ರಹ್ಮನ್‌ ಬ್ರಹ್ಮರ್ಹೀಣಾಂ ಸಮಾಗಮೇ ॥ ೪೬ ॥ 


ಲೋಕಸಂಭವಸಂದೇಹಃ ಸಮುತ್ಸನ್ನ್ನೋ ಮಹಾತ್ಮನಾಂ | 
ತೆ€ಳೀತಿಷ್ಠನ್ಫ್ಯಾನಮಾಲಂಬ್ಯ ಮೌನಮಾಸ್ಕಾಯ ನಿಶ್ಚಲಾಃ 1 ೪೭ ॥ 


ತೃಕ್ತಾಹಾರಾ ಸ್ಪರ್ಧಮಾನಾ ದಿವ್ಯಂ ವರ್ಷಶತಂ ದ್ವಿಜಾಃ । 
ತೇಷಾಂ ಬ್ರಹ್ಮನುಯಾ ವಾಣೀ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಶ್ರೋತ್ರಮಾಗಮತ್‌ ॥೪೮ 





ಲ 
ಇತರ ವಸ್ತುಗಳು ಇವೆಲ್ಲವೂ ಜಲಸಂಬಂಧಿಯಾದುದರಿಂದ ವರುಣದೇವನ 


ಅಧೀನವೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ನೀರು ಅವುಗಳನ್ನು ಪುನಃ ತಡೆಗಟ್ಟುವುದು. 


೪೪-೪೫. ಪೃಥಿವಿ ಪರ್ವತಗಳು, ಮೋಡಗಳು, ಆಕಾರವುಳ್ಳ ಇನ್ನೂ 


೪೫-೪೬. ಭರದ್ವಾಜನು ಹೇಳಿದನು: ನೀರು, ತೇಜಸ್ಸು. ವಾಯು, 
ಭೂಮಿ, ಇವುಗಳು ಹೇಗೆ ಉತ್ಸನ್ನವಾಯಿತೆಂಬ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ದೊಡ್ಡ 
ಸಂಶಯವುಂಟಾಗಿದೆ. 


೪೬-೪೯. ಭೃಗುವು ಹೇಳಿದನು:-- ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ! ಪೂರ್ವಬ್ರಹ್ಮಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ 
ಬ್ರಹ್ಮರ್ಸಿಗಳು ಸೇರಿದಾಗ ಮಹಾತ್ಮರಾದ ಅವರಿಗೆ ಜಗದುತ್ಬತ್ತಿವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಸಂದೇಹವುಂಟಾಯಿತು. ಆ ದ್ವಿಜರು ಮೌನದಿಂದ ನಿಶ್ಚಲಮನಸ್ಯರಾಗಿ ಆಹಾರ 
ವನ್ನುತೊರೆದು, ಸ್ಪರ್ಧಾಳುಗಳಾಗಿ ದೇವಮಾನದ ಒಂದು ನೂರು ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ 
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ದಿವ್ಯಾ ಸರಸ್ವತೀ ತತ್ರ ಸಂಬಭೂವ ನಭಸ್ಮ ಲಾತ” 
ಪುರಸ್ತಮಿತಮಾಕಾಶಮನಂತಮಚಲೋಪಮಂ ೪೯ ॥ 


ನಸ್ಟಚಂದ್ರಾರ್ಕಪವನಂ ಪ್ರಸುಪ್ತಮಿವ ಸಂಬಭೌ । 
ತತಃ ಸಲಿಲಮುತ್ಪನ್ನಂ ತಮಸೀವ ತಮಃ ಹರಂ 1 ೫೦॥% 


ತಸ್ಮಾಚ್ಚ ಸಲಿಲೋತ್ರೀಡಾದುದತಿಸ್ಮತ ಮಾರುತಃ | 
ಯಥಾ ನಭಸಮಚ್ಛಿದ್ರಂ ನಿಃಶಬ್ದಮಿವ ಲಕ್ಷ್ಯತೇ 1 ೫೧॥ 


ತಚ್ಚಾಂಭಸಾ ಪೂರ್ಯಮಾಣಂ ಸಶಬ್ದಂ ಕುರುತೇ$ನಲಃ । 
ತಥಾ ಸಲಿಲಸಂರುದ್ಧೇ ನಭಸೋಂತೇ ನಿರಂತರೇ 1 ೫೨ ॥ 


ಭಿತ್ವಾರ್ಣವತಲಂ ವಾಯುಃ ಸಮುತ್ಬತತಿ ಹೋಷವಾನ್‌ । 
ಏಷು ನೈ ಚರತೇ ನಾಯುರರ್ಣವೋತ್ರೀಡಸಂಭವಃ 1 ೫೩ ॥ 








ಧ್ಯಾನನಿಷ್ಠರಾದರು. ಆಗ ಅವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಬ್ರಹ್ಮನಿಷಯಕವಾದ ಒಂದು 
ವಾಣಿಯು ಕಿವಿಗೆ ಬಿದ್ದಿತು. ಆ ದಿವ್ಯವಾಣಿಯು ಆಕಾಶದಿಂದ ಉದ್ಭವಿಸಿತು. 


೪೯-೫೦. ಅಂಧಕಾರಮಯವು, ಅಪರಿಮಿತವು, ಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಸಮಾನವು, 
ಚಂದ್ರ ಸೂರ್ಯ ವಾಯುರಹಿತವೂ ಆದ ಆಕಾಶವು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಮಲಗಿದ್ವಂತಿ 
ದ್ವಿತು. ತಮಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಇನ್ನೊಂದು ತಮಸ್ಸು ಸೇರುವಂತೆ ಅದರಿಂದ ಜಲವು 
ಹುಟ್ಟ ಆಕಾಶವನ್ನು ಆವರಿಸಿತು. 


೫೧-೫೫. ಆ ನೀರಿನ ಸಂಘರ್ಷಣೆಯಿಂದ ಗಾಳಿಯು ಎದ್ದಿತು. 
ಗಾಳಿಯು ರಂಧ್ರವಿಲ್ಲದ ನಿಶ್ಶಬ್ದವಸ್ತುವಿನಂತೆ ತೋರುತ್ತಿರುವ ಆಕಾಶವನ್ನು 
ನೀರಿನಿಂದ ತುಂಬಿಸಿ ಶಬ್ದವುಳ್ಳುದನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವಂತೆ ನೀರು ತುಂಬಿರುವ 
ಅವಕಾಶರಹಿತವಾದ ಆಕಾಶದ ಅಂತಃಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಸಮುದ್ರದ ಅಡಿಯನ್ನು 
ಭೇದಿಸಿ ವಾಯುವು ಶಬ್ದಮಾಡುತ್ತಾ ಮೇಲಕ್ಕೇಳುತ್ತದೆ. ಸಮುದ್ರಸಂಘೆಟ್ಟನೆ 
ಯಿಂದುಂಟಾದ ವಾಯುವು ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತದೆ. ಅದು ಅವಕಾಶ 
ನಿರುವ ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ ಬಂದು ಶಾಂತವಾಗದೇ ಬೀಸುತ್ತಿರುತ್ತದೆ. ಆ ವಾಯು 
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ಆಕಾಶಸ್ಥಾನಮಾಸಾದ್ಯ ಪ್ರಶಾಂತಿಂ ನಾಧಿಗಚ್ಛತಿ ) 
ತಸ್ಮಿನ್ವಾಯ್ದಂಬುಸಂಘರ್ಷೇ ದೀಪ್ರತೇಜಾ ಮಹಾಬಲಃ ॥ ೫೪ ॥ 


ಪ್ರಾದುರಾಸೀದೂರ್ಧ್ಯಶಿಖಃ ಕೃತ್ವಾ ನಿಸ್ತಿಮಿರಂ ತಮಃ । 


ಅಗ್ನಿಃ ಪವನಸಂಯುಕ್ತಃ ಖಂ ಸಮಾಕ್ಷಿಪತೇ ಜಲಂ UW ೫೫ ॥ 


ತದಗ್ಲಿನಾಯುಸಂಪರ್ಕಾದ್ಭನತ್ವ್ತಮುಪಪದ್ಯ ತೇ 1 
ತಸ್ಯಾಕಾಶಂ ನಿಪತಿತಃ ಸ್ನೇಹಾತ್ತಿಷ್ಠತಿ ಯೋ$ಪರಃ ॥ ೫೬ ॥ 


ಸ ಸಂಘಾತತ್ವಮಾಪನ್ನೋ ಭೂಮಿತ್ತಮನುಗಚ್ಛತಿ 

ರಸಾನಾಂ ಸರ್ವಗಂಧಾನಾಂ ಸ್ನೆಹಾನಾಂ ಪ್ರಾಣಿನಾಂ ತಥಾ ೪ ೫೭ ॥ 

ಭೂಮಿರ್ಕ್ಯೋನಿರಿಯಂ ಜ್ಞೇಯಾ ಯಸ್ಯಾಃ ಸರ್ವಂ ಪ್ರಸೂಯತೇ | 
ಭರದ್ವಾಜ ಉವಾಚ 

ಯ ಏತೇ ಧಾತನಃ ಪಂಚ ರಕ್ಸ್ರ್ಯಾ ಯಾನಸೃಜತ್ರ್ರಭುಃ ॥ ೫೮ ॥ 








ಜಲಸಂಘಾತದಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ತೇಜಸ್ಸುಳ್ಳ ಮಹಾಬಲಿಷ್ಯವಾದ 
ಅಗ್ನಿಯು ಕತ್ತಲೆಯನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿ ಉದ್ಭವಿಸುತ್ತದೆ. ಅಗ್ನಿಯು ಗಾಳಿಯೊಡನೆ 
ಸೇರಿ ನೀರನ್ನು ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ಹಾರಿಸುತ್ತದೆ. 


೫೬-೫೭. ಅದು ಅಗ್ನಿವಾಯುಗಳ ಸಂಪರ್ಕದಿಂದ ಫೆನೀಭಾವವನ್ನು 
ಹೊಂದುತ್ತದೆ. ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದ ಜಲದ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ನಿಲ್ಲುವ ಭಾಗವು 
ಒಟ್ಟುಗೂಡಿ ಪೃಥಿನೀಭಾವವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತದೆ. ಎಂದರೆ ಆಕಾಶಾದಿ ಜಲಾಂತ 
ಗಳ ಸಂಘಾತವೇ ಪೃಥಿನಿಯೆಂದು ಭಾವ. 


೫೭-೫೮. ರಸ್ತ ಸಕಲ ಗಂಧಗಳು ಸ್ನೇಹ ಪ್ರಾಣಿ ಇವುಗಳೆಲ್ಲಾ 
ಭೂಮಿಯಿಂದಲೇ ಹುಟ್ಟು ತ್ರವೆಯಾದಕಾರಣ ಇವುಗಳೆಲ್ಲಕ್ಕೂ ಭೂಮಿಯೇ 
ಕಾರಣವೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


೫೮-೬೦. ಭರದ್ವಾಜನು ಹೇಳಿದನು.-ಲೋಕಗಳನ್ನೆಲ್ಲ್ಹಾ ಆವರಿಸಿರುವ, 


ಭಗವಂತನಿಂದ ಸೃಷ್ಟಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ರುವ, ಮಹಾಭೂತನಾಮಕಗಳಾದ ಈ ಐದು 
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ಆವೃತಾ ಯೈರಿಮೇ ಲೋಕಾ ಮಹಾಭೂತಾಭಿಸಂಜ್ಞೆತೈಃ । 


ಯದಾ$ಸೃಜತ್ಸಹಸ್ರಾಣಿ ಭೂತಾನಾಂ ಸ ಮಹಾಮತಿಃ uF Nn 
ಪಶ್ಚಾತ್ರೇಸ್ಟೇವ ಭೂತತ್ವಂ ಕಥಂ ಸಮುಪಪದ್ಯತೇ | 

ಭೃಗುರುವಾಚ 
ಅಮಿತಾನಿ ನುಹಾಷ್ಟಾನಿ ಯಾಂತಿ ಭೂತಾನಿ ಸಂಭವಂ 1 ೬೦॥ 


ಅತಸ್ತೇಷಾಂ ಮಹಾಭೂತಶಬ್ಲೋತಯಮುಪಪದ್ಯ ತೇ | 
ಚೇಷ್ಟಾನಾಯುಃ ಖಮಾಕಾಶಮೂಷ್ಮಾಗ್ನಿಃ ಸಲಿಲಂ ದ್ರವಃ ॥1೬೧॥ 


ಪೃಥಿನೀ ಚಾತ್ರ ಸಂಘಾತಃ ಶರೀರಂ ಪಾಂಚಭೌತಿಕಂ । 
ಇತೈೇತೈಃ ಸಂಚಭಿರ್ಯುಕ್ತೈರ್ಯುಕ್ತಂ ಸ್ಥಾವರಜಂಗಮಂ ೬೨ ॥ 


ಶ್ರೋತ್ರೇ ಘ್ರಾಣೋ ರಸಃ ಸ್ವರ್ಕೋ ದೃಷ್ಟಿಶ್ಹೇಂದ್ರಿ ಯಸಂಜ್ವಿತಾಃ | 
ಭರದ್ವಾಜ ಉವಾಚೆ 
ಸಂಚಭಿರ್ಯದಿ ಭೂತೈಸ್ತು ಯುಕ್ತಾಃ ಸ್ಥಾನರಜಂಗಮಾಃ ೬೩ 


_—_———— ಕಾನಾ ನಾ ನಾ ಸಾ ಸಾನ ನಾ ಕಾಜಾರಾಂ ಹಾ ಫಾ ಪಾವಕ ನಾನಾನಾ ಸಹಾ ಸಾಹಾ ನ ಪ ಅ ಗಂ ಲಂ ೦್ರ್ಪಜಲೃ ಯ 


ಧಾತುಗಳು ರಕ್ಷಿಸಲ್ಪಡತಕ್ಕುವು. ಮಹಾಜ್ಞಾ ನಿಯಾದ ಆ ಭಗವಂತನು ಸಾವಿ 
ರಾರು ಭೂತಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ ಮೇಲೆ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಭೂತತ್ವವು (ಮಹಾಭೂತ 
ಶಬ್ದವಾಚ್ಯತ್ವವು) ಹೇಗೆ ಸಂಭವಿಸುತ್ತದೆ? 

೬೦-೬೧. ಭೃಗುವು ಹೇಳಿದನು.“ಅಪರಿಮಿತಗಳು, ಮಹತ್ತೂ ಆದ 
ಎಂಟು ಭೂತಗಳು ಮಿಳಿತವಾಗುತ್ತವೆ. ಆದುದರಿಂದ ಅವಕ್ಕೆ  ಮಹಾಭೂತ' 
ಎಂಬೀ ಶಬ್ದವು ಬೋಧಕವಾಗುತ್ತದೆ. 


೬೧-೬೨, ಜೇಪ್ಟೆಯಿಂದ ಸಹಿತವಾದ ವಾಯು, ಇಂದ್ರಿಯಯುಕ್ತವಾದ 
ಆಕಾಶ, ಆವಿನಿಮಿತ್ತವಾದ ಅಗ್ಲಿ, ದ್ರವವಾದ ನೀರು, ಮತ್ತು ಪೃಥಿನಿಯೂ 
ಇಲ್ಲಿ ಒಟ್ಟು ಗೂಡಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಈ ಶರೀರವು ಪಾಂಚಭೌತಿಕವೆನಿಸುವುದು. 


೬.೨.೬೩. ಈ ರೀತಿ ಚರಾಚರಾತ್ಮಕ ಪ್ರಪಂಚವು ಪಂಚಭೂತಗಳಿಂದ 
ಯುಕ್ತವಾದ ಶರೀರದಿಂದ ಕೂಡಿರುವುದು. ಕವಿಗಳು, ಮೂಗು, ನಾಲಿಗೆ 
ತ್ವಕ್ಟು, ನೇತ್ರ ಈ ಐದೂ ಇಂದ್ರಿಯಗಳೆನಿಸುವುವು. 
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ಸ್ಮಾವರಾಣಾಂ ನ ದೃಶ್ಯಂತೇ ಶರೀರೇ ಪಂಚೆಧಾತವಃ | 


ಅನೂಷ್ಮಾಣಾಮಚೇಷ್ಟಾನಾಂ ವನಾನಾಂ ಚೈನ ತತ್ವತಃ ೬೪ ॥ 
ವೃಕ್ಸಾಣಾಂ ನೋಪಲಭ್ಯಂತೇ ಶರೀರೇ ಪಂಚಧಾತನಃ । 
ನ ಶೃಣ್ವಂತಿ ನ ಪಶ್ಯಂತಿ ನ ಗಂಧರಸನೇದಿನಃ ॥ ೬೫ ॥ 
ನಚ ಸ್ಪರ್ಶಂ ನ ಜಾನಂತಿ ತೇ ಕಥಂ ಸಂಚಧಾತನಃ । 
ಅದ್ರವತ್ವಾದನಗ್ನಿ ತ್ಪಾದಭೂಮಿತ್ವಾದವಾಯುತಃ ॥ ೬೬ ॥ 
ಆಕಾಶಸ್ಯಾಪ್ರನೇಯತ್ವಾದ್ರೃಕ್ಸಾಣಾಂ ನಾಸ್ತಿ ಭೌತಿಕಂ | 

ಭೃಗುರುವಾಚ 
ಘನಾನಾಮಹಿ ವೃಕ್ಸಾಹಾಮಾಕಾಶೋಸ್ತಿ ನ ಸಂಶಯೆಃ ( ೬೭ ॥ 
ತೇಷಾಂ ಪುಷ್ಪಫಲವ್ಯಕ್ತಿರ್ನಿತ್ಯಂ ಸಮುಪಪದ್ಯತೇ | 
ಊಹಷ್ಮತೋ ಮ್ಲ್ಹಾಯತೇ ಪರ್ಣಂ ತ್ವಕ್ಸಲಂ ಪುಷ್ಪಮೇವ ಚ ॥೬೮॥ 


ಸ ಸಜ ಭಾ ಹ ಮಿ ಮಾ ಮವ 





೬೩-೬೪. ಭರದ್ವಾಜನು ಹೇಳಿದನು. -ಸ್ಥಿರಚರಪ್ರಾಣಿಗಳು ಪಂಚ 
ಭೂತಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವುದೇ ಆದರೆ ಸ್ಥಾವರವಾದ ವೃಕ್ಸ್ಟಾದಿಗಳ ಶರೀರದಲ್ಲಿ 
ಪಂಚಧಾತುಗಳು ಏಕೆ ಗೋಚರವಾಗುವುದಿಲ್ಲ? 

೬೪-೬೬. ಆನಿ ಮತ್ತು ಚೇಷ್ಟೆಗಳಿಲ್ಲದ ವನವೃಕ್ಷಗಳ ಶರೀರದಲ್ಲಿ 
ಪಂಚಧಾತುಗಳು ಉಪಲಬ್ಬವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆ ವೃಕ್ಸಾದಿಗಳು ಕೇಳುವುದಿಲ್ಲ, 
ನೋಡುವುದಿಲ್ಲ. ವಾಸನೆ ಮತ್ತು ರುಚಿ (ರಸ) ಇವುಗಳನ್ನು ಗ್ರಹಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 
ಸ್ಪರ್ಶವನ್ನೂ ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ಆದಕಾರಣ ಅಲ್ಲಿ ಪಂಚಧಾತುಗಳು ಇನೆ 
ಯೆಂಬುದು ಹೇಗೆ ಸಂಭವಿಸುತ್ತದೆ? 

೬೬-೬೭, ಜಲ, ಅಗ್ಲಿ, ಭೂಮಿ ಮತ್ತು ವಾಯು ಇವುಗಳಲ್ಲದುದ 
ರಿಂದಲೂ ಆಕಾಶವು ಅಪ್ರಮೇಯವಾದುದರಿಂದಲೂ ವೃಕ್ಷಗಳಿಗೆ ಭೌತಿಕ 
ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲ. 

೬೭-೬೮. ಭೃಗುವು ಹೇಳಿದನು --ಘೆನೀಭೂತವಾಗಿದ್ದಾಗ್ಯೂ ವೃಕ್ಷ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಆಕಾಶನಿದೆ, ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ಎಲೆ, ತೊಗಟೆ, ಹಣ್ಣು ಮತ್ತು ಹೂವು 
ಇವುಗಳು ಶಾಖದಿಂದ ಬಾಡುತ್ತವೆ. 
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ಮ್ಲಾಯತೇ ಶೀರ್ಯತೇ ಚಾಪಿ ಸ್ಪರ್ಶಸ್ತೃಸ್ಮಾಚ್ಚ ನಿದ್ಯತೇ 
ನಾಯ್ವಗ್ನ್ನ್ಯ ಶನಿನಿಘೋಷೈಃ ಫಲಂ ಪುಷ್ಪಂ ವಿಶೀರ್ಯತೇ 1೬೯ ॥ 


ಶ್ರೋತ್ರೇಣ ಗೃಹ್ಯತೇ ಶಬ್ದಸ್ತಸ್ಮಾಚ್ಛೃಣ್ವಂತಿ ಸಾದಪಾಃ | 
ವಲ್ಲೀನೇಷ್ಟಯತೇ ವೃಕ್ಸಾನ್ಸರ್ವತಶ್ಚೈವನ ಗಚ್ಛತಿ 1೭೦॥ 


೬೧೪ ೪ 


ನ ಹೃದೃಷ್ಟಕ್ಕ ಮಾರ್ಗೊ ಸ್ತಿ ತಸ್ಮಾತ್ರಶ್ಶಂತಿ ಷಾದಪಾಃ | 
ಪುಣ್ಕಾಪುಣ್ಯೈಸ್ತಥಾ ಗಂಧ್ಸೈರ್ಧೂಪೈಶ್ಚ ನಿನಿಧದ್ಫೆರಪಿ | 20೧ 


ಅರೋಗಾಃ ಪುಸ್ಪಿತಾಃ ಸಂತಿ ತಸ್ಮಾಜ್ಜಿಘ್ರಂತಿ ಪಾದಪಾಃ । 
ಸುಖದುಃಖಯೋರ್ಗ್ರ್ರಹಣಾಚೈನ್ನಸ್ಯ ಚ ವಿರೋಹಣಾತ್‌ 1 ೭೨॥ 


ಜೀವಂ ಪಶ್ಯಾಮಿ ವೃಕ್ಸಾಣಾಮಚೈತನ್ಯಂ ನ ವಿದ್ಯತೇ | 
ತೇನ ತಜ್ಜಲಮಾದತ್ತೇ ಜರಯತ್ಕ್ಯಗ್ನಿ ಮಾರುತೌ 1೭೩॥ 


ಸಾ RSS 








೬೯. ಎಲೆ ಮುಂತಾದುವು ಬಾಡುತ್ತವೆ ಮತ್ತು ಚೂರಾಗುತ್ತವೆಯಾದು 
ದರಿಂದ ವೃಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಸ್ಪರ್ಶವಿದೆ. ವಾಯ್ತು, ಅಗ್ನಿ, ಸಿಡಿಲು ಇವುಗಳ ಹೊಡೆತ 
ದಿಂದ ಹಣ್ಣು, ಹೂವುಗಳು ಬೀಳುವುವು. 

೭೦. ಸೆವಿಯಿಂದ ಶಬ್ದವು ಗ್ರಹಿಸಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. ವೃಕ್ಷಗಳು ಶಬ್ದವನ್ನು 
ಗ್ರಹಿಸುತ್ತವೆಯಾದುದರಿಂದ ಅವಕ್ಕೆ ಶ್ರೋತ್ರವಿದೆ. ಬಳ್ಳಿಯು ಗಿಡವನ್ನು 
ಸುತ್ತಿಕೊಂಡು ಸುತ್ತಮುತ್ತಲೂ ಹೋಗುತ್ತದೆ. 

೭೧. ನೋಡದೆ ಹೋಗಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲವಾದುದರಿಂದ ವೃಕ್ಷ 
ಗಳು ನೋಡುತ್ತವೆ. ಸುಗಂಧೆ ದುರ್ಗಂಧಗಳಿಂದಲೂ, ನಾನಾವಿಧ ಧೂಪ 
ಗಳಿಂದಲೂ ವೃಕ್ಷಗಳು ರೋಗನಿಲ್ಲದೆಯೂ, ಪುಷ್ಪಯುಕ್ತವೂ ಆಗುತ್ತವೆಯಾದ 
ಕಾರಣ ಅವು ವಾಸನೆಯನ್ನು ಗ್ರಹಿಸುವ ಘ್ರಾಣೇಂದ್ರಿಯವನ್ನು ಹೊಂದಿವೆ. 

೭೨.೭೩. ಸುಖದುಃಖಗಳನ್ನು ಗ್ರಖಿಸುವುದರಿಂದಲೂ, ಕತ್ತೆರಿಸಿದ 
ಗಿಡವು ಪುನಃ ಬೆಳೆಯುವುದರಿಂದಲೂ ವೃಕ್ಷಗಳಿಗೆ ಜೀವವುಂಟಿಂದು ತಿಳಿಯು 
ವೆನು. ಅದು ಜಡವಲ್ಲ. ಜೀವವಿರುವುದರಿಂದ ವೃಕ್ಷವು ನೀರನ್ನು ಕುಡಿಯು 
ತ್ತದೆ. ಅಗ್ನಿ ವಾಯುಗಳಿಂದ ಅದು ಜೀರ್ಣವಾಗುತ್ತದೆ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪೨] ನಾರದೀಯಪುರಾಣಂ 
ಆಹಾರ ಸರಿಣಾಮಾಚ್ಚೆ ಸ್ನೇಹೋ ವೃದ್ಧಿಶ್ಚ ಜಾಯತೇ । 
ಜಂಗಮಾನಾಂ ಚೆ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಶರೀರೇ ಪಂಚಧಾತವಃ ॥ ೩೪ ॥ 


ಪ್ರಶ್ಯೇಕಶಃ ಪ್ರಭಿದ್ಯಂತೇ ಯೈಃ ಶರೀರಂ ವಿಚೇಷ್ವತೇ | 
ತ್ವಕ್ತೆ ಮಾಂಸಂ ತಥಾಸ್ಕೀನಿ ಮಜ್ಜಾ ಸ್ಟಾಯುಶ್ಚ ಪಂಚಮಃ 1೭೫ ॥ 


ಇತ್ಯೇತದಿಹ ಸಂಘಾತಂ ಶರೀರೇ ಪೃಥಿನೀಮಯೇ । 


ತೇಜೋಹ್ಯಗ್ನಿ ಸ್ತಥಾ ಕ್ರೋಧಶ್ನಕ್ಷೂರೂಸ್ಮಾ ತಥೈವ ಚ ! ೭೬೩ ॥ 
ಅಗ್ನಿ ರ್ಜನಯತೇ ಯಚ್ಚ ಪಂಚಾಗ್ಲೇೇಯಾಃ ಶರೀರಿಣಃ । 
ಶ್ರೋತ್ರಂ ಘ್ರಾಣಂ ತಥಾಸ್ಯಂ ಚ ಹೃದಯಂ ಕೋಷ್ಕನೇನ ಚೆ ॥೭೭॥ 


ಆಕಾಶಾತ್ಟ್ವ್ರಾಣಿನಾಮೇಶತೇ ಶರೀರೇ ಸಂಚಧಾತವಃ । 
ಶ್ಲೇಷ್ಮ ಸಿತ್ಕಮಥ ಸ್ಟೇದೋ ವಸಾ ಶೋಣಿತಮೇನ ಚ ! ೭೮ ॥ 


we |(ಛ್ಗ6 ಎ ತಾ ದ 








೭೪-೭೫, ಆಹಾರವು ಜೀರ್ಣಿಸುವುದರಿಂದ ಸ್ನೇಹವು, ಬೆಳನಣಿಗೆಯೂ 
ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಚೇಷ್ಟೆಯಿಂದ ಸಹಿತವಾದ ಶರೀರವುಳ್ಳ, ಸಕಲ ಚರಪ್ರಾಣಿ 
ಗಳ ಶರೀರದಲ್ಲಿಯೂ ಐದು ಧಾತುಗಳೂ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಎಂದರೆ ಒಂದೊಂದೂ 
ಐದು ವಿಧೆವಾಗಿ ವಿಭಾಗಿಸಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. 


೭೫-೭೬, ಚರ್ಮ, ಮಾಂಸ, ಮೂಳೆ, ಕೊಬ್ಬು ಮತ್ತು ಐದನೆಯ 


ದಾದ ನರ ಇವುಗಳೇ ಈ ಪಾರ್ಥಿವ ಶರೀರದಲ್ಲಿನ ಸಂಘಾತವು. 


೭೬-೭೭, ಅಗ್ನಿಸಂಬಂಧಿಗಳಾದ ತೇಜಸ್ಸು, ಅಗ್ನಿ, ಕ್ರೋಧ ಚಕ್ಷುಸ್ಸು 
ಆನಿ ಈ ಐದು ಶರೀರದಲ್ಲಿನ ತೇಜಸ್ಸಂಘಾತವು. 


೭೭-೭೮. ಶ್ರೋತ್ರ, ಘ್ರಾಣ, ಬಾಯಿ, ಹೃದಯ, ಕೋಷ್ಟ, ಈ ಐದು 
ಪ್ರಾಣಿ ಶರೀರದಲ್ಲಿರುವ ಆಕಾಶದಿಂದ ಸಂಭವಿಸುವ ಪಂಚ ಧಾತುಗಳು. 
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ಇತ್ಯಾಪ; ಪಂಚಧಾ ದೇಹೇ ಭವಂತಿ ಪ್ರಾಣಿನಾಂ ಸದಾ | 
ಪ್ರಾಣಾಕ್ಸ್ವೀಣಯತೇ ಪ್ರಾಣೀ ವ್ಯಾನಾದ್ವ್ಯಾಯಚ್ಛತೇ ತಥಾ ॥೭೯॥ 


ಗಚ್ಛತ್ಯಸಾನೋ9$ಧಕ್ಚೈನ ಸಮಾನೋ ಹೃದ್ಯವಸ್ಥಿತಃ | 
ಉದಾನಾದುಚ್ಚ್ವಸಿತೀತಿ ಪಂಚ ಭೇವಾಚ್ಚ ಭಾಷತೇ 1 ೮೦॥ 


ಇತ್ಯೇತೇ ವಾಯವಃ ಪಂಚ ನೇಷ್ಟಯಂತೀಹ ದೇಹಿನಂ । 
ಭೂಮೇರ್ಗಂಧಗುಣಾನ್ವೇತ್ತಿ ರಸಂಚಾದ್ಭ್ಯಃ ಶರೀರವಾನ್‌ ॥ ೮೧॥ 


ತಸ್ಯ ಗಂಧಸ್ಯ ವಕ್ಸ್ಯಾಮಿ ವಿಸ್ತರಾಭಿಹಿತಾನ್ನುಣಾನ್‌ | 
ಇಷ್ಟಶ್ಪಾನಿಷ್ಟಗಂಧಶ್ಚ ಮಧುರಃ ಕಟುರೇವ ಚ 1 ಲ೨॥ 


ನಿರ್ಹಾರೀ ಸಂಹತಃ ಸ್ನಿಗ್ಳೋ ರೂಕ್ಷೋ ವಿಶದ ಏವ ಚ । 
ಏವಂ ನವನಿಧೋ ಜ್ಞೇಯಃ ಪಾರ್ಥಿವೋ ಗಂಧನಿಸ್ತರಃ 1 ೪೩॥ 





೭೮-೭೯. ಶ್ಲೇಷ್ಟೃ, ಪಿತ್ತ, ಜೆನರು, ಕೀವು ಮತ್ತು ರಕ್ತ ಇವುಗಳು 
ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ನೀರಿನಿಂದ ಆಗುವ ಐದು ಪರಿಣಾಮಗಳು. 

೭೯-೮೦. ಪ್ರಾಣಿಯು ಪ್ರಾಣವಾಯುವಿನಿಂದ ಸಂತುಷ್ಟ ನಾಗುವನು. 
ವ್ಯಾನವಾಯುವಿನಿಂದ ವ್ಯಾಯಾಮವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಅಪಾನವಾಯುವು 
ಅಥೋದ್ವಾರದಲ್ಲಿ ಹೋಗುವುದು. ಹೃದಯದಲ್ಲಿರುವುದು ಸಮಾನವು. ಉದಾನ 
ದಿಂದ ಶ್ವಾಸವನ್ನು ಸ್ತೀಕರಿಸುವನು. ಹೀಗೆ ಕಾರ್ಯ ಭೇದದಿಂದ ವಾಯುವು 
ಐದು ವಿಧವಾಗಿ ವ್ಯವಹರಿಸಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. 

೮೧. ಈ ಐದು ವಾಯುಗಳು ಜೀವನನ್ನು ಸುತ್ತಿಕೊಂಡಿರುತ್ತವೆ. 
ಶರೀರಿಯು ಭೂಮಿಯಿಂದ ಗಂಥವನ್ನೂ ಜಲದಿಂದ ರಸವನ್ನೂ ಗ್ರಹಿಸುತ್ತಾನೆ. 

೮.೨.೮೩. ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಉಕ್ತವಾಗಿರುವ ಆ ಗಂಧದ ವಿಶೇಷ ವಿಭಾಗ 
ಗಳನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. ಪೃಥಿನಿಯ ಗುಣವಾದ ಗಂಧವು ಇಷ್ಟ, ಅನಿಷ್ಟ, 
ಮಧುರ, ಕಟ್ಟು ನಿರ್ಹಾರೀ, ಸಂಹತ್ಯ ಸ್ನಿಗ್ಧ, ರೂಕ್ಷ ಮತ್ತು ವಿಶದ ಎಂಬು 
ದಾಗಿ ಒಂಭತ್ತು ವಿಧವೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 
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ಜ್ಯೋತಿಃಪಶ್ಶತಿ ಚಕ್ಷುರ್ಭ್ಯಃ ಸ್ಪರ್ಶಂ ವೇತ್ತಿ ಚ ವಾಯುನಾ । 
ಶಬ್ದಃ ಸ್ಪರ್ಶಶ್ಚ ರೂಪಂ ಚೆ ರಸಶ್ವಾಸಿ ಗುಣಾಃ ಸ್ಮೃತಾಃ ॥ ೮೪ ॥ 


ರಸಜ್ಞಾನಂ ತು ವಕ್ಸ್ಯಾಮಿ ತನ್ಮೇ ನಿಗದತಃ ಶೃಣು | 
ರಸೋ ಬಹುವಿಧಃ ಪ್ರೋಕ್ತ ಯಷಿಭಿಃ ಪ್ರಧಿತಾತ್ಮಭಿಃ ॥ ೮೫ ೫ 


ಮಧುರೋ ಲವಣ ಸ್ತಿಕ್ತಃ ಕಷಾಯೋಂಇ*ಮ್ಸಕಟುಸ್ತಥಾ | 
ಏಷ ಸಡ್ವಿಧನಿಸ್ತಾರೋ ರಸೋ ವಾರಿಮಯಃ ಸ್ಮೃತಃ ॥ ೮೬ ॥ 


ಶಬ್ದಃ ಸ್ಪರ್ಶಶ್ಚ ರೂಪಂ ಚ ತ್ರಿಗುಣಂ ಜ್ಯೋತಿರುಚ್ಛತೇ | 
ಜ್ಯೋತಿಃ ಪಶ್ಯತಿ ರೂಪಾಣಿ ರೂಪಂ ಚ ಬಹುಧಾ ಸ್ಮೃತಂ ॥ ಲೆ೭ ॥ 


ಹ್ರಸ್ಟೋ ದೀರ್ಥಸ್ತಥಾ ಸ್ಫೂಲಶ್ಚತುರಸ್ರೋಣುವೃತ್ತವಾನ" | 
ಶುಕ್ಲೆಃಕೃಷ್ಣಸ್ತಥಾ ರಕ್ತೋ ನೀಲಃ ಪೀತೋತರುಣಸ್ಮಥಾ ॥ ಆಲೆ ॥ 

೮೪. ತೈಜಸೇಂದ್ರಿಯವಾದ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಪ್ರಕಾಶವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸುತ್ತಾನೆ. 
ವಾಯವೀಯೇಂದ್ರಿಯವಾದ ತ್ವಕ್ಳಿನಿಂದ ಸ್ಪರ್ಶವನ್ನು ತಿಳಿಯುವವನು. ಶಬ್ದ, 
ಸ್ಪರ್ಶ, ರೂಪ ಮತ್ತು ರಸ ಇವುಗಳೂ ಗುಣಗಳು. 

೮೫. ರಸಜ್ಞಾನಪ್ರಕಾರವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಅದನ್ನು ಕೇಳು, 
ಪ್ರಸಿದ್ಧರಾದ ಖಯಸಿಗಳಿಂದ ರಸವು ಬಹುವಿಧವೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 

೮೬... ಜಲಗುಣವಾದ ರಸವು ಮಧುರ, ಲನಣ, ತಿಕ್ಕ, ಕಷಾಯ, 
ಆಮ್ಲ, ಕಟು (ಸಿಹಿ, ಉಪ್ಪು, ಕಹಿ, ವಗರ, ಹುಳ್ಳಿ, ಕಾರ) ಎಂಬುದಾಗಿ ಆರು 
ವಿಧವು. 


೮೭. ತೇಜಸ್ಸು ಶಬ್ದ, ಸ್ಪರ್ಶ ಮತ್ತು ರೂಪಗಳೆಂಬ ಮೂರು ಗುಣ 
ಗಳುಳ್ಳುದು. ತೇಜಸ್ಸು (ಕಣ್ಣು) ರೂಪಗಳನ್ನು ಗ್ರಹಿಸುತ್ತದೆ. ರೂಪವೂ 
ಬಹುವಿಧವೆಂದು ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. 

೮೮-೯೦. ತೇಜೋಗುಣವಾದ ರೂಪವು ಪ್ರಸ್ತ, ದೀರ್ಫ, ಸ್ಥೂಲ, 


ಚತುರಸ್ರ (ಚದರ) ಅಣು, ವೃತ್ತ (ಗುಂಡಗಿರುವುದು) ಶುಕ್ಲ (ಬಿಳಿ) ಕೃಷ್ಣ 
(ಕಪ್ಪು) ರಕ್ತ (ಕೆಂಪು) ನೀಲ, ನೀತ (ಹಳದಿ), ಅರುಣ, ಕಠಿಣ, ಚಿಕ್ಕಣ, ಶ್ಲಕ್ಷ್ಣ 
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ಕಠಿನಶ್ಚಿಕ್ಕಣಃ ಶ್ಲಕ್ಸಃ ಪಿಚ್ಛಲೋ ಮೃದು ದಾರುಣಃ । 


ಏವಂ ಹೋಡಶನಿಸ್ತಾರೋ ಜ್ಯೋತೀರೂಪಗುಣಃ ಸ್ಮೃತಃ ॥ ೮೯ ॥ 
ತತ್ತೈಕಗುಣಮಾಕಾಶಂ ಶಬ್ದ ಇತ್ಯೇವ ತತ್ಸ ಮೃತಂ uo 
ತಸ್ಯ ಶಬ್ದಸ್ಯ ವಕ್ಸ್ಯಾಮಿ ವಿಸ್ತರಂ ವಿನಿಧಾತ್ಮಕೆಂ । 

ಷಡ್ಜೋ ಖುಷಭಗಾಂಧಾರ್‌ ಮಧ್ಯಮೋ ಧೈವತಸ್ತಥಾ oN 


ಸಂಚಮಶ್ಚಾಸಿ ನಿಜ್ಜೇಯಸ್ಮಥಾ ಚಾಪಿ ನಿಷಾದವಾನ" । 
ಏಷ ಸಪ್ತವಿಧಃ ಪ್ರೋಕ್ತೋ ಗುಣಆಕಾಶಸಂಭವಃ 1೯೨% 


ಐಶ್ವರ್ಯೇಣ ತು ಸರ್ವತ್ರ ಸ್ಥಿತೋ$ಪಿ ಪಟಹಾದಿಸು । 
ಮೃದಂಗಭೇರೀಶಂಖಾನಾಂ ಸ್ವನಯಿತ್ನೋ ರಥಸ್ಯ ಚ | | ೯೩ 


ಏನಂ ಬಹುವಿಧಾಕಾರಃ ಶಬ್ದಆಕಾಶಸಂಭವಃ 
ನಾಯವ್ಯಸ್ತು ಗುಣಃ ಸ್ಪರ್ಶಃ ಸ್ಪರ್ಶಶ್ವ ಬಹುಧಾ ಸ್ಮೃತಃ heen 


ಪಿಚ್ಛೆಲ್ಲ ಮೃದು, ದಾರುಣ ಎಂಬುದಾಗಿ ಹದಿನಾರು ವಿಧವೆಂದು ವಿಭಾಗಿ 
ಸಲ್ಪಟ್ಟದೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಆಕಾಶವು ಒಂದೇ ಗುಣವುಳ್ಳುದು. ಆ ಗುಣವು ಶಬ್ದ 
ವೆಂದು ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. 


೯೧-೯೨. ಆ ಶಬ್ದದ ನಾನಾವಿಧವಾದ ವಿಭಾಗವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. 
ಆಕಾಶದಿಂದುತ್ಸನ್ನವಾದ ಶಬ್ದವು ಷಡ್ಡ, ಖಯಷಭ, ಗಾಂಧಾರ, ಮಧ್ಯಮ, 
ಪಂಚಮ ಥೈವತ್ಯ ಮತ್ತು ನಿಷಾದ ಎಂಬುದಾಗಿ ಏಳು ವಿಧನೆಂದು ಹೇಳ 
ಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 

೯೩-೯೪. ಸಾಮರ್ಥ್ಯವಿಶೇಷದಿಂದ ಪಟಹೆ ಮುಂತಾದ ಸಕಲ ವಾದ್ಯ 
ಗಳಲ್ಲಿದ್ದಾಗ್ಯೂ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಶಬ್ದವು ತಬಲ, ನಗಾರಿ, ಶಂಖ, ಮೇಘ, 
ರಥ ಇವುಗಳಿಂದ ಸಂಭವಿಸಿ ಬಹು ರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತದೆ. ಸ್ಪರ್ಶವು 
ವಾಯುವಿನಲ್ಲಿರುವ ಗುಣವು. ಅದೂ ಬಹುವಿಧೆವಾಗಿದೆ. 
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ಉಷ್ಣಃ ಶೀತಃ ಸುಖಂ ದುಃಖಂ ಸಿ ಗ್ಲೋ ವಿಶದ ಏವ ಚ । 
ತಥಾ ಖರೋ ಮೃದುಃ ಶ್ಲಕ್ಷೋ ಲಘುರ್ಗುರುತರೋಹಿ ಚ 1೯೫8 


ಏನನೇಕಾದಶನಿಧೋ ನಾಯವ್ಯೋ ಗುಣ ಉಚ್ಛತೇ । 
ಶಬ್ದಸ್ಪರ್ಶೌ ತು ನಿಜ್ನೇಯ್‌ೌ ದ್ವಿಗುಣೌ ವಾಯುರಿತ್ಯುತ Fe ॥ 


ಆಕಾಶಜಂ ಶಬ್ದಮಾಹುರೇಭಿರ್ವಾಯುಗುಣೈ:ಃ ಸಹ | 
ಅನ್ಯಾಹತೈೆಶ್ಚೇತಯಶೇ ನವೇತಿ ದಿಷನಾ ಗತಿಃ 1೯೭॥ 


ಆಸ್ಕಾಯಂತೇ ಚ ಶೇ ನಿತ್ಯಂ ಧಾತವಸ್ಟೈಸ್ತು ಧಾತುಭಿಃ । 
ಆಸೋಗ್ಡಿರ್ಮಾರುತಕ್ಕೈವ ನಿತ್ಯಂ ಜಾಗ್ರತಿ ದೇಹಿಷು 1೯೮ ॥ 


ಮೂಲಮೇತೇ ಶರೀರಸ್ಯ ವ್ಯಾಪ್ಯ ಪ್ರಾಣಾನಿಹ ಸ್ಥಿತಾಃ | 
ಪಾರ್ಥಿವಂ ಧಾತುಮಾಸಾದ್ಯ ಯಥಾ ಚೇಷ್ಟಯತೇ ಬಲೀ nen 





೯೫-೯೬, ವಾಯುಗುಣವಾದ ಸ್ಪರ್ಶವು ಉಷ್ಣ, ಶೀತ್ಯ ಸುಖ, ದುಃಖ, 
ಸ್ಲಿಗ್ನ, ವಿಶದ ಖರ ಮೃದು, ಶ್ಲಕ್ಷ್ಮ್ಯ, ಲಘು ಮತ್ತು ಗುರುತರ ಎಂಬುದಾಗಿ 
ಹನ್ನೊಂದು ವಿಧವು. ಶಬ್ದ ಮತ್ತು ಸ್ಪರ್ಶಗಳೆರಡೂ ವಾಯುಗುಣಗಳೆಂದು 
ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


೯೭. ಶಬ್ದವು ಆಕಾಶದಿಂದ ಉತ್ಪ್ಸನ್ನವೆಂದು ಹೇಳುವರು. ತಡೆ 
ಯಿಲ್ಲದ ಈ ವಾಯುಗುಣಗಳಿಂದ ಶಬ್ದವು ಒಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. 
ಇನ್ನೊಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲವಾದಕಾರಣ ಅದರ ಗತಿಯು ವಿಷಮವು. 


೯೮. ಧಾತುಗಳು ಆ ಧಾತುಗಳಿಂದಲೇ ಯಾವಾಗಲೂ ತೃಪ್ತಿ ಹೊಂದು 
ತ್ತವೆ... ಜಲ, ಅಗ್ನಿ, ವಾಯು ಇವುಗಳು ಯಾವಾಗಲೂ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಶರೀರ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಜಾಗರೂಕವಾಗಿರುತ್ತವೆ. 


೯೯. ಈ ಶರೀರಕ್ಕೆ ಧಾತುಗಳು ಮೂಲಕಾರಣ. ಅವು ಪ್ರಾಣಗಳಲ್ಲಿ 
ವ್ಯಾಪಿಸಿರುತ್ತವೆ. ಪಾರ್ಥಿವಧಾತುವಿನಿಂದ ಬಲವನ್ನು ಪಡೆದು ಚೇಷ್ಟೆ 
ಮಾಡುವುದು. 
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ಶ್ರಿತೋ ನೂರ್ಧಾನಮಗ್ಗಿ ಸ್ತ ಶರೀರಂ ಪರಿಪಾಲಯೇತ್‌ । 
ಪ್ರಾಣೋ ಮೂರ್ಧನಿ ವಾಗ್ನ್ಗಾ ಚ ವರ್ತಮಾನೋ ನಿಚೇಷ್ಟತೇ ॥ ೧೦೦ ॥ 


ಸ ಜಂತುಃ ಸರ್ವಭೂತಾತ್ಮಾ ಪುರುಷಃ ಸ ಸನಾತನಃ | 
ಮನೋ ಬುದ್ಧಿರಹಂಕಾರೋ ಭೂತಾನಿ ನಿಷಯಶ್ಚ ಸಃ ॥ ೧೦೧ ॥ 


ಏವಂ ಶ್ರಿಹ ಸ ಸರ್ವತ್ರ ಪ್ರಾಣೈಸ್ತು ಪರಿಸಾಲ್ಯತೇ । 
ಪೃಷ್ಠತಸ್ತು ಸಮಾನೇನ ಸ್ವಾಂ ಸ್ವಾಂ ಗತಿಮುಪಾಶ್ರಿತಃ ॥ ೧೦೨ ॥ 


ವಸ್ತಿಮೂಲಂ ಗುದಂ ಚೈವ ಪಾವಕಂ ಸಮುಪಾಶ್ರಿತಃ | 
ವಹನ್ಮೂತ್ರಂ ಪುರೀಷಂ ನಾಪ್ಯಪಾನಃ ಪರಿವರ್ತತೇ ॥ ೧೦೩ ॥ 


ಪ್ರಯತ್ನೇ ಕರ್ಮನಿಯಮೇ ಯ ಏಕಸ್ರ್ರಿಷು ವರ್ತತೇ। 
ಉದಾನ ಇತಿ ತಂ ಪ್ರಾಹುರಧ್ಯಾತ್ಮಜ್ಞ್ಞಾನಕೋನಿದಾಃ H ೧೦೪ ॥ 


pe ಮಾ ಅದ ಪು ಜಾ ಹ 


೧೦೦. ತೇಜಸ್ಸು ಶಿರಸ್ಸನ್ನಾ ಶ್ರಯಿಸಿ ಶರೀರವನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವುದು. 
ಪ್ರಾಣವಾಯುವು ಶಿರಸ್ಸು ಅಥವಾ ಆಗ್ನಿಯಕ್ಲಿದ 
ಮಾಡುತ್ತದೆ. 

೧೦೧. ಅವನೇ ಚೀತನನು. ಅವನೇ ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ಜೀವನ. 
ಪುರುಷನು ಅನಾಧಿಯು. ಮನಸ್ಸು, ಬುದ್ಧಿ, ಅಹಂಕಾರ, ಭೂತ ಮತ್ತು 
ವಿಷಯ ಇವೆಲ್ಲವೂ ಅವನೇ ಎಂದರೆ ಅವನ ಅಧೀನವೆಂದು ಭಾವ. 

೧೦೨, ಈ ರೀತಿ ಅವನು ಎಲ್ಲಾ ಶರೀರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟು ಕಾಪಾಡುವನು. ಪೃಷ್ಣಭಾಗದಲ್ಲಿ ಸಮಾನವಾಯುನಿನಿಂದ ತಪ್ಪಿ 
ವ್ಯಾಪಾರವನ್ನು ನಡೆಯಿಸುವನು. 

೧೦೩. ಅಪಾನವಾಯುವು ನಾಭಿಯ ಕೆಳಭಾಗ, ಗುದಪ್ರದೇಶ ಮತ್ತು 
ತೇಜಸ್ಸುಗಳನ್ನಾ ಶ್ರಯಿಸಿ ಮೂತ್ರ ಪುರೀಷಗಳ ವಿಸರ್ಜನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಸುತ್ತದೆ. 

೧೦೪. ಅಧ್ಯಾತ್ಮಜ್ಞಾನಕುಶಲರು ಪ್ರಯತ್ನ, ಕರ್ಮ, ನಿಯಮ 
ಗಳೆಂಬ ಮೂರರಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವ ಒಂದೇ ವಾಯುವನ್ನ ಉದಾನವೆಂದು 
ಹೇಳುವರು. 


ನ ತನ್ನ ವ್ಯಾಪಾರವನ 
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ಸಂಧಿಷ್ಟಪಿ ಚ ಸರ್ವೇಷು ಸನ್ನಿ ನಿಷ್ಟಸ ಸ್ಪಥಾ$ತನಿಲಃ | 


ಶರೀರೇಸು ಮನುಷ್ಯಾಣಾಂ ಮನ್ಶ್ಯಾ ನ ತ ಪದಿಶ್ಯತೇ ॥ ೧೦೫ ॥ 
ಬಹುಪ್ಟಗ್ನಿಸ್ತು ನಿತತಃ ಸಮಾನೇನ ಸಮಿಾರಿತಃ | 

ರಸಾನ್ಪಹೂಂಶ್ಶೈ್ಚ ದೋಷಾಂಶ್ಚ ವರ್ತಯನ್ನಿತಿ ಚೇಷ್ಟತೇ 1 ೧೦೬ ॥ 
ಅಸಾ ಪಾನಸಪ್ರಾಣಯೋರ್ಮಧ್ಯೆ € ಪ್ರಾಣಾಪಾನಸಮಾಹಿತಃ । 
ಸಮಸನ್ಸಿತಸ್ತೃಧಿಸ್ಠಾನಂ ಸಮ್ಯಕ್ಬಚತಿ ಪಾವಕಃ ॥ ೧೦೭ ॥ 


ಆಸ್ಕ ೦% ನಾಯುಪರ್ಯ ಂತಮಂತೇ ಸ್ಕಾದ್ದುದಸಂಜ್ಞೆತೇ | 


ಕೀತಿಸ ಸ್ಪ ಸ್ಮಾತ್ಸ ಜಾಯಂತೇ ಸರ್ವಶ್ರೋತಾಂಸಿ ದೇಹಿನಾಂ ॥ ೧೦೮ ॥ 


ಪ್ರಾಣಾನಾಂ ಸನ್ನಿಷ ಪಾತಾಚ್ಚೆ ಸನ್ನಿಸಾ ತಃ ಪ್ರಜಾಯತೇ । 
ಊಸ್ಕ್ಮಾ ಚಾಗ್ನಿ ರಿತಿಚಿ (ಯೋ *ಹೋನ್ನಂ ಪಚತಿ ದೇಹಿನಾಂ ॥ ೧೦೯ ॥ 


ಹಂ ಲ — ಮ ಜಮ ಬ ಹ ಹ್ಯಾಷ್‌ ಷಷ್ಟ i ್‌ 





೧೦೫. ಮನುಷ್ಯರ ದೇಹಗಳಲ್ಲಿ ಸಕಲಸಂಧಿಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವ 
ವಾಯುವನ್ನು ವ್ಯಾನವೆಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. 

೧೦೬. ಅಗ್ನಿಯು ಬಹುಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಪಿಸಿ ಸಮಾನವಾಯುವಿನಿಂದ 
ಪ್ರೇರಿತವಾಗಿ ಬಹುರಸಗಳು ಮತ್ತು ದೋಷಗಳನ್ನು ನಿಯಮಿಸುತ್ತಾ ಅತ್ಯಂತ 
ವಾಗಿ ಕೆಲಸಮಾಡುತ್ತದೆ. 

೧೦೭. ಅಗ್ನಿಯು ಅಪಾನ ಪ್ರಾಣನಾಯುಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಅವುಗಳಿಂದ 
ಪ್ರೇರಿತವಾಗಿ, ಉದರದಲ್ಲಿ ನಿಂತು ತಿಂದ ಆಹಾರವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಜೀರ್ಣ 
ಮಾಡಿಸುತ್ತದೆ. | 


೧೦೮. ಪಾಯುಪರ್ಯಂತವಾಗಿ ಮುಖವು. ಗುದವೆಂಬ ಕೊನೆಯ ಭಾಗ 
ದಲ್ಲಿ ಕೇತಸ್ಸುಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಅದರಿಂದ ಆತ್ಮರ ಸಕಲೇಂದ್ರಿಯ ವ್ಯಾಪಾರಗಳೂ 
ಸಿದ್ಧಿ ಸುವುವು. 


೧೦೯. ಪ್ರಾಣವಾಯುಗಳು ಒಟ್ಟಿಗೆ ಸಂಧಿಸುವುದರಿಂದ ಸನ್ನಿಪಾತ 
ವುಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಪ್ರಾಣಿಗಳ ದೇಹದಲ್ಲಿ ಅನ್ನವನ್ನು ಜೀರ್ಣಮಾಡಿಸುವ 
ಊಷ್ಮಾ ಎಂಬ ತೇಜಸ್ಸೇ ಅಗ್ಟಿಯೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


23 


ನಾರದೀಯಪುರಾಣಂ [| ಪೂರ್ವಭಾಗ 


ಅಗ್ನಿ ನೇಗವಹಃ ಪ್ರಾಣೋ ಗುದಾಂತೇ ಪ್ರತಿಹನ್ಯತೇ । 
ಸ ಊರ್ಧ್ವಮಾಗಮೃ ಪುನಃ ಸಮುಶ್ಶ್ಬಿ ಸತಿ ಪಾವಕಂ ॥ ೧೧೦ ॥ 


ಪಕ್ವಾಶಯಸ್ಸಭೋ ನಾಭ್ಕಾ ಊರ್ಧ್ವಮಾಮಾಶಯಃ ಸ್ಮೃತಃ । 
ನಾಭಿನೂಲೇ ಶರೀರಸ್ಯ ಸರ್ವೇ ಸ್ರಾಣಾಶ್ಚ ಸಂಸ್ಥಿತಾಃ ! ೧೧೧ ॥ 


ಪ್ರಸ್ಥಿತಾ ಹೃದಯಾತ್ಸರ್ವೆೇ ತಿರ್ಯ ಗೂರ್ಧ್ವಮದಧಸ್ತಥಾ । 
ವಹಂತ್ಯನ್ನರಸಾನ್ನಾಡ್ಯೋ ದೆಶಪ್ರಾಣಪ್ರಚೋದಿತಾಃ H ೧೧೨ ॥ 


ಯೋಗಿನಾಮೇಷ ಮಾರ್ಗೋ ಹಿ ಯೇನ ಗಚ್ಛಂತಿ ತತ್ಸದಂ। 
ಜಿತಕ್ತಮಾಃ ಸಮಾ ಧೀರಾ ಮೂರ್ಧನ್ಕಾ ತ್ಮಾನಮಾದೆಧನ* W೧೮೩ ॥ 


NN ಸಂ ಂ ಡಡ ಸಂದ ,ಂಅ ಛಾಂ ವ್‌ ಭವಸ ES 


೧೧೦. ಅಗಿ ವೇಗವನ್ನು ವಹಿಸಿದ ಪ್ರಾಣವು ಗುದದ ಕೊನೆಯ ಭಾಗ 
ದಲ್ಲಿ ತಡೆಯಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. ಆ ಪ್ರಾಣವು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಬಂದು ಪುನಃ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು 
ಎಬ್ಬಿ ಸುತ್ತದೆ. 


೧೧೧- ಶರೀರದ ನಾಭಿಯ ಕೆಳಭಾಗದಲ್ಲಿ ಜೀರ್ಣಿಸಿದ ಪದಾರ್ಥಗಳ 
ಕೋಶವು, ಮೇಲ್ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಜೀರ್ಣವಾಗದಿರುವ ವಸ್ತುಗಳ ಕೋಶವೂ ಇದೆ. 
ಶರೀರದ ನಾಭಿಮೂಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣಗಳೆಲ್ಲಾ ಇರುತ್ತವೆ. 


೧೧೨. ಹೈದಯಪ್ರದೇಶದಿಂದ ಮೇಲೆ ಕೆಳಗೆ ಉಭಯಪಾರ್ಶ್ರಗಳಲ್ಲಿ 
ಯೂ ಹೊರಬರುವ ನಾಡಿಗಳೆಲ್ಲವೂ ಹತ್ತು ಪ್ರಾಣಗಳಿಂದ ಪ್ರೇರಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಅನ್ನ 
ರಸಗಳನ್ನು ಎಲ್ಲಾ ಭಾಗಗಳಿಗೂ ಒಯ್ಯುವುವು. 


೧೧೩. ಶ್ರಮವನ್ನು ಸಹಿಸುವ, ಸುಖದುಃಖಾದಿ ದ್ವಂದ್ವಸಹಿಷ್ಣುಗಳಾದ 
ಧೀರರಾದ ಯೋಗಿಗಳು ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಶಿರಸ್ಸಿಗೆ ತಂದು ನರಮಸದಕ್ಕೆ ಹೋಗುವ 
ಮಾರ್ಗವೂ ಇದೇ ಆಗಿದೆ. 
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ಏವಂ ಸರ್ವೇಷು ನಿಹಿತಪ್ರಾಣಾಪಾನೇಷು ದೇಹಿನಾಂ | 
ತಸ್ಮಾತ್ಸಮಿಧ್ಯತೇ ನಿತ್ಯಮಗ್ನಿಃ ಸ್ಥಾಲ್ಯಾಮಿವಾಹಿತಃ ॥ ೧೧೪ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀನಾರದೀಯಪುರಾಣೇ ಪೂರ್ವಭಾಗೇ ದ್ವಿತೀಯಪಾದೇ 
ಭೃಗುಭರದ್ವಾಜಸಂವಾದೇ ಜಗದುತ್ಪತ್ತಿವರ್ಣನಂ ನಾಮ 
ದ್ವಿಚತ್ತಾರಿಂಶೋತಧ್ಯಾಯಃ 


೧೧೪. ಈರೀತಿಯಾಗಿ ವಿಹಿತವಾದ ಪ್ರಾಣಾಪಾನಗಳುಳ್ಳ ಆತ್ಮರ 
ದೇಹೆಗಳೆಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಅಗ್ನಿಯು ಕುಂಡದಲ್ಲಿ ಆಧಾನಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಅಗ್ನಿಯು ಪ್ರಜ್ವ 


ಲಿಸುವಂತೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಪ್ರಜ್ವಲಿಸುತ್ತದೆ. 


ಇಂತು ಶ್ರೀನಾರದೀಯಪುರಾಣದೊಳು ಪೂರ್ವಭಾಗ ದ್ವಿತೀಯಪಾದದಲ್ಲಿ 
ಭೃಗು ಭರದ್ವಾಜರ ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ ಜಗದುತ್ಛತ್ತಿವರ್ಣನೆಯೆಂಬ 
ನಲನತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ಕಥಾಸಾರಾಂಶ 

ಹಿಂದಿನ ನಲವತ್ತೊಂದು ಅಧ್ಯಾಯಗಳು ನಾರದ ಸನಕರ ಸಂವಾದವು. 
ಅದಕ್ಕೆ ಪ್ರಥಮಪಾದವೆಂದು ಸಂಕೇತಮಾಡಿದೆ. ಈ ಅಧ್ಯಾಯದಿಂದ ಅರವತ್ತೆ 
ರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಎಂದರೆ ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದು ಅಧ್ಯಾಯಗಳು 
ನಾರದಸನಂದನರ ಸಂವಾದರೂಪವಾಗಿದೆ. ಈ ಭಾಗಕ್ಕೆ ದ್ವಿತೀಯ ಪಾದವೆಂದು 
ಹೆಸರು. ಈ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ನಾರದನು ಸೃಷ್ಟಿ ಪ್ರಕಾರವನ್ನು ಹೇಳಬೇಕೆಂದು 
ಸನಂದನನನ್ನು ಕೇಳಿದನು. ಅವನು ಅದಕ್ಕೆ ಉತ್ತರವಾಗಿ ಇದೇ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಭರದ್ವಾಜ ಭೃಗುಮುನಿಗಳಿಗೆ ನಡೆದೆ ಸಂವಾದರೂಸನಾದ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು 
ಹೇಳಿರುವನು. ಅವ್ಯಕ್ತತತ್ವ ಮೊದಲು ಪಂಚಭೂತ ಪರ್ಯಂತವಾಗಿ ಸೃಸ್ಟಿಪ್ತ 
ಕಾರವು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ನಿರೂಪಿತವಾಗಿದೆ. ದೇಹದಲ್ಲಿ ಸಂಚಭೂತಗಳ ಸವ 
ವೇಶ, ಅವುಗಳ ವ್ಯಾಪಾರ, ಇತ್ಯಾದಿಗಳು ಸಪರಿಕರವಾಗಿ ಫಿರೂಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. 
ಪೃಥಿವ್ಯಾದಿ ಭೂತ ಅದರ ಗುಣ ಇವುಗಳಲ್ಲವೂ ಸಂಗ್ರಹಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ವೆ. 


೪೭ 
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ತ್ರಿಚತ್ವಾರಿಂಶೋ*ಧ್ಯಾಯಃ 


ಭರದ್ವಾಜ ಉವಾಚ 


ಯದಿ ಪ್ರಾಣಪತಿರ್ವಾಯುರ್ನಾಯುರೇವ ನಿಚೇಷ್ಟತೇ। 
ಶ್ವಸಿತ್ಕಾಭಾಷತೇ ಚೈವ ತತೋ ಜೀವೋ ನಿರರ್ಥಕಃ 1೧॥ 


ಯ ಊಷ್ಮಭಾನ ಆಗ್ನೇಯೋ ವಹ್ನಿ ನೈವೋಪಲಭ್ಯತೇ | 
ಅಗ್ನಿರ್ಜರಯತೇ ಚೈತತ್ತದಾ ಜೀವೋ ನಿರರ್ಥಕಃ 1 ೨॥ 


ಜಂತೋಃ ಪ್ರಮ್ರಿಯೆಮಾಣಸ್ಯ ಜೀವೋ ನೈವೋಸಲಭ್ಯತೇ | 
ವಾಯುರೇವ ಜಹಾತ್ಮೇನಮೂಷ್ಮಭಾವಶ್ಚ ನಶ್ಯತಿ 1೩1: 


ಸಂ  ಾ. 


ನಲವತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


೧. ಭರದ್ವಾಜನು ಹೇಳಿದನು: ವಾಯುವು ಪ್ರಾಣನಾಯಕನು. 
ವಾಯುವೇ ಚೇಷ್ಟೆ ಮಾಡುವವನು, ಶ್ವಾಸಬಿಡುವುವನು, ಮಾತನಾಡುವವನು 
ಎಂದು ಉಕ್ತವಾಯಿತು. ಹಾಗಾದರೆ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಜೀವನು ನಿಷ್ಟಲವಲ್ಲವೇ? 


೨, ಅಗ್ನಿಸಂಬಂಧಿಯಾದ ಊಹಸ್ಮಭಾವವು ಅಗ್ಲಿಯಿಂದಲೇ ಉಪ 


ಲಬ್ಧವಾಗುತ್ತದೆ. ಅಗ್ನಿಯೇ ತಿಂದ ಆಹಾರವನ್ನು ಜೀರ್ಣಮಾಡುತ್ತದೆ. 
ಹೀಗಿರುವುದರಿಂದ ಜೀವನು ನಿಷ್ಫಲ. 


೩. ಪ್ರಾಣಿಯು ಸಾಯುತ್ತಿರುವಾಗ ಜೀವನು ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ... ಇವ 
ನನ್ನು ಪ್ರಾಣವಾಯುವೇ ಬಿಟ್ಟುಹೋಗುತ್ತದೆ. ಊಹ್ಮಭಾವವು (ಬಿಸಿ) ನಷ್ಟ 
ವಾಗುತ್ತದೆ. 


26 


ಅಧ್ಯಾಯ ೪೩ ) ನಾರದೀಯಪುರಾಣಂ 


ಯದಿ ವಾಂಸುಮಯೋ ಜೀವಃ ಸಂಶ್ಲೇಷೋ ಯದಿ ವಾಯುನಾ । 


ವಾಯುಮಂಡಲವತ್ಪಶ್ಯೇದ್ದ ಚ್ಛೇತ್ಸಹ ಮರುದ್ಲಣೈಃ ೪ ॥ 
ಸಂಶ್ಲೇಷೋ ಯದಿ ವಾತೇನ ಯದಿ ತಸ್ಮಾತ್ರ್ರಣಶ್ಯತಿ | 
ಮಹಾರ್ಣವನಿಮುಕ್ತತ್ವಾದನ್ಯತ್ಸಲಿಲಭಾಜನಂ 0೫ 
ಕೂಪೇ ವಾ ಸಲಿಲಂ ದದ್ಯಾತ್ರ್ರದೀಪಂ ವಾ ಹುತಾಶನೇ । 

ಸ್ಲಿಪ್ರಂ ಪ್ರವಿಶ್ಯ ನಶ್ಕೇತ ಯಥಾ ನಶ್ಯತ್ಯಸೌ ತಥಾ !೬॥ 
ಪಂಚಧಾರಣಕೇ ತಸ್ಮಿನ್‌ ಶರೀರೇ ಜೀನಿತಂ ಕೃತಂ । 
ಯೇಷಾಮನ್ಯತಮಾಭಾವಾಚ್ಚತುರ್ಣಾಂ ನಾಸ್ತಿ ಸಂಶಯಃ 1೭ 


ನಶ್ಶಂತ್ಯಾಪೋ ಹ್ಯನಾಹಾರಾದ್ವಾಯುರುಚ್ಚ್ಛ್ವಾಸನಿಗ್ರ ಹಾತ್‌ | 
ನಶ್ಯತೇ ಕೋಷ್ಕಭೇದಾರ್ಥಮಗ್ನಿರ್ನಶ್ಶತ್ಯಭೋಜನಾತ್‌ He 








೪. ಜೀವನು ಪ್ರಾಣಮಯ ಮತ್ತು ವಾಯುಸಂಬದ್ದವೆಂದು ಹೇಳಿ 
ದರೆ ಅವನು ವಾಯುಮಂಡಲದಂತೆ ದೃಶ್ಯನಾಗಬೇಕು. ವಾಯುಸಮೂಹೆ 
ಗಳೊಂದಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕು. 

೫. ವಾಯುವಿನಿಂದಲೇ ಪ್ರಾಣಸಂಬಂಧವು (ಜನನ) ಮತ್ತು ನಾಶ 
(ಮರಣ) ಉಂಟಾಗುವುದಾದರೆ ಜಲವು ಮಹಾಸಮುದ್ರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆ 
ಪಾತ್ರೆಯನ್ನಾ ಶ್ರಯಿಸದಂತಾಯಿತು. 

೬. ಬಾವಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿದ ನೀರು, ಬೆಂಕಿಯಲ್ಲಿಟ್ಟಿ ದೀಪ ಇವು ಬೇಗ 
ನನ್ಪವಾಗುವಂತೆ ಇವನೂ ಸಹ ನಾಶವಾಗುವನು. 

೭. ಈ ಶರೀರವು ಪೃಥಿನೀ, ಜಲ, ತೇಜಸ್ಸು, ವಾಯು ಮತ್ತು ಆಕಾಶ 
ಎಂಬ ಪಂಚಭೂತಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವಾಗ ಅದು ಜೀನಿತ (ಬದುಕಿರುವುದು) 
ವೆನಿಸುವುದು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದೊಂದು ಹೋದರೂ ಜೀವಿತವಿಲ್ಲ ಎಂದರೆ 
ಮೃತನಾಗುವನು ಎಂದು ತಾತ್ಪರ್ಯ. ಸಂದೇಹನಿಲ್ಲ. 

೮... ಆಹಾರವಿಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದ ಜಲಭಾಗವೂ, ಉಸಿರುಬಿಡದಿರುವುದ 
ರಿಂದ ವಾಯುವೂ ಭೋಜನಮಾಡದಿರುವುದರಿಂದ ಜಾಠರಾಗ್ನಿಯೂ ಸಹ ನಾಶ 


ವಾಗುತ್ತದೆ. 
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ನಾರದೀಯಪುರಾಣಂ [ ಪೂರ್ವಭಾಗ 


ವ್ಯಾಧಿವ್ರ ಣಪರಿಕ್ಲೇಶಕೈರ್ಮೆದಿನೀ ಚೈನ ಶೀರ್ಯತೇ | 
ಪೀಡಿತೇತನ್ಯತರೇ ಹ್ಯೇಷಾಂ ಸಂಘಾತೋ ಯಾತಿ ಸಂಚತಾಂ HF 


ತಸ್ಮಿನ್ನಂಚೆತ್ತಮಾಸನ್ನೆಃ ಜೀವಃ ಕ8ಮನುಧಾವತಿ । 
ಕ೦ ಖೇದಯತಿ ನಾ ಜೀವಃ 80 ಶೃಣೋತಿ ಬ್ರನೀತಿ ಚ I ೧೦ ॥ 


ಐಸಾ ಗೌಃ ಪರಲೋಕೆಸ್ಸಂ ತಾರಯಿಷ್ಯತಿ ಮಾಮಿತಿ । 
ಯೋ ದತ್ವಾ ಮ್ರಿಯತೇ ಜಂತುಃ ಸಾ ಗೌಃ ಣಂ ತಾರಯಿಷ್ಯತಿ ೧೧% 


ಗೌಶ್ಚ ಪ್ರತಿಗೃಹೀತಾ ಚ ದಾತಾ ಚೈವ ಸಮಂ ಯೆದಾ | 
ಇಹೈನ ನಿಲಯಂ ಯಾಂತಿ ಕುತಸ್ತೇಷಾಂ ಸಮಾಗಮಃ ॥ ೧೨ ॥ 


ವಿಹಗೈರುಪಭುಕ್ತಸ್ಕ ಶೈಲಾಗ್ರಾತ್ಪತಿತಸ್ಯ ಚ | 
ಅಗ್ನಿನಾ ಚೋಸಭುಕ್ತಸ್ಯ ಕುತಃ ಸಂಜೀವನಂ ಪುನಃ ॥ ೧೩ ॥ 


pO pe — ಮಿ eo ಪಾರಿ ವಂತ ತಾ ಅ SE EE ಮಧ REE 


೯. ರೋಗ ಮತ್ತು ಹುಣ್ಣುಗಳ ದುಃಖದಿಂದ ಪಾರ್ಥಿವಭಾಗವು ನಷ್ಟ 
ವಾಗುತ್ತದೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದೊಂದು ಹೋದಾಗ್ಯೂ ಭೂತಸಂಘಾತರೂಪ 
ವಾದ ಶರೀರವು ಮರಣಹೊಂದುತ್ತದೆ. 

೧೦. ಆ ಶರೀರವು ಮೃತನಾದಮೇಲೆ ಜೀವನು ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವನು? 
ಯಾವುದನ್ನು ಕುರಿತು ದುಃಖಿಸುವನು? ಏನನ್ನು ಕೇಳುವನು ಮತ್ತು 
ಹೇಳುವನು? 

೧೧. "ಈ ಗೋವು ಸರಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋದ ನನ್ನನ್ನು ಉದ್ದ ರಿಸು 
ವುದು '' ಎಂಬ ಭಾವನೆಯಿಂದ ಯಾವನು ಗೋದಾನಮಾಡಿ ಸಾಯುವನೋ 
ಆ ಗೋವು ಯಾರನ್ನು ಉದ್ದ ರಿಸುವುದು? 

೧೨. ಗೋವು, ಅದನ್ನು ದಾನತೆಗೆದುಕೊಂಡವನು, ಕೊಟ್ಟವನೂ ಸಹೆ 
ಸಮಾನವಾಗಿ ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಯೇ ನಾಶವಾಗುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗಿರುವಾಗ ಆ 
ಮೂವರಿಗೂ ಸಮಾವೇಶವು ಎಲ್ಲಿ ಹೇಗಾದೀತು? 

೧೩. ಪಕ್ಷಿಗಳು ತಿಂದ, ಬೆಟ್ಟಗಳ ಶಿಖರಗಳಿಂದ ಬಿದ್ದ, ಬೆಂಕಿಯಿಂದ 
ಸುಡಲ್ಪಟ್ಟ ಶರೀರಕ್ಕೆ ಪುನಃ ಬಾಳು ಹೇಗೆ ಸಂಭವಿಸೀತು? 
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ಛಿನ್ನಸ್ಕ ಯದಿ ನೃಕ್ಷಸ್ಯ ನ ಮೂಲಂ ಪ್ರತಿರೋಹತಿ । 
ಜೀವನ್ಯತ್ರೆ ಪ್ರವರ್ತೇತ ಮೃತಃ ಕ್ಲೆ ಪುನರೇಸ್ಯತಿ 1 ೧೪ ॥ 


ಜೀವಮಾತ್ರಂ ಪುರಾ ಸೃಷ್ಟಂ ಯದೇತತ್ಸರಿವರ್ತತೇ | 
ಮೃತಾಮೃತಾಃ ಪ್ರಣಶ್ಯಂತಿ ಬೀಜಾದ್ದೀಜಂ ಪ್ರಣಶ್ಯತಿ WH ೧೫ ॥ 


ಇತಿ ಮೇ ಸಂಶಯೋ ಬ್ರಹ್ಮನ್‌ ಹೃದಯೇ ಪರಿಧಾವತಿ । 


ತಂ ನಿವರ್ತಯ ಸರ್ವಜ್ಞ ಯತಸ್ತ್ವಾಮಾಶ್ರಿತೋ ಹ್ಯಹಂ 1 ೧೬ ॥ 
ಸನಂದನ ಉವಾಚ 

ಏನಂ ಪೃಷ್ಟಸ್ತದಾನೇನ ಸ ಭ್ಬಗುರ್ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಸುತಃ । 

ಪುನೆರಾಹ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠ ತತ್ಸಂದೇಹನಿನೃತ್ತಯೇ ॥ ೧೭ ॥ 


ದ ಮೂ EE ರಂ ಂಯಂಉಒ ರರ! EE ಸಪ ಆ ಅಟ... ಅಡಾ ವಾಡಾ ಅಪಾ. 


೧೪. ಕತ್ತರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಗಿಡದ ಬುಡವು ಪುನಃ ಬೆಳೆಯುವುದಿಲ್ಲ. ಆದುದ 
ರಿಂದ ಜೀವನು ಆಗ ಎಲ್ಲಿ ಪ್ರವರ್ತಿಸುವನು? ಸತ್ತವನು ಪುನಃ ಎಲ್ಲಿಂದ 


[we 
ಬರುವನು? 


೧೫. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಸೃಷ್ಟರಾಗಿ ಸುತ್ತುತ್ತಿರುವ ಜೀವರೆಲ್ಲರೂ ಬೀಜ 
ದಿಂದ ಬೀಜವು ನಷ್ಟವಾಗುವಂತೆ ಮರಣವಾದಾಗ ನಾಶವಾಗುವರು. 


೧೬. ಬ್ರ ಹ್ಮಜ್ಞಾನಿಯೇ! ಈ ಪ್ರಕಾರವಾದ ಸಂಶಯವು ನನ್ನ ಹೈದ 
ಯದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿದೆ. ಸರ್ವಜ್ಞನಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ನಾನು ಆಶ್ರಯಿಸಿರುವೆನು. 
ಆದುದರಿಂದ ನೀನೇ ಅದನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಬೇಕು ಎಂದು ಭೈಗುವನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿ 
ಸಿದನು. 


೧೭.  ಸನೆಂದನನು ಹೇಳಿದನು :--ಮುನಿವರ್ಯನಾದ ನಾರದನೇ! ಈ 
ರೀತಿ ಭರದ್ವಾಜನು ಹೇಳಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಬ್ರಹ್ಮಪುತ್ರನಾದ ಆ ಭೃಗುವು ಅವನ 
ಸಂದೇಹೆವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಪುನಃ ಹೇಳಿದನು. 
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ಭೃಗುರುವಾಚ 

ನ ಪ್ರಾಣಾಃ ಸಂತಿ ಜೀವಸ್ಯ ದತ್ತಸ್ಕ ಚ ಮೃತಸ್ಯ ಚ! 
ಯಾತಿ ದೇಹಾಂತರಂ ಪ್ರಾಣೇ ಶರೀರಂ ತು ನಿಶೀರ್ಯತೇ 1 ೧೮ ॥ 
ನ ಶರೀರಾಶ್ರಿತೋ ಜೀವಸ್ತಸ್ಮಿನ್ನಷ್ಟೇ ಪ್ರಣಶ್ಯತಿ । 
ಸಮಿಂಧಾಮಗ್ನಿ ದಗ್ಭಾನಾಂ ಯಥಾಗ್ಳಿರ್ದ್ವಶ್ಯತೇ ತಥಾ 1 ೧೯ ॥ 

ಭರದ್ವಾಜ ಉವಾಚ 
ಅಗ್ನೇರ್ಯಥಾ ತಸ್ಯ ನಾಶಾತ್ತದ್ವಿನಾಶೋ ನ ವಿದ್ಯತೇ | 
ಇಂಧನಸ್ಕೋಪಯೋಗಾಂತೇ ಸ ಪಾಗ್ಗಿ ನೋಸಪಲಭ್ಯತೇ ! ೨೦ ॥ 


ನಶ್ಯತೀತ್ಕೇವ ಜಾನಾನಿ ಶಾಂತಮಗ್ನಿ ಮುನಿಂಧನಂ । 
ಗತಿರ್ಯಸ್ಯ ಪ್ರಮಾಣಂ ವಾ ಸಂಸ್ಕಾನಂ ನಾನ ವಿದ್ಯತೇ ॥ ೨೧ ॥ 





ಕಾಮ ಯವ ನಮೂ ಬಾವಾ ತಾನಿ ಅಧ ಹ ——— ಮಿ ಮೂಖ್ಯ ಮಿ pS 


೧೮.  ಭೃಗುವು ಹೇಳಿದನು :-ದಾನಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಗೋವು ಮತ್ತು 
ಜೀನ ಇವರಿಗೆ ಮರಣವಾದ ಮೇಲೆ ಪ್ರಾಣಗಳು ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಜೀವನು 


ಬೇರೆ ಶರೀರಕ್ಕೆ ಹೋಗುವನು. ಶರೀರವಾದರೋ ನಾಶವಾಗುವುದು. 


೧೯. ಸಮಿತ್ತುಗಳನ್ನು ಬೆಂಕಿಯಿಂದ ಸುಟ್ಟಿ ಮೇಲೆ ಕಾಷ್ಮವು ನಷ್ಟ 
ವಾದರೂ ಅಗ್ನಿಯು ಕಾಣಿಸುವಂತೆ ಶರೀರವು ನಾಶವಾದರೂ ಅದರಲ್ಲಿರುವ 
ಜೀವನು ನಾಶಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. 


೨೦. ಭರದ್ವಾಜನು ಹೇಳಿದನು ಕಟ್ಟಿಗೆ ಮುಂತಾದುವು ಸುಟ್ಟು 
ಬೂದಿಯಾದಮೇಲೆ ಅಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿಯು ಉಸಲಬ್ದ್ಬವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆದಾಗ್ಯೂ ಆ 
ಬೆಂಕಿಯ ನಾಶದಿಂದ ಅಗ್ನಿಗೆ ನಾಶವಿಲ್ಲ. 


೨೧. ಆದರೆ ಯಾವ ವಸ್ತುವಿಗೆ ಜ್ಞಾನ, ಜ್ಞಾನಸಾಧನ, ಆಶ್ರಯ 
ಇವುಗಳಿರುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅಂತಹ ಕಾಷ್ಮಾದಿರಹಿತವಾಗಿ ಶಾಂತವಾದ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು 
ನಷ್ಟವಾಯಿತೆಂದೇ ತಿಳಿಯುವೆನು. 
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ಭೃಗುರುವಾಚ 


ಸಮಿಧಾನುಪಯೋಗಾಂತೇ ಸಚಾಗ್ಮಿರ್ನೋಪಸಲಭ್ಯತೇ | 
ನಶ್ಯತೀತ್ಕೇವ ಜಾನಾಮಿ ಶಾಂತಮಗ್ನಿ ಮನಿಂಧನಂ ॥ ೨೨ ॥ 


ಗತಿರ್ಯಸ್ಯ ಪ್ರಮಾಣಂ ವಾ ಸಂಸ್ಕಾನಂ ವಾ ನ ವಿದ್ಯತೇ । 
ಸನಿಧಾನುಪಯೋಗಾಂತೇ ಯಥಾಗ್ನಿ ರ್ನೋಸಲಭ್ಯತೇ ॥ ೨೩॥ 


ಆಕಾಶಾನುಗತೆತ್ವಾದ್ದಿ ದುರ್ಗ್ರಾಹ್ಯೋ ಹಿ ನಿರಾಶ್ರಯಃ । 
ತಥಾ ಶರೀರಸಂತ್ಕಾಗೇ ಜೀವೋ ಹ್ಯಾಕಾಶನತ್ಚ್ಬಿ ತಃ 1 ೨೪ ॥ 


ನ ನಶ್ಯತೇ ಸುಸೂಕ್ಷ್ಮತ್ವಾದ್ಯಥಾ ಜ್ಯೋತಿರ್ನ ಸಂಶಯಃ । 
ಪ್ರಾಣಾನ್ಭಾರಯತೇ ಹ್ಯಗ್ನಿ ಸಜೀವ ಉಪಧಾರ್ಯತಾಂ ॥ ೨೫ ॥ 


ವಾಯುಸಂಧಾರಣೋ ಹ್ಯಗ್ನಿರ್ನಶೃತ್ಯುಚ್ಛ್ಛಾಸನಿಗ್ರಹಾತ” | 
ತಸ್ನಿ ನ್ನಪಷ್ಟೇ ಶರೀರಾಗ್ನೌ್‌ ತತೋ ದೇಹಮುಚೇತನಂ ॥ ೨೬ ॥ 


೨೨-೨೫. ಭೃಗುವು ಹೇಳಿದನು :—ಕಾಷ್ಮಾದಿಗಳು ಸುಟ್ಟು ಭಸ್ಮವಾದ 
ಮೇಲೆ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಅಗ್ನಿಯು ದೃಶ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅಷ್ಟುಮಾತ್ರದಿಂದ ಜ್ಞಾನ, 
ತತ್ಸಾಥನ, ಆಶ್ರಯ ಇವುಗಳಿಲ್ಲದಿರುವ, ಶಾಂತವಾದ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ನನ್ಟವಾಯಿ 
ತೆಂದೇ ತಿಳಿಯುವೆನೆಂದು ಹೇಳಬಾರದು. ಏಕೆಂದರೆ ಆಶ್ರಯವಿಲ್ಲದುದನ್ನು ಗ್ರಹಿ 
ಸಲಶಕ್ಯವು. ಆದುದರಿಂದ ಕಟ್ಟಿ ಗೆಯು ಸುಟ್ಟು ಭಸ್ಮವಾದಮೇಲೆ ಅದರಲ್ಲಿದ್ದ 
ಅಗ್ನಿಯು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಲೀನವಾಗಿ ದೃಗ್ಲೋಚರವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅದರಂತೆ 
ಶರೀರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿ ಮೇಲೆಯೂ ಜೀವನು ಆಕಾಶದಂತೆ ಇದ್ದೇ ಇರುವನು. 
ಆಗ್ನಿಯು ಹೇಗೆ ನಷ್ಟವಾಗುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅದರಂತೆ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿರುವುದರಿಂದ 
ಜೀವನೂ ನಷ್ಟವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ಅಗ್ನಿಯು 
ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ಧರಿಸುತ್ತದೆ. ಆ ಜ್ಯೋತಿಯೇ ಜೀವವೆಂದು ತಿಳಿ. 


೨೬-೨೭. ವಾಯುಧಾರಕವಾದ ಅಗ್ನಿಯು ಉಸಿರುಬಿಡುವುದನ್ನು ಫಿಗ್ರ 
ಹಿಸಿರುವುದರಿಂದ ನಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. ಆ ಶರೀರಾಗ್ನಿಯು ನಷ್ಟವಾಗುವುದರಿಂದ 
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ಪತಿತಂ ಯಾತಿ ಭೂನಿತ್ವ್ತಮುಯನಂ ತಸ್ಕ ಹಿ ಕ್ಲಿತಿಃ । 
ಜಂಗಮಾನಾಂ ಹಿ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಸ್ಕೂವರಾಣಾಂ ತಥ್ಫೈವ ಚೆ i ೨೭॥ 


ಆಕಾಶಂ ಪವನೋತನ್ವೇತಿ ಜ್ಯೋತಿಸ್ತಮನುಗಚ್ಛ ತಿ | 
ತೇಷಾಂ ತ್ರಯಾಣಾಮೇಕತ್ವಾತ್ರಯಂ ಬೊಮ್‌ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಂ ॥ ೨೮ ॥ 


ಯತ್ರ ಖಂ ತತ್ರ ಪನನಸ್ತತ್ರಾಗ್ನಿರ್ಯತ್ರ ಮಾರುತಃ । 
ಅಮೂರ್ತಯಸ್ವೇ ವಿಜ್ಞೇಯಾ ಮೂರ್ತಿಮಂತಃ ಶರೀರಿಣಃ ॥ ೨೯ ॥ 


ಭರದ್ವಾಜ ಉನಾಚ 
ಯದ [ಗ್ನಿಮಾರುತೌ ಭೂಮಿಃ ಖಮಾಪಶ್ಚ ಶರೀರಿಷು । 
ಜೀವಃ ಕಂ ಲಕ್ಷಣಸ್ತಶ್ರೇತ್ಯೇತದಾಚಕ್ಷ್ಯ ಮೇಂನಘ 1 ೩೦॥ 


ಪಂಚಾತ್ಮಕೇ ಪಂಚರತ್‌ ಪಂಚೆ ವಿಜ್ಞಾನಸಂಜ್ಞಕೇ ] 
ಶರೀರೇ ಪ್ರಾಣಿನಾಂ ಜೀವಂ ವೇತ್ತುಮಿಚ್ಛಾನಿ ಯಾದೃಶಂ 1 ೩೧॥ 


ರಾರಾ ಆಹಾ ಹಾದಾ ತಕ ಕರಾಯ ಮ ನ ತ 





ಚೀತನವಲ್ಲದ ದೇಹವು ನ ನಷ್ಟವಾಗಿ ಪೈ ಥಿನೀಭಾವವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತದೆ. ಅದಕ್ಕೆ 
ಮತ್ತು ಚರ್ಕ ಸ್ಪಿರವಾದ ಸಕಲ ವಸ್ತು Nek ಸಹೆ ಪ ೈಧಿವಿಯೇ ಆಶ್ರಯವು. 

೨೮. ವಾಯುವು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಹಳ s ತೇಜಸ್ಸು ವಾಯು 
ವನ್ನು ಅನುಸರಿಸುತ್ತ ದೆ. ಆಕಾಶ, ವಾಯು, ತೇಜಸ್ಸುಗಳು ಒಂದೇ ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿ 
ರುವುದರಿಂದ ಆ ಮೂರೂ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಇರುತ್ತವೆ. 

' ೨೯, ಆಕಾಶವಿದ್ದೆಡೆಯಲ್ಲಿ ವಾಯುವೂ, ವಾಯುವಿಡ್ಜೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿಯೂ 
ಇರುತ್ತವೆ. ಅವು ಶರೀರವಿಲ್ಲದುವು, ಆತ್ಮರು ಶರೀರವುಳ್ಳವರು. 

೩೦. ಭರದ್ವಾಜನು ಹೇಳಿದನು :- ಶರೀರಗಳಲ್ಲಿ ತೇಜಸ್ಸು, ಭೂಮಿ, 
ಆಕಾಶ ಮತ್ತು ಜಲ ಇವುಗಳು ಸೇರಿರುವುದಾದರೆ ಅಲ್ಲಿರುವ ಜೀವನು ಎಂತಹ 
ವನು? ಅನಘನೇ! ಅದನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳು. 

೩೧. ಪಾಂಚಭೌತಿಕುು ಗಂಧಾದಿ ವಿಷಯಪಂಚಕದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿ 
ಯುಳ್ಳುದ್ಳು ಸಂಚಜ್ಞಾನೇಂದ್ರಿಯವುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಪ್ರಾಣಿಶರೀರದಲ್ಲಿರುವ 
ಜೀವನು ಎಂತಹವನೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ ಲಿಚ್ಛಿಸುವೆನು. 
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ಮಾಂಸಶೋಣಿತಸಂಘಾತೇ ಮೇದಃ ಸ್ನಾಯ್ವಸ್ಥಿಸಂಚಯೇ | 


ಭಿದ್ಯಮಾನೇ ಶರೀರೇ ತು ಜೀವೋ ನೈವೋಪಲಭ್ಯತೇ ೩೨ ॥ 
ಯದ್ಯಜ್ಜೀವಶರೀರಂ ತು ಪಂಚಭೂತಸಮನ್ವಿತಂ 

ಶಾರೀರೇ ಮಾನಸೇ ದುಃಖೇ ಕಸ್ತಾಂ ವೇದಯತೇ ರುಜಂ 1 ೩೩॥ 
ಶೃಣೋತಿ ಕಥಿತಂ ಜೀವಃ ಕರ್ಣಾಭ್ಯಾಂನ ಶೃಣೋತಿ ತತ್‌ | 

ಮಹರ್ಷೆೇ ಮನಸಿ ವ್ಯಗ್ರೇ ತಸ್ಮಾಜ್ಞೀವೋ ನಿರರ್ಥಕಃ ॥ ೩೪ ॥ 
ಸರ್ವೇ ಪಶ್ಯಂತಿ ಯದ್ದೃಶ್ಯಂ ಮನೋಯುಕ್ತೇನ ಚಕ್ಷುಷಾ | 

ಮನಸಿ ವ್ಯಾಕುಲೇ ಚಕ್ಷುಃ ಪಶ್ಯನ್ನಪಿ ನ ಪಶ್ಯತಿ 1 4೫ ॥ 
ನ ಪಶ್ಯತಿ ನ ಚಾಘ್ರಾತಿ ನ ಶೃಣೋತಿ ನ ಭಾಷತೇ | 

ನಚ ಸ್ಪರ್ಶಮಸ್‌ೌ ವೇತ್ತಿ ನಿದ್ರಾನಶಗತಃ ಪುನಃ | ೩೬ ॥ 


ಮ ಜಮ ಮಮ್‌ ಮವನು SONS 


೩೨. ಮಾಂಸ, ರಕ್ತ, ಮೇದಸ್ಸು (ಕೊಬ್ಬು), ನರ, ಮೂಳೆ ಇವುಗಳ 
ಸಂಘೌತರೂಸವಾದ ಶರೀರವು ಭೇದಿಸಲ್ಪಟ್ಟಾ ಗ್ಯೂ ಜೀವನು ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. 

೩೩. ಪಂಚಭೂತಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಜೀವಶರೀರದಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಶಾರೀರಕ 
ಅಥವಾ ಮಾನಸಿಕ ದುಃಖವು ಸಂಭವಿಸಿದಾಗ ಆ ದುಃಖವನ್ನು ಯಾವನು 
ತಿಳಿಯುವನು? 

೩೪. ಹೇಳಿದ ಶಬ್ದವನ್ನು ಜೀವನು ಕಿವಿಗಳಿಂದ ಕೇಳುವನು. ಮನಸ್ಸು 
ವ್ಯಾಕುಲವಾಗಿದ್ದರೆ ಅದೇ ಕಿವಿಯಿಂದ ಶಬ್ದವನ್ನು ಕೇಳುವುದಿಲ್ಲ. ಆದುದ 
ರಿಂದ ಜೀವನು ನಿಪ್ಪುಲನು. 

೩೫. ಎಲ್ಲರೂ ಮನಸ್ಸಿನ ಸಹಕಾರವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಕಣ್ಣಿನಿಂದ ದೃಶ್ಯ 
ವಸ್ತುವನ್ನು ನೋಡುವರು. ಮನಸ್ಸು ವ್ಯಗ್ರವಾದಾಗ ಎದುರಿಗಿದ್ದಾಗ್ಯೂ 
ಅದನ್ನು ನೋಡುವುದಿಲ್ಲ. 

೩೬. ಜೀವನು ನಸಿದ್ರೆಮಾಡೆತ್ತಿರುವಾಗ ನೋಡುವುದಿಲ್ಲ. ಆಘ್ರಾಣಿ 
ಸುವುದಿಲ್ಲ ಕೇಳುವುದಿಲ್ಲ ಮಾತನಾಡುವುದಿಲ್ಲ, ಸ್ಪರ್ಶವನ್ನೂ ಸಹ ತಿಳಿಯುವು 
ದಿಲ್ಲ ಎಂದರೆ ಫಿದ್ರೆಮಾಡುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಚಕ್ಷುರಾದಿ ಬಾಹ್ಯೇಂದ್ರಿಯಗಳು 
ವ್ಯಾಪಾರಮಾಡುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ತಾತ್ಪರ್ಯ. 
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ಹ್ಯಷ್ಯತಿ ಕ್ರುಧ್ಯತೇ ಕ್ರೋ5ತ್ರ ಶೋಚತ್ಯುದ್ವಿಜತೇ ಚ ಕಃ! 
ಇಚ್ಛತಿ ಧ್ಯಾಯತಿ ದ್ವೇಷ್ಟಿ ವಾಕ್ಯಂ ವಾಚಯತೇ ಚ ಕಃ NH ೩೭ ॥ 


ಭೃಗುರುವಾಚ 
ಯಃ ಪಂಚಸಾಧಾರಣಮತ್ರ ಕಿಂಚಿತ್‌ 
ಶರೀರನೇಕೋ ವಹತೇಂತರಾತ್ಮಾ । 
ಸ ವೇತ್ತಿ ಗಂಧಾಂಶ್ಚ ರಸಾನ್‌ ಶ್ರುಶೀಶ್ವ 
ಸ್ಪರ್ಶಂ ಚ ರೂಪಂ ಚ ಗುಣಾಂಶ್ಚ ಯೇಂನ್ಯೇ ॥ ೩೮ ॥ 
ಪಂಚಾತ್ಮಕೇ ಪಂಚಗುಣಪ್ರದರ್ಶೀ 
ಸ ಸರ್ವಗಾತ್ರಾನುಗತೋ5ಂತರಾತ್ಮಾ!। 
ಸ ವೇತ್ತಿ ದುಃಖಾನಿ ಸುಖಾನಿ ಚಾತ್ರ 
ತದ್ವಿ ಪ್ರಯೋಗಾತ್ತು ನ ವೇತ್ತಿ ದೇಹೀ 1೩೯॥ 





೩೭. ಈ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಸಂತೋಷಿಸುವವನು ಯಾರು? ಕ್ರೋಧಪಡು 
ವವನಾರು? ದುಃಖಪಡುವವನಾರು? ಉದ್ದೇಗಪಡುವವನಾರು? ಇಚ್ಛೆಸು 
ವವನು, ಧ್ಯಾನಮಾಡುವವನು, ದ್ರೇಷಿಸುವವನು ಮತ್ತು ಮಾತನಾಡುವವನೂ 
ಯಾರು? 


೩೮. ಭೃಗುಮುನಿಯು ಹೇಳಿದನು:--ಪಾಂಚಭೌತಿಕವಾದ ಈ ಶರೀರ 
ವನ್ನು ಅದರೊಳಗಿರುವ ಒಬ್ಬ ಆತ್ಮನು ಧರಿಸಿರುವನು. ಅವನೇ ಗಂಧ ರಸ್ತ 
ಶಬ್ದ, ಸ್ಪರ್ಶ, ರೂಪ ಮತ್ತು ಇತರ ಗುಣಗಳು ಅವುಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಆಯಾಯ 
ಇಂದ್ರಿಯಗಳ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಗ್ರಹಿಸುತ್ತಾನೆ. 


೩೯. ಶರೀರದಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಅನುಗತವಾಗಿರುವ ಅಂತರಾತ್ಮನು ಪಾಂಚ 
ಭೌತಿಕವಾದ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಗಂಧಾದಿ ಐದು ಗುಣಗಳನ್ನೂ ಪ್ರದರ್ಶಿಸುವನು. 
ಅವನೇ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಸುಖದುಃಖಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯುವನು. ದೇಹಿಯು ಅದರ 
ನಿಯೋಗವಾದಮೇಲೆ ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. 
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ಯದಾ ನ ರೂಪಂ ನ ಸ್ಪರ್ಶೋ ನೋಸಷ್ಮಭಾವಶ್ಚ ಸಾನಕೇ । 


ತದಾ ಶಾಂತೇ ಶರೀರಾಗ್ನ್‌ ದೇಹತ್ಕಾಗೇನ ನಶ್ಯತಿ ॥೪೦॥ 
ಆಸೋಮಯನಿದಂ ಸರ್ವಮಾಸೋ ಮೂರ್ತಿಃ ಶರೀರಿಣಾಂ | 

ತತ್ರಾತ್ಮಾ ಮಾನಸೋ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸರ್ವಭೂತೇಷು ಲೋಕೆಕೃತ್‌ ॥೪೧॥ 
ಆತ್ಮಾನಂ ತಂ ವಿಜಾನೀಹಿ ಸರ್ವಲೋಕ'!ಂತಾತ್ಮಕಂ । 

ತಸ್ಮಿನ್ಕಃ ಸಂಶ್ರಿತೋ ದೇಹೇ ಹ್ಯಬ್ಬಿಂದುರಿವ ಪುಷ್ಕರೇ । ೪೨ ॥ 


ಶ್ಷೇತ್ರಜ್ಞಂ ತಂ ನಿಜಾನೀಹಿ ನಿತ್ಯಂ ಲೋಕಹಿತಾತ್ಮಕಂ | 
ತಮೋ ರಜಶ್ಚ ಸತ್ವಂ ಚೆ ವಿದ್ಧಿ ಜೀವಗುಣಾನಿರ್ಮಾ ’;  8ಳ೩॥ 


` ಅಚೇತನಂ ಜೀವಗುಣಂ ವದಂತಿ 
ಸ ಚೇಷ್ಟತೇ ಚೇಷ್ಟಯತೇ ಚ ಸರ್ವಂ । 
ಅತಃ ಪರಂ ಕ್ಷೇತ್ರನಿದೋ ವೆದಂತಿ 
ಪ್ರಾನರ್ತಯದ್ಕೋ ಭುವನಾನಿ ಸಪ್ತ 1 ೪೪॥ 





೪೦.  ರೂಸ್ಯ ಸ್ಪರ್ಶ ಅಗ್ನಿಯ ಉಷ್ಣತ್ವ ಇವುಗಳಿಲ್ಲದಿರುವಾಗ ಶರೀ 
ರಾಗ್ನಿಯು ಶಾಂತವಾಗಲು ದೇಹತ್ಯಾಗಮಾಡುವುದರಿಂದ ಜೀವನು ನಾಶವಾಗುವ 
ನೆಂದು ತಿಳಿಯುವುದು. 

೪೧. ಈ ಸಕಲವೂ ಜಲಮಯನು. ಜೀವಾತ್ಮರ ಶರೀರವೂ ಜಲವು. 
ಜಗೆತ್ಯರ್ತನಾದ ಮಾನಸನಾಮಕನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿಯೊ 
ಇರುವನು. 

೪೨, ನಪದ್ಮದಲ್ಲಿ ಜಲಬಿಂದುಗಳು ಆಶ್ರಯಿಸಿರುವಂತೆ ಆ ದೇಹೆದಲ್ಲಿ 
ಆಶ್ರಯಿಸಿರುವ, ರೋಕಕ್ಕೆಲ್ಲಾ ಜತಕಾರಿಯಾದ ಆತನನ್ನು ಅಂತರಾತ್ಮ 
ನೆಂದು ತಿಳಿ. 

೪೩. ಸರ್ವದಾ ಲೋಕಹಿತಕಾರಿಯಾದ ಅವನನ್ನು ಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞನೆಂದು 
ತಿಳಿ, ತಮಸ್ಸು, ರಜಸ್ಸು, ಸತ್ವ ಇವುಗಳನ್ನು ಜೀವಗುಣಗಳೆಂದು ತಿಳಿ. 

೪೪, ಜೀನಗುಣವು ಅಜೀತನವೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಅಂತರಾತ್ಮನೇ 
ಚೇಷ್ಟೆ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಸಕಲವನ್ನೂ ಚೀಷ್ಟೆ ಮಾಡುವಂತೆಯೂ ನಿಯೆಮಿಸುವನು. 
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ನ ಜೀನವನಾಶೋಸ್ತಿ ಹಿ ದೇಹಭೇಧೇ 

ಮಿಥ್ಯೈ ತದಾಹುರ್ಮನಇತ್ಯಬುದ್ಧಾಃ | 

ಜೀನಸ್ತು ದೇಹಾಂತರಿತಃ ಪ್ರಯಾತಿ 

ದಶಾರ್ಧತಸ್ತಸ್ಯ ಶರೀರಭೇಧಃ 1 ೪೫ ॥ 


ಏವಂ ಭೂತೇಷು ಸರ್ವೇಷು ಗೂಢಶ್ಚರತಿ ಸರ್ವದಾ । 
ದೃಶ್ಯತೇ ತ್ವಗ್ರಯಾ ಬುದ್ಧ್ಯಾ ಸೂಕ್ಷ್ಮಯಾ ತತ್ವದರ್ಶಿಭಿಃ ೪೬ ॥ 


ತಂ ಪೂರ್ನಾಪರರಾತ್ರೇಷು ಯುಂಜಾನಃ ಸತತಂ ಬುಧಃ । 
ಲಬ್ಧಾಹಾರೋ ನಿಶುದ್ಧಾತ್ಮಾ ಪಶ್ಶತ್ಕಾತ್ಮಾನಮಾತ್ಮನಿ I ೪೭ ॥ 


ಚಿತ್ತಸ್ಯ ಹಿ ಪ್ರಸಾದೇನ ಹಿತ್ವಾ ಕರ್ಮ ಶುಭಾಶುಭಂ | 
ಪ್ರಸನ್ನ್ಮಾತ್ಮಾಇತ್ಮನಿ ಸ್ಥಿತ್ವಾ ಸುಖಮಾನಂತ್ಯಮಶ್ನುತೇ  ೪೮॥ಏ 


em ಇಲಾ ಲಾ mm ಕ್ರ ಸೂ ಜು (ವಾಪಿತ ಬ ದ ಕ ಹ ದೇವನ ಗ್ಯ ಜವ wm KN ಅಜಕ್ಯಾಗನಿಸಯಿ ಆತ ee 





ಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞಾನಿಗಳು ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಅಧಿಕವಾಗಿ ಅವನೇ ಏಳು ಲೋಕಗಳಿಗೂ 
ಪ್ರವರ್ತಕನೆಂದು ಹೇಳುವರು. 


೪೫. ದೇಹವು ಬದಲಾಯಿಸಿದಾಗ್ಯೂ ಜೀವನಾಶವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅಜ್ಜಾ 
ರಗಳು ಮನಸ್ಸೇ ಜೀವನು, ಅವನು ದೇಹೆದಲ್ಲಿದ್ದು ಅದರ ಸಂಗಡ ಹೋಗು 
ತ್ತಾನೆ. ಅವನಿಗೆ ಪಂಚಭೂತಗಳಿಂದ ಶರೀರಭೇದವಾಗುತ್ತದೆ ಎಂಬುದಾಗಿ 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಅದು ಸುಳ್ಳು. 


೪೬. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಅಂತರಾತ್ಮನು ಯಾವಾಗಲೂ ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಗೋಪ್ಯವಾಗಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವನು. ಅವನು ತತ್ವಜ್ಞಾನಿಗಳಿಗೆ 
ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಸೂಕ್ಷ್ಮಬುದ್ಧಿಯಿಂದ ದೃಶ್ಯನಾಗುವನು. 

೪೭. ತೃಪ್ತನು ಪರಿಶುದ್ಧಚಿತ್ತನೂ ಆದ ಜ್ಞಾನಿಯು ಪೂರ್ವಾಸರ 
ರಾತ್ರಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅಂತರಾತ್ಮನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಾ, ತನ್ನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿಯೇ 
ಆತ್ಮನನ್ನು ಸಾಕ್ಸಾತೃರಿಸುವನು. 

೪೮. ಶುಭಾಶುಭಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮನಃಪ್ರಸನ್ನತೆಯಿಂದ ಪ್ರಸನ್ನ 
ನಾದ ಆತ್ಮನು ಆತ್ಮನಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದು ಅನಂತಸುಖವನ್ನೆೇ ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪೩] ನಾರದೀಯಪುರಾಣಂ 


ಮಾನಸೋಗ್ನಿಃ ಶರೀರೇಷು ಜೀನ ಇತ್ಯಭಿಧೀಯತೇ । 


ಸೃಷ್ಟಿಃ ಪ್ರಜಾಪತೇರೇಷಾ ಭೂತಾಧ್ಯಾತ್ಮನಿನಿಶ್ಚಯೇ ೪೯ ॥ 
ಅಸೃಜದ್ಪಾ,ಹ್ಮಣಾನೇನ ಪೂರ್ವಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ । 
ಆತ್ಮತೇಜೋಭಿನಿರ್ನ್ವತ್ತಾನ್ಭಾಸ್ಕರಾಗ್ನಿಸನುಪ್ರಭಾನ್‌ ॥ ೫೦ ॥ 


ತಪಃ ಸತ್ಯಂ ಚೆ ಧರ್ಮಂ ಚ ತಥಾ ಬ್ರಹ್ಮ ಚ ಶಾಶ್ವತಂ | 
ಆಚಾರಂ ಚೈವ ಶೌಚೆಂ ಚ ಸ್ವರ್ಗಾಯ ನಿದಥೇ ಪ್ರಭುಃ ! ೫೧॥ 


ದೇವದಾನವಗಂದಧದರ್ವಾ ದೈತ್ಕಾಸುರಮಹೋರಣಗಾಃ 
ಯಕ್ಸರಾಕ್ಷಸನಾಗಾಶ್ಚ ಸಿಶಾಚಾಮನುಜಾಸ್ತಥಾ ೫೨ ॥ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಃ ಕ್ಷತ್ರಿಯಾ ವೈಶ್ಯಾಃ ಶೂದ್ರಾಣಾಮಸಿತಸ್ತಥಾ। 
ಭರಧ್ವಾಜ ಉವಾಚ 
ಚಾತುರ್ವರ್ಜ್ಯಸ್ಯ ವರ್ಣೇನ ಯದಿ ವರ್ಣೋ ವಿಭಿದ್ಯತೇ ॥ ೫೩ ॥ 


A pu ಎ ಧರ POSS 





ರಲ. ಶರೀರಗಳಲ್ಲಿರುವ ಮಾನಸಿಕ ,ಜ್ಯೋತಿಸ್ಸೇ ಜೀವವೆನಿಸುವುದು. 
ಈ ರೀತಿ ಭೂತ ಮತ್ತು ಅಧ್ಯಾತ್ಮಗಳನ್ನು ನಿನೇಚನೆಮಾಡಿರುವುದೇ ಬ್ರಹ್ಮನ 
ಸೃಷ್ಟಿಯು. 

೫೦. ಪ್ರಜಾಪತಿಯಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಆತ್ಮತೇಜಸ್ಸುಗಳಿಂದ ಸುಖಪಡುವ 
ಸೂರ್ಯ ಮತ್ತು ಅಗ್ನಿ ಇವರುಗಳಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ತೇಜಸ್ಸುಳ್ಳ ಬ್ರಾಹ್ಮೆಣರನ್ನೆೇ 
ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಸೃಷ್ಟಿಸಿದನು. 

೫೧. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ತಪಸ್ಸು, ಸತ್ಯವಚನ, ಧರ್ಮ, ನಿತ್ಯವಾದ 
ವೇದಾಧ್ಯಯನ, ಆಚಾರ ಮತ್ತು ಶೌಚ ಇವುಗಳು ಸ್ವರ್ಗಸಾಧನವೆಂದು 
ಸ್ವಾಮಿಯು ವಿಧಿಸಿದನು. 

೫೨-೫೩. ಹಾಗೆಯೇ ದೇವತೆ, ದಾನವ, ಗಂಧರ್ವ, ದೈತ್ಯ, ಅಸುರ, 
ಮಹಾಸರ್ಪ, ಯಕ್ಷ, ರಾಕ್ಷಸ, ನಾಗ ಪಿಶಾಚ ಮನುಜರು, ಅವರಲ್ಲಿಯೂ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣ, ಕ್ಷತ್ರಿಯ, ವೈಶ್ಯ, ಶೂದ್ರ ಎಂಬ ವರ್ಣವಿಭಾಗ, ಶೂದ್ರರಿಗೆ ಕೃಷ್ಣ 
ವರ್ಣ ಇವುಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲವೂ ಏರ್ಪಟ್ಟಿವು. 


ಬ 
ಆ 


ತಿ? 


ಸಾರದೀಯಪುರಾಣಂ [| ಪೂರ್ಸಭಾಗ 


ಸ್ವೇದಮೂತ್ರಪುರೀಷಾಣಿ ಶ್ಲೇಷ್ಮ ಪಿತ್ಥಂ ಸಶೋಣಿತಂ | 


ತ್ವಂತಃ ಶ್ಲರತಿ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಕಸ್ಮಾದ್ವರ್ಣೋ ನಿಭಜ್ಯತೇ ॥ ೫೪ ॥ 

ಜಂಗಮಾನಾಮಸಂಖ್ಯೇಯಾಃ ಸ್ಥಾವರಾಣಾಂ ಚ ಜಾತಯಃ । 

ತೇಷಾಂ ನಿನಿಧನರ್ಣಾನಾಂ ಕುತೋ ವರ್ಣವಿನಿಶ್ಚಯಃ ! ೫೫ ॥ 
ಭೃಗುರುವಾಜೆ 

ನ ನಿಶೇಷೋಂಸ್ತಿ ವರ್ಣಾನಾಂ ಸರ್ವಂ ಬ್ರಹ್ಮನುಯಂ ಜಗತ್‌ | 

ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಪೂರ್ವಸೃಷ್ಟಂ ಹಿ ಕರ್ಮಣಾ ವರ್ಣತಾಂ ಗತಂ ! ೫೬ ॥ 


ಕಾಮಭೋಗಾಃ ಪ್ರಿಯಾಸ್ತೀಕ್ಸ್ಟಾಃ ಕ್ರೋಧಿತಾಃ ಪ್ರಿಯಸಾಹಸಾಃ । 
ತ್ಯಕ್ತಸ್ವಕರ್ಮರಕ್ತಾಂಗಾಸ್ತೇ ದ್ವಿಜಾಃ ಕ್ಷತ್ರತಾಂ ಗತಾಃ ॥ ೫೭ ॥ 


i —— 


೫೩-೫೪.  ಭರದ್ರಾಜನು ಹೇಳಿದನು: ಬೆವರು, ಮೂತ್ರ, ಮಲ, 
ಶ್ಲೇಷ್ಮ, ನಿತ್ಯ ಮತ್ತು ರಕ್ತ ಇವುಗಳು ಸಕಲವರ್ಣದವರ ಶರೀರದಲ್ಲಿಯೂ 
ಸಮಾನವಾಗಿ ಚಲಿಸುತ್ತಿರುವಾಗ ಚತುರ್ವರ್ಣದವರಿಗೆ ಬಣ್ಣದಿಂದ ಜಾತಿಯು 
ಭೇದಿಸಲ್ಪಡಲು ಕಾರಣವೇನು? 

೫೫, ಚರಪ್ರಾಣಿಗಳು ಮತ್ತು ಸ್ಪಿರವೃಕ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಅಸಂಖ್ಯಾತವಾದ 
ಜಾತಿಗಳಿವೆ. ನಾನಾವಿಧ ವರ್ಣೋಪೇತಗಳಾದ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಜಾತಿನಿವೇಕವನ್ನು 
ತಿಳಿಯುವ ಬಗೆ ಹೇಗೆ? 

೫೬. ಭೃಗುವು ಮಾತನಾಡಿದನು :- ಈ ಸಕಲ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿಯೂ 
ಬ್ರಹ್ಮನು ಅಂತರಾತ್ಮನಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವೂ ಬ್ರಹ್ಮಮಯವೆನಿಸಿದೆ. 
ಹೀಗೆ ಬ್ರಹ್ಮಮಯವೆಂಬಲ್ಲಿ ವರ್ಣವ್ಯತ್ಯಾಸವಿಲ್ಲ.. ಬ್ರಹ್ಮನು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ 
ಕರ್ಮಾನುಸಾರವಾಗಿ ವರ್ಣವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದನು 

೫೭. ಇಷ್ಟವಾದುದನ್ನು ಭೋಗಿಸುವವರು, ಪ್ರಿಯರು, ಕ್ರೂರರು, 
ಕೋನಿಷ್ಕರು, ಸಾಹೆಸಸ್ರಿಯರು, ಸ್ವಕರ್ಮತ್ಯಾಗದಿಂದ ರಕ್ತಾಂಗರೂ ಆದ 
ದ್ವಿಜರು ಕ್ಷತ್ರಿಯರಾಗುವರು. 


ತಿ 


ಅಧ್ಯಾಯ ೪೩] ನಾರದೀಯಪುರಾಣಂ 


ಗೋಭ್ಯೋ ವೃತ್ತಿಂ ಸಮಾಸ್ಥಾಯ ಹೀತಾಃ ಕೃಷ್ಯುಪಜೀನಿನಃ । 
ಸ್ವಧರ್ಮಾನ್ನಾನುತಿಷ್ಕಂತಿ ತೇ ದ್ವಿಜಾ ವೈಶ್ಯತಾಂ ಗತಾಃ ॥ ೫೮ ॥ 


ಹಿಂಸಾ€ನೃತಪರಾ ಲುಬ್ಭಾಃ ಸರ್ವಕರ್ನೊೋಪಜೀನಿನಃ । 
ಕೃಷ್ಣಾಃ ಶೌಚಸರಿಭ್ರಷ್ಟಾಸ್ತೇ ದ್ವಿಜಾಃ ಶೂದ್ರತಾಂ ಗತಾಃ IF 


ಇತ್ಯೇತೈಃ ಕರ್ಮಭಿರ್ವ್ಯಾಹ್ತಾ ದ್ವಿಜಾ ವರ್ಣಾಂತರಂ ಗತಾಃ । 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ ಧರ್ಮತಂತ್ರಸ್ಥಾಸ್ತಪಸ್ತೇಷಾಂ ನ ನಶ್ಯತಿ ॥೬೦॥ 


ಬ್ರಹ್ಮ ಧಾರಯತಾಂ ನಿತ್ಯಂ ವ್ರತಾನಿ ನಿಯಮಾಂಸ್ತಥಾ । 
ಬ್ರಹ್ಮಣೈವ ಪುರಾಸೃಷ್ಟಂ ಯೇನ ಜಾನಂತಿ ತದ್ವಿದಃ 1೬೧॥ 


ತೇಷಾಂ ಬಹುನಿಧಾಸ್ವ್ವನ್ಯಾಸ್ತತ್ರ ತತ್ರ ದ್ವಿಜಾತಯಃ | 


ಖಿ 
ಪಿಶಾಚಾ ರಾಕ್ಷಸಾಃ ಪ್ರೇತಾ ನಿನಿಧಾ ಮ್ಲೇಚ್ಛಜಾತಯಃ , 1 ೬೨ ॥ 





೫೮... ಗೋವುಗಳಿಂದ ಜೀವನಮಾಡುತ್ತಾ, ಪೀತವರ್ಣಯುಕ್ತರ್ಕು 
ಕೃಷ್ಯು ಪಜೀನಿಗಳೂ ಆಗಿ ಸ್ಪಧರ್ಮವನ್ನು ಆಚರಿಸದಿರುವ ದ್ವಿಜರು ವೈಶ್ಯ 
ರಾಗುವರು. 

೫೯. ಹಿಂಸ್ಕೆ ಅನೃತವಚನ ಇವುಗಳಲ್ಲಾಸಕ್ತರಾಗಿ ಲೋಭಿಗಳು, 
ಸಮಸ್ತ ಕರ್ಮಗಳಿಂದಲೂ ಜೀವಿಸುವವರು, ಕಪ್ಪುಬಣ್ಣದವರು, ಶೌಚವನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟಿ ರುವವರೂ ಆದ ದ್ವಿಜರು ಶೂದ್ರರಾಗುವರು. 

೬೦-೬೧. ಈ ಪ್ರಕಾರ ಭಿನ್ನ ಭಿನ್ನ ಕರ್ಮಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತ ರಾದ 
ದ್ವಿಜರು ಭಿನ್ನ ಭಿನ್ನ ವರ್ಣದವರಾಗುವರು. ಧರ್ಮವೆಂಬ ಶಕ್ತಿಯನ್ನಾಶ್ರಯಿ 
ಸಿರುವವರು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿಯೇ ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ ಜ್ಞಾನಸಿದ್ದ್ಯರ್ಥ 
ವಾಗಿ ಸೃಷ್ಟವಾದ ವೇದಾಧ್ಯಯನ ನಿಯಮ ಇವುಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ 
ತಪಸ್ಸು ನಾಶವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

೬೨-೬೩. ಅವರಲ್ಲಿ ಒಹುವಿಧವಾದ ಬೇರೆ ದ್ವಿಜರು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿರುತ್ತಾರೆ. 
ಮ್ಲೇಚ್ಛಜಾತಿಗಳು, ಪಿಶಾಚೆ, ರಾಕ್ಷಸ, ಪ್ರೇತ ಮುಂತಾಗಿ ನಾನಾವಿಥವಾಗಿವೆ. 


ಧರ್ಮಮೂಲಕವಾದ ಆ ಸೃಷ್ಟಿಯು ಮಾನಸವೆನಿಸುವುದು. 
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ನಾರದೀಯಪುರಾಣಂ [| ಪೂರ್ವಭಾಗ 


ಸಾ ಸೃಷ್ಟಿರ್ಮಾನಸೀ ನಾಮ ಧರ್ಮತಂತ್ರಪರಾಯಣಾ | 
ಭರದ್ವಾಜ ಉನಾಚ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣಃ ಕೇನ ಭವತಿ ಕ್ಷತ್ರಿಯೋ ವಾ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ | ೬೩ ॥ 
ವೈಶ್ಯಃ ಶೂದ್ರಶ್ಚ ವಿಪ್ರರ್ಷೇ ತದೂ ನಿ ಹಿ ವದಫಾಂ ನರ! 

ಭೃ ಗುರುವಾಚ 
ಜಾತಕರ್ಮಾದಿಭಿರ್ಯಸ್ತು ಸಂಸ್ಕಾ ರೈ! ಸಂಸ್ಕೃತಃ ಶುಚಿಃ ॥ ೬೪ ॥ 


ವೇದಾಧ್ಯಯನಸಂಪನ್ಮ್ನಃ ಬ್ರಹ್ಮಕರ್ಮಸ್ವವಸ್ಥಿತಃ | 
ಶೌಚಾಚಾರಸ್ಸಿ ತಃ ಸಮ್ಯಗ್ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸೀ ಗುರುಪ್ರಿಯಃ ! ೬೫ ॥ 


ನಿತ್ಕವ್ರತೀ ಸತ್ಯ ಪರಃ ಸ ವೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಉಚ್ಛ ತೇ 
ಸತ್ಯ ೦ ದಾನಮಥೋರದೊ (ಹ ಆನೃಶಂಸ್ಕಂ ಕೃಪಾ ಫೃಣಾ ॥ ೬೬ ॥ 


ತಾಪಸ್ಯಂ ದೃಶ್ಯತೇ ಯತ್ರ ಸ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಇತಿ ಸ್ಮೃತಃ । 
ಕ್ಷತ್ರಜಂ ಸೇವತೇ ಕರ್ಮ ನೇದಾಧ್ಯಯನಸಂಗತಃ | ೬೭ ॥ 


೬೩-೬೪. ಭರದ್ವಾಜನು ಹೇಳಿದನು :- ಜೀವರು ಯಾವ ಯಾವ 
ಧರ್ಮಗಳಿಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ, ಕ್ಷತ್ರಿಯ, ವೈಶ್ಯ, ಶೂದ್ರರೆನಿಸುವರು? ದ್ವಿಜವರ್ಯನು, 
ವಕ್ಷೃಶ್ರೇಷ್ಠನೂ ಆಗಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮರ್ಹಿಯೇ! ಅದನ್ನು ಹೇಳು. 

೬೪-೬೬, ಭೃಗುವು ಹೇಳಿದನು :-ಜಾತಕರ್ಮಾದಿ ಸೋಡಶಸಂಸ್ಕಾರ 
ಗಳಿಂದ ಸಂಸ್ಕರಿಸಲ್ಪ ಟ್ಟು ಪರಿಶುದ್ಧ ನ್ಕು ವೇದಾಧ್ಯೆಯನಕರ್ತನು, ವೇದೋಕ್ತ 
ಕರ್ಮವನ್ನು ಈಸಾ ತಕ್ಕ ಕೌಚ ಮತ್ತು ಆಚಾರಗಳನ್ನು ಅನುಷ್ಠಾನ 
ಮಾಡುವವನು, ಚೆನ್ನಾಗಿ ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಕಲಿಯುವವನು, ಗುರ್ವನುಗ್ರಹ 
ಪಾತ್ರನು, ನಿತ್ಯವ್ರತಪರನು, ಸತ್ಯವಚನದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತನೂ ಆಗಿರುವವನು 
ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣನೆನಿಸುವನು. 

೬೬-೬೭, ಸತ್ಯ, ದಾನ್ಯ ಅದ್ರೋಹ, ಮೃದುತ್ವ, ದಯೆ, ವಿಷಯ 
ಜುಗುಪ್ಸೆ ಮತ್ತು ತಪಸ್ಸು ಇವುಗಳು ಯಾರಲ್ಲಿ ಉಪಲಬ್ಧವಾಗುವುವೋ ಅವನು 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಎಂದು ವಿಹಿತವಾಗಿದೆ. 


ಅಧ್ಯಾಯ ೪೨] ನಾರದೀಯಪುರಾಣಂ 


ದಾನಾದಾನರತಿರ್ಯಸ್ತು ಸ ವೈ ಕ್ಷತ್ರಿಯ ಉಚ್ಯತೇ | 


ನಿಶತ್ಯಾಶು ಪಶುಭ್ಯಶ್ಚ ಕೃಷ್ಯಾದಾನರತಿಃ ಶುಚಿಃ 1೬೮ ॥ 
ವೇದಾಧ್ಯಯನಸಂಸನ್ನ ಸ ವೈಶ್ಯ ಇತಿ ಸಂಜ್ಞಿತಃ | 

ಸರ್ವಭಕ್ಷರತಿರ್ನಿತ್ಯಂ ಸರ್ವಕರ್ಮಕರೋಂ?2 ಶುಚಿಃ ॥೬೯॥ 
ತ್ಯಕ್ತನೇದಸ್ತ್ವನಾಚಾರಃ ಸ ನೈ ಶೂದ್ರ ಇತಿ ಸ್ಮೃತಃ । 

ಶೂದ್ರೇ ಚೈತದ್ಭನೇಲ್ಲಕ್ಷ್ಮ ದ್ವಿಜೇ ತಚ್ಚ ನ ವಿದ್ಯತೇ 1೭೦॥ 
ನ ನೈ ಶೂದ್ರೋ ಭನೇಚ್ಛೂದ್ರೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ನ ಚ | 
ಸರ್ವೋಪಾಯೈಸ್ತು ಲೋಭಸ್ಯ ಕ್ರೋಧಸ್ಯ ಚ ನಿನಿಗ್ರಹಃ 1೭೧॥ 
ಏತತ್ಬನಿತ್ರಂ ಜ್ಞಾನಿನಾಂ ತಥಾ ಚೈವಾತ್ಮಸಂಯಮಃ । 

ವರ್ಜ್ಯಾ ಸರ್ವಾತ್ಮನಾ ತೌ ಹಿ ಶ್ರೇಯೋಘಾತಾರ್ಥಮುದ್ಯ ತೌ 1೭೨॥ 





೬೭-೬೮. ವೇದಾಧ್ಯಯನಸಂಸನ್ನನು, ದಾನಾದಾನಪರನೂ ಆಗಿ 
ಕ್ಷತ್ರಜಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡುವವನು ಕ್ಷತ್ರಿಯನೆನಿಸುವನು. 

೬೮-೬೯, ಪಶುರಕ್ಷಣೆ, ವ್ಯವಸಾಯ ಮುಂತಾದುವುಗಳಲ್ಲಿ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ 
ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಅದರಲ್ಲಿ ನಿರತನಾಗುವವನು, ಪರಿಶುದ್ಧನು, ವೇದಾಧ್ಯಯನಸಂಪ 
ನ್ನನೂ ಆಗಿರುವವನು ವೈಶ್ಯನೆನಿಸುವನು. 

೬೯-೭೦. ಯಾವಾಗಲೂ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ತಿನ್ನುತ್ತಿರುವ, ಎಲ್ಲಾ ಕರ್ಮ 
ಗಳನ್ನೂ ಮಾಡುವ, ವೇದವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಅನಾಚಾರದಿಂದ ಅಶುಡ್ಡನಾಗಿರು 
ವವನು ಶೂದ್ರನೆನಿಸುವನು. ಈ ಲಕ್ಷಣವು ಶೂದ್ರನಲ್ಲಿರಬೇಕು. ದ್ವಿಜನಲ್ಲಿರ 
ಬಾರದು. 

೭೧-೭೨, ಶೂದ್ರನೂ ಸಹ ಈ ಲಕ್ಷಣವಿಬ್ಲದಿದ್ದರೆ ಶೂದ್ರನಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ಹಾಗೆಯೇ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣನೂ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣನಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲಾ ಉಪಾಯಗಳಿಂದಲೂ 
ಲೋಭ, ಕ್ರೋಧಗಳನ್ನು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ನಿಗ್ರಹಿಸುವುದು, ಅದರಂತೆಯೇ ಇಂದ್ರಿಯ 
ನಿಯಮವೂ ಸಹ ಜ್ಞಾನಿಗಳಿಗೆ ಪವಿತ್ರವಾದುದು. ಈ ಲೋಭ ಕ್ರೋಧಗಳು 
ಯಾವಾಗಲೂ ಶ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನು ನಾಶಮಾಡಲುದ್ಯುಕ್ತಗಳಾಗುವುವು. ಆದಕಾರಣ 
ಅವುಗಳನ್ನು ಸರ್ವಪ್ರಕಾರದಿಂದಲೂ ತ್ಯಜಿಸಬೇಕು. 


4] 


ನಾರದೀಯಪುರಾಣಂ [ ಪೂರ್ವಭಾಗ 


ನಿತ್ಯ ಕ್ರೋಧಾಚ್ಛಿ೨್ರಿಯಂ ರಶ್ಲೇತ್ತಪೋ ರಸ್ತೇತ್ತು ಮತ್ಸರಾತ್‌ । 
ವಿದ್ಯಾಂ ಮಾನಾಪಮಾನಾಭ್ಯಾಮಾತ್ಮಾನಂ ತು ಪ್ರಮಾದತಃ 2೩ 


ಯಸ್ಯ ಸರ್ವೇ ಸಮಾರಂಭಾಃ ಕಾಮಸಂಕಲ್ಪವರ್ಜಿತಾಃ । 
ತ್ಯಾಗೇ ಯಸ್ಯ ಹುತಂ ಸರ್ವಂ ಸ ತ್ಯಾಗೀಸಚ ಬುದ್ಧಿಮಾನ್‌ !೭೪॥ 


ಅಹಿಂಸ್ಯಃ ಸರ್ವಭೂತಾನಾಂ ಮೈತ್ರಾಯಣಗತಶ್ಚರೇತ್‌ | 


ಪರಿಗ್ರ ಹಾತ್ಬರಿತ್ಯಜ್ಯ ಭವೇದ್ದುಧ್ಯಾ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ ॥ ೭೫ ॥ 
ಅಶೋಕಸ್ಥಾನಮಾತಿಷ್ಕೇದಿಹ ಚಾಮುತ್ರ ಚಾಭಯಂ । 


ತಪೋ ನಿತ್ಯೇನ ದಾಂತೇನ ಮುನಿನಾ ಸಂಯತಾತ್ಮನಾ ! ೭೬ ॥ 


ರ ಮಮ WE ಗ RS ರಾದ ಹ ಹಾರೊ ಯೂ ವ. ಲಾ 


೭೩. ಯಾವಾಗಲೂ ಸಂಪತ್ತನ್ನು ಕ್ರೋಧದ ದೆಸೆಯಿಂದ ರಕ್ಷಿಸಬೇಕು 
ಎಂದರೆ ಕ್ರೋಧವು ಸಂಪತ್ತನ್ನು ಹಾಳುಮಾಡುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ಅದನ್ನು 
ಬಿಡಬೇಕೆಂದು ತಾತ್ಸರ್ಯ. ಮಾತ್ಸರ್ಯದಿಂದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಕಾಪಾಡಬೇಕು. 
ಮಾನಾಸಮಾನಗಳಿಂದ ವಿದ್ಯೆಯನ್ನೂ, ಆಲಸ್ಯದಿಂದ ಆತ್ಮನನ್ನೂ ರಕ್ಷಿಸಬೇಕು. 

೭೪. ಯಾವನು ಮಾಡುವ ಸಮಸ್ತ ಕರ್ಮಗಳು ಕಾಮನೆ (ಫಲಾಸೇಕ್ಷೆ) 
ಮತ್ತು ಸಂಕಲ್ಪ ಇವುಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟರುತ್ತವೆಯೋ, ಯಾವುದನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿದರೆ 
ಸಕಲ ಹೋಮಗಳನ್ನೂ ಮಾಡಿದಂತಾಗುವುದೋ ಅಂತಹವನೇ ತ್ಯಾಗಿ ಮತ್ತು 
ಬುದ್ಧಿವಂತನು. 

೭೫. ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ಹಿಂಸಕನಾಗದೆ ಮಿತ್ರಭಾವದಿಂದಲೇ 
ನಡೆಯಬೇಕು. ಪ್ರತಿಗ್ರಹವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬುದ್ಧಿ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯ 
ನಾಗಬೇಕು. 

೭೬. ಆತ್ಮಸಂಯಮಯುಕ್ತನಾದ ಮುನಿಯಿಂದ ಯಾವಾಗಲೂ ಇಂದ್ರಿ 
ಯನಿಗ್ರ ಹಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಆಚರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ತಪಸ್ಸು ಈ ಶೋಕ ಪರಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ 
ಭಯದುಃಖಗಳಿಲ್ಲದ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿ ಕೊಡುವುದು. 
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ಅಬಿತಂ ಜೇತುಕಾನೇನ ವ್ಯಾಸಂಗೇಷು ಹ್ಯಸಂಗಿನಾ | 
ಇಂದ್ರಿಯೈರ್ಗೃಹ್ಯತೇ ಯದೃತ್ನತ್ನದ ,ಕ.ಖಿತಿ ಸ್ಥಿತಿಃ 1೭೭ ॥ 


ಕ್ರತಿ, ಬಕ ಎಂ 


ಅನ್ಯಕ್ತಮಿತಿ ನಿಜ್ಜೇಯಂ ಲಿಂಗಗ್ರಾಹ್ಯಮತೀಂದ್ರಿಯಂ | 


ಅನಿಶ್ರಂಭೇಣ ಮಂತವ್ಯಂ ವಿಶ್ರಂಭೇ ಧಾರಯೇನ್ಮನಃ ॥ ೭೮॥ 
ಮನಃ ಪ್ರಾಣೇನ ಗೃಹ್ಣೀಯಾತ್ಸಾ ಣಂ ಬ್ರಹ್ಮಣಿ ಧಾರಯೇತ್‌ | 
ನಿರ್ವೇದಾದೇವ ನಿರ್ವಾಣಂ ನ ಚ ಕಿಂಚಿದ್ವಿ ಚಿಂತಯೇತ್‌ 1೭೯॥ 
ಸುಖಂ ವೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ಬ್ರಹ್ಮನ್ನಿರ್ನೇದೇನಾಧಿಗಚ್ಛತಿ ] 

ಶೌಚೇ ತು ಸತತಂ ಯುಕ್ತಃ ಸದಾಚಾರಸಮನ್ನಿತಃ ॥೮೦॥ 
ಸ್ವನುಕ್ರೋಶಶ್ಚ ಭೂತೇಷು ತದ್ದಿಜಾತಿಷು ಲಕ್ಷಣಂ । 

ಸತ್ಯಂ ವ್ರತಂ ತಪಃ ಶೌಚಂ ಸತ್ಯಂ ವಿಸ್ಫಜತೇ ಪ್ರಜಾಃ ॥೪೧॥ 


ಕಾಬಾ ಅಥಾ ಪ... ್ಲ್ಮಸ ಲ್ಲ 





೭೭, ನಿಷಯಸಂಗವುಳ್ಳ ವರಲ್ಲಿ ಸಂಗಮಾಡದಿರುವ, ಸ್ವಾಧೀನವಾಗದೇ 
ಇರುವುದನ್ನು ಅಧೀನಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆಯುಳ್ಳವನು ಇಂದ್ರಿಯ 
ಗಳಿಂದ ಗ್ರಹಿಸುವ ವಿಷಯವೆಲ್ಲವೂ ವ್ಯಕ್ತವೆಂದು ನಿರ್ಣಯ. 

೬೮. ಅನುಮಾನದಿಂದ ಗೃಹಿಸಲರ್ಹವಾಗಿ ಅತೀಂದ್ರಿಯವಾಗಿರುವು 
ದನ್ನು ಅವ್ಯಕ್ತವೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ತತ್ವನಿರ್ಣಯಕ್ಕಾಗಿ ಮನನಮಾಡ 
ಬೇಕು... ತತ್ವನಿರ್ಣಯವಾದಮೇಲೆ ಅದರಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಧಾರಣೆಮಾಡಿ 
ಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. 

೭೯. ಪ್ರಾಣದಿಂದ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಬೇಕು. ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮ 
ನಲ್ಲಿಡಬೇಕು. ವೈರಾಗ್ಯದಿಂದಲೇ ಮೋಕ್ಷವು ಲಭಿಸುತ್ತದೆ. ಬೇರಾವುದನ್ನೂ 
ಚಿಂತಿಸಬಾರದು. * 

೮೦. ಯಾವಾಗಲೂ ಶೌಚಯುಕ್ತನಾಗಿ ಸದಾಚಾರಿಯಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು 
ವೈರಾಗ್ಯದಿಂದಲೇ ಸುಖವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 

೮೧. ಪ್ರಾಣಿಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ದಯೆಯು, ಸತ್ಯ, ವ್ರತ 
ತಪಸ್ಸು, ಶೌಚ ಇವುಗಳು ದ್ವಿಜರ ಲಕ್ಷಣವು. ಸತ್ಯವು ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು 
ಸೃಷ್ಟಿಸುತ್ತದೆ. 
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ಸತ್ಯೇನ ಧಾರ್ಯತೇ ಲೋಕಃ ಸ್ವಃ ಸತ್ಯೇನೈವ ಗಚ್ಛತಿ ! 
ಅನೃತಂ ತಮಸೋ ರೂಪಂ ತಮಸಾ ನೀಯೆತೇ ಹ್ಯಧಃ 1 ೪೨ ॥ 


ತಮೋಗ್ರಸ್ತಾ ನ ಪಶ್ಯಂತಿ ಪ್ರಕಾಶಂ ತಮಸಾ$5ವೃತಾಃ | 
ಸುದುಷ್ಟ್ರಕಾಶಮಿತ್ಕಾಹುರ್ನರಕಂ ತಮ ಏವ ಚ 1 ೮೩॥ 


ಸತ್ಯಾನೃತಂ ತದುಭಯಂ ಪ್ರಾಪ್ಯತೇ ಜಗತೀಚರೈಃ | 
ತತ್ರಾಸ್ಕೇವಂ ದ್ವಿಧಾ ಲೋಕೇ ವೃತ್ತಿಃ ಸತ್ಕಾನೃತಾ ಭನೇತ್‌ 1 ೮೪ ॥ 


ಧರ್ಮಾಧರೌ ಪ್ರಕಾಶಶ್ಚ ತಮೋ ದುಃಖಂ ಸುಖಂ ತಥಾ । 
ಶಾರೀರೈರ್ಮಾನಸೈರ್ದುಃಖೈಃ ಸುಖೈೆಶ್ಹಾಪ್ಯಸುಖೋದಯ್ಯೈೆಃ ॥ ೮೫ ॥ 


ಲೋಕಸೃಷ್ಟಂ ಪ್ರಪಶ್ಯಂತೋ ನ ಮುಹ್ಯಂತಿ ನಿಜ ಕ್ಷಣಾಃ । 
ತತ್ರ ದುಃಖನಿನೋಕ್ಸಾರ್ಥಂ ಪ್ರಯತೇತ ವಿಚಕ್ಷಣಃ ॥ ೮೬ ॥ 





ಹಂದ ದ್ದ ಲಂ |. ಹಿ ವು 








೮೨, ಸತ್ಯದಿಂದಲೇ ಲೋಕವು ರಕ್ಷಿತವಾಗುತ್ತದೆ. ಸತ್ಯದಿಂದಲೇ 
ಜನರು ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆ. ಅನೃತೆ (ಸುಳ್ಳು) ವು ತಮಸ್ಸಿನ ರೂಪವು. 
ತಮಸ್ಸಿನಿಂದ ಅಧಃ ಪತನವಾಗುವುದು. 

೮೩. ಅಜ್ಞಾನ ಮತ್ತು ಅಂಧಕಾರಗಳಿಂದ ಅವರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ರುವವರು 
ಪ್ರಕಾಶವನ್ನು ನೋಡಿ ತಿಳಿಯಲಾರರು. ಅಜ್ಞಾನ ಮತ್ತು ಕಗ್ಗತ್ತಲುಗಳಿಂದ 
ಆವರಿಸಲ್ಪಟ್ಟರುವ ನರಕವನ್ನು ತಮಸ್ಸೆನ್ನುವರು. 

೮೪. ಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಬ್ರಹ್ಮಜಗತ್ತುಗಳೆರಡನ್ನೂ ಹೊಂ 
ದುವರು. ಲೋಕದಲ್ಲಿನ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯೂ ಸಹ ಇದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮ 
ಜಗತ್ತುಗಳನ್ನು ಹೊಂದಲು ಅನುಕೂಲವಾಗುವಂತೆ ಎರಡು ವಿಧವಾಗುವುದು. 

೮೫-೮೬. ಧರ್ಮವು ಪ್ರಕಾಶ ಮತ್ತು ಸುಖಕರವು. ಅಧರ್ಮವು 
ತಮಸ್ಸು ಮತ್ತು ದುಃಖಕರವು. ಶಾರೀರಕ, ಮಾನಸಿಕ ದುಃಖಗಳು ಮತ್ತು 
ಕ್ಲೇಶಕರವಾದ ಸುಖ ಇವುಗಳಿಂದ ಮಿಶ್ರವಾದ ಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ ವಸ್ತುವನ್ನು 
ನೋಡಿ ವಿವೇಚನಶೀಲರು ಮೋಹಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ವಿವೇಕೆಯಾದ 
ವನು ದುಃಖವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುವನು. 
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ಸುಖಂ ಹ್ಯನಿತ್ಯಂ ಭೂತಾನಾಪಿಹಲೋಕೇ ಪರತ್ರ ಚ । 
ರಾಹುಗ್ರಸ್ತಸ್ಕ ಸೋಮಸ್ಯ ಯಥಾ ಜೋತ್ಸ್ನಾ ನ ಭಾಸತೇ ॥ ೮೭ ॥ 
ತಥಾ ತನೋಭಿಭೂತಾನಾಂ ಭೂತಾನಾಂ ನಶ್ಯತೇ ಸುಖಂ ॥ ೮೮ ॥ 
ತತ್ಸಲು ದ್ವಿನಿಧಂ ಸುಖಮುಚ್ಯತೇ ಶಾರೀರಂ ಮಾನಸಂ ಚ। 
ಇಹಖಲ್ವಮುಸ್ಮಿಂಶ್ಚ ಲೋಕೇ ವಸ್ತುಪ್ರವೃತ್ತಯಃ ಸುಖಾ- 
ರ್ಥಮಭಿಧೀಯಂತೇ । ನ ಹೀತಃ ಪರತ್ರ ಅಪವರ್ಗಫಲಾದ್ದಿ- 
ಶಿಷ್ಟತರಮಸ್ತಿ । ಸ ಏನ ಕಾಮ್ಕೋ ಗುಣನಿಶೇಷೋ ಧರ್ಮಾ- 
ರ್ಥಗುಣಾರಂಭಸ್ತದ್ಧೇತುರಸ್ಯೋತ್ಪತ್ತಿಸ್ಸುಖಪ್ರಯೋಜನಾರ್ಥ- 
ಮಾರಂಭಾಃ ॥ ॥ ೮೯ ॥ 


ಭರದ್ವಾಜ ಉವಾಚ 
ವದೈ ತದ್ಭುವತಾಭಿಹಿತಂ ಸುಖಾನಾಂ ಪರಮಾಃ ಸ್ತ್ರಿಯ ಇತಿ | 


ನ ತದುಪಗೃಹ್ಲೀಮೋ ನ ಹೈೇಸಾಮೃಷೀಣಾಂ ಮಹತಿ ಸ್ಸಿತಾನಾಂ uo 


SS 


೮೭-೮೮. ಈ ಲೋಕ ಮತ್ತು ಸ್ವರ್ಗಾದಿ ಪರಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣಿ 
ಗಳಿಗಾಗುವ ಸುಖವು ಅನಿತ್ಯವು. ರಾಹುಗ್ರಾಸ (ಗ್ರಹಣ)ದಿಂದ ಚಂದ್ರನ 
ಬೆಳದಿಂಗಳು ಹೇಗೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅದರಂತೆ ತಮೋಗುಣದಿಂದ ಆವರಿ 
ಸಲ್ಪಟ್ಟ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಸುಖವು ನಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. 

೮೯. ಆ ಸುಖವು ಶಾರೀರ, ಮಾನಸ ಎಂಬುದಾಗಿ ಎರಡು ವಿಧವೆಂದು 
ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಈ ಲೋಕ ಪರಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರೂ ಸುಖಕ್ಕಾಗಿಯೇ 
ಪ್ರವರ್ಶಿಸುವರೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವು. ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮೋಕ್ಷಸುಖಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿನ 
ಸುಖವಿಲ್ಲ. ಅದೇ ಅಪೇಕ್ಷೆಪಡಲರ್ಹವಾದ ಗುಣವಿಶೇಷವು. ಗುಣಪ್ರಯತ್ನವು 
ಧರ್ಮಫಲಕವು. ಪ್ರಾಣಿವರ್ಗದ ಉತ್ಪತ್ತಿಯು ಅದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವು. ಕರ್ಮಗಳು 
ಸುಖರೂಪಪ್ರಯೋಜನಕ್ಕೆ ಸಾಧನನು. 

೯೦. ಭರದ್ವಾಜನು ಹೇಳಿದನು :- -ಭೋಗಸಾಧನಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀಯರು 
ಉತ್ಕೃಷ್ಟರೆಂದು ನೀನು ಹೇಳಿದೆಯಸ್ಟೆ. ಮಹಾಫಲಪ್ರದವಾದ ತಪಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ನಿರತರಾಗಿರುವ ಖುಹಿಗಳು ಆ ಸುಖವನ್ನು ಬಯಸುವುದಿಲ್ಲವಾದಕಾರಣ ಅದನ್ನು 
ಒಪ್ಪಲಾರೆವು. 
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ಅಸ್ರಾಪ್ಯ ನಿಷ ಕಾಮ್ಯ ಗುಣವಿಶೇಷೋ ನ ಚೈನಮಭಿಶೀಲ- 
ಯಂತಿ । ತಪಸಿ ಶ್ರೂಯೇತ ತ್ರಿಲೋಕಕೃದ್ಧ್ರಹ್ಮಾ ಪ್ರಭು- 
ರೇಕಾಕೀ ತಿಸ್ಕತಿ | ಬ್ರಹ್ಮಚಾರೀ ನ ಕಾಮಸುಖೇಷ್ವಾತ್ಮಾನ- 
ಮವದಧಾತಿ ॥ ॥೯೧॥ 


ಅಸಿ ಚ ಭಗವಾನ್ವಿಕ್ಟೇಶ್ವರ -ಉಮಾಪತಿಃ ಕಾಮಮಂಧಿವರ್ತೆ- 
ಮಾನಮನಂಗತ್ತೇನ ಸಮಮನಯತ್‌ ॥ ೯೨ ॥ 


ತಸ್ಮಾದ್ಭೂಮ್‌ೌ ನ ತು ಮಹಾತ್ಮಭೀರಂಜಯತಿ ಗೃಹೀತೋ 
ನೆತ್ತೇಷ ತಾವದ್ವಿಶಿಷ್ಟೋ ಗುಣನಿಶೇಷ ಇತಿ ॥ H FAD 


ನೈತದ್ಭಗವತಃ ಪ್ರತ್ಯೇನಿ: ಭವತಾ ತೂಕ್ತಂ ಸುಖಾನಾಂ 
ಪರಮಾಃ ಸ್ತ್ರಿಯ ಇತಿ ಲೋಕಪ್ರನಾದೋ ಹಿ ದ್ವಿನಿಧಃ 
ಫಲೋದಯಃ ಸುಕೃತಾತ್ಸುಕೃತಮವಾಪ್ಯ ತೇ ಅನ್ಯಥಾ ದುಃಖ- 
ನಿತಿ ॥ HTN 





ಕಾ ಸಸ ಕಳ ್ಠಿ ಕಾ... .......... ಎಂಸಿ ಸಾರಾ ತ ಹ ಗೆ ಮಾ. ಪಾ ಜೂ —— 


೯೧. ಹೊಂದಲಶಕ್ಕವಾದ ಸುಖವೆಂಬ ಕಾಮ್ಯಗುಣವಿಶೇಷವು ಈ 
ಆತ್ಮನನ್ನು ಸುಶೀಲನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ತಪಸ್ಸು ಎಂದರೆ ತತ್ವನಿಚಾರ 
ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಲೋಕತ್ರಯಕರ್ತನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಏಕಾಕಿಯಾಗಿಯೇ ಸುಖಿ 
ಯಾಗಿದ್ದನು. ಅವನು ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಯಾಗಿ ಕಾಮಸುಖಗಳಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸುಕೊಡ 
ಲಿಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿಯುವುದು. 

೯೨. ಮತ್ತು ಪಾರ್ವತೀಪತಿಯಾದ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರಸ್ವಾಮಿಯೂ ಸಹ 
ಪ್ರಸಕ್ತನಾದ ಕಾಮನನ್ನು ಅನಂಗನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದನು. 

೯೩. ಆದಕಾರಣ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಈ ಉತ್ತಮವಾದ ಕಾಮ್ಯಗುಣ 
ವಿಶೇಷವು ಮಹಾತ್ಮರಿಂದ ಇಚ್ಛಿಸಲ್ಪಡುವುದಿಲ್ಲ ಮತ್ತು ಸ್ವೀಕರಿಸಲ್ಪಡುವುದಿಲ್ಲ. 

೯೪. ಇಂತಹುದನ್ನು ಭಗವಂತನಿಗೆ ಗ್ರಾಹ್ಯವೆಂದು ತಿಳಿಯಲಾರೆನು ; 
ನೀನಾದರೋ ಸುಖಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಉತ್ತಮರೆಂದು ಹೇಳಿದೆ. ಸಾಧುಕರ್ಮ 
ದಿಂದ ಪುಣ್ಯವೂ, ಇತರ ಕರ್ಮದಿಂದ ದುಃಖವೂ ಎಂಬುದಾಗಿ ಎರಡು ವಿಧ 
ವಾದ ಫಲಪ್ರಾಹ್ರಿಯಾಗುವುದೆಂದು ಲೋಕವ್ಯವಹಾರವೂ ಇದೆ. 
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ಅತ್ರೋಚ್ಯತೇ ಅನ್ಫತಾತ್ಸಲು ತಮಃ ಪ್ರಾದುರ್ಭೂತಂ 
ತತಸ್ತನೋಗ್ರಸ್ತಾ ಅಧರ್ಮಮೇನಾನುವರ್ತಂತೇ । ನ ಧರ್ಮಂ 
ಕ್ರೋಧಲೋಭಮೋಹಹಿಂಸಾನೃತಾದಿಭಿರವಚ್ಛಿನ್ನಾಃ ಖಲ್ವಸ್ಮಿ- 
ನ್ಲೋಕೇ ನಾಮುತ್ರ ಸುಖಮಾಪ್ಲು ವಂತಿ | ವಿವಿಧವ್ಯಾಧಿರು- 
ಜೋಪತಾಪೈರವಕೀರ್ಯಂತೇ ವಧಬಂಧನಪರಿಕ್ಲೇಶಾದಿಭಿಶ್ಚ 
ಕ್ಷುತ್ರಿಸಾಸಾಶ್ರಮಕೃತ್ಯೈರುಪತಾಪೈರುಪತಪ್ಶಂತೇ | | ವರ್ಷ- 
ವಾತಾತ್ಯುಷ್ಲಾ ತಿಶೀತಕೃತ್ಯೈ ಶ್ವ ಪ್ರತಿಭಯೈಃ ಶಾರೀರೈರ್ದುಃಖೈ- 
ರುಪತಪ್ಶಂತೇ | ಬಂಧುಧನವಿನಾಶನಿಪ್ರಯೋಗಕೈತೈಶ್ಟ ಮಾ- 
ನಸೈಃ ಶೋಕೈರಭಿಭೂಯಂತೇ ಜರಾಮೃತ್ಯುಕೃತೈಶ್ಹಾನ್ಶೈರಿತಿ 
ಯಸ್ವ್ವೇತೈಃ ॥ 1೯೪೫ ॥ 


೯೫. ಭೃಗುವು ಹೇಳಿದನು :-_ ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಮಾಧಾನವನ್ನು 
ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಅನೃತದಿಂದಲ್ಲವೇ ತಮಸ್ಸು ಹುಟ್ಟಿರುವುದು. ಆದಕಾರಣ 
ತಮೋಗುಣದಿಂದ ಕೂಡಿರುವವರು ಧರ್ಮವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಅಧರ್ಮವನ್ನೇ ಅನು 
ಸರಿಸುವರು. ಕ್ರೋಧ ಲೋಭ, ಮೋಹ್‌, ಹಿಂಸ್ಕೆ ಸುಳ್ಳು ಮುಂತಾದುವು 
ಗಳಿಂದ ಆನರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ರುವವರು ಈ ಲೋಕ ಪರಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಸುಖವನ್ನು ಪಡೆ 
ಯುವುದಿಲ್ಲ.. ನಾನಾವಿಧ ರೋಗಗಳ ಬಳಲಿಕೆಯಿಂದ ನರಳುತ್ತಿರುವರು. 
ಹಿಂಸೆ, ಬಂಧನಗಳಿಂದುಂಟಾಗುವ ಕ್ಲೇಶಾದಿಗಳಿಂದ ಮತ್ತು ಹಸಿವೆ ಬಾಯಾ 
ರಿಕೆಗಳ ಶ್ರಮದಿಂದಾಗುವ ಬಳಲಿಕೆಯಿಂದಲೂ ತಸಿಸುತ್ತಿರುವರು. ಮಳೆ, 
ಗಾಳಿ, ಅತಿಬಿಸಿ, ಅತಿಶೀತಗಳ ಪ್ರಭಾವದಿಂದಾಗುವ ಶಾರೀರದುಃಖಗಳಿಂದ 
ನರಳುತ್ತಿರುವರು. ಬಂಧುವಿಯೋಗ ಅಥವಾ ಧನನಾಶದಿಂದಲೂ ಮುಪ್ಪು 
ಮರಣಗಳಿಂದಲೂ ಉಂಟಾಗುವ ಮಾನಸದುಃಖಗಳಿಂದಲೂ ನೈಜಸುಖವನ್ನನು 
ಭವಿಸದೇ ನರಳುತ್ತಿರುವರು- 
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ಶಾರೀರಂ ಮಾನಸಂ ನಾಸ್ತಿ ನ ಜರಾ ನ ಚ ಪಾತಕಂ । 
ನಿತ್ಯಮೇವ ಸುಖಂ ಸ್ವರ್ಗೇ ಸುಖಂ ದುಃಖಮಿಹೋಭಯಂ IF 


ನರಕೇ ದುಃಖಮೇನಾಹುಃ ಸುಖಂ ತತ್ಸರಮಂ ಪದಂ । 
ಪೃಧಿನೀ ಸರ್ವಭೂತಾನಾಂ ಜನಯಿತ್ರೀ ತದ್ದಿಧಾಃ ಸ್ತ್ರಿಯಃ 1೯೭॥ 


ಸುಮಾನ್ರ್ಪಜಾಪತಿಸ್ತೃತ್ರ ಶುಕ್ರಂ ತೇಜೋಮಯಂ ನಿದುಃ | 
ಇತ್ಯೇತಲ್ಲೋಕನಿರ್ಮಾತಾ ಧರ್ಮಸ್ಯ ಚರಿತಸ್ಯ ಚ 1೯೮॥ 


ತಪಸಶ್ಚ ಸುತಪ್ತಸ್ಕ ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯಸ್ಕ ಹುತಸ್ಕ ಚ । 
ಹುತೇನ ಶಾಮ್ಯತೇ ಪಾಸಂ ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯೇ ಶಾಂತಿರುತ್ತಮಾ ೯೯ ॥ 


ದಾನೇನ ಭೋಗಾನಿತ್ಕಾಹುಸ್ತ ಪಸಾ ಸ್ವರ್ಗಮಾಪ್ಲುಯಾತ್‌ | 
ದಾನಂ ತು ದ್ವಿನಿಧಂ ಪ್ರಾಹುಃ ಪರತ್ರಾರ್ಥಮಿಹೈವ ಚ 1 ೧೦೦ ॥ 


೯೬. ಉಕ್ತಕಾರಣಗಳಿಂದ ಶಾರೀರದುಃಖ, ಮಾನಸದುಃಖ, ಮುಪ್ಪು 
ಮತ್ತು ಪಾಪ ಇನುಗಳಿಲ್ಲದಿರುವವನಿಗೆ ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಶಾಶ್ವತವಾಗಿ ಸುಖವಾಗು 
ತ್ತದೆ... ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸುಖ ದುಃಖಗಳೆರಡೂ ಆಗುವುವು. 

೯೭, ನರಕದಲ್ಲಿ ದುಃಖವೇ ಆಗುವುದು; ಸುಖವು ಪರಮಪದದಲ್ಲಿಯೇ 
ಆಗುವುದು. ಪೃಥಿವಿಯು ಸಕಲ ಭೂತಗಳಿಗೂ ಜನಕವು. ಯರೂ 
ಆ ವಿಧದವರು. 

೯೮-೯೯, ಪುರುಷನು ಪ್ರಜಾಪತಿಯು. ವೀರ್ಯವು ತೇಜೋಮಯ 
ಎಂಬುದೇ ಪ್ರಾಜ್ಞರ ಮತ. ಈ ರೀತಿಯಾದ ಲೋಕವನ್ನು ನಿರ್ಮಾಣಮಾಡಿ 
ದವನೇ ಧರ್ಮೆ, ಕರ್ಮ, ಚೆನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದ ತಪಸ್ಸು, ವೇದಾಧ್ಯಯನ ಮತ್ತು 
ಹೋಮ ಇವುಗಳಿಗೆ ಮೂಲನು. ಹೋಮದಿಂದ ಪಾಪನಾಶವಾಗುನುದು. 
ಉತ್ತಮವಾದ ಶಾಂತಿಯುಂಟಾಗುವುದು. 

೧೦೦. ದಾನದಿಂದ ಭೋಗಗಳನ್ನೂ, ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನೂ 
ಹೊಂದುವನು. ದಾನವು ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವುದು, ಈ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಫಲಪ್ರದವು ಎಂಬುದಾಗಿ ಎರಡುವಿಧವೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 
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ಸದ್ಭ್ಯೋ ಯದ್ದೀಯತೇ ಕಂಚಿತ್ತತ್ಸರತ್ರೋಪತಿಷ್ಯತೇ । 
ಅಸದ್ಭ್ರ್ಯೋ ದೀಯತೇ ಯತ್ತು ತದ್ದಾನಮಿಹಭುಜ್ಯತೇ । 
ಯಾದೃಶಂ ದೀಯತೇ ದಾನಂ ತಾದೃಶಂ ಫಲಮಕಶ್ನುತೇ ! ೧೦೧ ॥ 


ಭರದ್ವಾಜ ಉವಾಚ 
ಕಿಂ ಕಸ್ಯ ಧರ್ಮಚರಣಂ ಕಿಂ ವಾ ಧರ್ಮಸ್ಯ ಲಕ್ಷಣಂ । 


ಧರ್ಮಃ ಕತಿನಿಧೋ ವಾಪಿ ತದ್ಭವಾನೃಕ್ತುಮುರ್ಹತಿ ॥ ೧೦೨ ॥ 
ಭೃಗುರುವಾಚ 

ಸ್ವಧರ್ಮಾಚರಣೇ ಯುಕ್ತಾ ಯೇ ಭವಂತಿ ಮನೀಷಿಣಃ | 

ತೇಷಾಂ ಸ್ಪರ್ಗಫಲಾವಾಪ್ತಿರ್ಯೋತನ್ಯಥಾ ಸ ನಿಮುಹ್ಯತೇ ॥ ೧೦೩ 1 


ಭರದ್ವಾಜ ಉನಾಚೆ 
ಯದೇತಚ್ಚಾತುರಾಶ್ರಮ್ಯಂ ಬ್ರಹ್ಮರ್ಸಿವಿಹಿತಂ ಪುರಾ । 
ತೇಷಾಂ ಸ್ಟೇ ಸ್ಟೇ ಸಮಾಚಾರಾಸ್ತನ್ಮೇ ವಕ್ತುಮಿಹಾರ್ಹಸಿ ॥ ೧೦೪ ॥ 





೧ಗಿ 


ಕೊಡುತ್ತದೆ. ಅಪಾತ್ರರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿ ದಾನವು. ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೇ ಉಪ 
ಭೋಗಸಾಧನವು. ಎಂತಹ ದಾನಮಾಡುವನೋ ಅಂತಹ ಫಲವನ್ನೇ ಅನು 
ಭವಿಸುವನು. 

೧೦೨. ಭರದ್ವಾಜನು ಹೇಳಿದನು- ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಲಕ್ಷಣವೇನು? ಯಾವ 
ಧರ್ಮಾಚರಣೆಯು ಯಾರಿಗೆ ವಿಹಿತವಾಗಿದೆ? ಧರ್ಮವು ಎಷ್ಟು ವಿಧ? ಅವ್ರೆ 
ಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ನೀನು ಹೇಳಲು ಅರ್ಹನು. ಆದುದರಿಂದ ನನಗೆ ಹೇಳು. 

೧೦೩. ಭೃಗುವು ನುಡಿದನು--ತನ್ಮ ವರ್ಣಾಶ್ರಮಗಳಿಗೆ ವಿಹಿತವಾದ 
ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸುವ ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಸ್ವರ್ಗಫಲಪ್ರಾಹ್ಮಿಯಾಗುವುದು. ಸ್ವಧ 
ರ್ಮಾನುಷ್ಕಾ ನಮಾಡದವರು ಮೋಹಿತರಾಗಿ ದುಃಖಕ್ಕೀಡಾಗುವರು. 

೧೦೪.  ಭರದ್ವಾಜನು ಮಾತನಾಡಿದನು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮರ್ಹಿ 
ಯಿಂದ ವಿಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ನಾಲ್ಕು ಆಶ್ರಮಗಳ ವಿಹಿತಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಪ್ರತ್ಯೇಕ 
ವಾಗಿ ನನಗೆ ಹೇಳು. 


೧೦೧. ಸತ್ಪಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿ ಅಲ್ಪದಾನವೂ ಪಾರಲೌಕಿಕ ಫಲವನ್ನು 
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ಭೃಗುರುವಾಚ 
ಪೂರ್ವಮೇವ ಬ್ರಹ್ಮಣಾಲೋಕಿತಮನುತಿಷ್ಠತಾ ಧರ್ಮ- 
ಸಂರಕ್ಷಣಾರ್ಥಮಾಶ್ರಮಾಶ್ಚತ್ವಾರೋಭಿನಿರ್ದಿಷ್ಟಾಃ ॥ ॥ ೧೦೫ ॥ 


ತತ್ರ ಗುರುಕುಲವಾಸಮೇವ ಪ್ರಥಮಮಾಶ್ರಮಮಾಹರಂತಿ 
ಸಮ್ಯಗತ್ರ ಶೌಚಸಂಸ್ಥಾರನಿಯಮವ್ರತವಿನಿಯತಾತ್ಮಾ ಉಭೇ 
ಸಂಧ್ಯೇ ಭಾಸ್ಕರಾಗ್ನಿ ದೈನತಾನ್ಯು ಸಸ್ಥಾಯ ವಿಹಾಯ ತದ್ಮ್ಯಾ- 
ಲಸ ೦ ಗುರೋರಭಿನಾದನನೇದಾಭ್ಯಾಸಶ್ರವಣಪನಿತ್ರೀಕ್ಸ ತಾಂ- 
Ph ತ್ರಿಸವಣಮುಪಸ್ಪೃ ಶ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯಾಗ್ನಿಪರಿಚರಣ- 
ಗುರುಶುಶ್ರೂಷಾನಿತ್ಯ ಭಿಕಾ ್ಲಾಭೈೆಕ್ಸಾ 4ದಿ ಸರ್ವನಿವೇದಿತಾಂತ- 
ರಾತ್ಮಾ ಗುರುವಚನಫಿದೇಶಾನುಸ್ಥಾನಾಪ್ರ ತಿಕೂಲೋ ಗುರು- 
ಪ್ರಸಾದಲಬ್ಧಸ್ವಾಧ್ಯಾಯತತ್ಪರಃ ಸ್ಕಾತ್‌ ॥ Oot 


ನಾನಾ ೫ 7೫ ಜಾಂ ದ ್ಸರರೃನಶ 





೧೦೫. ಭೃಗುವು ಹೇಳಿದನು-ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿಯೇ ಬ್ರಹ್ಮನು ಲೋಕ 
ನೀತಿಯನ್ನಾ ಶ್ರಯಿಸಿ ಧರ್ಮಸಂರಕ್ಷಣೆಮಾಡುದಕ್ಕಾಗಿ ನಾಲ್ಕು ಆಶ್ರಮಗಳನ್ನು 
ನಿರ್ದೇಶಿಸಿದನು. 


೧೦೬. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಗುರುಕುಲವಾಸ (ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯೆ) ವನ್ನೇ ಮೊದ 
ಲನೆಯ ಆಶ್ರಮವೆಂದು ಹೇಳಿರುವರು. ಈ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ಶೌಚ, ಸಂಸ್ಕಾರ, 
ನಿಯಮವ್ರತಗಳನ್ನು ತಪ್ಪದೇ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಆಚರಿಸಿ ಎರಡು ಸಂಧ್ಯಾವಂದನೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಸೂರ್ಯ ಅಗ್ನಿ ದೇವತೆಗಳ ಉಪಸಾ ಸ್ಥಾನಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ, ಸೋಮಾರಿತನವನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು, ಗುರುಗಳಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ, "`ನೇದಾಭ್ಯಾಸ, ಶಾಸ್ತ್ರಶ್ರವಣ ಇವುಗಳಿಂದ 
ಪರಿಶುದ್ಧವಾಗಿ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಅಂತಃಕರಣವುಳ್ಳ ವನಾಗಿ, ತ್ರಿಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ 
ಮಾಡಿ, ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯ, ಅಗ್ನಿ ಪರಿಚರ್ಯೆ, ಗುರುಸೇವೆ, ನಿತ್ಯಭಿಕ್ಷೆ ಮುಂತಾದ ಸಕಲ 
ವನ್ನು ಅಂರಾತ್ಮನಿಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸಿ, ಗುರುಗಳ ಅಪ್ಪಣೆ ಮತ್ತು ಅನುಷ್ಕಾ ನಗಳಿ 
ಗನುಕೂಲನಾಗಿ ಗುರ್ತ ನುಗ್ರ ಹಲಬ್ಧ ವೇದಶಾಸಾ ಸ್ರಾಧ್ಛಯನನಿನ ನಾಗಬೇಕು. 
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ಭವತಿ ಚಾತ್ರ ಶ್ಲೋಕಃ 
ಗುರುಂ ಯಸ್ತು ಸಮಾರಾಧ್ಯ ದ್ವಿಜೋ ನೇದಮವಾಸ್ತ್ಮಯಾಶ್‌ ! 
ತಸ್ಯ ಸ್ವರ್ಗಫಲಾವಾಪ್ತಿಃ ಸಿದ್ಧ್ಯತೇ ಚಾಸ್ಕಮಾನಸಂ ೧೦೭ ॥ 


ಇತಿ ಗಾರ್ಹಸ್ಥ್ಯಂ ಖಲು ದ್ವಿತೀಯಮಾಶ್ರಮಂ ವದಂತಿ 
ತಸ್ಯ ಸದಾಚಾರಲಕ್ಷಣಂ ಸರ್ವಮನುವ್ಯಾಖ್ಯಾಸ್ಯಾಮಃ ಸ. 
ಮಾವೃತಾನಾಂ ಸದಾಚಾರಾಣಾಂ ಸಹಧರ್ಮಚರ್ಯಫಲಾರ್ಥಿನಾಂ 


ಗೃಹಾಶ್ರನೋ ವಿಧೀಯತೇ ॥ ॥ ೧೦೮ ॥ 
ಧರ್ಮಾರ್ಥಕಾಮಾವಾಶ್ರಿರ್ಹ್ಯತ್ರ ತ್ರಿವರ್ಗಸಾಧನಮಪೇಶ್ಷ್ಯ 

ಅಗರ್ಜಿತಕರ್ಮಣಾ ಧನಾನ್ಯಾದಾಯ ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯೋಪಲಬ್ಬ- 

ಪ್ರಕರ್ಷೇಣ ವಾ ಬ್ರಹ್ಮರ್ಹಿನಿರ್ಮಿತೇನ ವಾ ಅದ್ಬಿಃ ಸಾಗರ- 

ಗತೇನ ವಾ ದ್ರವ್ಯನಿಯಮಾಭ್ಯಾಸದೈವತಪ್ರಸಾದೋಪಲಜ್ಛೇನ 

ವಾ ಧನೇನ ಗೃಹಸ್ಕೋ ಗಾರ್ಹಸ್ಥ್ಯಂ ವರ್ತಯೇತ್‌॥ ॥ ೧೦೯॥ 


pS i 


೧೦೭. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮುಂದಿನ ಶ್ಲೋಕವು ಪ್ರಮಾಣವಾಗುತ್ತದೆ:..- 
ಗುರುಗಳನ್ನು ಆರಾಧಿಸಿ ವೇದಾಭ್ಯಾಸಮಾಡಿದ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಸ್ವರ್ಗಫಲವು 
ಮತ್ತು ಮನೋಭಷ್ಟ ವೂ ಸಹ ಸಿದ್ಧಿಸುವುದು. 

೧೦೮. ಗಾರ್ಹಸ್ಥ ವೇ ಎರಡನೆಯ ಆಶ್ರಮನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 





ಅದರ ಸದಾಚಾರಾದಿ ಲಕ್ಷಣವನ್ನೆಲ್ಲಾ ರಿರೂಪಿಸುವೆವು-- ಸಮಾವರ್ತನ ಸಂಸ್ಕಾ 
ರದಿಂದ ಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ಸದಾಚಾರಗಳುಳ್ಳ ದಂಪತಿಗಳು ಕೂಡಿ ಧರ್ಮಾಚರಣೆ 
ಮಾಡಿ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದಬೇಕೆಂದು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವವರಿಗೆ ಗೃಹಸ್ಥಾ ಶ್ರಮವು 
ವಿಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟದೆ. 

೧೦೯. ಈ ಗೃಹಸ್ಥಾ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಅನುಷ್ಠಾ ನಮಾಡಿದ ತ್ರಿವರ್ಗಸಾಧನೆ 
ಗಳಿಗೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಧರ್ಮ, ಅರ್ಥ, ಕಾಮಗಳ ಲಾಭವಾಗುವುದು. ಗೃಹಸ್ಥನು 
ಅನಿಷಿದ್ಧ ಕರ್ಮದಿಂದ ಹಣವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿ, ವೇದಾಧ್ಯಯನಲಬ್ದ್ಲೋತ್ಕರ್ಷ 
ದಿಂದ ಅಥವಾ ಬ್ರಹ್ಮರ್ಷಿನಿರ್ಧಿತೋತ್ಸರ್ಷದಿಂದ ಅಥವಾ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿರುವ 
ನೀರು, ದ್ರವ್ಯನಿಯಮಾಭ್ಯಾಸ ದೇವತಾಪ್ರಸಾದಗಳಿಂದ ಬಂದ ಹಣದಿಂದ 
ಲಾದರೂ ಗೃಹಕೃತ್ಯವನ್ನು ನಡೆಯಿಸಬೇಕು. 


ರಿ] 


ನಾರದೀಯಪುರಾಣಂ [| ಪೂರ್ವಭಾಗ 


ತದ್ಧಿ ಸರ್ವಾಶ್ರಮಾಣಾಂ ಮೂಲಮುದಾಹರಂತಿ ಗುರುಕುಲ 
ರಿವಾಸಿನಃ । ಪರಿವ್ರಾಜಕಾಯೇ$ನ್ಯೇ ಸಂಕಲ್ಪಿತವ್ರತನಿಯನು- 
ಧರ್ಮಾನುಸ್ಮಾನಿನಸ್ತೇಸಾಮಪ್ಯಂತರಾ ಚ ಭಿಕ್ಸಾಬಲಿಸಂನಿ- 
ಭಾಗಾಃ ಪ್ರವರ್ತಂತೇ ॥ I ೧೧೦॥ 
ವಾನಪ್ರಸ್ಥಾನಾಂ ಚ ದ್ರವ್ಯೋಪಸ್ಥಾರ ಇತಿ । ಪ್ರಾಯಶಃ 
ಖಿಲ್ವೇತೇ ಸಾಧವಃ ಸಾಧುಪಥ್ಯೋದನಾಃ ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯಪ್ರಸಂಗಿ- 
ನಸ್ತೀರ್ಥಾಭಿಗಮನದೇಶದರ್ಶನಾರ್ಥಂ ಪೃಥಿವೀಂ ಪರೈ್ಯಟಿಂತಿ "೧೧೧೧ 
ತೇಷಾಂ ಪ್ರತ್ಕುತ್ಥಾನಾಭಿಗಮುನಮುನಸೂಯಾವಾಕೃದಾನ- 
ಸುಖಸತ್ವಾರಾಸನಸುಖಶಯನಾಭ್ಯವಹಾರಸತ್ವಿ್ರಿಯಾ ಚೇತಿ ॥೧೧೨॥ 
ಭವತಿ ಚಾತ್ರ ಶ್ಲೋಕಃ 
ಅತಿಥಿರ್ಯಸ್ಯ ಭಗ್ನಾಶೋ ಗೃಹಾತ್ಸ್ರತಿನಿವರ್ತತೇ | 
ಸ ದತ್ತಾ ದುಷ್ಕೃತಂ ತಸ್ಮೈ ಪುಣ್ಯಮಾದಾಯ ಗಚ್ಛತಿ H ೧೧೩೪ 


ರ ಸಾರಾ ಕಾರಾ ಅಕಾಲ ಕಜ ಎರಾ ರಾವಾ ತಾರಾ ತೂ ಮಿ ಮಮ ನ ಯ ವ = TE 


೧೧೦. ಗುರುಕುಲನಿವಾಸಿಗಳು ಅದನ್ನೇ ಆಶ್ರಮಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಮೂಲ 
ವೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಸನ್ಯಾಸಿಗಳಿಗೂ ಮತ್ತು ಸಂಕಲ್ಪಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ವ್ರತ 
ನಿಯಮಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸುವ ಇತರರಿಗೂ ಸಹ ಗೃಹಸ್ಥರು ತಮ್ಮ 
ಹಣದಲ್ಲಿ ಭಿಕ್ಷೆ ಬಲಿಗಳ ರೂಪವಾಗಿ ಭಾಗಕೊಡಬೇಕು. 

೧೧೧. ವಾನಶ್ರಸ್ಥರಿಗೆ ಗೃಹಸ್ಥರು ದ್ರವ್ಯಾದಿಗಳಿಂದ ಸತ್ಕರಿಸುವ ಬಗೆ 
ಯನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಪ್ರಾಯಶಃ ಇವರು ಸಾಧುಗಳು, ಒಳ್ಳೆಯ ಪಥ್ಯವಾದ 
ಆಹಾರವನ್ನು ತಿನ್ನುವವರು, ವೇದಾಧ್ಯಯನದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತರಾಗಿರುವವರೂ 
ಆಗಿ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆ ಮತ್ತು ದೇಶದರ್ಶನಗಳಿಗಾಗಿ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ತಿರು 
ಗುತ್ತಿರುವರು. 

೧೧೨. ಪ್ರತ್ಯುತ್ಥಾನಮಾಡಿ ಅವರನ್ನು ಇದಿರುಗೊಳ್ಳುವುದು, ಅಸೂ 
ಯೆಯಿಲ್ಲದಿರುವಿಕೆ, ಸವಿನುಡಿ, ಸುಖಸತ್ಕಾರ, ಆಸನ, ಸುಖಶಯನ, ಭೋಜನ 
ಇವುಗಳಿಂದ ಸತ್ಕರಿಸಬೇಕು. 

೧೧೩: ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಶ್ಲೋಕವು ಪ್ರಮಾಣವಾಗಿದೆ. ಅತಿಥಿಯು 
ಆತಿಥ್ಯವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸದೆ ನಿರಾಶೆಯಿಂದ ಯಾರ ಮನೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೊರ 
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ಅಸಿ ಚಾತ್ರ ಯಜ್ಞಕ್ತಿ ಕ್ರಿಯಾಭಿರ್ದೇನತಾಃ ಪ್ರೀಯಂತೇ 
ನಿವಾಸೇನ ಸಿತಿರಃ ನಿದಾ ಸಭ್ಯಾಸೆಶ್ರ ನಣಧಾರಣೇನ ಷಯ! 
ಅಪತ್ಕೋತ್ಸಾದನೇನ ಸ್ರ ಸೃಜಾಪತಿರಿತಿ ॥ ॥ ೧೧೪ ॥ 
ಶ್ಲೋಕ್‌ ಚಾತ್ರ ಭವತಃ 
ವಾತೃ ಲ್ಯಾಃ ಸರ್ವಭೂತೇಜೊ ಕ್ಕ ಜಂತೋಃ ಶ್ರೋತ್ರಹಿತಾ ಗಿರಃ । 


ಸರಿತಾಪೋಸೆಘಾತಕ್ತ ಸಾರುಷ್ಯ ೦ ಚಾತ್ತೆ ಗರ್ಹಿತಂ ! ೧೧೫ ॥ 
ಅನಜಚ್ಚಾನಮಹಂಕಾರೋ ದಂಭಶ್ಚೈನ ನಿಗರ್ಜಿತಃ । 
ಅಹಿಂಸಾ ಸತ್ಯಮಕ್ರೋಧಂ ಸರ್ವಾಶ್ರಮಗತಂ ತಪಃ ॥ ೧೧೬ ॥ 


ಅಸಿ ಚಾತ್ರ ಮಾಲ್ಯಾಭರಣನಸ್ವ್ರಾಭ್ಯಂಗನಿತ್ಕೋಪಭೋಗ- 
ನೃತ್ಯಗೀತವಾದಿತ್ರೆ ಶ್ರುತಿಸುಖನಯನಸ್ಮೇಹಾರಾಮಾದೆರ್ಶನಾ- 
ನಾಂಪ್ರಾಪ್ತಿರ್ಭಕ್ಷ್ಯಭೋಜ್ಯಲೇಹ್ಯಸೇಯಚೋಷ್ಯಾಣಾಮಭ್ಯ- 
ವಹಾರ್ಕಾಣಾಂ ವಿನಿಧಾನಾಮುಪಭೋಗಃ I ೧೧೭ ॥ 





ಡುವನೋ, ಅವನಿಗೆ ಪಾಸನನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಪುಣ್ಯವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಹೋಗುವನು. 

೧೧೪. ಮತ್ತು ಯಜ್ಞಕರ್ಮಗಳಿಂದ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ತರ್ಪಣಾದಿ 
ಗಳಿಂದ ಪಿತೃಗಳನ್ನೂ, ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸಶ್ರವಣಧಾರಣೆಗಳಿಂದ ಖಯಸಿಗಳನ್ನೂ; 
ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಹುಟ್ಟಿ ಸುವುದರಿಂದ ಪ್ರಜೇಶ್ವರನನ್ನೂ ತೃಪ್ತಿನಡಿಸಬೇಕು. 

೧೧೫... ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಎರಡು ಶ್ಲೋಕಗಳು ಸಂವಾದಗಳಾಗಿವೆ 
ಸರ್ವಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ದಯೆ ಮತ್ತು ಕಿನಿಗಿಂಪಾಗುವ ಮಾತುಗಳು ವಿಹಿತವು. 
ಇತರರನ್ನು ಸಂಕಟಪಡಿಸುವುದ್ಕು ಬಡಿಯುವುದು, ಕಠಿನಮಾತನಾಡುವುದೂ 
ಸಹ ನಿಂದ್ಯವು. 

೧೧೬. ಅನಜ್ಞ್ವಾನ ಎಂದರೆ ತಿರಸ್ಕಾರ ಗರ್ವ ಮತ್ತು ಜಂಭ, ಇವು 
ಗಳು ನಿಸಿದ್ದವು. ಅಹಿಂಸೆ, ಸತ್ಯ, ಅಕ್ರೋಧ ಇವುಗಳು ಆಶ್ರಮಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ 
ವಿಹಿತವಾದ ತೆಪಸ್ಸು. 
| ೧೧೭-೧೧೮. ಮತ್ತು ಗೃಹಸ್ಥಾಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ಪುಷ್ಪಮಾಲಿಕೆ, ಆಭರಣ, 
ವಸ್ತ್ರ, ಅಭ್ಯಂಜನ, ನಿಷಯೋನಭೋಗ್ಯ ನರ್ತನ, ಸಂಗೀತ ಮತ್ತು 
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ಸ್ವನಿಹಾರಸಂತೋಷಃ ಕಾಮಸುಖಾವಾಶ್ತಿರಿತಿ । 
ತ್ರಿನರ್ಗಗುಣನಿರ್ವ್ಯತ್ತಿರ್ಯಸ್ಯ ನಿತ್ಯಂ ಗೃಹಾಶ್ರಮೇ | 
ಸ ಸುಖಾನ್ಯನುಭೂಯೇಹ ಶಿಷ್ಟಾನಾಂ ಗತಿಮಾಸ್ಪುಯಾತ್‌ ॥ ೧೧೮ ॥ 


ಉಂಛವೃತ್ತಿರ್ಗ್ಯಹಸ್ಫೋ ಯಃ ಸ್ವಧರ್ಮಚರಣೇರತಃ 
ತ್ಯಕ್ತಕಾಮಸುಖಾರಂಭಃ ಸ್ವರ್ಗಸ್ತಸ್ಯ ನ ದುರ್ಲಭಃ ॥ ೧೧೯ ॥ 


ವಾನಪ್ರಸ್ಮಾಃ ಖುಲ್ವಪಿ ಧರ್ಮಮನುಸರಂತಃ ಪುಣ್ಯಾನಿ 
ತೀರ್ಥಾನಿ ನದೀಪ್ರಸ್ರವಣಾನಿ ಅಭುಕ್ತೇಷ್ವರಣ್ಕೇಷು ಮೃಗ- 
ವರಾಹಮಹಿಷಶಾರ್ದೂಲವನಗಜಾಕೀರ್ಣೇಷು ತಪಸ್ಯಂತ ಅ- 
ನುಸಂಚರಂತಿ ॥ ॥ ೧೨೦ ॥ 





ವಾದ್ಯಗಳ ಶ್ರವಣಸುಖ, ದರ್ಶನಸುಖ, ವಿಹಿತವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರೇಮ, ಸ್ವಸ್ತ್ರೀ 
ದರ್ಶನಸುಖ, ಭಕ್ಷ್ಯ, ಭೋಜ್ಯ, ಗೊಜ್ಜು, ಪೇಯ, ಜೋಷ್ಯ ಮುಂತಾದ 
ನಾನಾ ವಿಧವಾದ ತಿನ್ನುವ ಪದಾರ್ಥಗಳ ಉಪಭೋಗ ವಿಹಾರಸುಖ, ಕಾಮ 
ಸುಖ ಇವುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. ಗೃಹಸ್ಥಾಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ನಿತ್ಯವೂ ಧರ್ಮ, 
ಅರ್ಥ, ಕಾಮಗಳೆಂಬ ತ್ರಿವರ್ಗಸಾಧನವಾದ ಗುಣಗಳನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸುವವನು 
ಇಲ್ಲಿ ಸುಖಗಳನ್ನ ನುಭವಿಸ್ಕಿ, ಉಳಿದವುಗಳಿಗೆ ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿ ಫಲವನ್ನು 
ಹೊಂದುವನು. 

೧೧೯. ಉಂಛವೃತ್ತಿಯಿಂದ ಜೀವಿಸುವ, ತನ್ನ ವರ್ಣಾಶ್ರಮಗಳಿಗೆ 
ವಿಹಿತವಾಗಿರುವ ಧರ್ಮಾಚರಣೆಯಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತನಾಗಿರುವ, ಕಾಮಸುಖಪ್ರಯತ್ನ್ನ 
ಗಳನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿರುವ ಗೃಹಸ್ಥ ನಿಗೆ ಸ್ವರ್ಗವು ಸುಲಭವಾಗಿ ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. 

೧೨೦. ವಾನಪ್ರಸ್ಥರೂ ಸಹ ಧರ್ಮ, ಪುಣ್ಯಕರ ತೀರ್ಥಗಳು ಮತ್ತು 
ನದೀ ಪ್ರಸ್ರವಣಗಳು ಇವುಗಳನ್ನಾ ಶ್ರಯಿಸಿದವರಾಗಿ ಜಿಂಕೆ ಹೆಂದ್ಕಿ ಎಮ್ಮೆ 
ಹುಲಿ, ಕಾಡಾನೆ ಇವುಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದ ಅಪೂರ್ವವಾದ ಕಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ತಪಸ್ಸು 
ಮಾಡುತ್ತಾ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವರು. 
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ತ್ಯಕ್ತಗ್ರಾಮ್ಯವಸ್ವ್ರಾಭ್ಯವಹಾರೋಪಭೋಗಾಃ ವನ್ಶ್ಯೌಷಧಿ 
ಫಲಮೂಲಪರ್ಣಸರಿಮಿತನಿಚಿತ್ರನಿಯತಾಹಾರಾಃ ಸ್ಕಾ ನಾಸ- 
ನಿನೋ ಭೂಪಾಷಾಣಸಿಕತಾಶರ್ಕರಾವಾಲುಕಾಭಸ್ಮಶಾಯಿನಃ 
ಕಾಶಕುಶಚರ್ಮವಲ್ಯಲಸಂವೃತಾಂಗಾಃ ಕೇಶಶ್ಮಶ್ರುನಖರೋ.- 
ಮಧಾರಿಣೋ ನಿಯತಕಾಲೋಪಸ್ಪರ್ಶನಾಃ ಶುಷ್ಕ ಬಲಿಹೋ- 
ಮಕಾಲಾನುಷ್ಕಾಯಿನಃ ಸಮಿತ್ಯುಶಕುಸುಮಾಪಹಾರಸಂಮಾ- 
ರ್ಜನಲಬ್ಧವಿಶ್ರಾಮಾಃಶೀ ತೋಷ್ಣ ಪವನವಿಷ್ಠಂಭ ವಿಭಿನ್ನ ಸರ್ವ- 
ತ್ವಚೋ ವಿನಿಧನಿಯಮಯೋಗಚರ್ಯಾನುಷ್ಠಾನವಿಹಿತಪರಿಶುಷ್ಠ 
ಮಾಂಸಶೋಸೆತತ್ವಗಸ್ಥಿ ಭೂತಾ ಧೃತಿಸರಾಃ ಸತ್ತಯೋಗಾಚ್ಛ- 
ರೀರಾಣ್ಯುದ್ವಹಂತೇ ॥ ॥ ೧೨೧ ॥ 
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೧೨೧. ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಬಟ್ಟೆ, ಬೋಜನ, ಮುಂತಾದ 
ಉಪಭೋಗಸಾಧನಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದ ಧಾನ್ಯ ಹಣ್ಣು, 
ಗೆಡ್ಡೆ, ಎಲೆ ಇವುಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡ ವಿಲಕ್ಷಣವಾದ ಕ್ಲ್‌ಪ್ತಾಹಾರವನ್ನು 
ಸೇವಿಸುತ್ತಾ ಭೂಮಿಯನ್ನೇ ಆಸನವಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ನೆಲ್ಕ ಕಲ್ಲು ಮರಳಿನ 
ರಾಶಿ ಮತ್ತು ಬೂದಿಗಳಮೇಲೆ ಮಲಗಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ, ಕಾಚೀಹುಲ್ಲು, ದರ್ಭೆ, 
ಚರ್ಮ, ಚೀರವಸ್ತ್ರ ಇವುಗಳನ್ನು ಹೊದ್ದುಕೊಂಡು ತಲೆಯಕೂದಲು, ಮಾಶೆ, 
ಉಗುರು, ಮುಖದಕೂದಲು ಇವುಗಳನ್ನು ಬೆಳೆಸಿ ನಿಯಮಿತಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ಜಲೋಪಸ್ಸರ್ಶಮಾಡುತ್ತಾ, ವಿಹಿತಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶುಷ್ಕಬಲಿ ಮತ್ತು ಹೋಮ 
ಗಳನ್ನ ನುಷ್ಠಾನಮಾಡುವವರಾಗಿ, ಸಮಿತ್ತು, ದರ್ಭೆ ಮತ್ತು ಪುಷ್ಪ ಇವುಗಳನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬರುವುದು, ಕಸಬಳಿಯುವುದು ಈ ಕಾರ್ಯಗಳಿಂದ ಪ್ರಾಪ್ತ 
ವಾದ ವಿಶ್ರಾಂತಿಯಳ್ಳವರಾಗಿ ಚಳಿ, ಗಾಳಿ, ಬಿಸಿಲುಗಳಿಂದ ಬಿರಿದ ಚರ್ಮಗಳು 
ಳ್ಳವರಾಗಿ ನಾನಾ ವಿಧನಿಯಮ, ಯೋಗಾಭ್ಯಾಸ ಇವುಗಳ ಆಚರಣೆಯಿಂದ 
ಒಣಗಿದ ರಕ್ತಮಾಂಸಚರ್ಮಗಳುಳ್ಳವರಾಗಿ ದೈರ್ಯವನ್ನುಹೊಂದಿ ಸಾತ್ರಿಕತೇಜ 


ಸ್ಸಿನಿಂದ ಶರೀರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. 


ರಿರಿ 


ನಾರದೀಯಪುರಾಣಂ [| ಪೂರ್ವಭಾಗ 


ಯಸ್ತ್ವೇತಾಂ ನಿಯತಚರ್ಯಾಂ ಬ್ರಹ್ಮರ್ಹಿನಿಹಿತಾಂ ಚರೇತ್‌ | 
ಸ ದಹೇದಗ್ನಿ ವದ್ದೋಷಾನ್‌ ಜಯೇಲ್ಲೋಕಾಂಶ್ಸ ದುರ್ಜಯಾನ" ॥೧೨೨॥ 


ಪರಿವ್ರಾಜಕಾನಾಂ ಪುನರಾಚಾರಸ್ತದ್ಯಥಾ-- 
ನಿಮುಚ್ಛ್ಯಾಗ್ಲಿಂ ಧನಕಲತ್ರಪರಿಬರ್ಹಸಂಗೇಷ್ವಾತ್ಮನಃ ಸ್ನೇ- 


ಹಪಾಶಾನವಧೂಯೆ ಪರಿವ್ರಜಂತಿ ಸಮಲೋಷ್ಠಾಶ್ಮಕಾಂಚ- 
ನಾಸ್ತ್ರಿನರ್ಗಪ್ರವೃತ್ತೇಷ್ವಸಕ್ತಬುದ್ಧಯಃ ॥ ೧೨೩ ॥ 


ಅರಿಮಿತ್ರೋದಾಸೀನಾನಾಂ ತುಲ್ಕದರ್ಶನಾಃ ಸ್ಥಾವರಜರಾ- 
ಯುಜಾಂಡಜಸ್ವೇದಜಾನಾಂ ಭೂತಾನಾಂ ವಾಜ್ಮನಃಕರ್ಮ- 
ಭಿರನಭಿದ್ರೋಹಿಣೋತನಿಕೇತಾಃ ಪರ್ವತಪುಲಿನವೃಕ್ಷಮೂಲ- 
ದೇನಾಯತನಾನ್ಯನುಸಂಚರಂತೋ ವಾಸಾರ್ಥಮುಪೇಯು- 
ರ್ನಗರಂ ಗ್ರಾಮಂ ನಾ ನ ಕ್ರೋಧದರ್ಪಲೋಭನಮೋಹಕಾ- 
ರ್ಪಣ್ಯದಂಭಪರಿವನಾದಾಭಿಮಾನನಿವೃತ್ತಹಿಂಸಾ ಇತಿ ॥ ॥ ೧೨೪ ॥ 


ಮಾ ಪಫಪೂಂಂಂಐಂಇಂ್ಬೀಒ್ಯದ ನರದ ಂಅ೮ಫ್ಭಇ ಇಒ ಛೃ |ಶಥಥಜ್ರಡಂಂ ಭಂ ಲಂ — i ಒ್ಥ |. |. . | ಈ. 6 — ಹ ೨೨ || 


೧೨೨. ಬ್ರಹ್ಮರ್ಷಿಯಿಂದ ವಿಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಈ ಕ್ಲಪ್ತಚರ್ಯೆಯನ್ನು 
ಆಚರಿಸುವವನು ಬೆಂಕಿಯಂತೆ ದೋಷಗಳನ್ನು ಸುಡುವನು ಮತ್ತು ಜಯಿಸಲಶ 
ಕೃವಾದ ಲೋಕಗಳನ್ನು ಜಯಿಸುವನು. 

೧೨೩. ಸನ್ಯಾಸಿಗಳ ಧರ್ಮವಾವುದೆಂದರೆ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಹಣಿ 
ಹೆಂಡತಿ, ಪರಿವಾರಸಂಗಗಳಲ್ಲಿ ತನಗಿದ್ದ ಅಭಿಮಾನವೆಂಬ ಬಂಧನವನ್ನು ಕಿತ್ತು 
ಹಾಕಿ ಸನ್ಯಾಸಾಶ್ರಮವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುವರು. ಅವರು ಕಟ್ಟಿಗೆ, ಕಲ್ಲು, ಸುವರ್ಣ 
ಇವುಗಳನ್ನು ಸಮಾನವಾಗಿ ಎಂದರೆ ಕಟ್ಟಿಗೆ ಕಲ್ಲುಗಳಂತೆ ಸುವರ್ಣವೂ ಹೇಯ 
ವೆಂದು ತಿಳಿದು, ಧರ್ಮಾರ್ಥಕಾಮಗಳೆಂಬ ತ್ರಿವರ್ಗಸಾಧನಗಳಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತ 
ರಾಗದೇ ಏಕಾಂತ ಭಕ್ತರಾಗುವರು. 


೧೨೪, ಅವರು ಶತ್ರು, ಮಿತ್ರ ಉದಾಸೀನರಾದವರನ್ನು ಸಮವಾಗಿ 
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ಅಧ್ಯಾಯೆ ೪೨ } ನಾರದೀಯಪುರಾಣಂ 
ಭವಂತಿ ಚಾತ್ರ ಶ್ಲೋಕಾಃ 


ಅಭಯಂ ಸರ್ವಭೂತೇಭ್ಕೊ ದತ್ವಾ ಯಶ್ಚರತೇ ಮುನಿಃ । 
ನ ತಸ್ಕ ಸರ್ವಭೂತೇಭ್ಯೋ ಭಯಮುತ್ಸದ್ಯತೇ ಕ್ರಚಿತ್‌ ॥ ೧೨೫ ॥ 


ಕೃತ್ವಾಗ್ನಿಹೋತ್ರಂ ಸ್ವಶರೀರಸಂಸ್ಕಂ 

ಶಾರೀರಮಗ್ನಿಂ ಸ್ವವುಖೇ ಜುಹೋತಿ । 

ನಿಪ್ರಸ್ತು ಭೈಸ್ಸ್ಯೋಪಗತೈರ್ಹವಿರ್ಭಿಃ 

ಚಿತಾಗ್ನಿನಾ ಸಂವ್ರಜತೇ ಹಿ ಲೋಕಾನ್‌ | ೧೨೬ ॥ 





emia ಮ ಹು ವಮುಯರಬು ವವ ಎಮು ಪವನ. ಬಾಗ ವಾ SE 





ನೋಡುತ್ತಾ, ಸ್ಥಾವರ, (ವೃಕ್ಷಾದಿಗಳು) ಮನುಷ್ಯರು, ಕೋಳಿ ಮುಂತಾದುವು 
ಕ್ರಿಮಿದಂಶಾದಿಗಳು ಇವುಗಳಿಗೆ ವಾಕ್ಟು, ಮನಸ್ಸು, ಕ್ರಿಯೆ ಇವುಗಳಿಂದ ದ್ರೋಹ 
ಮಾಡದಂತೆ ನಿಯತವಾಸಸ್ಥಾ ನವಿಬ್ಲದೆ, ಬೆಟ್ಟಿ, ನದಿಯತೀರ, ವೃಕ್ಷದಮೂಲ 
ದೇವಾಲಯ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಾ ವಾಸಕ್ಕೋಸ್ಪರ ಹಳ್ಳಿ ಅಥವಾ ಪಟ್ಟಣ 
ಗಳಿಗೆ ಹೋಗದಂತೆ, ಕ್ರೋಧ, ದರ್ಪ, ಲೋಭ, ಮೋಹ. ದ್ಧೆನ್ಯ ಜಂಭ 
ನಿಂದೆ ಮತ್ತು ಅಭಿಮಾನ ಇವುಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ತತ್ಪ್ರೃಯುಕ್ತವಾದ ಬಾಧೆಗೀಡಾಗ 
ದಂತೆ ಇರಬೇಕು. 


೧೨೫. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಕ್ಲೋಕಗಳೂ ಇವೆ. -ಸರ್ವಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ 
ಅಭಯಕೊಟ್ಟು ಸಂಚರಿಸುವ ಮುನಿಗೆ ಯಾನ ದೇಶಕಾಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಯಾವ 
ಪ್ರಾಣಿಯಿಂದಲೂ ಭಯವುಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


೧೨೬. ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರವನ್ನು ತನ್ನ ಶರೀರದೊಳಗಿರುವಂತೆ ಮಾಡಿ ಶರೀ 
ರದಲ್ಲಿರುವ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ತನ್ನ ಬಾಯಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಮಮಾಡುವನು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ನಾದರೋ ಭಿಕ್ಸಾಟಿನದಿಂದ ಲಭಿಸಿದ ಹವಿಸ್ಸುಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಚಿತಿಸ್ಸವಾದ 
ಅಗ್ನಿಯಿಂದ ಉತ್ತಮಲೋಕಗಳಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. 
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ನಾರದೀಯಪುರಾಣಂ [ ಪೂರ್ವಭಾಗ 


ನೋಕ್ಸಾಶ್ರಮುಂ ಯಶ್ಚರತೇ ಯಥೋಕ್ತಂ 
ಶುಚಿಸ್ತಸಂಕಲ್ಪಿತಯುಕ್ತ ಬುದ್ಧಿಃ | 

ಅನಿಂಧನಂ ಜ್ಯೋತಿರಿನ ಪ್ರಶಾಂತಂ 

ಸ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಂ ಶ್ರಯತೇ ದ್ವಿಜಾತಿೀ . 1 ೧೨೭ 0 


ಇತಿ ಶ್ರೀನಾರದೀಯಪುರಾಣೇ 'ಪೂರ್ವಭಾಗೇ ದ್ವಿತೀಯೆಸಾದೇ 
ಭೃಗುಭೆರದ್ವಾ ಜಸಂವಾದೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಚಾರನಿರೂಪಣಂ ನಾಮ 
ತ್ರಿಚತ್ತಾರಿಂಶೋತಧ್ಯಾಯಃ 


೧೨೭. ಪರಿಶುದ್ದ ನಾದ, ತನ್ನ ಸಂಕಲ್ಫಾನುಸಾರ ಯುಕ್ತಬುದ್ದಿಯುಳ್ಳ, 
ನಿಧಾನೋಕ್ತ ಪ್ರಕಾರ ಸನ್ಯಾಸಾಶ್ರಮವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುವ ದ್ವಿಜನು ಕಟ್ಟಿಗೆ 
ಮುಂತಾದುನಿಲ್ಲದ ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ಪ್ರಶಾಂತವಾದ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕವನ್ನು 
ಆಶ್ರಯಸುವನು. 


ಇಂತು ಶ್ರೀನಾರದಪುರಾಣದೊಳು ಪೂರ್ವಭಾಗ ದ್ವಿತೀಯಸಾದದಲ್ಲಿ ಭೃಗು- 
ಭರಸ್ವಾಜ ಸಂವಾದರೂಪವಾದ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣಾಚಾರ ನಿರೂಪಣೆಯೆಂಬ 
ನಲವತ್ತುಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ಕಥಾಸಾರಾಂಶ 

ಭರದ್ವಾಜನು ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಪಂಚಭೂತಾತಿರಿಕ್ತವಾದ ಜೀವನ ಆವಶ್ಯ 
ಕತೆಯ ವಿಷಯವನ್ನು ಕುರಿತು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿದನು. ಭೈೃಗುವು ಪಂಚಭೂತಗಳ 
ಸ್ಥಿತಿ, ಜೀವನ ಆವಶ್ಯಕತೆ ಮುಂತಾದುವನ್ನು ಅನೇಕ ದೃಷ್ಟಾಂತಗಳಿಂದ 
ವಿವರಿಸಿ, ಮರಣಾನಂತರ ಜೀವನಸ್ಥಿತಿಯನ್ನೂ ವಿಶದಪಡಿಸಿ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾದಿ 
ಚತುರ್ವರ್ಣಸೃಸ್ಟಿ ಪ್ರಕಾರವನ್ನೂ ಹೇಳಿ ವರ್ಣಭೇದ, ಆಶ್ರಮಭೇದ 
ಇವುಗಳನ್ನೂ ಅದರ ಧರ್ಮಗಳನ್ನೂ ವಿವೇಚನೆಮಾಡಿ, ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ 
ನಿರೂಪಿಸಿರುವನು. 


ಚತುಶ್ಚತ್ವಾರಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 





ಭರದ್ವಾಜ ಉವಾಚ 


ಅಸ್ಮಾಲ್ಲೋಕಾತ್ಸರೋ ಲೋಕಃ ಶ್ರೂಯತೇ ನೋಪಸಲಭ್ಯತೇ | 


ತೆಮಹಂ ಜ್ಞಾತುಮಿಚ್ಛಾನಿ ತದ್ಭವಾನ್ವಕ್ತುಮರ್ಹತಿ HOH 
ಭೃಗುರುವಾಚ 

ಉತ್ತರೇ ಹಿಮವತ್ತಾರ್ಶೀ ಪುಣ್ಮೇ ಸರ್ವಗುಣಾನ್ವಿತೇ | 

ಪುಣ್ಯಃ ಶ್ಷೇಮ್ಯಶ್ಚ ಕಾಮ್ಯಶ್ಚ ಸ ಪರೋ ಲೋಕ ಉಚ್ಯತೇ ೨20 


ತತ್ರ ಹೃಷಾಪಕರ್ಮಾಣಃ ಶುಚೆಯೋತತ್ಯಂತೆನಿರ್ಮಲ್ಲಾಃ । 
ಲೋಭನೋಹಪರಿತ್ಯಕ್ತಾ ಮಾನವಾ ನಿರುಪದ್ರವಾಃ !೩॥ 


ರಾ — ಳಾ ರಾ 


ನಲವತ್ತ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


ಗ ಭರದ್ವಾಜನು ಹೇಳಿದನು. ಈ ಲೋಕಕ್ಕಿಂತ ಭಿನ್ನವಾದ 
ಉತ್ತಮಲೋಕವಿದೆಯೆಂದು ಕೇಳಿರುವೆನು ಆದರೆ ಅದು ಕಾಣಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 
ಅದನ್ನು ತಿಳಯಲು ಇಚ್ಛಿ ಸುವೆನು. ಆ ವಿಷಯವನ್ನು ರೀನು ನನಗೆ ಹೇಳು. 


೨. ಭೃಗುವು ಹೇಳಿದನು..-ಉತ್ತರದಿಕ್ಕಿ ನಲ್ಲಿ ಪುಣ್ಯಕರವು, ಸಕಲಗುಣ 
ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವುದೂ ಆಗಿರುವ ಹಿಮಾಲಯ ಪರ್ವತದ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಇರುವ 
ಪುಣ್ಯ, ಕ್ಷೇಮ ಮತ್ತು ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳಿಗೆ ಸಾಧನವಾದ ಲೋಕವು ಪರಲೋಕ 
ವೆಂದು ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. 


೩. ಅಲ್ಲಿ ಪಾಪಕೃತ್ಯವನ್ನು ಮಾಡದಿರುವ ಶುದ್ದರು, ಆತ್ಯಂತಿಕವಾಗಿ 
ಕಲ್ಮಸನಿಲ್ಲದಿರುವ, ಲೋಭ, ಮೋಹಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿ ರುವ, ಉಸದ್ರನಶೂನ್ಯರಾದ 
ಮನುಷ್ಯರಿರುವರು. 
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ನಾರದೀಯಪುರಾಣಂ [ ಪೂರ್ವಭಾಗೆ 


ಸ ಸ್ವರ್ಗಸದೃಶೋ ದೇಶಃ ತತ್ರ ಹ್ಯುಕ್ತಾಃ ಶುಭಾ ಗುಣಾಃ । 
ಕಾಲೇ ಮೃತ್ಯುಃ ಪ್ರಭವತಿ ಸ್ಪೃಶಂತಿ ವ್ಯಾಧಯೋ ನಚ 1೪॥ 


ನ ಲೋಭಃ ಪರದಾರೇಷು ಸ್ವದಾರನಿರತೋ ಜನಃ | 
ನಾನ್ಕೋಹಿ ವಧ್ಯತೇ ತತ್ರ ದ್ರನ್ಯೇಷು ಚ ನ ನಿಸ್ಮಯೆಃ Hh KN 


ಪರೋ ಹೈಧರ್ಮೋ ನೈನಾಸ್ತಿ ಸಂದೇಹೋ ನಾಪಿ ಜಾಯತೇ । 
ಕೃತಸ್ಯ ತು ಫಲಂ ತತ್ರ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನುಪಲಭ್ಯತೇ ॥೬॥ 


ಯಾನಾಸನಾಶನೋಸೇತಾಃ ಪ್ರಾಸಾದಭವನಾಶ್ರಯಾಃ | 
ಸರ್ವಕಾಮೈರ್ವ್ಯತಾಃ ಕೇಚಿದ್ದೇಮಾಭರಣಭೂಷಿತಾಃ H&M 


ಪ್ರಾಣಧಾರಣಮಾತ್ರಂ ತು ಫೇಷಾಂಚಿದುಪಪದ್ಯ ತೇ | 
ಧರ್ಮೇಣ ಮಹತಾ ಕೇಚಿತ್ಯುರ್ವಂತಿ ಪ್ರಾಣಧಾರಣಂ Hen 


ದ ರ 


ಮಾ ಪಾ 


೪, ಆ ಪ್ರದೇಶವು ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಸಮಾನವು, ಅಲ್ಲಿ ಶುಭಗುಣಗಳೇ 
ಇರುತ್ತವೆ. ಅಲ್ಲಿರುವವರಿಗೆ ಯುಕ್ತಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮರಣವುಂಟಾಗುವುದು. ಅಲ್ಲಿ 
ರೋಗಗಳ ಸಂಪರ್ಕವಿಲ್ಲ. 


೫. ಅಲ್ಲಿನ ಜನರು ಪರಸಿ ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ಆಶಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಸ್ವನ ಶ್ರೀರತ 
ರಾಗಿರುವರು. ಇನ್ನೊ ಬ್ಬನನ್ನು ಹಿಂಸಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ದ್ರವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಆಶ್ಚರ್ಯವಿಲ್ಲ 
ಎಂದರೆ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ದೊಡ್ಮದೆಂದು ತಿಳಿದು ಅದನ್ನು ಆಶಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 

೬, ಅಲ್ಲಿ ಅಧರ್ಮವಂತೂ ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ. ಸಂಶಯವೂ ಹುಟ್ಟುವುದಿಲ್ಲ. 
ಮಾಡಿದ ಕರ್ಮಗಳಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗಿ ಫಲವು ಕಾಣುತ್ತದೆ. 


೭. ಅಲ್ಲಿ ಉಪ್ಪರಿಗೆ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವವರಾಗಿ, ವಾಹನ, ಆಸನ, 
ಆಹಾರ ಇವುಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತರಾಗಿ ಸಕಲೇಷ್ಟ ಸಿದ್ದಿಯನ್ನು ಸಡೆದು ಕೆಲವರು 
ಬಂಗಾರದ ಆಭರಣಗಳಿಂದ ಅಲಂಕ್ಕ ತರಾಗಿರುವರು. 


೮, ಅಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಧರಿಸಿರುವರು. ಮಹತ್ತಾದ 
ಧರ್ಮದಿಂದಲೇ ಕೆಲವರು ಪ್ರಾಣಧಾರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡುವರು. 


60 


ಅಧ್ಯಾಯೆ ೪೪] ನಾರೆದೀಯೆಪುರಾಣಂ 


ಇಹ ಧರ್ಮಪರಾಃ ಕೇಚಿತ್ಯೇಚಿನ್ನೈಷ್ಟೃತಿಕಾ ನರಾಃ । 
ಸುಖಿತಾ ದುಃಖತಾಃ ಕೇಚಿನ್ನಿರ್ಧನಾ ಧನಿನೋತಸಪರೇ ೯ ॥ 


ಇಹ ಶ್ರಮೋ ಭಯಂ ಮೋಹಃ ಕ್ಷುಧಾ ತೀವ್ರಾ ಚ ಜಾಯತೇ । 
ಲೋಭೆಶ್ಚಾರ್ಥಕೃತೋ ನ್ವಣಾಂ ಯೇನ ಮುಹ್ಯಂತ್ಯ ಪಂಡಿತಾಃ 1 ೧೦ 1 


ಯಸ್ತದ್ವೇದೋಭಯಂ ಪ್ರಾಜ್ಞಃ ಪಾಸ್ಮನಾ ನ ಸ ಲಿಪ್ಯತೇ | 
ಸೋಪಧಂ ನಿಕೃತಿಃ ಸೇಯಂ ಪರಿನಾದಡೋತಭ್ಯಸೂಯತಾ 1 ೧೦ ॥ 


ಪರೋಪಘಾತೋ ಹಿಂಸಾ ಚೆ ಪೈಶುನ್ಯಮನೃತಂ ತಥಾ 
ಏತಾನ್ಸಂಸೇವತೇ ಯಸ್ತು ತಪಸ್ತಸ್ಯ ಪ್ರಹೀಯತೇ ॥ ೧೨ ॥ 


ಯಸ್ಟೇತಾನಾಚರೇದ್ವಿದ್ವಾನ್ನ ತಪಸ್ತಸ್ಯ ವರ್ಧತೇ । 
ಇಹ ಚಿಂತಾ ಬಹುನಿಧಾ ಧರ್ಮಾಂಧರ್ಮಸ್ಯ ಕರ್ಮಣಃ ॥ ೧೩॥ 


ಮ ಇಂ್ಲಂಇ ಇಸ. ಾಾ೨ೊಂಅಐಂಸಂಭೂಂಖಂಸಲಜಇಜೃೃಭ ಇ EE ಎರ ಂ೦ಚ ಭಾ ಖಾಖಸಾಘಪಾಾ ಅಕಾ ಾಘ)ಾೂೌ/ೌ ;ಣೂ:ೌ/ಗ ೌ7:ಸಸ್ತ್ವ 





೯. ಇಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ಧರ್ಮಪರರು. ಕೆಲವು ಜನರು ಅಧೆರ್ಮಪರರು. 
ಕೆಲವರು ಸುಖದುಃಖಯುತರು. ಕೆಲವರು ಬಡವರು. ಇತರರು ಧನಿಕರು. 


೧೦. ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಶ್ರಮ, ಭಯ್ಯ ಅಜ್ಞಾನ ಹೆಚ್ಚಾದ ಹಸಿವೂ 
ಸಹ ಉಂಟಾಗುತ್ತವೆ. ಅಜ್ಞಾನಿಗಳು ಮೋಹಪಡುವ ಹಣಕ್ಕಾಗಿ ಜನರು 
ಆಶೆಸಡುವರು. 


೧೧-೧೨. ಈ ಎರಡನ್ನೂ ತಿಳಿದಿರುವವನು ಪಾಸಲೇಪವನ್ನು 
ಹೊಂದುವುಧಿಲ್ಲ. ಸರದೋಷಾನ್ರೇಷಣೆ, ಕಷಟ ಚೌರ್ಯ, ದೂಸೆಣೆ ಹೊಟ್ಟಿ 
ಕಿಚ್ಚು, ಪರೋಪದ್ರವ, ಹಿಂಸೆ ಚಾಡಿಹೇಳುವುದು ಮತ್ತು ಸುಳ್ಳು ಇವು 
ಗಳನ್ನಾಚೆರಿಸುವವನ ತಷಸ್ಸು ಕ್ಷೀಣವಾಗುತ್ತದೆ. 


೧೩. ಜ್ಞಾನಿಯಾದವನು ಇವುಗಳನ್ನಾ ಚರಿಸಿದರರೂ ಅವನ ತಪಸ್ಸು 
ವೃದ್ಧಿ ಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮ, ಅಧರ್ಮ ಮತ್ತು ಕರ್ಮ 
ಎಂಬೀ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ನಾನಾವಿಧವಾದ ಚಿಂತೆಯು ಸಂಭವಿಸುತ್ತದೆ. 
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ಕರ್ಮಭೂಮಿರಿಯಂ ಲೋಕೇ ಇಹ ಕೃತ್ವಾ ಶುಭಾಶುಭಂ | 
ಶುಭೈಃ ಶುಭಮಾಪ್ನೋತಿ ತಥಾ€ಶುಭಮಥಾನ್ಯಥಾ ॥ ೧೪ ॥ 


ಇಹ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ ಪೊರ್ವಂ ದೇವಾಸ್ಫ್ಸರ್ಷಿಗಣಾಸ್ತಥಾ । 
ಇಸ್ಟೇಸ್ಟತಸಸಃ ಪೂತಾ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಮುಪಾಶ್ರಿತಾಃ ೧೫ ॥ 


ಉತ್ತರಃ ಪೃಥಿನೀಭಾಗಃ ಸರ್ವಃ ಪುಣ್ಮತಮಃ ಶುಭಃ । 
ಇಹಸ್ಮಾಸ್ತತ್ರ ಜಾಯಂತೇ ಯೇ ವೈ ಪುಣ್ಯಕೃತೋ ಜನಾಃ ॥ ೧೬ ॥ 


ಯೆದಿ ಸತ್ಯಾರಮಿಚ್ಛಂತಿ ತಿರ್ಯಗ್ಯೋನಿಷು ಚಾಪರೇ । 
ಸ್ನೀಣಾಯುಷಸ್ತಥಾಚಾನ್ಯೇ ನಶ್ಯಂತಿ ಪೃಥಿನೀತಲೇ । ೧೭ ॥ 


ಅನ್ಕ್ಯೋನ್ಯಭಕ್ಷಣಾಸಕ್ತಾ ಲೋಭನೋಹಸಮನ್ಚಿತಾಃ 
ಇಹೈನ ಪರಿವರ್ತಂತೇನಚ ಯಾಂತ್ಯುತ್ತರಾಂ ದಿಶಂ ॥ ೧೮ ॥ 


ದ ದ ಡಂ ್ಪ೪ಯ ಇಯಲ್ಲ ಜ್ರ ಭ್ರ ದ ದ ಕಾಹು ಹೂಗಳ ೫.1.7 3722.) ಮಾ ಛೃ ದ ಪ್ರ ತ ಾಷಎಂವಸಎ ee 


೧೪. ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಇದೇ ಕರ್ಮಭೂಮಿಯು. ಇಲ್ಲಿ ವಿಹಿತನಿಹಿದ್ದ 
ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ವಿಹಿತಕರ್ಮಗಳಿಂದ ಶುಭಫಲವನ್ನೂ ನಿಷಿದ್ಧ ಕರ್ಮ 
ದಿಂದ ಅಶುಭಫಲವನ್ನೂ ಸಹ ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 

೧೫. ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರಜಾಸತಿಯು, ದೇವತೆಗಳು, ಖುಷಿಗಳು 
ಪೂರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿ ಇನ್ಟ ದೇವತೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ತಪಸ್ಸುಮಾಡಿ ಅದರಿಂದ ಪರಿ 
ಶುದ್ಧರಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕವನ್ನು ಪಡೆದರು. 

೧೬. ಉತ್ತರಪೃಥವೀಭಾಗವೆಲ್ಲವೂ ಪುಣ್ಯತಮ ಮತ್ತು ಮಂಗಳ 
ಕರವು. ಇಲ್ಲಿ ಪುಣ್ಯಮಾಡಿದ ಜನರು ಅಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುತ್ತಾರೆ. 

೧೭. ಅಲ್ಲಿ ಸತ್ಪಾರವನ್ಸಿಚ್ಛೆಸುವವರು ಈಲೋಕದಲ್ಲಿ ತಿರ್ಕಂಗ್ಹಂತು 
ಗಳಾಗಿಯಾದರೂ ಹುಟ್ಟಲು ಆಶಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇನ್ನು ಕೆಲವರು ಕ್ಷೀಣಾಯುನೃ 
ರಾಗಿ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿಯೇ ನಾಶವಾಗುವರು. 

೧೮. ಅವರು ಪರಸ್ಪರ ಭಕ್ಷಣೆಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಅಸಪೇಕ್ಷೆಯುಳ್ಳ ವರಾಗಿ 
ಲೋಭ, ಮೋಹಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೇ ಸುತ್ತುತ್ತಿರುವರು. ಉತ್ತರ 
ದಿಕ್ಕಿಗೆ ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. 
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ಗುರೂನುಷಾಸತೇ ಯೇತು ನಿಯತಾ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಣಃ । 
ಪಂಥಾನಂ ಸರ್ನಲೋಕಾನಾಂ ವಿಜಾನಂತಿ ಮನೀಷಿಣಃ ೧೯ ॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತೋ5€ಯಂ ಮಯಾ ಧರ್ಮಃ ಸಂಸ್ಲಿಪ್ತೋ ಬ್ರಹ್ಮನಿರ್ಮಿತಃ । 
ಧರ್ಮಾಧರ್ಮೌ ಹಿ ಲೋಕಸ್ಯ ಯೋ ನೈ ವೇತ್ತಿ ಸ ಬದ್ಧಿರ್ಮಾ ॥ ೨೦॥ 


ಭರದ್ವಾಜ ಉವಾಚ 
ಅಧ್ಯಾತ್ಮಂ ನಾಮ ಯದಿದಂ ಪುರುಷಸ್ಕೇಹ ಚಿಂತ್ಯತೇ | 


ಯದಧ್ಯಾತ್ಮಂ ಯಥಾ ಚೈತತ್ತನ್ಮೇ ಬ್ರೂಹಿ ತಪೋಧನ ॥ ೨೧॥ 
ಭೃಗುರುವಾಚ 

ಅಧ್ಯಾತ್ಮನಿತಿ ನಿಪ್ರರ್ಷೇ ಯದೇತದನುಸೈಚ್ಛಸಿ । 

ತದ್ವ್ವಾಖ್ಯಾಸ್ಯಾಮಿ ತೇ ತಾತ ಶ್ರೇಯಸ್ಕರತಮಂ ಸುಖಂ ॥ ೨೨ ॥ 


ಸೃಷ್ಟಿ ಪ್ರಥಯಸಂಯುಕ್ಕಮಾಚಾರ್ಯ್ಯೆಃ ಪರಿದರ್ಶಿತೆಂ । 

ಯದ್ದಾತ್ವಾ ಪುರುಷೋ ಲೋಕೇ ಪ್ರೀತಿಂ ಸೌಖ್ಯಂ ಚ ವಿಂದತಿ ॥ ೨೩॥ 
ಫಲಲಾಭಶ್ಚ ತಸ್ಕ ಸ್ಯಾತ್ಸರ್ವಭೂತಹಿತಂ ಚ ತತ್‌ | 
ಪೃಥಿನೀವಾಯುರಾಕಾಶಮಾಪೋಜ್ಕೋತಿಕ್ಚಪಂಚಮಂ ॥ ೨೪ ॥ 


೧೯. ಗುರುಕುಲವಾಸಮಾಡುವ, ಥಿಯಮಯುಕ್ತರಾದ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿ 
ಮನುಜರು ಸಕಲಲೋಕಗಳ ಮಾರ್ಗವನ್ನೂ ತಿಳಿಯುವರು. 

೨೦. ಬ್ರಹ್ಮನಿರ್ಮಿತವಾದ ಧರ್ಮವು ಈರೀತಿಯಾಗಿ ನನ್ನಿಂದ 
ಸಂಗ್ರಹವಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮಾಧರ್ಮಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯು 
ವವನೇ ಬುದ್ಧಿವಂತನು. 

೨೧. ಭರದ್ವಾಜನು ಹೇಳಿದನು ಪುರುಷನು ಚಿಂತಿಸ.ವ ಅಧ್ಯಾತ್ಮ 
ವೆಂಬುದು ಯಾವುದು? ಅದು ಹೇಗಿದೆ? ತಪಸ್ವಿಯೇ ! ಅದನ್ನು ಹೇಳು. 

೨೨-೨೪, ಭೃಗುವು ಹೇಳಿದನು-ಬ್ರಹ್ಮರ್ಸ್ನಿಯೇ! ನೀನು ಕೇಳಿದ 
ಅಧ್ಯಾತ್ಮವು ಅತ್ಯಂತ ಶ್ರೇಯ. ಸರವು ಮತ್ತು ಸುಖಕರವು. ಅದನ್ನು ತಿಳಿಯು 
ವವನು ಪ್ರೀತಿಸೌಖ್ಯಗಳನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಅವನಿಗೆ ಅದರ ಫಲಪ್ರಾಪ್ತಿಯೂ 
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ಮಹಾಭೂತಾನಿ ಭೂತಾನಾಂ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಪ್ರಭವಾಸ್ಯಯಾೌ | 
ಯತಃ ಸೃಷ್ಟಾನಿ ತತ್ರೈವ ತಾನಿ ಯಾಂತಿ ಲಯಂ ಪುನಃ 1 ೨೫ ॥ 


ಮಹಾಭೂತಾನಿ ಭೂತೇಜ್ಯೋ ಸಾಗರಸ್ಕೋರ್ಮಯೋ ಯಥಾ । 
ಪ್ರಸಾರ್ಯ ಚ ಯಥಾಂಗಾನಿ ಕೂರ್ಮಃ ಸಂಹರತೇ ಪುನಃ ॥ ೨೬ ॥ 


ತದ್ವದ್ಧೂತಾನಿ ಭೂತಾತ್ಮಾ ಸೃಷ್ಟಾನಿ ಹರತೇ ಪುನಃ । 
ಮಹಾಭೂತಾನಿ ಸಂಚೈವ ಸರ್ವಭೂತೇಷು ಭೂತಕ್ಕತ ॥ ೨೭॥ 


ಅಕರೋತ್ತೇಷು ನೈ ಸಮ್ಯಕ್‌ ತಂತು ಜೀವೋ ನ ಪಶ್ಯತಿ । 
ಶಬ್ದಃ ಶ್ರೋತ್ರಂ ತಥಾ ಖಾನಿ ತ್ರಯಮಾಕಾಶಯೋನಿಜಂ ॥ ೨೮ ॥ 


ಕಾಕಾ ಬಂ NSS a 77127... ಪ PORES 


ಆಗುತ್ತದೆ. ಅದು ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ಹಿತಕರವಾದುದು. ಅಂತಹುದನ್ನು 
ಆಚಾರ್ಯರಿಂದ ಉಪದಿಸ್ಟ ವಾದ ಸೃಷ್ಟಿ ಪ್ರಳಯಸಹಿತವಾಗಿ ವಿವರಿಸಿ 
ಹೇಳುವೆನು. 

೨೪-೨೫. ಪೃಥಿವೀ, ವಾಯು, ಆಕಾಶ, ಜಲ, ಐದನೆಯದಾದ 
ತೇಜಸ್ಸು ಇವುಗಳು ಮಹಾಭೂತಗಳು. ಇವುಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಉತ್ಪತ್ತಿನಾಶಗಳಿನೆ. 
ಇವು ಯಾವುದರಿಂದ ಉತ್ಪನ್ನವಾಗುವುವೋ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಲಯವನ್ನು 
ಹೊಂದುತ್ತವೆ. 

೨೬.೨೭, ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಅಲೆಗಳು ಹೇಗೆ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಲೀನ 
ವಾಗುತ್ತವೆಯೋ, ಕೂರ್ಮ (ಆಮೆ) ವು ತನ್ನ ಅವಯನಗಳನ್ನು ವಿಸ್ತರಿಸಿ 
ತಾನೇ ಹೇಗೆ ಸೆಳೆದುಕೊಳ್ಳು ತ್ತದೆಯೋ, ಅದರಂತೆ ಭೂತಸೃಸ್ಟಿಕರ್ತನಾದ 
ಆತ್ಮೆನು ಭೂತಗಳಿಂದ ಭೂತಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿ ಉತ್ಸೆನ್ನವಾದ ಭೂತಗಳನ್ನು 
ಪುನಃ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಲೀನವಾಗುವಂತೆ ಮಾಡುವನು. 

೨೭-೨೮. ಭೂತಕರ್ತನು ಸಕಲಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪಂಚಮಹಾ 
ಭೂತಗಳನ್ನೆೇ ಸಂಯೋಜನೆ ಮಾಡಿದನು. ಅವನನ್ನು ಜೀವನು ನೋಡುವುದಿಲ್ಲ. 
ಶಬ್ದ, ಶ್ರೋತ್ರ ಮತ್ತು ಇಂದ್ರಿಯ ಈ ಮೂರು ಆಕಾಶದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿ ಆಕಾಶ 
ಸಂಬಂಧಿಗಳಾಗಿವೆ. 
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ವಾಯೋಃ ಸ್ಪರ್ಶಸ್ತಥಾ ಚೇಷ್ಟಾ ತ್ವಕ್ಕೈನ ತ್ರಿತಯೆಂ ಸ್ಮೃತಂ | 
ರೂಪಂ ಚಕ್ಷುಸ್ತಥಾ ಸಾಕಃ ತ್ರಿವಿಧಂ ತೇಜ ಉಚ್ಯತೇ ॥ ೨೯॥ 


ರಸಾಃ ಕ್ಲೇದಶ್ಚ ಜಿಹ್ವಾ ಚ ತ್ರಯೋ ಜಲಗುಣಾಃ ಸ್ಮೃತಾಃ । 
ಫ್ರೇಯಂ ಘ್ರಾಣಂ ಶರೀರಂ ಚ ಏತೇ ಭೂನಿಗುಣಾಸ್ತ್ರಯೆಃ 1 ೩೦ ॥ 


ಮಹಾಭೂತಾನಿ ಸಂಚೈನ ಷಷ್ಠಂ ಚ ಮನ ಉಚ್ಯತೇ | 

ಇಂದ್ರಿಯಾಣಿ ಮನಕಶ್ಲೈವ ವಿಜ್ಞಾನಾನ್ಯೃಸ್ಯ ಭಾರತ UH 40H 
ಸಪ್ತಮಿಾ ಬುದ್ಧಿರಿತ್ಯಾಹುಃ ಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞಃ ಪುನರಷ್ಟಮಃ ! 

ಶ್ರೋತ್ರಂವೈ ಶ್ರವಣಾರ್ಥಾಯ ಸ್ಪರ್ಶನಾಯ ಚ ತ್ವಕ್ಕ್ಮೈತಾ ೩೨ 


ರಸಾದಾನಾಯ ರಸನಾ ಗಂಧಾದಾನಾಯ ನಾಸಿಕಾ । 
ಚಕ್ಷುರಾಲೋಕನಾಯೈನ ಸಂಶಯಂ ಕುರುತೇ ಮನಃ ॥ ೩೩ ॥ 
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೨೯, ಸ್ಪರ್ಶ, ಜೇಷ್ಟೆ, ತ್ರಕ್ಟು ಈ ಮೂರು ವಾಯುಸಂಬಂಧಿಗಳೆಂದೂ, 
ರೂಸ, ಚಕ್ಸುರಿಂದ್ರಿಯ, ಪಾಕಗಳಂಬ ಮೂರು ತೇಜಸ್ಸಂಬಂಧಿಗಳೆಂದೂ 
ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. 

೩೦. ರಸ್ಯ ಕೇದ್ರ ನಾಲಗೆ ಈಮೂರು ಜಲಸಂಬಂಧಿಗಳು. ಗಂಧ, 
ಫ್ರಾಣೇಂದ್ರಿಯ್ಯ ಶರೀರ ಇವುಗಳು ಸಾರ್ಥಿವಗಳು. 

೩೧... ಮಹಾಭೂತಗಳು ಐದು, ಆರನೆಯದು ಮನಸ್ಸು ಎಂದು ಉಕ್ತ 
ವಾಗಿಜಿ. ಆತ್ಮನಿಗೆ ಫ್ರಾಣಾದಿಸಂಚಬಾಹ್ಯೇಂದ್ರಿಯಗಳು ಮತ್ತು ಮನಸ್ಸು 
ಜ್ಞಾನಸಾಧನಗಳು. 

೩.೨.೩೩, ಏಳನೆಯದು ಬುದ್ದಿಯ ಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞನು ಎಂಬನೆಯವನು 
ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಶಬ್ದವನ್ನು ಕೇಳುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಶ್ರೋತ್ರೇಂದ್ರಿಯವೂ, 
ಸ್ಪರ್ಶವನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದಕ್ಟೋಸ್ಟರ ತ್ವಗಿಂದ್ರಿಯವೂ ರಸವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಲು 
ರಸನೇಂದ್ರಿಯವೂ, ಗಂಧಗ್ರಹಣಾರ್ಥವಾಗಿ ಫ್ರಾಣೇಂದ್ರಿಯವೂ ನೋಡು 
ವುಧಕ್ಟೋಸ್ವರ ಚಕ್ಸುರಿಂದ್ರಿಯವೂ ನಿರ್ಮಿತವಾಗಿವೆ. ಮನಸ್ಸು ವಿಚಾರ 
ಮಾಡಲು ಸಾಧನವು. 
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ಬುದ್ಧಿ ರಥ್ಯವಸಾನಾಯ ಶ್ಲೇತ್ರಜ್ಞಃ ಸಾಕ್ಷಿವತ್ಸಿತಃ ! 
ಊರ್ಧ್ವಂ ಪಾದತಲಾಭ್ಯಾಂ ಯದವಾಕ್ದೋದಕ್ಕೆ ಪಶ್ಯತಿ 1 ೩೪ 


ಏತೇನ ಸರ್ವನೇನೇದಂ ನಿಭುನಾ ವ್ಯಾಪ್ತಮಂತರಂ | 
ಪುರುಷೈರಿಂದ್ರಿಯಾಣೀಹ ವೇದಿತವ್ಯಾನಿ ಕೃತ್ಸೃಶಃ 1 ೩೫ ॥ 


ತಮೋ ರಜಶ್ಚ ಸತ್ತಂ ಚೆ ತೇಪಿ ಭಾವಾಸ್ತದಾಶ್ರಿತಾಃ | 
ಏತಾಂ ಬುದ್ಧಿಂ ನರೋ ಬುದ್ಧ್ಯಾ ಭೂತಾನಾಮಾಗ ತಿಂ ಗತಿಂ Il ೩೬ 0 


ಸಮವೇಕ್ಷ್ಯ ಶನೈಶ್ಚೈವಂ ಲಭತೇ ಶಮಮುತ್ತಮಂ । 
ಗುಣ್ಣೆರ್ನಿನಶ್ಶತೇ ಬುದ್ಧಿರ್ಬುದ್ಧೇರೇನೇಂದ್ರಿಯಾಣ್ಯಪಿ H ೩೭ 


ಮನಃ ಷಷ್ಠಾನಿ ಭೂತಾನಿ ಬುಧ್ಯಭಾನೇ ಕುತೋ ಗುಣಾಃ । 
ಇತಿ ತನ್ಮಯಮೇವೈತತ್ಸರ್ವಂ ಸ್ಮಾನರಜಂಗಮಂ 1 ೩೮॥ 
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೩೪, ಬುದ್ಧಿಯು ನಿಶ್ಚಯವನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸುತ್ತದೆ. ಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞನು ಸಾಕ್ಷಿ 
ಯಂತಿದ್ದು ಅಂಗಾಲುಗಳಿಂದ ಮೇಲ್ಬಾಗ ಮತ್ತು ಉಭಯಸಾರ್ಶ್ವಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ನೋಡುತ್ತಿರುವನು. 

೩೫. ವಿಭುವಾದ ಆ ಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞನಿಂದ ಈ ಅವಕಾಶನೆಲ್ಲವೂ 
ವ್ಯಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಾ ಇಂದ್ರಿಯಗಳೂ ಇವೆಯೆಂದು ಪುರುಷರು 
ತಿಳಿಯಬೇಕು. 

೩೬-೩೭. ತಮಸ್ಸು ರಜಸ್ಸು ಮತ್ತು ಸತ್ತಗುಣ ಎಂಬ ಭಾವಗಳೂ 
ಸಹ ಅದನ್ನೇ ಆಶ್ರಯಿಸಿವೆ. ಇಂತಹ ಬುದ್ಧಿಯನ್ನು ಪುರುಷನು ಸಂಪಾದಿಸಿ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳ ವಿಹಿತನಿಷಿದ್ದಗಮನಾಗೆಮನಗಳನ್ನು ತಿಳಿದು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಉತ್ತಮ 
ಶಾಂತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 

೩೭-೩೮. ಗುಣಗಳಿಂದ ಬುದ್ಧಿಯು ನಾಶವಾಗುವುದು. ಬುದ್ಧಿ ಯಿಂದಲೇ 
ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಸಹಿತವಾದ ಆರು ಭೂತೇಂದ್ರಿಯಗಳೂ ನಷ್ಟವಾಗುವುವು. 
ಬುದ್ದಿಯು ಹೋದಮೇಲೆ ಗುಣಗಳು ಉಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಈರೀತಿ ಸ್ಥಿರಚರಾ 
ತ್ಮಕವಾದ ಸಕಲವೂ ಗುಣಮಯವೇ ಆಗಿದೆ. 
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ಸ್ರಲೀಖೆತೇ ಚೋದ್ಭವತಿ ತಸ್ಮಾನ್ಸಿರ್ದಿಶ್ಯತೇ ತಥಾ। 
ಯೇನ ಪಶ್ಯತಿ ತಚ್ಚಕ್ಷುಃ ಶೃಣೋತಿ ಶ್ರೋತ್ರಮುಚ್ಯ ತೇ 1೩೯॥ 


ಜಿಪ್ರುತಿ ಘಫ್ರಾಣಮಿತ್ಕ್ಯಾಹುಃ ರಸಂ ಜಾನಾತಿ ಜಿಹ್ವಯಾ । 
ತ್ವಚಾ ಸ್ಪರ್ಶಯತಿ ಸ್ಪರ್ಶಂ ಬುದ್ಧಿರ್ನಿಕ್ರಿಯತೇ ಸಕ್ಕತ್‌ ॥೪೦॥ 


ಯೇನ ಪ್ರಾರ್ಥಯತೇ *ಂಚಿತ್ತದಾ ಭವತಿ ತನ್ಮನಃ | 
ಅಧಿಷ್ಕಾನಾತ್ತು ಬುದ್ಧೇರ್ಶಿ ಪೃಥಗರ್ಥಾನಿ ಪಂಚಧಾ 1 Yon 


ಇಂದ್ರಿಯಾಣೀತಿ ತಾನ್ಯಾಹುಸ್ತದದೃಶ್ಕೋ €ಧಿತಿಷೃತಿ । 
ಪುರುಷೇ ವರ್ತತೇ ಬುದ್ಧಿ ಸ್ತ್ರಿಷು ಭಾವೇಷು ತಿಷ್ಮತಿ 1 ೪೨ ॥ 





ಡಾ ಸಾತ ನಲದ ಮಾ ನಾವಾ: 


೩೯. ಸರ್ವವೂ ಗುಣಗಳಿಂದಲೇ ಹುಟ್ಟುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ಅದರಿಂದಲೇ 
ಲಯಹೊಂದುತ್ತದೆಯಾದಕಾರಣ ಗುಣಮಯವೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ನೋಡು 
ವುದಕ್ಕೆ ಸಾಧನನಾದುದು ಚಕ್ಷರಿಂದ್ರಿಯವೆಂದೂ, ಕೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಸಾಧನವಾ 
ದುದು ಶ್ರೋತ್ರೇಂದ್ರಿಯನೆಂದೂ ಹೇಳಿದೆ. 


೪೦. ವಾಸನೆಯನ್ನು ಗ್ರಹಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಸಾಧನವಾದುದು ಘ್ರಾಣೇಂ 
ದ್ರಿಯವೆಂದೂ ಹೇಳುವರು. ರಸನೇಂದ್ರಿಯದಿಂದ ರಸವನ್ನು (ರುಚಿ) ತ್ರಗಿಂದ್ರಿ 
ಯದಿಂದ ಸ್ಪರ್ಶವನ್ನೂ ಗ್ರಹಿಸುವರು. ಬುದ್ಧಿಯು ಕೆಲವುವೇಳೆ ನಿಕಾರವನ್ನು 
ಹೊಂದುವುದು. 


೪೧. ಅದು ವಿಷಯವನ್ನ ಪೇಕ್ಷಿಸಿದಾಗ ಮನಸ್ಸಾಗುವುದು. ಬುದ್ಧಿಯು 
ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಂದ ಬೇರೆಬೇರೆ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಗ್ರಹಿಸುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಅವು ಐದು 
ವಿಧಗಳಾಗಿ ಪ್ರತ್ಯೇಕಿಸಲ್ಪಟ್ಟವೆ. 


೪೨, ಅವುಗಳನ್ನೇ ಇಂದ್ರಿಯಗಳೆಂದು ಹೇಳುವರು. ಅವುಗಳಿಗೆ 
ಕಾಣದಹಾಗೆ ಪುರುಸನಿರುವನು. ಪುರುಷನಲ್ಲಿರುವ ಬುದ್ಧಿಯು ಸತ್ವ, ರಜಸ್ಸು 
ತಮಸ್ಸುಗಳೆಂಬ ಮೂರು ಭಾವಗಳಲ್ಲಿ ಇರುತ್ತದೆ. 
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ಕದಾಚಿಲ್ಲಭತೇ ಪ್ರೀತಿಂ ಕದಾಚಿದುಪಶೋಚತಿ । 
ನ ಸುಖೇನ ನ ದುಃಖೇನ ಕದಾಚಿದೆಪಿ ವರ್ತತೇ HVA 


ಏವಂ ನರಾಣಾಂ ಮನಸಿ ತ್ರಿಷು ಭಾವೇಷು ವರ್ತತೇ | 
ಸೇಯಂ ಭಾವಾತ್ಮಿಕಾ ಭಾವಾಂಸ್ತ್ರೀನೇತಾನತಿವರ್ತತೇ i ೪೪ ॥ 


ಸರಿತಾಂ ಸಾಗರೋ ಭರ್ತಾ ವೇಲಾನಾಮಿನ ವಾರಿಧಿಃ । 
ಅತಿಭಾವಗತಾ ಬುದ್ಧಿರ್ಭಾವೈರ್ಮನಸಿ ವರ್ತತೇ 1 ೪೫ ॥ 


ವರ್ತಮಾನೋ ಮುನಿಸ್ತೇವ ಸ್ವಭಾವಮನುವರ್ತತೇ । 
ಇಂದ್ರಿಯಾಣಿ ಹಿ ಸರ್ವಾಣಿ ಪ್ರವರ್ತಯತಿ ಸಾ ಸದಾ । ೪೬ ॥ 


ಪ್ರೀತಿಃ ಸತ್ವಂ ರಜಃ ಶೋಕಸ್ತಮಃ ಕ್ರೋಧಸ್ತು ತೇ ತ್ರಯಃ । 
ಯೇ ಯೇ ಚ ಭಾವಾ ಲೋಕೇ ಸ್ಮಿನ್ಸರ್ನೇಸ್ಕೇತೇಷು ವೈತ್ರಿಷು 1೪೭ ॥ 


೪೩, ಪುರುಷನು ಒಂದುಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸುಖವನ್ನೂ ಇನ್ನೊಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ದುಃಖವನ್ನೂ ಹೊಂದುವನು. ಸುಖದುಃಖಗಳು ಯಾವಾಗಲೂ ಒಟ್ಟಿಗೆ 
ಬರುವುದಿಲ್ಲ. 

೪೪, ಈಪ್ರಕಾರ ಪುರುಷರ ಮನಸ್ಸು ಭಾವತ್ರಯ ಇವುಗಳಲ್ಲಿರುವ ಆ 
ಬುದ್ಧಿಯು ಭಾವಾತ್ಮಕವೇ ಆಗಿ ಮೂರು ಭಾವಗಳನ್ನು ಅತಿಕ್ರಮಿಸುವುದು. 


೪೫.  ಉಕ್ಕುವುದನ್ನು ಸಮುದ್ರವು ಭರಿಸುವಂತೆ ನದಿಗಳನ್ನು ಸಾಗರವು 
ಭರಿಸುತ್ತದೆ. ಅತ್ಯಂತವಾಗಿ ಭಾವನಿಷ್ಠವಾದ ಬುದ್ಧಿಯು ಭಾವರೂಪ 
ವಾಗಿಯೇ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿರುತ್ತದೆ. 

೪೬. ಮುನಿಯು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದಾಗ್ಯೂ ಸ್ವಭಾವವನ್ನು ಅನುಸರಿ 
ಸಿರುವನು. ಅದು ಯಾವಾಗಲೂ ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ಪ್ರವರ್ತಿಸುವಂತೆ 
ಮಾಡುತ್ತದೆ. 


೪೭. ಸುಖವು ಸತ್ರವಿಕಾರವು. ದುಃಖವು ರಜೋಮಯವು. 
ಕ್ರೋಧವು ತಮೋಗುಣದ ಕಾರ್ಯವು. ಈರೀತಿ ಸುಖಾದಿಗಳು ತ್ರಿಗುಣಮಯವು. 
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ಇತಿ ಬುದ್ಧಿಗತಾಃ ಸರ್ವಾ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತಾಸ್ತವ ಭಾವನಾಃ । 


ಇಂದ್ರಿಯಾಣಿ ಚ ಸರ್ವಾಣಿ ನಿಜೇತವ್ಯಾನಿ ಧೀನುತಾ ಗ ೪೮॥ 


ಸತ್ವಂ ರಜಸ್ತಮಕ್ಚೈನ ಪ್ರಾಣಿನಾಂ ಸಂಶ್ರಿತಾಃ ಸದಾ | 
ತ್ರಿನಿಧಾ ನೇದನಾಶ್ಚ್ಯೈವ ಸರ್ವಸತ್ತೇಷು ದೃಶ್ಯತೇ ೪೯ 


ಸಾತ್ತಿಕೀ ರಾಜಸೀ ಚೈವ ತಾಮಸೀ ಚೇತಿ ಮಾನದ | 
ಸುಖಸ್ಪರ್ಶಃ ಸತ್ವಗುಣೋ ದುಃಖಸ್ಪರ್ಕೊೋ ರಜೋಗುಣಃ ೫೦ ॥ 


ತಮೋಗುಣೇನ ಸಂಯುಕ್ತ್‌ ಭವತೋ ವ್ಯಾವಹಾರಿಕ್‌ | 
ತನ ಯಶ್ಚ್ರ್ರೀತಿಸಂಯುಕ್ತಂ ಕಾಯೇ ಮನಸಿ ವಾ ಭವೇತ್‌ 1೫೧॥ 


ವರ್ತತೇ ಸಾತ್ಮಿಕೋ ಭಾನ ಇತ್ಯಾಚಕ್ಷೀತ ತತ್ತಥಾ । 
ಅಥ ಯದ್ದುಃಖಸಂಯುಕ್ತಮಪ್ರೀತಿಕರಮಾತ್ಮನಃ I ೫೨ ॥ 





ಮಾ, 


ಈಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ಭಾವಗಳೆಲ್ಲವೂ ಈ ಮೂರರಲ್ಲಿಯೇ ಅಂತರ್ಗತ 
ವಾಗುವುವು. 

ಅಲ. ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಬುದ್ಧಿ ನಿಷ್ಠವಾದ ಭಾವನೆಗಳೆಲ್ಲಾ ನಿನಗೆ ನಿರೂಪಿ 
ಸಲ್ಪಟ್ಟುವು. ಜ್ಞಾನಿಯಾದವನು ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಜಯಿಸಬೇಕು. 

೪೯-೫೦. ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಸತ್ತ, ರಜಸ್ಸು ಮತ್ತು ತಮ 
ಸ್ಸುಗಳು ಆಶ್ರಯಿಸಿರುತ್ತವೆ. ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಾತ್ವಿಕ್ಕ ರಾಜಸ್ಯ 
ತಾಮಸ ಎಂದು ಮೂರು ವಿಧವಾದ ಅನುಭವಗಳೂ ಕಂಡುಬರುತ್ತವೆ. ಸತ್ತ್ವ 
ಗುಣದಿಂದ ಸುಖಸಂಬಂಧವೂ್ಯೂ ರಜೋಗುಣದಿಂದ ದುಃಖಸಂಬಂಧವೂ 
ಆಗುವುದು. 

೫೧-೫೩. ಸತ್ವರಜೋಗುಣಗಳು ತಮೋಗುಣವಮಿತಶ್ರಿತವಾಗಿ ಪ್ರವೃತ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಹುಟ್ಟಿ ಸುವುವು- ಆತ್ಮನಿಗೆ ಶಾರೀರಕ ಅಥವಾ ಮಾನಸಿಕವಾಗಿ 
ಹರ್ಷವುಂಟಾದರೆ ಅದು ಸಾಶ್ವಿಕಭಾವದಿಂದುಂಟಾಯಿತೆಂದ್ಕೂ ಅಪ್ರೀತಿ 
ಕರವಾಗಿ ದುಃಖನುಂಬಾದಾಗ ಅದು ರಜೋಗುಣ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಬಂದು 
ದೆಂದೂ ತಿಳಿ. 
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ಪ್ರವೃತ್ತಂ ರಜ ಇತ್ಯೇವಂ ಜಾನೀಹಿ ಮುನಿಸತ್ತಮ । 
ಅಥ ಯನ್ಕೋಹಸಂಯಕ್ತಮವ್ಯಕ್ತನಿಷಯಂ ಭವೇತ್‌ 1೫೩% 


ಅಪ್ರತರ್ಕ್ಯಮನಿಜ್ಜೇಯಂ ತಮಸ್ತದುಪಧಾರಯೇತ್‌ । 
ಪ್ರಹರ್ಷಃ ಪ್ರೀತಿರಾನಂದಃ ಸುಖಂ ವಾ ಶಾಂತಚಿತ್ತತಾ । ೫೪ ॥ 


ಕಥಂಬೆದಭಿವರ್ತಂತ ಇತ್ಯೇತೇ ಸಾತ್ವಿ ಕಾಗುಣಾಃ । 
ಅತುಸ್ಟಿಃ ಸರಿತಾಪಶ್ಚಶೋಕೋ ಲೋಭಸ್ತಥಾ ಕ್ಷಮಾ ॥ ೫೫ ॥ 


ಲಿಂಗಾನಿ ರಜಸಸ್ತಾನಿ ದೃಶ್ಯಂತೇ ದೇಹಹೇತುಭಿಃ | 
ಅಸಮಾನಸ್ತಥಾ ಮೋಹಃ ಪ್ರಮಾದಃ ಸ್ವಪ್ನ ತಂದ್ರಿತೇ ॥ ೫೬ ॥ 


ಕಥಂಚಿದಭಿವರ್ತಂತೇ ವಿನಿಧಾಸ್ತಾಮಸಾ ಗುಣಾಃ । 
ದೂಷಣಂ ಬಹುಧಾಗಾಮಿ ಪ್ರಾರ್ಥನಾಸಂಶಯಾತ್ಮಕಂ 1 ೫೭ ॥ 


ಹಾಗಾ ರಾ ರ ಭಾಸ ಅಜ ಇಂ ಇ ಜ.4. ಪ್ತ ದ ಸಸ ಹ ಘಾ ಹಂ ಇ — ತಾ ಡಾ oN ಎರ 





೫೩-೫೪. ಅವ್ಯಕ್ತವಿಷಯ ಕವಾಗಿ ಮೋಹಪಡಿಸುವ, ಊಹಿಸಲು 
ಅಥವಾ ತಿಳಿಯಲು ಅಶಕ್ಯವಾದುದನ್ನು ತಮೋಗುಣಕಾರ್ಯವೆಂದು ನಿಶ್ವ 
ಯಿಸಜಬೇಕು. 


೫೪-೫೫. ಸಂತೋಷ, ಸ್ನೇಹ್ಕ ಆನಂದ, ಸುಖ, ಮನಃಶಾಂತಿ ಇವು 
ಗಳು ಹೇಗಿದ್ದರೂ ಅವು ಸಾತ್ವಿಕಗುಣಗಳಾಗುವುವು. 


೫೫-೫೬. ಅಸಂತೋಷ, ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪ, ದುಃಖ, ಲೋಭ, ಮತ್ತು 
ಕ್ಷಮೆ ಇವುಗಳು ರಜೋಗುಣದ ಚಿಹ್ನೆಗಳು. ಅವು ಮುನುಷ್ಯರಿಂದ ದುಷ್ಟ 
ವಾಗುವುವು. 

೫೬-೫೭. ಅವಮಾನ, ಮೋಹ, ಚಿತ್ತವಿಭ್ರಮೆ, ಸ್ವಪ್ಪ, ಆಲಸ್ಯ 
ಎಂಬುದಾಗಿ ತಾಮಸಗುಣಗಳು ನಾನಾವಿಧವಾಗಿವೆ. 
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ಮನಃ ಸ್ವನಿಯತಂ ಯಸ್ಯ ಸ ಸುಖೀ ಪ್ರೇತ್ಯ ಚೇಹ ಚ" 
ಸತ್ವಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞಯೋರೇತದಂತರಂ ಯಸ್ಯ ಸೂಕ್ಷ್ಮಯೋಃ ॥ ೫೮ ॥ 


ಸೃಜತೇ ತು ಗುಣಾನೇಶೋ ಏಕೋನ ಸೃಜತೇ ಗುಣಾ | 
ಮಶಕೋದುಂಬುರೌ ಮಾ$ಪಿ ಸಂಪ್ರಯುಕ್ತೌ ಯಥಾ ಸದಾ 1೫೯ ॥ 


ಅನ್ಕೋನ್ಯಮೇತೌ ಸ್ಯಾತಾಂ ಚ ಸಂಪ್ರಯೋಗಸ್ತ ಥೋಭಯೋಃ । 


ಪ ಸ ಫೆಗ್ಬೂ ಹಾ ಪ್ರಕೃತ್ಯಾ ತೌ ಸಂಪ್ರ ಯುಕ್ತಾ ಚ ಸರ್ವದಾ 1೬೦0 
ಯಥಾ ಮತ್ತೋ ಜಲಂ ಚೈವ ಸಂಪ್ರಯುಕ್ತಸ ಸಥ್ಪೆ ವತೌ। 
ನ ಗುಣಾ ನಿದುರಾತ್ಮಾನಂ ಸ SRG ತ್ರಿ ಸರ್ವಶಃ ! ೬೧॥ 


ಪರಿದ್ರಸ್ಟಾ ಗುಣಾನಾಂ ತು ಸಂಸ್ರಷ್ಟಾ ಮನ್ಯತೇ ತಥಾ । 
ಇಂದ್ರಿ ಯೈ ಸ್ತು ಪ್ರದೀಪಾರ್ಥಂ ಕುರುತೇ ಬುದ್ಧಿಸತ್ತನ್ನುಃ 0೬೨ 





ವಯ EE CSREES ಜಗ: Ep ಮಿ ಬಳಿ ದ್‌್‌ ಬ. 


೫೭-೫೮. ಬಹುಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಬರುವ ದೂಷಣೆ, ಆಶೆ ಮತ್ತು ಸಂಶಯ 
ಗಳಿಗಾಸ್ಪದವಾದ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸ್ವಾಧೀನವಾಗಿಟ್ಟು ಕೊಂಡಿರುವವನು ಇಹಲೋಕ 
ಪರಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಸುಖಪಡುವನು. 


೫೮-೫೯. ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ ಪ್ರಕೃತಿ ಆತ್ಮರುಗಳಿಗೆ ಇದೇ ವೈಲಕ್ಷಣ್ಯವು. 
ಪ್ರಕೃತಿಯು ಗುಣಗಳನ್ನು ಹುಟ್ಟ ಸುತ್ತದೆ. ಇನ್ನೊಬ್ಬ ನಿನು ಗುಣಗಳಿಗೆ ಉಪಾ 
ದಾನಕಾರಣನಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


೯.೬೦. ಸೊಳ್ಳೆ ಮತ್ತು ಅತ್ತಿ ಹಣ್ಣು ಇವೆರಡೂ ಯಾವಾಗಲೂ ಸೇರಿ 
ಜು. ಪ್ರಕೃತಿ ಆತ್ಮರೂ ಸಹ ಸರಸ್ಪರ ಸಂಬದ್ಧ ರಾಗಿಯೇ ಇರುವರು. 
ಹಾಗೆಯೇ ಇಟ ನಿಯತವಾದ ಸಜ ಬ ಇದೆ. 


೬೦-೬೧. ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿ ಇವೆರಡೂ ಭಿನ್ನವು. ಆದರೆ ಮಾನು, 
ಜಲ ಇವೆರಡು ಸಂಬದ್ಧವಾಗಿರುವಂತೆ ಇವೆರಡೂ ಸರ್ವದಾ ಒಂದಕ್ಕೊಂದು 
ಸೇರಿಕೊಂಡೇ ಇರುತ್ತವೆ. ಗುಣಗಳು ಆತ್ಮನನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ಆತ್ಮ 
ನಾದರೋ ಗುಣಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ತಿಳಿಯುವನು. 


೬೨. ಗುಣಗಳ ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನು ಮತ್ತು ದ್ರಷ್ಟೃವೂ ಆದ ಆತ್ಮನು 
ಬುದ್ಧಿ ಸಹಿತವಾದ ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಂದ ಜ್ಞಾನಾರ್ಥವಾಗಿ ಯತ್ನಮಾಡುವನೆಂದು 
ತಿಳಿಯುವನು. 
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ನಿರ್ನಿಚೇಷ್ಟೈರಜಾನದ್ಧಿಃ ಪರಮಾತ್ಮಾ ಪ್ರದೀಪರ್ವಾ । 
ಸೃಜತೇ ಹಿ ಗುಣಾನ್ಸತ್ವಂ ಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞಃ ಸರಿಪಶ್ಯತಿ 1 ೬೩॥ 


ಸಂಪ್ರಯೋಗಸ್ತಯೋರೇಷ ಸತ್ವಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞಯೋರ್ಧ್ರುವಂ । 
ಆಶ್ರಯೋ ನಾಸ್ತಿ ಸತ್ವಸ್ಯ ಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞಸ್ಯ ಚ ಕಶ್ಚನ 1 ೬೪ ॥ 


ಸತ್ವಂ ಮನಃ ಸಂಸ್ಪಜತೇ ನ ಗುಣಾನ್ಹೈ ಕದಾಚನ । 
ರಶ್ಮಿಂಸ್ತೇಷಾಂ ಸ ಮನಸಾ ಯದಾ ಸಮ್ಯಜ್ನೂ ಯಚ್ಛತಿ ॥ ೬೫ ॥ 


ತದಾ ಪ್ರಕಾಶತೇಸ್ಯಾತ್ಮಾ ಘಟೇ ದೀಪೋ ಜ್ವಲನ್ಸಿವ | 
ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಯಃ ಪ್ರಾಕೃತಂ ಕರ್ಮ ನಿತ್ಯಮಾತ್ಮರತಿರುನಿಃ ॥ ೬೬ ॥ 


ಸರ್ವಭೂತಾತ್ಮಭೂಸ್ತ ಸ್ಮಾತ್ಸ ಗಚ್ಛೇದುತ್ತಮಾಂ ಗತಿಂ! 


ಯಥಾ ವಾರಿಚರಃ ಪಕ್ಷೀ ಸಲಿಲೇನ ನ ಲಿಸ್ಕತೇ 1 ೬೭ | 





a ೌೌಇಚಚ7 ಇ ಇ ್ಟ ಹ ಮ್‌ PS ಪಾರಾ ಹ ್ಮ 1 po 


೬೩. ಜೇಷ್ಟಾರಹಿತರಾದ ಅಜ್ಞಾನಿಗಳಿಗೂ ಪರಮಾತ್ಮನು ಪ್ರಕಾಶ 
ವನ್ನು ಕೊಡುವನು. ಪ್ರಕೃತಿಯು ಗುಣಗಳನ್ನು ಹುಟ್ಟಿ ಸುತ್ತದೆ. ಅವನ್ನು ಕ್ಷೇತ್ರ 
ಜ್ಞನಾದ ಆತ್ಮನು ತಿಳಿಯುವನು. 


೬೪. ಪ್ರಕೃತಿಪುರುಷರಿಗೆ ಈ ಸಂಸರ್ಗವು ನಿಯತವು. ಪ್ರಕೃತಿ ಮತ್ತು 
ಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞ ಇವರಿಗೆ ಯಾವ ಆಶ್ರಯವೂ ಇಲ್ಲ. 


೬೫-೬೬, ಬುದ್ಧಿಯು ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸಂಬಂಧಿಸುತ್ತದೆ. ಯಾವಾಗಲೂ 
ಗುಣಗಳನ್ನು ಸಂಬಂಧಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಪುರುಷನು ಆ ಗುಣಗಳ ರಶ್ಮಿಯನ್ನು ಮನ 
ಸ್ಸಿನೊಡನೆ ಸಂಯೋಜನೆಮಾಡಿದಾಗ ಉರಿಯುತ್ತಿರುವ ದೀಪವು ಘಟವನ್ನು 
ಪ್ರಕಾಶಿಸುವಂತೆ ಇವನಿಗೆ ಆತ್ಮನು ತಿಳಿಯುವನು. 


೬೬-೬೭. ಪ್ರಾಕೃತಕರ್ಮವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನಿತ್ಯವೂ ಆತ್ಮೋಪಾಸನೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತನಾದ ಮುನಿಯು ಸಕಲ ಭೂತಗಳಿಗೂ ಆತ್ಮಭೂತನಾದ 
ಸ್ವಾಮಿಯ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಉತ್ತಮಗತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯವನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯೆ ೪೪] ನಾರದೀಯೆಪುರಾಣಂ 


ಏನನೇವ ಕೃತಪ್ರಜ್ನೋ ಭೂತೇಷು ಪರಿವರ್ತತೇ । 


ಏನಂ ಸ್ವಭಾನಮೇವೈ ತತ್ಸ್ವಬುಧ್ಯಾ ನಿಹರೇನ್ನ ರಃ ॥ ೬೮ ॥ 
ಅಶೋಚನ್ನ ಪ್ರ ಪ್ರಹೃಷ್ಯಂಶ್ಚ ಸಮೋ ವಿಗತಮತ್ಸರಃ । 

ಭಾನಯುನ್ನು' ಪ್ರ 0 ಕ್ರಸ್ತು ಸ ನಿತ್ಯಂ ಸೃ ಜತೇ ಗುರ್ಣಾ ॥ ೬೯ ॥ 
ಊರ್ಣನಾಭಿರ್ಯಥಾ ಸೂತ್ರಂ ವಿಕ್ಮೇಯಾಸ್ತಂತುವದ್ದುಣಾಃ । 

ಪ್ರಧ್ವಸ್ತಾ ನ ನಿನರ್ತಂತೇ ನಿನೃತ್ತಿರ್ನೋಪಲಭ್ಯ ತೇ weon 
ಪ್ರತ್ಯಸ್ತೇಣ ಸರೋಕ್ಷಂ ತದೆನುಮಾನೇನ ಸಿಧ್ಯತಿ । 

ಏನನೇಕೇ ವ್ಯವಸ್ಯಂತಿ ನಿವೃ ತ್ತಿರಿಕಿ ಚಾಪರೇ 1 ೭೧॥ 


ಉಭಯಂ ಸಂಪ್ರಧಾರ್ಯೆ ತದ್ವ್ಯವಸೈೆ €ತ ಯಥಾಮತಿ । 
ಇತೀಮಂ ಹೃದಯೆಗ್ರಂಧಿರ ಬುದ್ಧಿಚಿಂತಾಮಯಂ ದೃಢಂ 12೨ ॥ 


—— ಸ — ps ~~ PR ME ಇಂ ಉಂ ಂಇಇಡಜೃೃ ದದ ಂಂಇ ಯರೀ ಕ ಚಂ 5 pe EN ತ ಜಾ ಜಾ ದಾ ಸಾರಲು 








ಭಾ 


೬೭-೬೮. ನೀರಿನಲ್ಲೇ ಸಂಚರಿಸುವ ಪಕ್ಷಿಯು ನೀರಿನ ಸಂಬಂಧವನ್ನು 
ಹೊಂದದಿರುವಂತೆ ಜ್ಞಾನಿಯಾದವನು ಭೂತಗಳಲ್ಲಿ ನಿರ್ಲಿಪ್ತನಾಗಿ ತಿರುಗುತ್ತಿರು 
ಸನ ಇದು ಸ್ವಭಾವಸಿದ್ದವಾದುವೇ ಸರಿ. ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಪುರುಷನು ತನ್ನ 
ಬುದ್ದಿಯಿಂದ ನಡೆಯಬೇಕು. 

೬೯೭೦. ದುಃಖ ಸಂತೋಷಗಳನ್ನು ಗಣಿಸದೇ ಯಾವಾಗಲೂ ಒಂದೇ 
ವಿಧವಾಗಿರುವ, ಮಾತ್ಸರ್ಯವನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿ ರುವು ಭಾವಯೋಜನೆಯಿಂದ ಪ್ರವರ್ತಿಸು 
ವವನು ಊರ್ಣನಾಭಿ ಎಂಬ ಕೀಟವ್ರ( ಜೇಡರ ಹುಳು) ದಾರವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸು 
ವಂತೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಗುಣಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸ ಸುವನು. ಅವನ್ನು ತಂತುವಿನಂತೆ 
ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಅವು ನಷ್ಟ ವಾದರೂ ನಿವೃತ್ತವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅವಕ್ಕೆ ನಿವ್ಸತ್ತಿಯು 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷದಿಂದ ಕಂಡುಬಂದಿಲ್ಲ. 

೭೧... ಸರೋಕ್ಷವಾದ ಅದು ಪ್ರತ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾದ ಅದರ ಕಾರ್ಯದಿಂದ (ಅನು 
ಮಾನದಿಂದ) ಗ್ರಹಿಸಲ್ಪಡುತ್ತ ದೆ ಸ ಕೆಲವರು ತಿಳಿಯುವರು. ಇತರರು 
ನಿವೃತ್ತಿಯುಂಟಿಂದು ಯಡಿ 

೭೨-೭೩. ಇವೆರಡನ್ನೂ ಗ್ರಹಿಸಿ ತನ್ನ ಬುದ್ಧ ಸ್ರ ನುಸಾರವಾಗಿ ನಿವೇಚನೆ 
ಮಾಡಿ ನಿರ್ಣಯಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. ಚಿ ಬುದ್ಧಿ ಚಿಂತಾತ್ಮ ಕನಾದ, ಗಟ್ಟ ಯಾ 
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ನಾರದೀಯಪುರಾಣಂ | ಪೂರ್ವಭಾಗ 
ವಿಮುಚ್ಛ ಸುಖಮಾಸೀತನ ಶೋಚೇಟೈನ್ನ ಸಂಶಯಃ । 
ಜೋ ಪ್ರಾಪ್ತ ಯೆಂಃ ಶುದ್ಧಿಂ ಯಥಾ ಪೂರ್ಣಾಂ ನದೀಂ ನರಾಃ ॥ ೭೩॥ 


ಅವಗಾಹ್ಯ ಸುನಿದ್ವಾಂಸೋ ನಿದ್ಧಿ ಜ್ಞ್ಞಾನಾಭಿಧೇ ತಥಾ | 
ಮಹಾನದ್ಯಾ ಹಿ ಪಾರಜ್ಜಸ್ತಪೃತೇ ನ`ತದನ್ಯಥಾ 1೭೪% 


ನ ತು ತಪ್ಕತಿ ತತ್ವಜ್ಞಃ ಕುಲಜ್ಜಸ್ತು ತರತ್ಯುತ। 
ಏವಂ ಯೇ ನಿದುರಧ್ಯಾತ್ಮಂ ಕೈವಲ್ಯಂ ಜ್ಞಾನಮುತ್ತಮಂ 1೭೫ ॥ 


ಏವಂ ಬುಧ್ವಾ ನರಃ ಸರ್ವೋ ಭೂತಾನಾಮಮತಿಂ ಗತಿಂ | 
ಅನೇಶ್ಷ್ಯ ಚ ಸ್ಸ ಲಭತೇ ಚ ಶಮಂ ತತಃ (೭೬ ॥ 








—— 7 


ಗಿರುವ ಹ ನೈ ದೆಯಗ್ರಂಥಿ (ಗಂಟ ನೋಪಾದಿಯಲ್ಲಿರುವ ಮನಸ್ಸಿನ ಸಂಮುಗ್ಧವಾದ 


ಅವಸ್ಥೆ) ಯನ್ನು ಬಿಡಿಸಿ ಸಂಶಯ ಪರಿಹಾರಮಾಡಿಕೊಂಡು ಸುಖವಾಗಿರಬೇಕು 
ದುಃಖಪಡಬಾರದು. 


೭೩-೭೪.  ಕಶ್ಮಲಯುಕ್ತರಾದ ಜನರು ತುಂಬಿದ ನದಿಯಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ 
ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಶುದ್ಧರಾಗುವಂತೆ ಒಳ್ಳೆಯ ತತ್ವಜ್ಞಾನಿಗಳು ಜ್ಞಾನವೆಂಬ ಸಮು 
ದ್ರದಲ್ಲಿ ಅವಗಾಹನಸ್ನಾ ನಮಾಡಿ ಪರಿಶುದ್ಧರಾಗುವರೆಂದು ತಿಳಿ, 


೭೪-೭೫. ಮಹಾನದಿಯ ತೀರಜ್ಞಾನಿಯು ಅದನ್ನು ದಾಟುವುದಕ್ಕೆ 
ಹೇಗೆ ಕ್ಲೇಶಪಡುವುದಿಲವೋ ಅದರಂತೆ ತತ್ವಜ್ಞನಾಗಿ ಕುಲಧರ್ಮವನ್ನು 
ತಿಳಿದು ಆಚರಿಸುವವನು ಕ್ಲೇಶಪಡುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ಸಂಸಾರಸಾಗರವನ್ನು ದಾಟು 
ವನು. ಈರೀತಿ ಅಧ್ಯಾತ್ಮಜ್ಞಾ ನಿಯಾದವನು ಮೋಕ್ಷಸಾಥನವಾದ ಉತ್ತಮ 
ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 


೭೬. ಈರೀತಿಯಾಗಿ ತತ್ವವನ್ನು ತಿಳಿದು ಜನರೆಲ್ಲರೂ ಪ್ರಾಣಿಗಳ 
ಅಜ್ಞಾನ ದುರ್ಗತಿಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಜ್ಞಾನಸಂಪಾದಿಸಿ ಶಾಂತಿಯನ್ನು 
ಪಡೆಯಬೇಕು. 
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ಆಧ್ಯಾಯೆ ೪೪ ) ನಾರದೀಯೆಪುರಾಣಂ 


ತ್ರಿವರ್ಗೋ ಯೆಸ್ಕ ವಿದಿತಃ ಪ್ರೇಕ್ಷ್ಯ ಯಶ್ಚ ನಿಮುಂಚೆತಿ । 
ಅನ್ವಿಷ್ಯ ಮನಸಾ ಯುಕ್ತಸ್ತತ್ವದರ್ಶಿ ನಿರುತ್ಸಕಃ 1೭೭% 


ನ ಚಾತ್ಮಾ ಶಕ್ಕತೇ ದ್ರೆಷ್ಟುನಿಂದ್ರಿಯೇಷು ನಿಭಾಗಶಃ । 
ತತ್ರ ತತ್ರ ನಿಸೃಷ್ಟೇಷು ದುರ್ನಾಸೇಷ್ಟಕೃತಾತ್ಮಭಿಃ ॥ ೭೮ೆ ॥ 


ಏತತ್ಪುಧ್ವಾ ಭವೇದ್ಭುದ್ಧಃ ಕಿಮನ್ಯದ್ಭುದ್ಭ ಲಕ್ಷಣಂ | 
ವಿಜ್ಞಾಯ ತದ್ಧಿ ಮನ್ಯಂತೇ ಕೃತೆಕೃತ್ಯಾ ಮನೀಷಿಣಃ Here 


ನ ಭವತಿ ವಿದುಷಾಂ ತತೋ ಭಯಂ 

ಯದೆವಿದೆಷಾಂ ಸುಮಹದ್ಭಯಂ ಭನೇತ್‌ । 

ಸಹಿ ಗತಿರಧಿಕಾಂಸ್ತಿ ಕಸ್ಯಚಿತ್‌ 

ಸತಿ ಹಿ ಗುಣೇ ಪ್ರವದತ್ಯತುಲ್ಕತಾಂ ॥೮೦॥ 


೭೭. ಧೆಮಾರ್ಥಕಾಮಗಳೆಂಬ ತ್ರಿವರ್ಗವನ್ನು ತಿಳಿದು ನೋಡಿಯೂ 
ಆದರಲ್ಲಿ ಉತ್ಸಾಹವಿಲ್ಲದೇ ಅದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಸರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಹುಡುಕಿ ಧ್ಯಾನಿ 
ಸುವವನು ತೆತ್ವಾಸರೋಕ್ಷಜ್ಞಾನಿಯಾಗುವನು. 


೭೮. ಪ್ರವರ್ತಿಸಬಾರದ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ಆಯಾಯಾ ಇಂದ್ರಿಯಗಳು 
ನಿಭಕ್ತವಾಗಿ ಪ್ರವರ್ತಿಸಲು ಅವಕಾಶಕೂಡುವ ಪಾಸಾತ್ಮರು ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು 
ನೋಡಲು ಸಮರ್ಥರಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


೭೯, ಇದನ್ನು ತಿಳಿದರೆ ಜ್ಞಾನಿಯಾಗುವನು. ಇದಲ್ಲದೇ ಜ್ಞಾನಿಗೆ 
ಬೇರೆ ಲಕ್ಷಣನೇನು? ಮನುಷ್ಯರು ಅದನ್ನು ತಿಳಿದು ಅದರಿಂದಲೇ ಕೃತಕೃತ್ಯ 
ರೆಂದು ಭಾವಿಸುವರು. 


೮೦. ಯಾವುದು ಅಜ್ಞಾನಿಗಳಿಗೆ ಭಯಂಕರವೋ ಅದರಿಂದ ಜ್ಞಾನಿ 
ಗಳಿಗೆ ಭಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಸದ್ದುಣವಂತನಿಗೆ ಸಮನಾದವನಾರೂ ಇಲ್ಲ. ಅವ 
ನಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿನ ರಕ್ಷಕರೂ ಇಲ್ಲ. 
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ನಾರದೀಯೆಪುರಾಣಂ [ ಪೂರ್ವಭಾಗ 


ಯೆಃ ಕರೋತ್ಯನಭಿಸಂಧಿಪೂರ್ವಕಂ 

ತಚ್ಚ ನಿರ್ದಹತಿ ಯತ್ಪುರಾಕೃತಂ । 

ನಾಸ್ರಿಯಂ ತದುಭಯಂ ಕುತಃ ಪ್ರಿಯಂ 

ತಸ್ಯ ತಜ್ಜನಯತೀಹ ಕುರ್ವತಃ 1 ೮೧॥ 


ಲೋಕಮಾಯುರಬಿಸೂಯತೇ ಜನ- 

ಸ್ತಸ್ಯ ತಜ್ಮ್ಜನಯತೀಹ ಕುರ್ವತಃ । 

ತತ್ರ ಪಕ್ಕ ಕುಶಲಾನ್ನ ಶೋಚೆತೇ 

ಜಾಯತೇ ಯದಿ ಭಯಂ ಪದೆಂ ಸದಾ ॥ ೮6೨॥ 


ಭರದ್ವಾಜ ಉವಾಚ 


ಧ್ಯಾನಯೋಗಂ ಸಮಾಚಕ್ಷ್ಯ ಮಹ್ಯಂ ತತ್ಪದಸಿದ್ಧಯೇ । 
ಯದ್ದಾ ತ್ತಾ ಮುಚ್ಕತೇ ಬ್ರಹನ್ನರಸ್ತ್ರಿನಿಧತಾಪತಃ ॥ ೮೩ ॥ 


ಚಾ. ಪರ ಕಕತ ಸಾಹಾ ಕಾಲಾಯ. ಸಹಿ. ಅ ತಾರಾ ದ. A POS pay 


೮೧. ಫಲಾಭಿಸಂಧಿರಹಿತವಾಗಿ ಕರ್ಮಮಾಡಿದರೆ ಅದು ಹಿಂದೆ 
ಮಾಡಿದ ಅಪ್ರಿಯವಾದ ಪುಣ್ಯಪಾಪಗಳನ್ನು ದಹಿಸುತ್ತದೆ. ಪ್ರಿಯಾಪ್ರಿಯಗಳೆರ 
ಡನ್ನೂ ದಹಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಅಂತಹ ಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡುವವನಿಗೆ ಅದು 
ಪ್ರಿಯವನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸುತ್ತದೆ. 

೮೨. ಲೋಕವು ಮತ್ತು ಆಯುಸ್ಸು ಇವುಗಳನ್ನು ಜನರು ಅಸೇಕ್ಷಿಸು 
ತ್ತಾರೆ. ಕರ್ಮಮಾಡುವವನಿಗೆ ಅದು ಲಭಿಸುತ್ತದೆ. ಒಳ್ಳೆಯದಾದರೆ ದುಃಖ 
ಪಡುವುದಿಲ್ಲ, ಭಯಂಕರಸ್ಥಿತಿಬಂದರೆ ದುಃಖವುಂಬಾಗುವುದು. ಅದನ್ನು ವಿವೇ 
ಚನೆಮಾಡು. 

೮೩. ಭರದ್ವಾಜನು ಹೇಳಿದನು--ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನಿಯಾಹ ಭೃಗು 
ಮುನಿಯೇ! ಪುರುಷನು ತಾಪತ್ರಯದಿಂದ ಮುಕ್ತ ನಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಮತ್ತು 
ಶಾಶ್ವತಸ್ಥಾನನು ದೊರೆಯುವುದಕ್ಕೂ ಸಾಧನವಾದ ಧ್ಯಾನಯೋಗವನ್ನು 
ನನಗೆ ಹೇಳು. 
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ಭೃಗುರುವಾಚ 
ಹಂತ ತೇ ಸಂಪ್ರವಕ್ಸ್ಯಾನಿ ಜ್ಞಾನಯೋಗಂ ಚತುರ್ವಿಧಂ | 
ಯಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಶಾಶ್ವತೀಂ ಸಿದ್ಧಿಂ ಗಚ್ಛೆಂತೀಹ ನುಹರ್ಷಯೆೇಃ ೮೪ ॥ 


ಯಥಾ ಸ್ವನುಷ್ಠಿತಂ ಧ್ಯಾನಂ ತಥಾ ಕುರ್ವಂತಿ ಯೋಗಿನಃ | 
ಮಹರ್ಷಯೋ ಜ್ಞಾನತೃಸ್ತಾ ನಿರ್ನಾಣಗತೆಮಾನಸಾಃ ॥ ೮೫ ॥ 


ನಾವರ್ತಂತೇ ಪುನಶ್ಚಾಹಿ ಮುಕ್ತಾ: ಸಂಸಾರದೋಷತಃ । 
ಜನ್ಮದೋಷಸರಿಕ್ಷೀಣಾಃ ಸ್ವಭಾನೇ ಪರ್ಯವಸ್ಥಿ ತಾಃ | ೮೬ ॥ 


ನಿರ್ದ್ವಂದ್ವಾ ನಿತ್ಯಸತ್ವಸ್ಥಾ ನಿಮುಕ್ತಾ ನಿಷ್ಟರಿಗ್ರೆಹಾಃ । 
ಅಸಂಗಾನ್ಯನಿಷಿದ್ದಾನಿ ಮನಃ ಶಾಂತಿಕರಾಣಿ ಚೆ 1 ೮೭ ॥ 


ವಸವ ಲಾ ಬು ಸ ಡಾ ಖಾರ ಅಮಾ ವಿರಸ ಎ ರಾಕಾ ಹಾ ್ಣೊಒ೪ಜ ೫71೫7777 ೫... ಟೂ ಎಂತು ಸುಂ ವಂ ತ ತ i 


೮೪, ಭ್ಭಗುವು ಹೇಳತೊಡಗಿದನು-ಮುಹರ್ಷಿಗಳು ಯಾವುದನ್ನು 
ತಿಳಿದು ಶಾಶ್ವತಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವರೋ ಅಂತಹ ನಾಲ್ತುನಿಧವಾದ ಜ್ಞಾನ 
ಯೋಗನನ್ನು ನಿನಗೆ ಹೇಳುವೆನು. 


೮೫-೮೬. ಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವ ರೀತಿಯಕ್ಲಿ ಯೋಗಿಗಳು ಧ್ಯಾನ 
ಮಾಡುವರು. ನೋಕ್ಸಾಕಾಂಕ್ಷಿಗಳಾಗಿ ಜ್ಞಾನದಿಂದ ತೃಪ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ರುವ ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಸಂಸಾರಬಂಧೆದಿಂದ ಮುಕ್ತರಾಗುವರು. ಪುನಃ ಸಂಸಾ 
ರಕ್ಕೆ ಹಿಂತಿರುಗುವುದಿಲ್ಲ. 


೮೬-೮೭. ಮುಕ್ತರು ಜನನಮರೆಣವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿಕೊಂಡು ನೈಜ 
ವಾದ ಸ್ವರೂಪವನ್ನ ನುಭವಿಸುತ್ತಾ ಸುಖದುಃಖಾದಿದ್ದಂದ್ವಸಹಿಷ್ಣುಗಳ್ಕು ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ಸತ್ವಗುಣವನ್ನೆ ಅನುಭವಿಸುವವರೂ, ಸರಿಗ್ರಹೆಮಾಡದಿರುವವರೂ ಆಗಿ 
ಫಲಾಪೇಕ್ಷೆಯಿಲ್ಲದೇ ಮನಃಶಾಂತಿಕರವಾದ ಅನಿಷಿದ್ದಕರ್ಮಗಳನ್ನೇ ಮಾಡು 
ತ್ರಿರುವರು. 
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ತತ್ರ ಧ್ಯಾನೇನ ಸಂಶ್ಲಿಷ್ಟಮೇಕಾಗ್ರಂ ಧಾರಯೇನ್ಮನಃ ! 


ಸಿಂಡೀಕೃತ್ಯೇಂದ್ರಿಯಗ್ರಾಮನಾಸೀನಃ ಕಾಸ್ಮವನ್ಮುನಿಃ ॥ ೮೮ ॥ 
ಶಬ್ದಂ ನ ನಿಂದೇಚ್ಛೋತ್ರೇಣ ತ್ವಚಾ ಸ್ಪರ್ಶಂ ನ ನೇದಯೇತ್‌ | 
ರೂಪಂ ನ ಚಕ್ಷುಷಾ ವಿದ್ಯಾಜ್ನೆಹ್ವಯಾ ನ ರಸಾಂಸ್ತ್ರಥಾ (೮೯ ॥ 
ಫ್ರೇಯಾಣ್ಯಸಿ ಚ ಸರ್ವಾಣಿ ಜಹ್ಯಾದ್ಭ್ಯಾನೇನ ತತ್ವನಿತ್‌ । 
ಪಂಚನರ್ಗಪ್ರಮಾಥೀನಸಿ ನೇಚ್ಛೇಚ್ಛೈತಾನಿ ನೀರ್ಯರ್ವಾ Fon 
ತತೋ ಮನಸಿ ಸಂಗೃಹ್ಯ ಪಂಚೆನರ್ಗಂ ವಿಚಕ್ಷಣಃ । 

ಸಮಾದದ್ಯಾನ್ಮನೋ ಭ್ರಾಂತಮಿಂದ್ರಿಯ್ಯಃ ಸಹ ಪಂ)ಕಭಿಃ 1 ೯೧ | 


ನಿಸಂಚಾರಿ ನಿರಾಲಂಬಂ ಪಂಚದ್ವಾರಂ ಬಲಾಬಲಂ । 
ಪೂರ್ನಧ್ಯಾನಸಥೇ ಧೀರಃ ಸಮಾದದ್ಯಾನ್ಮನಃಸ್ಥಿರಂ ೯೨॥ 


೮೮. ಮುನಿಯು ಕಾಷ್ಠದಂತೆ ಅಚಲವಾಗಿ ಕುಳಿತು ಇಂದ್ರಿಯ 
ಸಮೂಹವನ್ನು ಒಟ್ಟುಗೂಡಿಸಿ ಧ್ಯಾನಸೂಸಕ್ತಮನಸ್ಸನ್ನು ಏಕಾಗ್ರವಾಗಿ 
ಧರಿಸಬೇಕು. 

೮೯-೯೦. ತತ್ವಸಾಕ್ಟಾತ್ವಾರವನ್ನು ಪಡೆಯಬೇಕೆಂದು ಧ್ಯಾನದಲ್ಲಾ 
ಸಕ್ತನಾದವನು ಕವಿಯಿಂದ ಬಾಹ್ಯಶಬ್ದವನ್ನು ಕೇಳಬಾರದು. ತ್ವಗಿಂದ್ರಿಯ 
ದಿಂದ ಸ್ಪರ್ಶವನ್ನು ತಿಳಿಯಬಾರದು. ಕಣ್ಣಿನಿಂದ ರೂಪವನ್ನು ನೋಡಬಾರದು. 
ನಾಲಿಗೆಯಂದ ರುಚಿಯನ್ನು ಸವಿಯಬಾರದು. ವಾಸನೆನೋಡುವ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು 
ತ್ಯಜಿಸಬೇಕು. ಜ್ಞಾನಸಾಮರ್ಥ್ಯವುಳ್ಳವನು ಪ್ರಮಾದಕರವಾದ ಈ ಪಂಚ 
ಗಂಧಾದಿವಿಷಯಗಳನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸಬಾರದು. 

೯೧. ಆದಕಾರಣ ವಿವೇಕಿಯು ಪಂಚೇಂದ್ರಿಯಗಳೂಡನೆ ವಿಷಯ 
ಗಳಲ್ಲಿ ತಿರುಗುತ್ತಿರುವ ಮನಸ್ಸನ್ನು ವಿಷಯಗಳಕಡೆಗೆ ಹೋಗದಂತೆ ತಡೆದು 
ಧ್ಯೇಯತತ್ವದಲ್ಲಿಯೇ ನಿಲ್ಲಿಸಬೇಕು. 

೯೨. ಧೀರನು ಆಲಂಬನರಹಿತವಾಗಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವ ಐದು ದ್ವಾರ 
ಗಳುಳ್ಳ ಬಲಾಬಲವಾದ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಪೂರ್ವಧ್ಯಾನಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಿರವಾಗಿ 
ನಿಲ್ಲುವಂತೆ ಮಾಡಬೇಕು. 
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ಇಂದ್ರಿಯಾಣಿ ಮೆನಶ್ಚೈನ ಯದಾ ಪಿಂಡೀಕೆರೋತ್ಯೆಯಂ , 
ಏಷ ಧ್ಯಾನಸಥಃ ಪೂರ್ವೋ ಮಯಾ ಸಮನುವರ್ಣಿತಃ aN 


ತಸ್ಯ ತತ್ಪೂರ್ವಸಂರುದ್ಧಆತ್ಮಷಷ್ಠಮನಂತರಂ 
ಸ್ಫುರಿಸ್ಯತಿ ಸಮುದ್ರಾಂತಾ ವಿದ್ಯುದಂಬುಧೆರೇ ಯಥಾ ॥ ೯೪ ॥ 


ಜಲಬಿಂದೆರ್ಯಥಾ ಲೋಲಃ ಪರ್ಣಸ್ಕಃ ಸರ್ವತಶ್ಚಲಃ । 
ಏವನೇವಾಸ್ಯ ಚಿತ್ತಂ ಚೆ ಭವತಿ ಧ್ಯಾನವರ್ತ್ಮನಿ 1೯೫ ॥ 


ಸಮಾಹಿತಂ ಕ್ಷಣಂ ಕಿಂಚಿದ್ಭ್ಯಾನವರ್ತ್ಮನಿ ತಿಷ್ಕತಿ | 
ಪುನರ್ವಾಯುಪಥಂ ಭ್ರಾಂತಂ ಮನೋ ಭವತಿ ವಾಯುವತ್‌ ॥೯೬॥ 


ಅನಿರ್ವೇದೋ ಗತಕ್ಸೇಶೋ ಗತತಂದ್ರೋ ಹ್ಯಮತ್ಸರೀ । 
ಸಮಾವದ್ಯಾತ್ತುನಶ್ಲೇತೋ ಧ್ಯಾನೇನ ಧ್ಯಾನಯೋಗವಿತ* 1 ೯೭॥ 


ಪ್ತ a me ೫1. ೫ ವಾ ್ಹ .ಷ ೫1೨227೫ EE 


೯೩. ಯೋಗಿಯು ಇಂದ್ರಿಯ ಮತ್ತು ಮನಸ್ಸುಗಳನ್ನು ಒಟ್ಟುಗೂಡಿ 
ಸುವುದೇ ನನ್ಸಿಂದ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ಧ್ಯಾನಮಾರ್ಗವು. 


೯೪. ಆ ಧ್ಯಾನಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಗೋಚರಿಸದೇ ಇದ್ದ ಆರ 
ನೆಯನನಾದ ಆತ್ಮನು ಅಮೇಲೆ ಮೇಘದಲ್ಲಿನ ಮಿಂಚು ಸಮುದ್ರಾಂತವಾಗಿ 
ಪ್ರಕಾಶಿಸುವಂತೆ ಹೊಳೆಯುವನು. 


೯೫. ಎಲೆಯಲ್ಲಿರುವ ನೀರಿನ ತೊಟ್ಟು ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಚಲಿ 
ಸುತ್ತಾ ಚಂಚೆಲವಾಗಿರುವಂತೆ ಯೋಗಾಭ್ಯಾಸಮಾಡುವವನ ಚಿತ್ತವು ಧ್ಯಾನ 
ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಚಂಚಲವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 


೯೬. ಮನಸ್ಸು ಕ್ಷಣಮಾತ್ರ ಸ್ವಲ್ಪ ಸಮಾಧಾನವಾಗಿ ಧ್ಯಾನಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ 
ರುತ್ತದೆ. ಪುನಃ ಅದು ವಾಯುಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ವಾಯುವಿನಂತೆ ತಿರುಗುತ್ತದೆ. 


೯೭, ಧ್ಯಾನಯೋಗಜ್ಜಾನಿಯು ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪ, ಕ್ಲೇಶ ಆಲಸ್ಯ, 


ಮಾತ್ಸರ್ಯ ಇವುಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಪುನಃ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಧ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಿಸಬೇಕು. 
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ನಿಚಾರಶ್ಚ ನಿತರ್ಕಶ್ಚ ನಿನೇಕಶ್ಹೋಪಜಾಯತೇ | 
ಮುನೇಃ ಸಮಾಧಿಯುಕ್ತೆಸ್ಕ ಪ್ರಥಮಂ ಧ್ಯಾನಮಾದಿತಃ u ೯೮h 


ಮನಸಾ ಕ್ಲಿಶ್ಯಮಾನಸ್ತು ಸಮಾಧಾನಂ ಚೆ ಕಾರಯೇತ್‌ । 
ನ ನಿರ್ವೇದಂ ಮುನಿರ್ಗಚ್ಛೇತ್ಕುರ್ಯಾದೇವಾತ್ಮನೋ ಹಿತಂ ೯೯ : 


ಪಾಂಸುಭಸ್ಮಕರೀಷಾಣಾಂ ಯಥಾ ವೈ ರಾಶಯಶ್ಚ ತಾಃ। 
ಸಹಸಾ ವಾರಿಣಾ ಸಿಕ್ತಾ ನ ಯಾಂತಿ ಪರಿಭಾವನಾಃ ' ' ೧೦೦॥ 


ಕಿಂಚಿತ್ಸಿಗ್ಸಂ ಯಥಾ ಚೆ ಸ್ಕಾಚ್ಸುಸ್ಕೃಂ ಚೂರ್ಣಮಭಾನವಿತಂ | 
ಕ್ರಮೇಣ ತು ಶನೈರ್ಗಜಚ್ಛೇತ್ಸರ್ವಂ ತತ್ಪರಿಭಾವನಂ H ೧೦೧ ೫ 


ನಿನಮೇನೇಂದ್ರಿಯಗ್ರಾನುಂ ಶನೈಃ ಶಂ ಸರಿಭಾವಯೇತ್‌ । 
ಸಂಹರೇತ್ಕ ್ರಮಶಕ್ಚ್ವವ ಸಮ್ಯಕ್‌ ತತ್ರ್ರ್ರಶಮಿಷ್ಯತಿ H ೧೦೨ ॥ 


ಸ ಪಾಸ ನ ಹಾಸ ಜಸ ನಜ ಹ್ಗ. ಇಷ ಇಯಂ ಜೃ ಜಂ ಂಂಭ್ರ ಜೌ 





೯೮. ಸಮಾಧ್ಯವಸ್ಥೆ ಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಮುನಿಗೆ ಮೊದಲು ಧ್ಯಾನವು 
ಅದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗಿ ವಿಚಾರ, ವಿತರ್ಕ ಮತ್ತು ವಿವೇಕ ಇವುಗಳು ಹಿಂದೆಯೇ 
ಉಂಟಾಗಿರುತ್ತವೆ. 


೯೯. ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಕ್ಲೇಶಪಡುತ್ತಿರುನನನು ಸಮಾಧಾನತಂದುಕೊಳ್ಳ 
ಬೇಕು. ಮುನಿಯು ನಿರ್ವೇದವನ್ನು ಹೊಂದಬಾರದು. ಆತ್ಮನಿಗೆ ಹಿತವಾದು 
ದನ್ನು ಮಾಡಲೇಬೇಕು. 


೧೦೦-೧೦೨. ಧೂಳ್ಳಿ ಬೂದಿ, ಬೆರಣಿ ಇವುಗಳ ರಾಶಿಗಳನ್ನು ನೀರಿನಲ್ಲಿ 
ನೆನೆಸಿದ ಕೂಡಸೇ ಪರಿಭಾವನೆಯನ್ನು ಹೊಂದದೇ ಹೇಗೆ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಪರಿ 
ಭಾವನೆಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತದೆಯೋ, ಶುಷ್ಟವಾದ ವಿಂಡೀಭಾವವನ್ನು ಹೊಂದ 
ದಿರುವ ಹಿಟ್ಟಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ನೀರನ್ನು ಸೇರಿಸಿದರೆ ಅದೆಲ್ಲವೂ ಹೇಗೆ ಕ್ರಮವಾಗಿ 
ನಿಂಡೀಭಾವವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತದೆಯೋ ಅದರಂತೆಯೇ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಪರಿ 
ಹರಿಸಿಕೊಂಡು ಇಂದ್ರಿಯಸನೂಹನನ್ನು ಸುಖಸರಿಣಾಮವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಸ 
ಬೇಕು. ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ಇಂದ್ರಿಯವು ಶಾಂತವಾಗುವುದು. 
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ಸ್ವಯಮೇವ ಮನಶ್ಚೈವಂ ಪಂಚವರ್ಗಂ ಮುನೀಶ್ವರ । 
ಪೂರ್ವಂ ಧ್ಯಾನಪಥೇ ಸ್ಥಾಪ್ಯ ನಿತ್ಯಯೋಗೇನ ಶಾಮ್ಯ ತಿ ॥ ೧೦೩ ॥ 


ನ ತತ್ಪುರುಷಾಕಾರೇಣ ನ ಚ ದೇನೇನ ಕೇನಚಿತ್‌ । 
ಸುಖಮೇಸ್ಯತಿ ತತ್ತಸ್ಯ ಯದೇವಂ ಸಂಯತಾತ್ಮನಃ ॥ ೧೦೪ ॥ 


ಸುಖೇನ ತೇನ ಸಂಯುಕ್ತೋ ರಂಸ್ಕತೇ ಧ್ಯಾನಕರ್ಮಣಿ । 
ಗಚ್ಛಂತಿ ಯೋಗಿನೋಹೈೇನಂ ರರ್ವಾಣಂ ತು ನಿರಾಮಯಂ ॥್ಲ೧೦೫॥ 


ಸನಂದನ ಉವಾಚ 
ಇತ್ಯುಕ್ತೋ ಭೃಗುಣಾ ಬ್ರಹ್ಮನ್ಸರದ್ವಾಜಃ ಪ್ರತಾಪವಾನ್‌ | 
ಭೃಗುಂ ಪರಮಧರ್ಮಾತ್ಮಾ ವಿಸ್ಮಿತಃ ಪ್ರತ್ಯ ಪೂಜಯತ್‌ ॥ ೧೦೬ ॥ 


ಗ NSS i: 


೧೦೩.  ಮುನಿವರ್ಯನೇ! ಈಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಮನಸ್ಸು ತಾನಾಗಿಯೇ 
ಇಂದ್ರಿಯಪಂಚಕವನ್ನು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿಯೇ ಧ್ಯಾನಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ ತಂದು ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ಧ್ಯಾನಯೋಗವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸುವುದರಿಂದ ಶಾಂತವಾಗುತ್ತದೆ. 


೧೦೪. ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಶಾಂತಾತ್ಮನಿಗೆ ಆಗುವ ಸುಖವು ಪುರುಷ 
ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದಲಾಗಲೀ ಅದೃಷ್ಟವಿಶೇಷದಿಂದಲಾಗಲೀ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. 


೧೦೫. ಶಾಂತಾತ್ಮನು ಆ ಸುಖದಿಂದ ಕೂಡಿ ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಾ 
ಸಂತೋಷಿಸುವನು. ಯೋಗಿಗಳು ಇದೇರೀತಿಯಾಗಿ ನಿರ್ದೋಷವಾದ 
ಮೋಕ್ಷನನ್ನು ಪಡೆಯುವರು. 


೧೦೬. ಸನಂದನನು ಹೇಳಿದನು -- ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಭೃಗುಮುನಿಯಿಂದ 
ಉಕ್ತನಾದುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಪ್ರತಾಸಾಲಿಯೂ, ಪರಮಧಾರ್ಮಿಕನೂ ಆದ ಭರ 
ದ್ವಾಜನು ಭೃಗುಮುನಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದನು. 


೬ 8] 


ನಾರೆದೀಯೆಪುರಾಣಂ ( ಪೂರ್ವಭಾಗ 
ಏಷ ತೇ ಪ್ರಸವೋ ವಿದ್ವನ್ನಗತಃ ಸಂಪ್ರಕೀರ್ತಿತಃ। , 
ನಿಖಿಲೇನ ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞ ಕಂ ಭೂಯಃ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಸಿ ॥ ೧೦೭ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀನಾರದೀಯೆಪುರಾಣೇ ಪೊರ್ವಭಾಗೇ ದ್ವಿತೀಯಪಾದೇ 
ಚತುಶ್ಚತ್ವಾರಿಂಶತ್ತಮೋಧ್ಯಾಯಃ 





ರ 


೧೦೭. ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞನಾದ ನಾರದನೇ! ನಿನಗಾಗಿ ಈ ಜಗತ್ಸೈ ಹ್ಹಿ 
ಪ್ರಕಾರವನ್ನು ಸಮಗ್ರವಾಗಿ ಹೇಳಿರುವೆನು. ಮತ್ತೇನನ್ನುಕೇಳಲು ಅಸೇಕ್ಷಿಸುನೆ? 


ಇಂತು ಶ್ರೀನಾರದೀಯಪುರಾಣ ದ್ವಿತೀಯಪಾದದಲ್ಲಿ ನಲವತ್ತನಾಲ್ಕನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ಕೆಥಾಸಾರಾಂಶ 


ಭರದ್ವಾಜನು ಪರಲೋಕವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಲು ಭೃಗುವು ಸರ 
ಲೋಕವಿರುವ ಸ್ಥಾನ, ಈರೋಕ ಸರಲೋಕಗಳಿಗಿರುವ ವ್ಯತ್ಯಾಸ, ಸರಲೋಕೆ 
ಪ್ರಾಸ್ತಿಸಾಧನ ಮುಂತಾದುವನ್ನು ವಿಶದಪಡಿಸಿರುವನು. ತರುವಾಯ ಅಧ್ಯಾ 
ತ್ಮವನ್ನು ವಿಶದವಾಗಿ ನಿರೂಪಿಸಿ ಸೃಷ್ಟಿ ಪ್ರಕಾರವನ್ನು ವಿವರಿಸಿ ಸಪರಿಕರವಾಗಿ 
ಧ್ಯಾನಯೋಗವನ್ನು ನಿರೂಸಿಸಿದೆ. 


A 
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ಪಂಚಚತ್ವಾರಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 





ಸೂತ ಉವಾಚ 


ಸನಂದನನಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ನೋಕ್ಷಧರ್ಮಾಶ್ರಿತಂ ದ್ವಿಜಾಃ | 
ಪುನಃ ಪಪ್ರಚ್ಛ ತತ್ವಜ್ಞೋ ನಾರದೋತಧ್ಯಾತ್ಮಸತ್ಯಥಾಂ ॥೧॥ 


ನಾರದ ಉವಾಜೆ 


ಶ್ರುತಂ ಮಯಾ ಮಹಾಭಾಗೆ ಮೋಕ್ಷಶಾಸ್ತ್ರಂ ತ್ವಯೋದಿತಂ | 
ನಜೆ ಮೇ ಜಾಯತೇ ತೃಪ್ತಿಃ ಭೊಯೋ ಭೊಯೋ್ತಕ್ತಿ ಶೃಣ್ವತಃ ॥1೨॥ 


ಯಥಾ ಸಂಮುಚ್ಯ ತೇ ಜಂತುರವಿದ್ಯಾಬಂಧನಾನ್ಮುನೇ । 
ತಥಾ ಕಥಯ ಸರ್ವಜ್ಞ ಮೋಕ್ಷಧರ್ಮಂ ಸದಾಶ್ರಿತಂ 0೩0 


PONS i ಜಾ ಜಾ 


ನಲನತ್ತೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧. ಸೂತನು ಹೇಳಿದನು. ತತ್ವಜ್ಞಾನಿಗಳಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೇ! ಮೋಕ್ಷ 
ಧರ್ಮನಿಷಯಕವಾದ ಸನಂದನನ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಕೇಳಿ ನಾರದನು ಪುನಃ ಅಧ್ಯಾ 
ತ್ಮಸತೃಥೆಯನ್ನು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದನು. 

೨. ನಾರದನು ಹೇಳಿದನು- -ಧನ್ಯನಾದ ಸನಂದನನೇ! ನೀನು 
ಹೇಳಿದ ಮೋಕ್ಷಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಕೇಳಿದೆನು. ಆದರೆ ಪುನಃಪುನಃ ಕೇಳಿದರೂ 
ನನಗೆ ತೃಪ್ತಿಯುಂಬಾಗಲಿಲ್ಲ. 

ಶಿ ಸರ್ವಜ್ಞನೇ! ಈ ಜೀವನು ಅವಿದ್ಯಾಬಂಧನದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆ 
ಯಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಸಾಧನವಾದ, ಸಾಧುಗಳು ಆಚರಿಸುವ ಮೋಕ್ಷಧರ್ಮವನ್ನು 
ನನಗೆ ಹೇಳು. 
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ಸನಂದೆನ ಉವಾಚ 
ಅತ್ರಾಸ್ರ್ಯದಾಹರಂತೀಮಮಿತಿಹಾಸಂ ಪುರಾತನಂ । 
ಯಥಾ ಮೋಕ್ಷ್ಸಮನುಪ್ರಾಪ್ರೋ ಜನಕೋ ಮಿಧಿಲಾಧಿಪಃ Hn 


ಜನಕೋ ಜನದೇವಸ್ತು ಮಿಥಿಲಾಯಾ ಅಧೀಶ್ವರಃ | 
ಔರ್ಧ್ವದೇಹಿಕಧರ್ಮಾಣಾಮಾಸೀದ್ಯುಕ್ತೋ ವಿಚಿಂತನೇ 1೫ ॥ 


ತಸ್ಯ ಸ್ಮ ಶತಮಾಚಾರ್ಯಾ ವಸಂತಿ ಸತತಂ ಗೃಹೇ । 
ದರ್ಶಯಂತಃ ಪೃಥಗೃರ್ಮಾನ್ನಾ ನಾಪಾಷಂಡವಾದಿನಃ ೬ ॥ 


ಸ ತೇಷಾಂ ಪ್ರೇತ್ಯಭಾವೇ ಚ ಪ್ರೇತ್ಯಜಾತೌ ನಿನಿಶ್ಚಯೇ | 
ಆಗಮಸ್ಕಃ ಸ ಭೂಯಿಷ್ಯಮಾತ್ಮತತ್ತೇನ ತುಷ್ಯತಿ ॥೭॥ 


ತತ್ರ ಪಂಚಶಿಖೋ ನಾನು ಕಾಪಿಲೇಯೋ ಮಹಾಮುನಿಃ | 
ಪರಿಧಾವನ್ಮಹೀಂ ಕೃ ತ್ಸಾಂ ಜಗಾಮ ಮಿಥಿಲಾಮಥ 1೮॥ 


ಹ ಯ ಸಹಾ ಸಜ 3... ೨೨೨ ೨ ನಂ ಜಾಂ ಎ ಭಾ ಭಾ ಸಾಜಾ ನನಾ ಜಾ ಅ ಇಜಾಜ್‌ 


೪, ಸನಂದನನು ಹೇಳಿದನು...ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ ಮಿಧಿಲಾಪತಿ 
ಯಾದ ಜನಕನು ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಪಡೆದ ವಿಧಾನವನ್ನು ನಿರೂಪಿಸಿರುವ ಪುರಾತ 
ನೇತಿಹಾಸವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


೫. ಮಿಥಿಲಾದೇಶಕ್ಕೆ ರಾಜನಾದ ಜನದೇವನೆಂಬ ಜನಕನಂಶಜನು 
ಮರಣಾನಂತರ ಕರ್ತವ್ಯಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಚಿಂತಿಸುವವನಾದನು. 


೬. ಅವನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ನಾನಾವಿಧವಾದ ಪಾಷಂಡ 
ಮತಸಿದ್ದವಾದ ನಾಸ್ತಿಕ ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಬೋಧಿಸುತ್ತಿದ್ದ ನೂರುಮಂದಿ ಆಚಾ 
ರ್ಯರಿದ್ದರು. 


೭... ಆರಾಜನಾದರೋ ಬಹಳ ವೈದಿಕನಿಷ್ಟೆ ಯುಳ್ಳ ವನಾಗಿದ್ದುದರಿಂದ, 
ಆ ಆಚಾರ್ಯರು ಆತ್ಮಸ್ಪ ರೂಪ, ಪುನರ್ಜನ್ಮ , ಮರಣ ಈವಿಸಯಗಳಲ್ಲಿ' ಹೇಳು 
ತ್ತಿದ್ದ ನಾಸ್ತಿಕವಾದಗಳನ್ನು ಕೇಳಿಯೂ ಸ ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿ ಗೊಪ್ಪ ದೇಹೋದು 
ದರಿಂದ ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. 


ಆ. ಆ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಕಪಿಲೆಯ ಪುತ್ರನಾದ ಪಂಚಶಿಖನೆಂಬ ಮಹ 
ರ್ಹಿಯು ಸಮಸ್ತಭೂನಿಯನ್ನೂ ಸಂಚರಿಸುವವನಾಗಿ ಮಿಥಿಲಾಸಟ್ಟಿಣಕ್ಕೆ 
ಬಂದುಸೇರಿದನು. 
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ಸರ್ವಸನ್ಯಾಸಧರ್ಮಾಣಾಂ ತತ್ವಜ್ಞಾನವಿನಿಶ್ಚಯೇ 
ಸುಪರ್ಯವಸಿತಾರ್ಥಶ್ಚ ನಿರ್ದ್ವಂದ್ವೋ ನಷ್ಟಸಂಶಯಃ HF 


ಯಸೀಣಾಮಾಹುರೇಶಕಂ ಯಂ ಕಾಮಾದವಸಿತಂ ನೃಷು | 
ಶಾಶ್ವತಂ ಸುಖಮತ್ಕಂತಮನ್ವಿಚ್ಛನ್ತಂ ಸುದುರ್ಲಭಂ 1೧೦॥ 


ಯಮಾಹುಃ ಕಪಿಲಂ ಸಾಂಖ್ಯಾಃ ಪೆರಮುರ್ಷಿಂ ಪ್ರಜಾಪತಿಂ | 
ಸಮೇತ್ಯ ತೇನ ರೂಹೇಣ ನಿಖ್ಯಾಪಯತಿ ಹಿ ಸ್ವಯಂ H ೧೧ ॥ 


ಆಸುರೇಃ ಪ್ರಥಮಂ ಶಿಷ್ಯಂ ಯಮಾಹುಶ್ಚಿರಜೀವಿನಂ 
ಪಂಚಸ್ರೋತಸಿ ಯಸ್ಸತ್ರಮಾಸ್ತೇ ವರ್ಷಸಹಸ್ರಕಂ 1 ೧೨ ॥ 


೯. ಅವನು ಸಮಸ್ತ ಸನ್ಯಾಸಧರ್ಮಗಳ ತತ್ವ ಜ್ಞಾ ನವನ್ನು ನಿರ್ಧರಿಸು 
ವುದರಿಂದಾಗುವ ಪ್ರಯೋಜನವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ 14 ಸುಖದುಃಖಾದಿ 
ದ್ವಂದ್ವಗಳನ್ನು ಜಯಿಸಿದವನೂ, ಎಲ್ಲಾ ವಿಷಯಗಳನ್ನೂ ವಿಮರ್ಶಿಸಿ ತತ್ವ 
ಸಂಶಯವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಿಕೊಂಡವನೂ ಆಗಿದ್ದನು. 


೧೦. ಭಗವದಿಚ್ಛೆ ಯಿಂದ ಲಭಿಸುವ, ಬಹುದುರ್ಲಭವೂ, ಶಾಶ್ವತವೂ 
ಆದ ಆತ್ಯಂತಿಕಸುಖವನ್ನು ಮನುಷ್ಯರಿಗುಂಟುಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಬಯಸುತ್ತಿದ್ದ ಆ 
ಮುನಿಯನ್ನು ಖಸಿಶ್ರೇಷ ನೆಂದು ಹೇಳುವರು. 


೧೧. ಜ್ಞಾ ನಯೋಗಿಗಳು ಯಾವ ಕಪಿ ಲಸ್ತಾಮಿಯನ್ನು ಜ್ಞಾನ 
ಪೊರ್ಣನೂ, ಪ ಪ್ರಜೇಶ್ವ ರನೂ ಎಂದು ಹೇಳುವರೋ ಆ ಕಪಿಲದೇವನೇ ತನ್ನ 
ಪ್ರಶಿಷ್ಯನಾದ ಆ ಮುನಿಯರೂಪದಿಂದ ಬಂದು ಜನರನ್ನು ವಿಸ್ಮಯಗೊಳಿಸು 
ವನೋ ಎಂಬಂತೆ ಆ ಮುನಿಯು ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 


೧೨. ಅವನು ಪಂಚಸ್ರೋಶಸ್ಸೆಂಬ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಸಹೆಸ್ತ್ರವರ್ಷಗಳ 
ಕಾಲದ ಸತ್ರಯಾಗವನ್ನು ನಡೆಸತೊಡಗಿದ್ದ ಆಸುರಿಯೆಂಬ ಮುನಿಯ ಪ್ರಥಮ 
ಶಿಷ್ಯನೂ ಮತ್ತು ಚಿರಂಜೀವಿಯೂ ಆಗಿದ್ದನು. 
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ಪಂಚಸ್ರೋತಸಮಾಗಮ್ಯ ಕಾಪಿಲಂ ಮಂಡಲಂ ಮಹತ್‌ । 
ಪುರುಷಾವಸ್ಕಮವ್ಯಕ್ತಂ ಸರಮಾರ್ಥಂ ನ್ಯವೇದೆಯತ್‌ I ೧೩ ॥ 


ಇಷ್ಟಾ ಸತ್ರೇಣ ಸಂಯುಕ್ತೋ ಭೂಯಶ್ಚ ತೆಸಸಾಇಂಸುರಿಃ | 
ಕ್ಷೇತ್ರಶ್ತೇತ್ರಜ್ಞಯೋರ್ವ್ಯಕ್ತಿಂ ಬುಬುಧೇ ದೇವದರ್ಶನಾತ್‌ ॥ ೧೪ ॥ 


ಯತ್ತದೇಕಾಕ್ಷರಂ ಬ್ರಹ್ಮ ನಾನಾರೂಪಂ ಪ್ರದೃಶ್ಯತೇ | 
ಆಸುರಿರ್ಮಂಡಲೇ ತಸಿ ¥ ನೃ ತಿಪೇದೇ ತದವೃಯಂ 1 ೧೫ ॥ 


ತಸ್ಯ ಪಂಚಶಿಖಃ ಶಿಷ್ಕೋ ಮಾನುಷ್ಯಾಃ ಪಯಸಾ ಭೃತಃ | 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣೀ ಕೆಪಿಲಾ ನಾಮ ಕಾಚಿದಾಸೀತ್ಕುಟುಂಬಿನೀ 1 ೧೬ ॥ 


ತಸ್ಕಾಃ ಪುತ್ರತ್ವಮಾಗತ್ಯ ಸ್ತ್ರಿಯಾಃ ಸ ಪಿಬತಿ ಸ್ತನೌ | 
ತತಶ್ಚ ಕಾಪಿಲೇಯತ್ವಂ ಲೇಭೇ ಬುದ್ಧಿಂ ಚ ನೈಷ್ಠಿಕೀಂ I ೧೭ ॥ 


A ವ. ೨ರ - ನಾ ದ ತಂಡ ಇೃಂಂಉ | (ಕ. ಸಾತ, 


೧೩. ಆ ಆಸುರಿಮುನಿಯು ಸಂಚಸ್ರೋತಸ್ಸಿಗೆ ಬಂದು ಪುರುಷಾ 
ಕಾರನೂ, ಅವ್ಯಕ್ತನ್ಕೂ ಸರ್ವೋತ್ತಮನೂ ಆದ ಕಪಿಲದೀವನ ಮಹಾಮಂಡಲ 
ವನ್ನು ತಿಳಿದನು. 


೧೪. ಅವನು ಸತ್ರಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡಿದ ಬಳಿಕ ಅಧಿಕವಾದ ತಪಸ್ಪ 
ನ್ನಾಚರಿಸಿ ಬ್ರ ಹ್ಮನನ್ನು ಸಾಕ್ಸ್ಟಾತ್ಮರಿಸಿಕೊಂಡು ಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞರ ನಿನೇಚನೆ 
ಯನ್ನು ತಿಳಿದನು. 


೧೫. ಆಸುರಿಯು ಏಕಾಕ್ಷರವಾದ ಪ ರ್ರಣವದಿಂದ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನಾದ, ಜಗತ್ತಿ 
ನಲ್ಲಿ ನಾನಾ ರೂಪಗಳಿಂದ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ, ನಾಶರಹಿತನಾದ ಪರಬ್ರಹ್ಮ 
ನನ್ನು ಆ ಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ತಿಳಿದನು. 


೧೬-೧೭. ಅವನಿಗೆ ಮನುಷ್ಯಸ್ತ್ರೀಯ ಸ ಸ್ತನ್ಯದಿಂದ ಬೆಳೆದ ಪಂಚತಿಖ 
ನೆಂಬ ಒಬ್ಬ ಶಿಷ್ಯನಿದ್ದನು. ಅವನು ಬಾ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣಗೃಹಿಣಿಯಾದ ಕಪಫಿಲೆಯೆಂಬ 
ಬ್ಬಹ್ತ್ರೀಯ ಸಾಕುಮಗನಾಗಿ ಆಕೆಯ ಸ್ತನ್ಯಪಾನಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಅದರಿಂದ 


ಅವನು ಕಾಪಿಲೇಯನೆನಿಸಿ ಆಸಿ ಕೃಬುದ್ಧಿ ಯನ್ನು ಹೊಂದಿದನು- 
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ಏತನ್ಮೇ ಭಗನಾನಾಹ ಕಾಸಿಲೇಯಸ್ಕ ಸಂಭವಂ । 
ತಸ್ಯ ತತ್ವಾಪಿಲೇಯತ್ವಂ ಸರ್ವನಿತ್ವಮನುತ್ತನುಂ 8 ೧೮ ॥ 


ಸಾಮಾನ್ಯಂ ಜನಕಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಧರ್ಮಜ್ಜೋ ಜ್ಞಾನಿನಂ ಮುನೇ । 
ಉಪೇತ್ಯ ಶತಮಾಚಾರ್ಯಾನ್ಮೋಹಯಾಮಾಸ ಹೇತುಭಿಃ orn 


ಜನಕಸ್ತ್ಯಭಿಸಂರಕ್ತಃ ಕಾಪಿಲೇಯಾನುದರ್ಶನಾತ್‌ | 


ಉತ್ಸೃಜ್ಯ ಶತಮಾಚಾರ್ಯಾನ್ಸೃೈಷ್ಠ ತೋತನುಜಗಾಮ ತೆಂ H ೨೦ ॥ 


ತಸ್ಮೈ ಸರಮಕಲ್ಯಾಯ ಪ್ರಣತಾಯ ಚ ಧರ್ಮತಃ । 
ಅಬ್ರವೀತ್ರರಮಂ ಮೋಕ್ಷಂ ಯತಃ ಸಾಂಖ್ಯಂ ವಿಧೀಯತೇ 8 ೨೧॥ 


೧೮. ಈರೀತಿ ಕಾಪಿಲೇಯನ ಜನ್ಮವೃತ್ತಾಂತವನ್ನೂ, ಅವನು ಕಾಪಿ 
ಲೇಯನೆನಿಸಿದ ಬಗೆಯನ್ನೂ, ಸರ್ವಜ್ಞನೂ, ಶ್ರೀಷ್ಠನೂ ಆದ ಸಂಗತಿಯನ್ನೂ 
ನನಗೆ ಭಗವಂತನು ಹೇಳಿದನು. 


೧೯. ಮುನಿಯೇ! ಜ್ಞಾನಿಯಾದ ಜನಕನು ಅವನ ಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದೆ 
ಆಚಾರ್ಯರೆಲ್ಲರೂ ಸಮಾನರೆಂದು ಭಾವಿಸಿರುವುದನ್ನು ಧರ್ಮಜ್ಞನಾದೆ ಪಂಚೆ 
ಶಿಖನು ತಿಳಿದು, ಆ ರಾಜನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಸಯುಕ್ಕಿಕವಾಗಿ ವಾದಮಾಡಿ 
ಆ ನೂರು ಮಂದಿ ಆಚಾರ್ಯರನ್ನೂ ಮೋಹಗಳಿಸಿದನು. 


೨೦. ಜನಕನಾದರೋ ಕಾನಿಲೇಯನನ್ನು ನೋಡಿದಮೇಲೆ ಅವ 
ನಲ್ಲಿಯೇ ಅನುರಕ್ತನಾಗಿ ಆ ನೂರುಮಂದಿ ಆಚಾರ್ಯರನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ಆ ಮುನಿ 
ಯನ್ನೇ ಬಂಬಾಲಿಸಿದನು. 


೨೧. ಧರ್ಮವನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದಕ್ಕಾಗಿ ತನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ನಮಸ್ಕ 
ರಿಸಿದ ಪರಮ ಸಮರ್ಥನಾದ ಆ ಜನಕನಿಗೆ ಪಂಚಶಿಖನುನಿಯು ಸಾಂಖ್ಯ 
ವೆಂದು ವಿಹಿತವಾದ ಉತ್ತಮಮೋಕ್ಷಮಾರ್ಗವನ್ನು ಪದೇಶಿಸಿದನು. 
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ಜಾತಿನಿರ್ನ್ವೇದಮುಕ್ತ್ವಾ ಸ ಕರ್ಮನಿರ್ವೇದಮಬ್ರನೀತ್‌ । 
ಕರ್ಮನಿರ್ವೇದಮುಕ್ತ್ವಾ ಚ ಸರ್ವನಿರ್ವೇದಮಬ್ರವೀತ್‌ ॥ ೨೨ ॥ 


ಯದರ್ಥಂ ಧರ್ಮುಸಂಸೆರ್ಗಃ ಕರ್ಮಣಾಂ ಚ ಫೆಲೋದಯಃ । 
ತಮನಾಶ್ಚಾಸಿಕಂ ಮೋಹಂ ವಿನಾಶಿ ಚಲಮಧುುವಂ ॥ ೨೩ ॥ 


ದೃಶ್ಯಮಾನೇ ನಿನಾಶೇ ಚ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷೇ ಲೋಕಸಾಕ್ಷಿಕೇ । 
ಆಗಮಾತ್ಸರಮಸ್ತೀತಿ ಬ್ರುವನ್ನಪಿ ಪರಾಜಿತಃ ॥ ೨೪ ॥ 


ಆತ್ಮನಾ ಹ್ಯಾತ್ಮನೋ ನಿತ್ಯಂ ಕ್ಲೇಶೋ ಮೃತ್ಯುರ್ಜರಾ5€5ಮಯಃ | 
ಆತ್ಮಾನಂ ಮನ್ಯತೇ ಮೋಹಾತ್ರದಸಮ್ಯಕ್ಬರಂ ಮತಂ ॥ ೨೫ ॥ 


೨೨. ಅವನು ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ವೈರಾಗ್ಯವುಂಟಾಗುವ ಬಗೆಯನ್ನು ಹೇಳಿ, 
ಫಲಾಶೆಯಿಂದ ಕರ್ಮವು ತಾಜ್ಯವೆಂದುಪದೇಶಿಸ್ಕಿ ಸತ್ಯಲೋಕಪರ್ಯಂತವಾಗಿ 
ಸರ್ವವೂ ನಶ್ಚರವೆಂಬುದನ್ನು ವಿವರಿಸಿದನು. 


೨೩. ಧರ್ಮಾನುಷ್ಕಾನ ಕರ್ಮಫಲಪ್ರಾಪ್ತಿಗಳಿಗೆ ಸಾಧನವೂ, ನಂಬ 
ಲನರ್ಹವೂ, ನಾಶಕರವೂ, ಚಂಚಲವೂ, ಅಸ್ನಿರವೂ ಆದ ಮೋಹವನ್ನು ವಿವರಿಸಿ 
ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನು. 


೨೪, ದೇಹಕ್ಕೆ ವಿನಾಶನುಂಟೆಂಬುದು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಸ ಸಿದ್ಧವು. ಇದಕ್ಕೆ 
ಲೋಕವೇ ಸಾಕ್ಷಿ. ಹೀಗಿದ್ದರೂ ಬರೀ ಆಗಮಪ್ರಮಾಣದಿಂದ ಶರೀರಕ್ಕಿಂತಲೂ 


ಬೇರೆಯಾದ ಆತ್ಮವುಂಟಿಂದು ಹೇಳುವ ವಾದಿಯಮಾತು ನಿಲ್ಲಲಾರದು. 


೨೫. ಜೀವನಿಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಮರಣ, ಮುಪ್ಪು, ವ್ಯಾಧಿ ಇವುಗಳ 
ಕ್ಲೇಶವು ಸ್ವಾಭಾವಿಕವೇ ಸರಿ. ವಿವೇಚನೆಯಿಲ್ಲದೆ ಶರೀರಕ್ಕಿಂತಲೂ ಆತ್ಮವು 
ಬೇರೆಯಾಗಿದೆಯೆಂದು ತಿಳಿಯುವುದು ತಪ್ಪು. 
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ಅಥ ಚೇದೇನಮುಪ್ಯಸ್ತಿ ಯಲ್ಲೋಕೇ ನೋಪಪದ್ಯತೇ। 


ಅಜರೋ $ಯಮನೃತ್ಯುಶ್ಚ ರಾಜಾ$ಸೌ ಮನ್ಯತೇ ಯಥಾ 1 ೨೬ 8 
ಅಸ್ತಿ ನಾಸ್ತೀತಿ ಚಾಸ್ಕೇತತ್ತಸ್ಮಿನ್ನ ಸತಿಲಕ್ಷಣೇ | 

ಕಿಮಧಿಷ್ಠಾಯ ತದ್ಬೊಯಾಲ್ಲೋಕಯಾತ್ರಾವಿನಿಶ್ಚಯಂ ೨೭ ॥ 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಂ ಹ್ಯೇತಯೋಮ್ಮೂಲಂ ಕೈ ತಾಂತಸ್ಯೆ |ತಯೋರನಿ । 
ಪ್ರತ್ಯಸ್ಷೇಣಾಗಮೋ ಭಿನ್ನಃ ಕೃತಾಂತೋ ವಾನ ಕಶ್ಚನ 1 ೨೮ ॥ 
ಯತ್ರ ತತ್ರಾನುಮಾನೇ$ಸ್ಮಿನ್ಸೃತೆಂ ಭಾವಯತೋೃಹಿ ಚೆ । 

ನಾನ್ಕೋ ಜೀವಃ ಶರೀರಸ್ಯ ನಾಸ್ತಿಕಾನಾಂ ಮತೇ ಸ್ಥಿತಃ 1೨೯ ॥ 





೨೬. ಹೀಗಿದ್ದರೂ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಉಪಸಲಬ್ಬವಾಗದೆಯೂೂ, ಯುಕ್ತಿ 
ಯಿಂದ ಸಿದ್ದಿಸದೆಯೂ ಇರುವ ಶರೀರಭಿನ್ನನಾದ ಆತ್ಮನು ಇರುವನೆಂದು 
ಹೇಳಿದರೆ ಈ ರಾಜನು ಜರಾಮರಣಗಳಿಲ್ಲದ ಆತ್ಮನನ್ನು ತಿಳಿಯುವ 
ಬಗೆ ಹೇಗೆ? 

೨೭, ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಇದೆ, ಇಲ್ಲ ಎಂದು ನಿರ್ಣಯಿಸಿ ವ್ಯವಹಾರಮಾಡಲು 
ಸಾಧಕಗಳಾದ ಪ್ರಮಾಣವಿಲ್ಲದಿರುವಾಗ ಶರೀರಭಿನ್ನನಾದ ಆತ್ಮನು "ಇಬ್ದಾನೆ' 
ಅಥವಾ "ಇಲ್ಲ' ಎಂಬುದಾಗಿ ಯಾನ್ರದರ ಆಧಾರದಮೇಲೆ ನಿರ್ಣಯಿಸಿ 
ಹೇಳಬೇಕು? 

೨೬. ಅನುಮಾನಾಗಮಗಳೆರಡಕ್ಕೂ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವೇ ಮೂಲವಾಗಿರು 
ವುದು. ಆದಕಾರಣ ಅವುಗಳಿಂದ ವಿಷಯವನ್ನು ನಿರ್ಣಯಿಸುವುದು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ 
ಸಮ್ಮತವಾಗಿರಬೇಕು. ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷದಿಂದ ಆಗಮವು ವಿರೋಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರೆ ಅದರಿಂದ 
ಯಾವ ನಿರ್ಣಯವೂ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. 

೨೯. ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಿರುದ್ಧವಾದ ಅನುಮಾನವು ಪ್ರಮಾಣ 
ವಾಗುವುದಿಲ್ಲವಾದಕಾರಣ ಶರೀರಭಿನ್ನ ನಾದ ಆತ್ಮರಿರುವನೆಂದು ಅನುಮಾನ 
ದಿಂದ ಸಿದ್ಧಿಸುತ್ತದೆಯೆಂದು ಭಾವಿಸುವುದು ಸರಿಯಲ್ಲ. ಆದಕಾರಣ ಶರೀರಕ್ಕಿಂತ 
ಭಿನ್ನನಾದ ಜೀವನಿಲ್ಲವೆಂಬುದು ನಾಸ್ತಿ ಕರಮತವು ಎಂದು ನಾಸ್ತಿಕವಾದನನ್ನು 
ವಿವರಿಸಿ ಹೇಳಿದನು. 
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ರೇತೋ ಧಾತುರ್ವಟಿಕಣಿಕಾ ಫೃತಧೂಮಾಧಿವಾಸನಂ | 
ಜಾತಿಸ್ಮೃತಿರಯಸ್ಫಾಂತಃ ಸೂರ್ಯಕಾಂತೋಂಬಂಭಕ್ಷಣಂ HoH 


ಪ್ರೇತ್ಯ ಭೂತಾಪ್ಯಯಶ್ನೆ ವ ದೇವತಾಭ್ಯು ಪಯಾಚನಂ । 
ಮೃತೇ ಕರ್ಮನಿವೃತ್ತಿಶ್ಚ ಪ್ರಮಾಣನಿತಿ ನಿಶ್ಚಯಃ 1 ೩೧॥ 


ನನ್ನೇತೇ ಹೇತನಃಸಂತಿ ಯೇ ಕೇಚಿನ್ಮೂರ್ತಿಸಂಸ್ಥಿ ತಾಃ । 
ಅಮೂರ್ತಸ್ಯ ಹಿ ಮೂತೇನ ಸಾಮಾನ್ಯಂ ನೋಪಲಭ್ಯ ತೇ 1 ೩೨॥ 


ಅನಿದ್ಯಾ ಕರ್ಮ ತೃಷ್ಣಾ ಚ ಕೇಚಿದಾಹುಃ ಪುನರ್ಭನೇ । 
ತಸ್ಮಿನ್ನ ಸ್ಟೇ ಚ ದಗ್ಗೇ ಚ ದೇಹೇ ಮರಣಧರ್ನಿಣಿ 1 ೩೩ ॥ 


ಅನ್ಕೋತಸೌ ಜಾಯತೇ ಪ್ರೇತಸ್ತದಾಹುಃ ತತ್ವ್ತಮಕ್ಷಯಂ । 
ಯದಾ ಸ್ವರೂಪತಶ್ಚಾನ್ಯೋ ಜಾತಿತಃ ಶ್ರುತಿತೋರ್ಥತಃ 1 ೩೪॥ 








೩೦-೩೧. ರೇತಸ್ಸು (ರೇತಸ್ಸಿನಿಂದ ಶರೀರ ಹುಟ್ಟುತ್ತದೆಂಬುದು) ವಾತ 
ಪಿತ್ತಾದಿ ಧಾತುಗಳು, ಆಲದಬೀಜ್ಕ ತುಪ್ಪ, ಹೊಗೆಯಿಂದ ಗಿಡಕ್ಕೆ ಮಾಡುವ 
ಕಸಿ, ಪೂರ್ವಜನ್ಮಸ್ಮರಣೆ, ಅಯಸ್ಕಾಂತಶಿಲೆ, ಸೂರ್ಯಕಾಂತಶಿಲೈ ನೀರು ಕುಡಿ 
ಯುವುದು, ಸತ್ತಮೇಲೆ ಶರೀರವು ಭೂತಗಳಲ್ಲಿ ಲಯವಾಗುವುದು, ದೇವತಾ 
ಪ್ರಾರ್ಥನೆ, ಮೃತ ದೇಹದಲ್ಲಿ ಜೇಷ್ಟೆ ಇಲ್ಲದಿರುವಿಕೆ ಇವುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಅತೀಂ 
ದ್ರಿಯ ವಸ್ತುವು ಉಂಟೆಂಬ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ ಅನುಮಾನಸಪ್ರಾಮಾಣ್ಯ ವಿಷಯ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಮಾಣವು. 

೩೨. ಈ ಕಾರಣಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಬದುಕಿರುವ ಶರೀರಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಕಾರ್ಯ 
ವನ್ನು ನಡೆಯಿಸುತ್ತವೆ. ಅಮೂರ್ತಗಳಲ್ಲಿ (ಅಸತ್ತುಗಳಲ್ಲಿ) ಮೂರ್ತ (ಸದ್ವಸ್ತು 
ವಿನ) ಸಾದೃಶ್ಯವು ಉಪಲಬ್ಬವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

೩೩-೩೪. ಅವಿದ್ಯೆ, ಕರ್ಮ ಮತ್ತು ಕಾಮ ಇವುಗಳು ಪೂರ್ವಜನ್ಮಕ್ಕೆ 
ಕಾರಣನೆಂದು ಕೆಲವರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಮರಣಶೀಲವಾದ ಶರೀರವು ದಹಿಸಲ್ಪ 
ಬ್ಬಾಗ್ಯೂ ಶರೀರಭಿನ್ನನಾದ ಜೀವನು ಇದ್ದೇಯಿರುವನು. ಜೀವನನ್ನು ನಾಶ 
ವಿಲ್ಲದ ವಸ್ತುವೆಂದು ಹೇಳುವರು. 


G0 


ಅಧ್ಯಾಯ ೪೫ ] ನಾರದೀಯೆಪ್ರೆರಾ ಣಂ 


ಕಥಮಸ್ಮಿನ್ಸ ಇತ್ಯೇವ ಸಂಬೋಧಃ ಸ್ಯಾದೆಸಂಹಿತಃ 
ಏನಂ ಸತಿ ಚ ಕಾ ಪ್ರೀತಿಃ ದಾನನಿದ್ಯಾತಪೋಬಲೈಃ 1 ೩೫ ॥ 


ಯದಸ್ಕ್ಯಾಚರಿತಂ ಕರ್ನ ಸಾಮಾನ್ಯಾತ್ರ್ರತಿಸದ್ಯತೇ 

ಅಪಿ ತ್ತಯನಿಹೈವಾನ್ಯೈಃ ಪ್ರಾಕೃತೈರ್ದುಃಖತೋ ಭವೇತ್‌ ॥ ೩೬ ॥ 
ಸುಖತೋ ದುಃಖತೋ ನಾಪಿ ದೈಶ್ಯಾ$ದೈ ಶೃನಿನಿರ್ಣಯಃ | 

ಯಥಾ ಹಿ ಮುಸಲೈರ್ಹನ್ಯುಃ ಶರೀರಂ ತತ್ಪುನರ್ಭವೇತ್‌ ॥ ೩೩ ॥ 


ವೃಥಾ ಜ್ಞಾನಂ ಯದನ್ಯಚ್ಚ ಯೇನೈತನ್ನೋಸಲಭ್ಯತೇ | 
ಉಕುತುಸಂವತ್ಸರ್‌ ತಿಷ್ಯಃ ಶಿತೋಷ್ಲೌ ಚ ಪ್ರಿಯಾಪ್ರಿಯೇ ॥ ೩೮ ॥ 


pS ಮ ತ ತಾರಾ ಹ ಪರಂಪ ವಾಸಾ, ದಾ ರಾ 





೩೪-೩೫.  ಸ್ವರೂಪದಿಂದಲೂ, ಸ್ವಭಾವದಿಂದಲ್ಕೂ ಅನುಭವ ಮತ್ತು 
ವಿಷಯಗಳಿಂದಲೂ ಸಹ ಭಿನ್ನವಾದ ಈ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಅದೇ ಇದು ಎಂಬ 
ಪ್ರತ್ಯಭಿಜ್ಞೆಯು ಹೇಗೆ ಸಂಭವಿಸೀತು? ತಾನು ಮಾಡದ ಕರ್ಮಫಲವು ಬರುವು 
ದಾದರೂ ಹೇಗೆ? ಹೀಗೆ ನಶ್ವರವಾದ ಶರೀರವೇ ಆತ್ಮನಾದರೆ ದಾನ, ಅಧ್ಯ 
ಯನ, ತಪಸ್ಸು ಮುಂತಾದುವುಗಳಲ್ಲಿ ಫಲಾಪೇಕ್ಷೆಯಿಂದ ಪ್ರವರ್ಶಿಸುವುದು 
ಹೇಗೆ? 

೩೬. ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಮನುಷ್ಯರಿಂದ ಆಚರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ಕರ್ಮವು ಫಲ 
ಪ್ರದವಾಗುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಇವನು ಲೌಕಿಕವಾದ ಇತರ ಕರ್ಮಗಳಿಂದ ದುಃಖಿ 
ಯಾಗುವನು. 

೩೭. ಶರೀರದ ಒಂದು ಭಾಗವನ್ನು ಒನಕೆಯಿಂದ ಹೊಡೆದರೆ ಆದು 
ಪುನಃ ಬೆಳೆಯುವಂತೆ ಸುಖಾನುಭವ ಅಥವಾ ದುಃಖಾನುಭವಗಳಿಂದ ದೃಶ್ಯ 
ಅಥವಾ ಅದೃಶ್ಯಗಳನ್ನು ಶಿಶ್ಚಯಿಸಬೇಕು. 

೩೮-೩೯. ಪರಲೋಕಾದಿಗಳು ಉಸಲಬ್ಬವಾಗುವುದಿಲ್ಲನಾದಕಾರಣ ಜ್ಞಾನ 
ಕರ್ಮಗಳೆಲ್ಲವೂ ವ್ಯರ್ಥವು. ಖುತ್ಕೆ ಸಂವತ್ಸರ, ಯುಗ, ಶೀತ, ಉಷ್ಣ, ಪ್ರಿಸು 
ಅಸ್ರಿಯ ಇವುಗಳು ಕಾಲಾದಿಭೇದದಿಂದೆ ಹೇಗೆ ದೃಶ್ಯವು, ಅದೃಶ್ಯವೂ ಆಗು 
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ಯಥಾತೀತಾನ ದೃಶ್ಯಂತೇ ತಾದೃಶಃ ಸತ್ತಸಂಕ್ಷಯಃ 
ಜರಯಾಭಿಪರೀತಸ್ಕ ಮೃತ್ಯುನಾ ಚ ವಿನಾಶಿತಂ Har 


ದುರ್ಬಲಂ ದುರ್ಬಲಂ ಪೊರ್ವಂ ಗೃಹಸ್ಯೇವ ನಿನಶ್ಶತಿ । 
ಇಂದ್ರಿಯಾಣಿ ಮನೋ ವಾಯುಃ ಶೋಣಿತಂ ವತಾಂಸಮಸ್ಥಿ ಚ ॥೪೦॥ 


ಆನುಪೂರ್ವ್ಯಾ ವಿನಶ್ಯಂತಿ ಸ್ವಂ ಧಾತುಮುಪಯಾಂತಿ ಚೆ! 
ಲೋಕೆಯಾತ್ರಾನಿಘಾತಶ್ಚ ದಾನಧರ್ನ್ಮುಫಲಾಗಮೇ ॥೪೧॥ 


ತದರ್ಥಂ ವೇದಶಬ್ದಾಶ್ತ ವ್ಯವಹಾರಾಶ್ಚ ಲೌಕಿಕಾಃ | 
ಇತಿ ಸಮ್ಮಜ್ಮನಸ್ಯೇತೇ ಬಹವಃ ಸಂತಿ ಹೇತನಃ 1೪೨॥ 


ಏತದಸ್ತೀತಿ ನಾಸ್ತೀತಿ ನ ಕಶ್ಚಿತ್ಸ್ರತಿದೃಶ್ಯತೇ | 
ತೇಷಾಂ ವಿಮೃಶತಾಮೇವ ತತ್ಸೆಮ್ಯುಗಭಿಧಾನತಾಂ HVA 


pO pO 
ಲ, 


ವುಮೋ ಪ್ರಾಣಿ ನಾಶವೂ ಸಹ ಹಾಗೆಯೇ ಆಗುವುದು. ಮುಪ್ಪು ಬಂದವನಿಗೆ 
ಮೃತ್ಯುವಿನಿಂದ ವಿನಾಶವಾಗುವುದು. 

೪೦-೪೧. ಇಂದ್ರಿಯಗಳು, ಮನಸ್ಸು, ವಾಯ್ಕು ರಕ್ತ, ಮಾಂಸ 
ಮತ್ತು ಅಸ್ಥಿ, ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಪೂರ್ವಪೂರ್ವವು ದುರ್ಬಲವಾಗಿ ಮನೆಯಂತೆ ಕ್ರಮ 
ವಾಗಿ ನಾಶವಾಗುವುದು. ಹೀಗೆ ಕ್ರಮವಾಗಿ ನಪ್ಪವಾಗಿ ಅದರ ಮೂಲಭೂತ 
ಧಾತುಗಳನ್ನು (ಸಂಚಭೂತಗಳನ್ನು) ಹೊಂದಿ ರೋಕವ್ಯಾಪಾರವು ಲುಪ್ತ 
ವಾಗುತ್ತದೆ. 

೪೨.೪೫... ದಾನ ಧರ್ಮರೂಪವಾದ ಫಲಗಳಿಗಾಗಿ ವೇದವಿದಿಗಳು 
ಮತ್ತು ಅದಕ್ಕನುಸಾರವಾದ ಲೌಕಿಕವ್ಯವಹಾರಗಳೂ ಪ್ರವೃತ್ತವಾಗಿನೆ. ಈ 
ಪ್ರಕಾರ ಬಹುಕಾರಣಗಳು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಇವೆ. ಆದಕಾರಣ ಇದು ಉಂಟು 
ಇಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನು ಯಾರೂ ನೋಡುವುದಿಲ್ಲ. ವಿಮರ್ಶನಶೀಲರಾಗಿ ಅದರಲ್ಲಿಯೇ 
ಮನಸ್ಸನ್ನು ಓಡಿಸುವವರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ತತ್ವಸೂಕ್ಷ್ಮವು ತಿಳಿಯುವುದು. ಬುದ್ಧಿಯು 
ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಯಾವುದಾದರೊಂದು ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಇರುತ್ತದೆ. ಅದು ಅಲ್ಲಿಯೇ 


೦2 


ಅಧ್ಯಾಯ ೪೫] ನಾರೆದೀಯೆಪುರಾಣಂ 


ಕ್ರಚಿನ್ನಿನಸತೇ ಬುದ್ಧಿಃ ತತ್ರ ಜೀರ್ಯತಿ ವೃಕ್ಷವತ್‌ | 
ಏವಮರ್ಥೈರನರ್ಥೈಶ್ಚ ದುಃಖತಾಃ ಸರ್ವಜಂತವಃ ॥ ೪೪ ॥ 


ಆಗಮೈರಪಕೃಷ್ಯಂತೇ ಹಸ್ತಿಸೈರ್ಹಸ್ತಿನೋ ಯಥಾ 1 ೪೫ ॥ 


ಅರ್ಥಾಂಸ್ತಥಾ ಹಂತಿ ಸುಖಾನಹಾಂಶ್ಚ 

ಲಿಹಂತ ಏತೇ ಬಹನೋಸಶುಸ್ಕಾಃ । 

ಮಹತ್ತರಂ ದುಃಖಮಭಿಪ್ರಪನ್ನಾ 

ಹಿತ್ವಾಮಿಷಂ ಮೃತ್ಯುವಶಂ ಪ್ರಯಾಂತಿ 1 ೪೬ ॥ 


ವಿನಾಶಿನೋಹ್ಯಧ್ರುವಜೀನಿನಃ $೦ 

$೦ ಬಂಧುಭಿರ್ನಿತ್ರಸರಿಗ್ರಹೈಶ್ನ । 

ವಿಹಾಯ ಯೋ ಗಚ್ಛತಿ ಸರ್ವಮೇವ 

ಕ್ಷಣೇನ ಗತ್ವಾ ನ ನಿವರ್ತತೇ ಚ ॥ ೪೭ ॥ 








ವೃಕ್ಷದಂತೆ ಜೀರ್ಣವಾಗುವುದು. ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವ ಅರ್ಥ ಮತ್ತು 
ಅನರ್ಥಗಳಿಂದ ಮಾವಟಿಗರು ಆನೆಗಳನ್ನು ಎಳೆಯುವಂತೆ ಸಕಲಪ್ರಾಣಿಗಳೂ 
ದುಃಖಯುಕ್ತರಾಗಿ ಸೆಳೆಯಲ್ಪಡುವರು. 


೪೬, ಈರೀತಿಯಾದ ಶುಷ್ಪವಾದಗಳು ಸುಖಪ್ರದಗಳಾದ ಅರ್ಥಗಳನ್ನು 
ನಾಶಪಡಿಸುತ್ತವೆ. ಸುಖನನ್ನು ಬಯಸುವ ಇಂತಹವರು ಮಹತ್ತಾದ ದುಃಖ 
ಕ್ವೇಡಾಗಿ ಮೃತ್ಯುವಶರಾಗುವರು. 


೪೭. ಮನುಷ್ಯರು ನಿನಾಶತೀಲವಾದ ಅಸ್ಥಿರ ಜೀವನವನ್ನು ಉಳ 
ವರು. ಹೀಗಿರುವಾಗ ಬಂಧುಗಳಿಂದ ಮತ್ತು ಮಿತ್ರಪರಿಗ್ರಹದಿಂದ ಏನು ಫಲ 
ಸಕಲ ಐಹಿಕವನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗುವವನೇ ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮ ಸ 
ವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಪುನಃ ಈ ಸಂಸಾರಬಂಧಕ್ಕೆ ಹಿಂತಿರುಗುವುದಿಲ್ಲ. 
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ಭೂನ್ಯೋಮತೋಯಾನಲವಾಯನೋತಪಿ 

ಸದಾ ಶರೀರಂ ಪ್ರತಿಸಾಲಯಂತಿ । 

ಇತೀದಮಾಲಕ್ಷ್ಯ ರತಿಃ ಕುತೋ ಭವೇ 

ದ್ವಿನಾಶಿನೋತಪ್ಯಸ್ಯ ನ ಶರ್ಮ ವಿದ್ಯತೇ ॥ ೪೮ ॥ 


ಇದಮನುಪಾಧಿವಾಕ್ಯಮಚ್ಛಲಂ 
ಪರಮನಿರಾಮುಯಮಾತ್ಮಸಾಕ್ಷಿಕಂ । 

ನರಪತಿರಭಿನೀಕ್ಷ್ಯ ವಿಸ್ಮಿತಃ 

ಪುನರನುಯೋಕ್ತುಮಿದಂ ಪ್ರಚಕ್ರಮೇ 1೪೯॥ 


ಜನಕೆ ಉವಾಚ 
ಭಗವನ್ಯದಿ ನ ಪ್ರೇತ್ಯ ಸಂಜ್ಞಾ ಭವತಿ ಕಸ್ಯಚಿತ್‌ | 
ಏವಂ ಸತಿ ಕಿಮಜ್ಜಾನಂ ಜ್ಞಾನಂ ವಾ ಕಂ ಕರಿಷ್ಯತಿ i 8೦ 1 


ಸರ್ವಮುಚ್ಛೇದನಿಷ್ಠಂ ಸ್ಯಾತ್ಸಶ್ಯ ಚೈತ್ತದ್ದಿಜೋತ್ತಮ । 
ಅಪ್ರಮತ್ತಃ ಪ್ರಮತ್ತೋ ವಾ ಕ೦ ವಿಶೇಷಂ ಕರಿಷ್ಯತಿ 1೫೧॥ 


ee ನದ | pS ಮಾರ ಡಾ EEE RENE SEES SEE SESE 


೪೮. ಭೂಮಿ ಆಕಾಶ, ಜಲ ತೇಜಸ್ಸು ಮತ್ತು ವಾಯು ಇವುಗಳು 
(ಪೃಥಿವ್ಯಾದಿ ಸಂಚಭೂತಾಭಿಮಾನಿ ದೇವತೆಗಳು) ಯಾವಾಗಲೂ ಶರೀರವನ್ನು 
ರಕ್ಷಿಸಿಕೊಂಡು ಬರುತ್ತವೆ ಎಂಬುದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಈ ದೇಹದಲ್ಲಿ ಪ್ರೇಮವು 
ಹೇಗೆತಾನೇ ಬಂದೀತು? ವಿನಾಶಿಯಾದ ಈ ಶರೀರಕ್ಕೆ ಸುಖವಿಲ್ಲ. 

೪೯, ಛಲರಹಿತವು, ಉತ್ತಮನು, ನಿರ್ದೋಷವು, ಅನುಭವಸಿದ್ದವೂ 
ಅದ ಈ ಸ್ವಾಭಾವಿಕೋಕ್ತಿಯನ್ನು ಜನಕರಾಜನು ಕೇಳಿ ವಿಸ್ಮಯಗೊಂಡು 
ಪುನಃ ಇದನ್ನೆ ಕೇಳಲು ಉಪಕ್ರಮಿಸಿದನು. 

೫೦... ಜನಕನು ಹೇಳಿದನು ಪೂಜ್ಯರೇ! ಮರಣಾನಂತರ ಯಾರಿಗೂ 
ಸಂಜ್ಞೆಯಿಲ್ಲದಿರುವ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಅಜ್ಞಾನ ಅಥವಾ ಜ್ಞಾನವು ಏನನ್ನು ಮಾಡುತ್ತದೆ? 

೫೧. ದ್ವಿಜಕ್ರೇಷ್ಠನೇ! ಇದನ್ನು ನೋಡು; ಸಕಲವೂ ವಿನಾಶಶೀಲ 
ವಾಗಿರುವುದು. ಅಪ್ರಮತ್ತ ಅಥವಾ ಪ್ರಮತ್ತನು ಯಾನ ವಿಶೇಷವನ್ನು 
ಮಾಡಿಯಾನು? 
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ಅಸಂಸರ್ಗೋ ಹಿ ಭೊತೇಷು ಸಂಸರ್ಗೋಃ ವಾ ವಿನಾಶಿಷು । 


ಕಸ್ಮ್ರೈ ಕ್ರಿಯೇತ ಕಲ್ಬೇತ ನಿಶ್ಚಯಃ ಕೋರತ್ರ ತತ್ವತಃ I ೫೨ 0 
ಸನಂದನ ಉನಾಚ 

ತೆಮಸಾ ಹಿ ಮತಿಶ್ಸನಾ ನಿಭ್ರಾಂತನಮಿನಚಾತುರಂ 

ಪುನಃ ಪ್ರಶಮಯನ್ವಾಕ್ಕೈಃ ಕನಿಃ ಪಂಚಶಿಖೋಬ್ರನೀತ್‌ ॥ ೫೩ ॥ 


ಪಂಚಶಿಖ ಉವಾಚ 
ಉಚ್ಛೇದನಿಷ್ಕಾ ದೇಹೇಸ್ತಿ ಭಾವನಿಷ್ಠಾ ನ ನಿದ್ಯತೇ । 
ಅಯಂ ಹ್ಯಪಿ ಸಮಾಹಾರಃ ಶರೀರೇಂದ್ರಿಯಚೇತಸಾಂ ॥ ೫೪ ॥ 


ವರ್ತತೇ ಪೃಥಗನ್ಕೋನ್ಯಮಸ್ಯಾಶ್ರಿತ್ಯ ಕರ್ಮಸು | 
ಧಾತವಃ ಪಂಚಧಾ ತೋಯಂ ಖಂ ವಾಯುಜ್ಯೋತಿಸೀ ಧರಾ ॥೫೫॥ 


ತೇಷು ಭಾವೇನ ತಿಸ್ಮಂತಿ ನಿಯುಜ್ಯಂತೇ ಸ್ವಭಾವತಃ | 
ಆಕಾಶಂ ವನಾಯುರೂಸ್ಮಾ ಚ ಸ್ನೇಹೋ ಯಶ್ಚಾಪಿ ಪಾರ್ಥಿವಃ 1೫೬ 


ಇಲಾ ಹ ದಂಡ (|ಷೆ ——— ಸ್ರ ಕವಯದ 7 ಪ: i ಸಾ 


೫೨. ನಶ್ಚರವಾದ ಭೂತಗಳಲ್ಲಿ ಅಸಂಬಂಧ ಅಥವಾ ಸಂಬಂಧವು 
ಏನನ್ನು ಮಾಡಲು ಸಮರ್ಥವಾದೀತು? ಈ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ನಿರ್ಣಯವಾನುದು? 
ಯಥಾರ್ಥವಾಗಿ ಹೇಳಬೇಕು. 

೫೩. ಸನಂದನನು ನುಡಿದನು ಅಜ್ಞಾನವೆಂಬ ಕತ್ತಲೆಯಿಂದ 
ಬುದ್ಧಿಯು ಆಚ್ಛಾದಿತವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಒದ್ದಾಡುತ್ತಿರುವ, ರೋಗಿಯೋಪಾದಿ 
ಯಲ್ಲಿರುವ ರಾಜನನ್ನು ಜ್ಞಾನಿಯಾದ ಸಂಚಶಿಖನು ಸವಿನುಡಿಗಳಿಂದ ಸಂತೈಸಿ 
ಮಾತನಾಡಿದನು. 

೫೪-೫೭. ಪಂಚಶಿಖನು ಹೇಳಿದನು--ದೇಹವು ವಿನಾಶಶೀಲವು; 
ಶಾಶ್ವತವಾಗಿರುವುದಲ್ಲ. ಈ ಶರೀರ, ಇಂದ್ರಿಯ, ಬುದ್ಧಿಗಳ ಸಮಾಹಾರವು ಒಂದ 
ನ್ನೊಂದು ಆಶ್ರಯಿಸಿಕೊಂಡು ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರವರ್ತಿಸುತ್ತದೆ. ಪಂಚಧಾತು 
ಗಳು ಜಲ ಆಕಾಶ, ವಾಯು, ತೇಜಸ್ಸು ಮತ್ತು ಪೃಥಿವೀ ಎಂಬ ಐದುವಿಧ 
ಭೂತಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸೂಕ್ಷ್ಮರೂಪದಿಂದಿರುತ್ತವೆ. ಸ್ಥೂಲರೂನದಿಂದ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 
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ಏಷೆ ಪಂಚಸಮಾಹಾರಃ ಶರೀರಮಪಿ ನೈಕಧಾ | 
ಜ್ಞಾನನೂಷ್ಮಾ ಚೆ ವಾಯುಶ್ಚ ತ್ರಿನಿಧಃ ಕಾರ್ಯಸಂಗ್ರಹಃ ' ೫೭ ॥ 


ಇಂದ್ರಿಯಾಣೀಂದ್ರಿಯಾರ್ಥಾಶ್ಚ ಸ್ಪಭಾವಶ್ಚೇತನಾ ಮನಃ । 
ಪ್ರಾಣಾಪಾನ್‌ ನಿಕಾರಶ್ಚ ಧಾತವಶ್ನಾತ್ರ ನಿಸ್ಸೃತಾಃ I ೫೮ ॥ 


ಶ್ರವಣಂ ಸ್ಪ ರ್ಶನಂ ಜಿಹ್ವಾ ದೃಷ್ಟಿರ್ನಾಸಾ ತಥ್ಛೈ ವಚ। 
ಇಂದ್ರಿ ಯಾಣೇತಿ ಪಂಚೈ ತೇ “ಟಿ ಕೇತ ಹ ಗುಣಾಃ 1೫೯ ॥ 


ತತ್ರ ವಿಜ್ಞಾನಸಂಯುಕ್ತಾ ತ್ರಿನಿಧಾ ಚೇತನಾ ಧ್ರುವಾ । 
ಸುಖದುಃಖೇತಿ ಯಾಮಾಹುರದುಃಖೇತ್ಯಸುಖೇತಿ ಚ !೬೧॥ 


ಶಬ್ದಃ ಸ್ಪರ್ಶಶ್ಚ ರೂಪಂ ಚ ರಸೋ ಗಂಥಶ್ಚ ಮೂರ್ತಯ; । 
ಏತೇ ಹ್ಯಾಮರಣಾತ್ಪಂಚೆ ಸದು ಣಜ್ಞ್ಞಾನಸಿದ್ಧಯೇ 1೬೩೧॥ 


ತೆ ಸಮು ತಾವೂ ಇತ ಹೂತಾಗ ಎಮಮ ಬಜ ದಾ 











ಶರೀರವೂ ಸಹ ಆಕಾಶ ವಾಯ್ತು, ತೇಜಸ್ಸು, ಜಲ, ಪೃಥಿನೀ ಈ ಐದರ 
ಸಮುದಾಯವೇ ಆಗಿದೆ. ಒಂದೇ ಅಲ್ಲ. ಜ್ಞಾನ, ತೇಜಸ್ಸು ಮತ್ತು ವಾಯು 
ಎಂಬುದಾಗಿ ಕಾರ್ಯಸಂಗ್ರಹವೂ ಮೂರು ವಿಧ. 


೫೮. ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರಿಯ, ವಿಷಯ, ಸ್ವಭಾವ, ಬುದ್ಧಿ ಮನಸ್ಸು, 
ಪ್ರಾಣ, ಅಪಾನಾದಿವಾಯುಗಳು ಮತ್ತು ಧಾತು ಇವುಗಳು ಸಮಾವಿಷ್ಟವಾಗಿವೆ. 
ರ್ಜ. ಕೆವಿ (ಶ್ರೊ ತ್ರ) ತ ಕ್‌ ನಾಲಿಗೆ, ಕಣ್ಣು ಮತ್ತು ಮೂಗು 


ಈ ಐದೂ ಇಂದ್ರಿಯಗಳು. ಜಟ ಮನಸ್ಸಿನ ಸ ಷ್ಟ ಸಹಜ ಗುಣಗಳನ್ನು 
ಗ್ರಹಿಸುತ್ತವೆ. 


೬೦. ಮನಸ ಿ ವಿಜ್ಞಾ ನಸಹಿತವಾಗಿ ಚೇತನನೆನಿಸಿ ಸುಖದಶ್ಕೆ ದುಃಖ 
ದಶೆ, ಇವೆರಡೂ ಇಲ್ಲದದಶೆ ಜಃ ಮೂರು ಅವಸ್ಥೆಗಳನ್ನು ಹೊಂದುವುದು. 


೭೧. ಶಬ್ದ, ಸ್ಪರ್ಶ, ರೂಪ ರಸ್ತ ಗಂಧ ಇವುಗಳು ಶರೀರವನ್ನ 
ಶ್ರಯಿಸಿನೆ. ಈ ಐದೂ ಮರಣಪರ್ಯಂತವಾಗಿ ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಂದ ಜ್ಞಾನವನ್ನು 
ಹುಟ್ಟಿಸುತ್ತವೆ. 
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ತೇಷು ಕರ್ಮವಿಸರ್ಗಶ್ಚ ಸರ್ವತತಶ್ವಾರ್ಥನಿಶ್ಚಯಃ | 


ತಮಾಹುಃ ಪರಮಂ ಶುದ್ಧಂ ಪಾರೇ ಚ ರಜಸಃ ಪ್ರಭುಂ ॥ ೬೨ ॥ 
ಇಮಂ ಗುಣಸಮಾಹಾರಮಾತ್ಮಭಾನೇನ ಪಶ್ಯತಃ । 

ಅಸಮೃಗ್ಗರ್ಶಿನೋ ದುಃಖಮನಂತಂ ನೋಪಶಾಮ್ಯತಿ ॥೬೩॥ 
ಅನಾತ್ಮೇತಿ ಚೆ ಯದ್ಭೃಷ್ಟಂ ತನ್ನಾಹಂ ನ ಮಮೇತ್ಯಪಿ | 

ವರ್ತತೇ ಕಮಧಿಸ್ಮಾನಾ ಪ್ರಸಕ್ತಾ ದುಃಖಸಂತತಿಃ ॥ ೬೪ ॥ 
ತತ್ರ ಸಮ್ಯಗ್ನನೋ ನಾಮ ತ್ಯಾಗಶಾಸ್ತ್ರಮನುತ್ತಮಂ | 

ಶೃಣುಯಾತ್ರಚ್ಚ ಮೋಕ್ಸಾಯ ಭಾಷ್ಕಮಾಣಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥ ೬೫ ॥ 
ತ್ಯಾಗ ನಿವ ಹಿ ಸರ್ವೇಷಾಮುಕ್ತಾನಾಮಹಿ ಕರ್ಮಣಾಂ । 

ನಿತ್ಯಂ ಮಿಥ್ಯಾನಿನೀತಾನಾಂ ಕ್ಲೇಶೋ ದುಃಖಾನಹೋ ಮತಃ ॥ ೬೬ ॥ 


POO AOS pS 


೬೨. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಕರ್ಮಫಲತ್ಯಾಗ, ಸಕಲ ತತ್ಪಾರ್ಥನಿಶ್ಚಯ ಇವೆ 
ರಡೂ ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಮೇಲಾದುದೆಂದೂ, ರಜೋಗುಣವನ್ನತಿಕ್ರಮಿಸಿರುವ ಪರಿಶುದ್ಧ 
ವಾದ ಮೋಕ್ಷಕ್ಕೆ ಸಾಧೆನನೆಂದೂ ವಿದ್ವಾಂಸರು ಹೇಳುವರು. 

೬೩. ಈ ಗುಣಸಮಾಹಾರದಿಂದುಂಬಾದ ದೇಹವನ್ನೇ ಆತ್ಮನೆಂದು 
ತಿಳಿಯುವವನು ಮಿಥ್ಯಾಜ್ಞಾ.ನಿಯು. ಅವನಿಗೆ ದುಃಖವು ನಾಶವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ಅನಂತವೇ ಆಗುವುದು 

೬೪. ಶರೀರವನ್ನು ಆತ್ಮವಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿದರೆ ನಾನು, ನನ್ನದು 
ಎಂಬುದು ಸಹೆ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ದುಃಖಸಂತತಿಯು ಯಾವುದನ್ನ ನಲಂಬಿಸಿ ಪ್ರಸಕ್ತ 
ವಾದೀತು? 

೬೫. ಅದರಲ್ಲಿ ಸಜ್ಜನರು ಸರ್ವೋತ್ತಮವಾದ ತ್ಯಾಗಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು 
ಶ್ರವಣಮಾಡುವರು. ಅದು ಮೋಕ್ಷಸಾಧನವಾಗುವುದು. 

೬೬, ಉಕ್ತವಾದ ಸಕಲ ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿಯೂ ತ್ಯಾಗವೇ ಉತ್ತಮ 
ವಾದುದು. ಎಂದರೆ ಫಲಾಶೆಯನ್ನು ಬಿಡಬೇಕೆಂದು ಭಾವ. ಮಿಥ್ಯಾವಿನೀತರಾದವ 
ರಿಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ದುಃಖಪ್ರದವಾದ ಮಾನಸಿಕ ಕ್ಲೇಶವು ಸಂಭವಿಸುವುದು. 
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ದ್ರವ್ಯತ್ಕಾಗೇ ತು ಕರ್ಮಾಣಿ ಭೋಗತ್ಕಾಗೇವ್ರ ತಾನಿ ಚ 


ಸತು ಗೇ ತಪೋಯೋಗಃ ಸರ್ವತ್ಕಾಗೇ ಸಮಾಪನಾ ೬೭ 
ತಸ್ಯ ಮಾಗೋಯವಮದೆ ಶೈ ಧಃ ಸರ್ವತ್ಯಾಗಸ್ಯ ದರ್ಶಿತಃ । 

ನಿಪ್ರ ಹಾಣಾಯೆ ದುಃಖಸ್ಯ ದುರ್ಗಶಿಸ್ತ್ವನ್ಯಥಾ ಭವೇತ್‌ 1೬೮ ॥ 
ಪಂಚ ಜ್ಞಾನೇಂದ್ರಿಯಾಣ್ಯುಕ್ತ್ವ್ವಾ ಮನಃಷಷ್ಠಾನಿ ಚೇತಸಿ । 

ಬಲಷಸ್ಥಾನಿ ಹಿನ ಶ್ಸ್ಯಾಮಿ ಸಂಚ: ಕರ್ನುಂದ್ರಿ ಯಾಣಿ ತು ೬೯ 


ಹಸ್ತೌ ಕರ್ಮೇಂದ್ರಿಯೆಂ ಜ್ಞ್ಲೇಯಮಥ ಪಾದೌ ಗತೀಂದ್ರಿಯೆಂ | 
ಪ್ರಜನಾನಂದಯೋರ್ಮೆೇಢ್ರೋ ವಿಸರ್ಗೇ ಸಾಯುರಿಂದ್ರಿಯಂ ॥೭೦॥ 


ನಾಕ್ಹೆ ಶಬ್ದನಿಶೇರ್ಷಾಥಮಿತಿ ಪಂಚಾನ್ವಿತಂ ನಿದುಃ । 
ಏವಮೈೈಕಾದಶೈತಾನಿ ಬುಧ್ಯಾ ತೂಪಹತಂ ಮನಃ H ೭೧ 








೬೭. ದ್ರವ್ಯತ್ಯಾಗಮಾಡಿದರೆ ಕರ್ಮಗಳು, ಭೋಗವನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ 
ವ್ರ ತಗಳು, ಸುಖವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿದರೆ ತನಸ್ಸೂ ಅರಾ ವೆ. ಹೀಗೆ ಸಕಲವೂ 
ಆಕೆಯನ್ನು ಬಿಡುವುದರಲ್ಲಿಯೇ ಪರ್ಯವಸಾನನ:ಗುತ್ತವೆ 


೬೮. ದುಃಖವನ್ನು ನಾಶಪ ಡಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಸರ್ವತ್ಯಾಗನೇ ಅದ್ವಿತೀಯ 
ವಾದ ಮಾರ್ಗವೆಂದು ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಅದನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸದಿದ್ದರೆ ದುರ್ಗತಿಯೇ 


ಆಗುವುದು. 


೬೯.  ಆರನೆಯದಾದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಸಹಿತವಾದ ಐದು ಜ್ಹಾನೇಂದ್ರಿ 
ಯಗಳು ಬುದ್ದಿ ಯಲ್ಲಿ ವರ್ತಿಸತಕ್ಕ. ರೀತಿಯು ನಿರೂಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ತು. ಬಲ 
(ಪ್ರಾಣ) ವೆಂಬ ಆರನೆಯದರಿಂದ ಸಹಿತವಾದ ಪಂಚ ಕರ್ಮೆಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು 
ಹೇಳುವೆನು. 

೭೦. ಕೈಗಳು ಕರ್ಮಸಾಧನವಾದ ಇಂದ್ರಿಯವು. ಸಂಚಾರಕ್ಕೆ ಸಾಧ 
ನವಾದುದು ಪಾದಗಳೆಂಬ ಇಂದ್ರಿಯವು. ಸಂತಾನ ಮತ್ತು ಆನಂದಕ್ಕೆ ಸಾಧನ 
ವಾದ ಇಂದ್ರಿಯವು ಶಿಶ್ನವು. ಪಾಯು ಎಂಬ ಇಂದ್ರಿಯನು ಮಲವಿಸರ್ಜನೆಗೆ 
ಸಾಧನವು. 

೭೬೧. ವಾಕ್ಫು ಎಂಬುದು ಮಾತನಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣನು. ಈ ಐದೂ 
ಕರ್ಮೇಂದ್ರಿಯಗಳು. ಮನಸೂಸೇರಿ ಒಟ್ಟು ಹನ್ನೊಂದು ಇಂದ್ರಿಯಗಳು. 


ತ್ನ 
ಬುದ್ಧಿ ಯಿಂದ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸ್ವಾಧೀನಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪೫ ] ನಾರದೀಯೆಪುರಾಣಂ 


ಕರ್ಣೌ ಶಬ್ದಶ್ಚ ಚಿತ್ತಂ ಚೆ ತ್ರಯಃ ಶ್ರನಣಸಂಗ್ರಹೇ । 
ತಥಾ ಸ್ಪರ್ಶ "ತಥಾ ಸ ತಥೈವ ರಸಗಂಧಯೋಃ 2೨ 


ಏವಂ ಪಂಚೆ ತ್ರಿಕಾ ಹ್ಯೇತೇ ಗಣಾಸ್ತದುಪಲಬ್ಧಯೇ । 
ಯೇನಾಯಂ $ ತ್ರಿ ನಿಧೋ ಭಾವಃ ಸರ್ಯಾಯಾತ ತೃಮಖುಪಸ್ಥಿತಃ ॥೭೩॥ 


ಸಾತ್ತಿಕೋ ರಾಜಸಶ್ವಾಪಿ ತಾಮಸಶ್ಟಾ ಪಿತೇತ್ರಯಃ। 
ತ್ರಿನಿಧಾ ನೇದಾನಾ ಯೇಷು ಪ್ರ ಸೃ kd ಕ H ೭೩೪ ೪ 


ಪ್ರಹರ್ಷಃ ಪ್ರೀತಿರಾನಂದೆಃ ಸುಖಂ ಸಂಶಾಂತಚಿತ್ತತಾ | 
ಅಕುತಶ್ಚಿತ್ತುತಶ್ಲಿದ್ವಾ ಚಿತ್ತತಃ ಸಾತ್ವಿಕೋ ಗುಣಃ ॥ ೭೫ ॥ 











೭೨. ಶಬ್ದವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಬೇಕಾದರೆ ಕನಿ ಶಬ್ದ, ಮನಸ್ಸು ಪ್ರ 
ಮೂರೂ ಆವಶ್ಯಕವು. ಅದರಂತೆಯೇ ಸ್ಪರ್ಶ, ರೂಪ್ಕ ರಸ್ತ ಗಂಧ ಇವುಗಳನ್ನು 
ಗ್ರಹಿಸುವುದಕ್ಕೂ ಮೂರು ಸಾಧೆನಗಳು ಬೇಕು. 


ಜಂ ಭೂ ತ್ವಕ್ಟು (ಚರ್ಮ) ಸ್ಪ ಸ್ಪರ್ಶ ಮತ್ತು ಮನಸ್ಸು ಈ ಮೂರೂ 
ಸ್ಪರ್ಶಗ್ರಾಹಕಗಳು. ಕಣ್ಣು, ರ ೂಪ ಮನಸ್ಸು ಈ ಮೂರೂ ರೂಪ ವನ್ನು ಗ್ರಹಿ 
ಸುವುವು. ಜಿಹ್ವೆ ರಸ್ಕ ಮನಸ್ಸು ಈ ಮೂರೂ ರಸಗ್ರಾಹಕಗಳು. pe 
ಗಂಧ, ಮನಸ್ಸು ಈ ಮೂರೂ ಗಂಧಗ್ರಾಹೆಕವಾದ ಸಾಧನಗಳು ಎಂದು ನಿವೇ 
ಚನೆಯಿಂದ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಐದುತ್ರಿಕ (ಮೂರು ಮೂರು 
ಸಾಧಕಗಳ ಐದು ಗುಂಪು) ಗಳು ಗುಣಗ್ರ ಹಣಕ್ಕೆ ಸಾಧನಗಳು. ಸತ್ವ ರಜ 
ಸ್ಪಮೋ ಗುಣಗಳ ಭಾವವು ಒಂದಾದಮೇಲೆ ಒಂದು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಬರುತ್ತದೆ. 
ಅದು ಸಾತ್ವಿಕ, ರಾಜಸ ತಾಮಸ ಎಂಬುದಾಗಿ ಮೂರು ವಿಧವಾಗಿದೆ. ಅದಕ್ಕೆ 
ತಕ್ಕಂತೆ ಅವುಗಳ ಅನುಭವವೂ ಸಹ ಮೂರು ವಿಧವಾಗಿದೆ. 


೭೫. ಪ್ರಹರ್ಷ, ಪ್ರೀತಿ, ಆನಂದ, ಸುಖ ಮತ್ತು ಮನಃಶಾಂತಿ ಇವು 
ಗಳು ಸಹಜವಾಗಿಯೋ ಅಥವಾ ಆವುದಾದರೊಂದು ಕಾರಣದಿಂದಲೋ ಚಿತ್ತ 
ದಲ್ಲುಂಟಾಗುವ ಸಾತ್ತಿಕಗುಣಗಳು. 


ನಾರದೀಯಪುರಾಣಂ [ ಪೂರ್ವಭಾಗ 


ಅತುಷ್ಟಿಃ ಪರಿತಾಪಶ್ಚ ಶೋಕೋ ಲೋಭಸ್ತಥಾಕ್ಷಮಾ | 
ಲಿಂಗಾನಿ ರಜಸಸ್ತಾನಿ ದೃಶ್ಯಂತೇ ಹೇತ್ವಹೇತುತಃ 1೭೬॥ 


ಅನಿನೇಕಸ್ತಥಾ ಮೋಹಃ ಪ್ರಮಾದಃ ಸ್ವಪ್ನತಂದ್ರಿತೇ। 
ಕಥಂಚಿದನಿ ವರ್ತಂತೇ ನಿನಿಧಾಸ್ತಾಮಸಾ ಗುಣಾಃ ೭೭ ॥ 


ಇಮಾಂ ಚ ಯೋ ನೇದ ನಿನೋಕ್ಷಬುದ್ಧಿ- 

ಮಾತ್ಮಾನಮನ್ವಿ ಚ್ಛತಿ ಚಾಪ್ರಮತ್ತಃ 

ನ ಲಿಪ್ಯತೇ ಕರ್ಮಫಲೈರನಿಷ್ಟೆ 

ಪತ್ರಂ ಬಿಸಸ್ಕೇನ ಜಲೇನ ಸಿಕ್ತಂ Hen 


ದೃಢೈರ೯ ಸಾಶೈರ್ವಿನಿಧೈರ್ನಿಮುಕ್ತಃ 

ಪ್ರಜಾನಿಮಿತ್ತೈರಪಿ ದೈವತೈಶ್ಚ। 

ಯದಾಹ್ಯಸೌ ದುಃಖಸೌಖ್ಯೇ ಜಹಾತಿ 

ಮುಕ್ತಸ್ತದಾ€ಗ್ರ್ಯಾಂ ಗತಿಮೇತ್ಕಲಿಂಗಃ 1೭೯॥ 


ರ ಆ ಎಲಾಯ ಬತಾ... PN POSS ನ 





೭೬, ಅತೃಪ್ತಿ, ಸರಿತಾನ್ಯ ಶೋಕ, ಲೋಭ ಮತ್ತು ಅನಹನೆ ಇನು 
ಗಳು ಕಾರಣವಿರಲಿ ಅಥವಾ ಇಲ್ಲದಿರಲಿ ಉಸಲಬ್ರವಾಗುವ ರಜೋಗುಣದ 
ಚಿಹ್ನೆಗಳು. 

೭೭. ಅನಿವೇಕ್ಕ ಮೋಹೈೆ ಆಲಸ್ಯ, ಸ್ವಪ್ನ ಮತ್ತು ತೂಕಡಿಕೆ 
ಮುಂತಾಗಿ ತಾಮಸಗುಣಗಳು ನಾನಾವಿಧವಾಗಿವೆ. 

೭೮. ಈವಿಧವಾದ ತ್ಯಾಗಬುದ್ಧಿಯನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿ ಅಲಸ್ಯನಿಲ್ಲದೇ ಆತ್ಮ 
ತತ್ವವನ್ನು ತಿಳಿಯಲಿಚ್ಛಿ ಸುವವನು ನೀರಿನಲ್ಲಿರುವ ತಾವರೆಯೆಲೆಯು ನೀರಿನ 
ಲೇಪವನ್ನು ಹೊಂದದಿರುವಂತೆ ಅನಿಷ್ಟವಾದ ಕರ್ಮಫಲಗಳ ಲೇಪವನ್ನು 
ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. 

೭೯. ಮಾನುಷ ಮತ್ತು ದೈವನಿರ್ಮಿತಗಳಾದ ನಾನಾವಿಧ ದೃಢೆಬಂಧ 
ನದಿಂದ ಬಿಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಈ ಜೀವನು ದುಃಖ ಮತ್ತು ಐಹಿಕ ಸೌಖ್ಯಗಳನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟಾಗ ಅಲಿಂಗದೇಹರಹಿತನಾಗಿ ಉತ್ತಮಗತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಮುಕ್ತ 
ನಾಗುವನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯೆ ೪೫ ] ನಾರದೀಯೆಪುರಾಣಂ 


ಶ್ರುತಿಪ್ರಮಾಣಾಗಮಮಂಗಲೈಶ್ಚ 

ಶೇತೇ ಜರಾಮೃತ್ಯುಭಯಾದತೀತಃ | 

ಕ್ಷೀಣೇ ಚ ಪುಣ್ಯೇ ನಿಗತೇ ಚಸಾಸೇ 

ತಯೋನರ್ನಿಮಿತ್ತೇ ಚ ಫಲೇ ನಿನಷ್ಟೇ ॥ ೮೦॥ 


ಅಲೇಸಮಾಕಾಶಮಲಿಂಗಮೇವ 

ಮಾಸ್ಕಾಯ ಪಶ್ಯಂತಿ ಮಹತ್ಯಸಕ್ತಾಃ । 

ಯಥೋರ್ಣನಾಭಿಃ ಸರಿವರ್ತಮಾನ- 

ಸ್ವಂತುಕ್ಷಯೇ ತಿಸ್ಕೃತಿ ಪಾತ್ಯಮಾನಃ 1 ೮೪೧೫ 


ತಥಾ ನಿಮುಕ್ತಃ ಪ್ರಜಹಾತಿ ದುಃಖಂ 

ವಿದ್ವಂಸತೇ ಲೋಷ್ಕ ಇವಾದ್ರಿಮೃರ್ಚ್ಛ। 

ಯಥಾ ರುರುಃ ಶೃಂಗಮಥೋ ಪುರಾಣಂ । 

ಹಿತ್ವಾ ತ್ವಚೆಂ ವಾಸ್ಕುರಗೋ ಯಥಾ ಚ 1 ಲೆ೨ 


SN ದಂ ಇಂ ಲಂ ಸಂ ರಾಂ ಎರಾ ಭಂಂಇಂ್ರಇಉ್ಪ್ರಂ ದ ದಂ EE 


೮೦-೮೧. ವೇದ ಮತ್ತು ಪ್ರಮಾಣಭೂತವಾದ ಆಗಮಗಳಲ್ಲಿ ಉಕ್ತ 
ವಾದ ಶ್ರೇಯಸ್ವರ ಕರ್ಮಗಳನ್ನನುಷ್ಮಾ ನಮಾಡಿ ಮುಪ್ಪು, ಮರಣ ಇವುಗಳ 
ಭೀತಿಯನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಸುಖಿಯಾಗುವನು. ಪುಣ್ಯ ಪಾಸಗಳಿಂದಾಗುವ 
ಇಷ್ಟಾ ನಿಷ್ಟಫಲಗಳಲ್ಲವೂ ನಷ್ಟ ವಾದಮೇಲೆ ಪ್ರಕೃತಿನಿದೂರನಾಗಿ ಲಿಂಗದೇಹವಿ 
ಲ್ಲದೇ ಸ್ಪರೂಪದಿಂದಲೇ ಇದ್ದು ಕರ್ಮಲೇಸನಿಲ್ಲದ ಆಕಾಶಶಬ್ದವಾಚ್ಯೆನಾದ ಪರ 
ಮಾತ್ಮನನ್ನು ಸಾಕ್ಲಾತ್ಕರಿಸುವರು. 


೮೧-೮೨. ಜೇಡರಹುಳುವು ಸುತ್ತಲೂ ತಿರುಗಿ ಬಲೆಯನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿ 
ಕೊಂಡಮೇಲೆ ಅದರಲ್ಲಿಯೇ ನಿಲ್ಲುವಂತೆ ಜೀವನು ಕರ್ಮಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ದೇಹದಲ್ಲಿ 
ಸೇರಿರುವನು. ಅದೇ ಹುಳುವು ತೆನ್ನ ಗೂಡನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಗೆ ಬರುವಂತೆ 
ಮುಕ್ತನಾದವನು ಸುಖಿಯಾಗುನನು. ಆಗ ಅವನ ದುಃಖಗಳೆಲ್ಲಾ ಪರ್ವತ 
ಶಿಖರದಿಂದ ಬಿದ್ದ ಮಣ್ಣುಹೆಂಟಿಯಂತೆ ನಾಶವಾಗುವುವು. 


101 


ನಾರದೀಯಪುರಾಣಂ [ ಪೂರ್ವಭಾಗ 


ವಿಹಾಯ ಗಚ್ಛತೃನವೇಕ್ಷಮಾಣಃ 
ತಥಾ ವಿಮುಕ್ತೋ ನಿಜಹಾತಿ ದುಃಖಂ । 
ದ್ರುಮಂ ಯಥಾ ವಾತಪ್ಯುದಕೇ ಪತಂತ- 


ಮುತ್ಸೃಜ್ಯ ಪಕ್ಷೀ ನಿಪತತ್ಯಸಕ್ತಃ ॥ ಲ೩॥ 
ತಥಾ ಹೈಸ್‌ ದುಃಖಸೌಖ್ಯೇ ನಿಹಾಯ | 
ಮುಕ್ತಃ ಪರಾರ್ಧ್ಯಾಂ ಗತಿಮೇತ್ಯಲಿಂಗಃ ॥ ೪೪ ॥ 


ಇದಮನೃತಪದಂ ನಿಶಮ್ಯ ರಾಜಾ 
ಸ್ವಯಮಿಹ ಪಂಚಶಿಖೇನ ಭಾಷ್ಕಮಾಣಂ 
ನಿಖಿಲಮಭಿಸಮಾಕ್ಷ್ಯ ನಿಶ್ಚಿತಾರ್ಥ: 


ಪೆರನಮುಸುಖೀ ನಿಜಹಾರ ನೀತೆಶೋಕಃ 1 ೮೫ 1 
ಅಸಿಚ ಭವತಿ ಮೈಥಿಲೇನ ಗೀತಂ 
ನಗರಮುಪಾಹಿತಮಗ್ನಿನಾ€ಭಿನೀಕ್ಷ್ಯ | 

ನ ಖಲು ಮಮ ಹಿ ದಹ್ಯತೇತ್ರ ಕಂಚಿ- 

ತ್ಸ್ವಯಮಿದಮಾಹ ಕಿಲ ಸ್ಮ ಭೂಮಿಪಾಲಃ (೮೬॥ 


ಎಟ ಖಣ ಇ. ಇಇ" «ೈ್ಟು ಜ್‌ ee 


೮೨-೮೩. ದುಫಪ್ಪ್ಸೆಯೆಂಬ ಮೃಗವು ಹಳೆಯ ಕೊಂಬನ್ನೂ, ಸರ್ಪವು 
ಹಳೆಯ ಚರ್ಮವನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು (ಪರೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು) ಅದನ್ನು ನೋಡದೇ 
ಹೋಗುವಂತೆ ಮುಕ್ತನು ತನ್ನ ದುಃಖವನ್ನು ಬಿಟ್ಟಮೇಲೆ ಪುನಃ ಅದನ್ನು 
ಹೊಂದದೆ ಸುಖಿಯಾಗುವನು. 


೮೩-೮೪. ಒಂದು ಮರದಮೇಲೆ ಕುಳಿತಿರುವ ಪಕ್ಷಿಯು ಆ ಮರವು 
ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ಹೋಗುವ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದಾಗ ಒಡನೆಯೇ ಅದನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಅದರ ಚಿಂತೆಯೇ ಇಲ್ಲದೆ ಹಾರಿಹೋಗುವಂತೆ ಈ ಆತ್ಮನು ದುಃಖ 
ಮತ್ತು ಸುಖಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಲಿಂಗದೇಹಸಂಬಂಧವನ್ನೂ ಪರಿಹರಿಸಿಕೊಂಡು 
ಮುಕ್ತನಾಗಿ ಉತ್ತಮಗತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 


೯೫. ಮೋಕ್ಷಸಾಧನವಾದ ಸಂಚಶಿಖನ ಈ ಉಪದೇಶವನ್ನು ಜನಕ 
ರಾಜನು ಸಾಕ್ಸಾತ್ತಾಗಿ ಕೇಳಿ ತತ್ವನಿರ್ಣಯವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಶೋಕನನ್ನು 
ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಪರಮಸುಖದಿಂದಿದ್ದನು. 


೮೬, ದೊರೆಯು ಇದನ್ನು ಹೇಳಿ ತತ್ವಜ್ಞಾನಿಯಾದ ಮೇಲೆ ಅವನ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪೫] ನಾರದೀಯೆಪುರಾಣಂ 


ಇಮಂ ಹಿ ಯಃ ಪಠತಿ ನಿಮೋಕ್ಸನಿಶ್ಚಯಂ 

ಮಹಾಮುನೇ ಸತತಮನೇಕ್ಷತೇ ತಥಾ | 

ಉಪದ್ರವಾನ್ನಾ ನುಭವತ್ಯದುಃಖತಃ 

ಪ್ರಮುಚ್ಯತೇ ಕಪಿಲಮಿವೈತ್ಯ ಮೈಥಿಲಃ ॥ ೮೭ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀನಾರದೀಯಸುರಾಣೇ ಪೂರ್ವಭಾಗೇ ಬೃಹದುಸಾಖ್ಯಾನೇ 
ದ್ವಿತೀಯಸಾದೇ ಸಂಚಚತ್ವಾರಿಂಶತ್ತಮೋಇ€ಧ್ಯಾಯಃ 


ಪಟ್ಟಿಣವು ಬೆಂಕಿಯಿಂದ ಸುಡುತ್ತಿದ್ದುದನ್ನು ನೋಡಿ ನನ್ನದಾವುದನ್ನೂ ಪೂ 
ಅಗ್ಲಿ ದಾಹೆವು ಬಾಧಿಸುತ್ತಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಿದನು. 

೮೭. ಮಹಾಮುನಿಯೇ! ಮೋಕ್ಷದಾಯೆಕವಾದ ಈ ಉಪಾಖ್ಯಾನ 
ವನ್ನು ಪಠನಮಾಡುವವನು ಮತ್ತು ಯಾವಾಗಲೂ ಮನನ ಮಾಡುವವನೂ 
ಸಹ ಸಕಲ ದುಃಖಗಳಿಂದ ಮುಕ್ತನಾಗಿ ಮಿಥಿಲಾಧಿಪತಿಯು ಕಾಹಿಲಮುನಿ 
ಯನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿ ಈ ಉಪಾಖ್ಯಾನಶ್ರವಣದಿಂದ ಮುಕ್ತನಾದಂತೆ ಮುಕ್ತ 
ನಾಗುವನು. 


ಇಂತು ಶ್ರೀನಾರದೀಯಪುರಾಣದೊಳು ಬೃಹದುಪಾಖ್ಯಾನವೆಂಬ ದ್ವಿತೀಯಪಾದ 
ದಲ್ಲಿ ನಲವತ್ತೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ಕಥಾಸಾರಾಂಶ 


ನಾರದನು ಈ ಸಂಸಾರಬಂಧದಿಂದ ಮುಕ್ತಿಯಾಗುವ ಬಗೆಯನ್ನು ಪುನಃ 
ಶ್ಲೆಮಾಡಲು ಸನಂದನನು ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೇ ಜನಕರಾಜನು ಕಾನಿಲೇಯ 
ನಾದ ಸಂಚಶಿಖಾಚಾರ್ಯನನ್ನು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿ ಉತ್ತರವನ್ನು ಸಡೆದ ಇತಿಹಾಸ 
ವನ್ನು ವಿಶದವಾಗಿ ಹೇಳಿದನು. ಇದರಲ್ಲಿ ಧರ್ಮ, ಅಧರ್ಮ, ಸ್ವರ್ಗ ನರಕಾದಿ 
ಗಳಿಲ್ಲವೆಂಬ ನಾಸ್ತಿ ಕವಾದವನ್ನು ಪ್ರಸ್ತಾನಿಸಿ ಸಕಾರಣವಾಗಿ ಅದನ್ನು ನಿರಾ 
ಕರಿಸಿ ಧರ್ಮಾಧರ್ಮಾದಿಗಳೆ ಅಸ್ತಿತ್ವವನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸಿ ಉತ್ಪತ್ತಿ ಲಯ 
ಪ್ರಕಾರವನ್ನೂ ನಿರೂಪಿಸಿ ಮೋಕ್ಷೋಪಾಯವಾದ ತತ್ತಜ್ಞಾಾನಸ್ವರೂಪವನ್ನೂ 
ವಿವರಿಸಿದೆ. 


Kol 
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ಷಟ್ಟಿತ್ವಾರಿಂಶೋ:ಧ್ಯಾಯಃ 
ಸ 
ಸೂತ ಉವಾಚ 
ತಚ್ಛ್ರುತ್ವಾ ನಾರದೋ ವಿಪ್ರಾ ಮೈಥಿಲಾಧ್ಯಾತ್ಮಮುತ್ತಮಂ | 
ಪುನಃ ಪಪ್ರಚ್ಛ ತಂ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಸನಂದನಮುದಾರಧೀಃ We 
ನಾರದ ಉವಾಚ 
ಆಧ್ಯಾ ತ್ಮಿಕಾದಿ ತ್ರಿವಿಧಂ ತಾಪಂ ನಾನುಭನೇದ್ಯ ಥಾ | 
ಪ್ರಬ್ರೂಹಿ ತನ್ಮುನೇ ಮಹ್ಯಂ ಪ್ರಪನ್ನಾಯ ದಯಾನಿಧೇ ॥೨॥ 
ಸನಂದನ ಉವಾಚ 


ತದೆಸ್ಕ ತ್ರಿನಿಧಂ ದುಃಖಮಿಹ ಜಾತಸ್ಯ ಸಂಡಿತ । 
ಗರ್ಭೇ ಜರಾದ್ಯವಸ್ಥಾನೇ ಸ್ಥಾನೇಷು ಸ್ರಭನಿಷ್ಯತಃ ೩ 


EE ಆ... - ee 





ವಾರದ. ಸಾ ಸ 


ನಲನತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


೧. ಸೂತನು ನುಡಿದನು--ಶೌನಕಾದಿ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರೇ! ಉದಾರಬುದ್ಧಿ 
ಯುಳ್ಳ ನಾರದನು ಮಿಥಿಲಾಧಿಸತಿಯಾದ ಜನಕನಿಗೆ ಹೇಳಿದ ಉತ್ತನುನಾದ, 
ಅಧ್ಯಾತ್ಮತತ್ವವನ್ನು ಕೇಳಿ ವಿಶ್ರಾಸದಿಂದ ಸನಂದನನನ್ನು ಸುನಃ ಕೇಳಿದನು. 

೨. ನಾರದನು ಹೇಳಿದನು--ದಯಾಳುವಾದ ಸನಂದನ ಮನಿಯೇ! 
ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ, ಆಧಿದೈವಿಕ, ಆಧಿಭೌತಿಕವೆಂಬ ಮೂರುನಿಧೆ ತಾಪವನ್ನು ಅನು 
ಭವಿಸದಂತೆ ಮಾಡುವ ಉಪಾಯವನ್ನು ಹೇಳು. ನಿನಗೆ ಶರಣಾಗತ 
ನಾಗಿರುವೆನು. 

ಶ್ರಿ ಸನಂದನನು ಹೇಳಿದನು ಜ್ಞಾನಿಯಾದ ನಾರದನ! 
ಈ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟದವನಿಗೆ ಗರ್ಭವಾಸ, ಮುಪ್ಪು ಮುಂತಾದ ಅವಸ್ಥೆ 
ಗಳಿಂದ ಮೂರುನಿಧೆ ದುಃಖವುಂಟಾಗುವುದು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪೬ ನಾರದೀಯಪುರಾಣಂ 
ನಿರಸ್ತಾತಿಶಯಾಹ್ಲಾದಸುಖಭಾವೈಕಲಕ್ಷಣಾ । 
ಭೇಷಜಂ ಭಗನತ್ಪಾ ಸ್ತಿಕೇಕಾ ಚಾತ್ಯಂತಿಕೀ ಮತಾ ೪॥ 


ತಸ್ಮಾತ್ರತ್ಪ್ರ್ರಾಪ್ತಯೇ ಯತ್ನಃ ಕರ್ತವ್ಯಃ ಹಂಡಿತೈರ್ನರೈಃ । 
ತತ್ಪಾ್ರಪ್ತಿಹೇತುರ್ಜಾನಂ ಚ ಕರ್ಮ ಚೋಕ್ತಂ ಮಹಾಮುನೇ ॥೫॥ 


ಆಗನೋತ್ಕ್ಥಂ ವಿವೇಕಾಚ್ಚ ದ್ವಿಧಾ ಜ್ಞಾನಂ ತಥೋಚ್ಯತೇ | 


ಶಬ್ದಬ್ರಹ್ಮಾಗಮಮಯಂ ಪರಂ ಬ್ರಹ್ಮ ನಿವೇಕಜಂ ॥೬॥ 
ಮನುರಪ್ಯಾಹ ವೇದಾರ್ಥಂ ಸ್ಮೃತ್ವಾsಯಂ ಮುನಿಸತ್ತಮಃ । 
ತದೇತಚ್ಛ್ರ್ರೂಯತಾಮತ್ರ ಸುಬೋಧಂ ಗದತೋ ಮಮ !೭॥ 
ದ್ವೇಬ ಬ್ರಹ ಣೇ ವೇದಿತನ್ಯೇ ಶಬ್ದಬ ಬ್ರಹ್ಮ ಪರಂ ಚೆ ಯತ್‌ । 

ಶಬ್ದಬ ಬ್ರಹ ಗೆ ನಿಷ್ಣಾತಃ ಸರಂ ಬ್ರ ಹ್ಮಾಧಿಗಚ್ಛತಿ ue 





೪. ಅದಕ್ಕೆ ನಿರತಿಶಯ ಆಹ್ಲಾದವೆಂಬ ಸುಖಭಾವಮಾತ್ರಸ್ವರೂಪ 
ವಾದ, ದುಃಖಮಿಶ್ರವಲ್ಲದ ಭಗನತ್ಪಾ ಅಸ್ತಿ (ಮುಕ್ತಿ) ಯೆಂಬುದೊಂದೇ ಔಷ 
ಧವು ( ಸರಿಹಾರೊಪಾಯವು). 

೫. ಆದಕಾರಣ ಜಾ ಫ್ಲಿನಿಗಳು ಆ ಭಗವನತ್ಪಾ 
ಬೇಕು. ನಾರದ ಕರ ಬಟ ಅಂತಹ ಭಗವ 
ಎಂಬುದಾಗಿ ಕಾರಣಿಗಳು ಉಕ್ತವಾಗಿನೆ. 

೬. ಜ್ಞಾನವು ಆಗಮಜನ್ಯ, ವಿವೇಕಜನ್ಯ ಎಂದು ಎರಡು ವಿಧವಾಗಿ 
ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಶಬ್ದಬ್ರಹ್ಮನು ಆಗಮಮಯನು ; ಪರಬ್ರಹ್ಮನು ನಿನೇಕಜನ್ಯ 
ಜ್ಞಾನಗಮ್ಯನು. 

ಈ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠ ನಾದ ಮನುವೂ ಸಹ ವೇದಾರ್ಥವನ್ನು ಅನುಸಂ 
ಧಾನಮಾಡಿ ಹೇಳಿರುವ ತತ್ವವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿಯುವಂತೆ ಹೇಳುವೆನು 
ಕೇಳು. 

ಆ. ಶಬ್ದಬ್ರಹ್ಮ ಮತ್ತು ಪರಬ್ರಹ್ಮ ಎಂಬ ಎರಡು ಬ್ರಹ್ಮರುಗಳನ್ನು 
ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಶಬ್ದಬ್ರಹ್ಮನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ತತ್ವಜ್ಞಾ ಇ ಪರಬ್ರಹ್ಮ 
ನನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 


ಗಾಗಿ ಪ್ರಯತ್ನಮಾಡ 
್ರಿಹಿಗೆ ಜ್ಞಾನ, ಕರ್ಮ 


9 
ಯ್ಯ 
ತಾ 
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ನಾರದೀಯಪುರಾಣಂ ( ಪೂರ್ವಭಾಗ 


ದ್ವೇ ನಿದ್ಯೇ ನೇದಿತನ್ಯೇ ಚೇತ್ಕಾಹ ಚಾಥರ್ವಣೀ ಶ್ರುತಿಃ | 


ಪರಮಾ ತ್ವಕ್ಷರಸಪ್ರಾಪ್ತಿರ್ಬುಗ್ರೇದಾದಿಮಯಾ ಪರಾ un 
ಯತ್ತದನ್ಯಕ್ತಮುಜರಮುನೀಹಮುಜಮವ್ಯಂಯಂ । 
ಅನಿರ್ದೇಶ್ಯಮುರೂಪಂ ಚ ಪಾಣಿಸಾದಾದಿಸಂಯುತಂ ॥ ೧೦॥ 


ವಿಭುಂ ಸರ್ವಗತಂ ನಿತ್ಯಂ ಭೂತಯೋನಿಮಕಾರಣಂ | 
ವ್ಯಾಪ್ಯಂ ವ್ಯಾಪ್ತಂ ಯತಃ ಸರ್ವಂ ತಂ ವೈ ಪಶ್ಯಂತಿ ಸೂರಯಃ! ॥ ೧೧೫ 


ತದ್ಬ್ರಹ್ಮ ಪರಮಂ ಧಾಮ ತದ್ಧ್ಯೇಯಂ ಮೋಕ್ಷಕಾಂಕ್ಷಿಭಿಃ | 


ಶ್ರುತಿನಾಕ್ಕೋದಿತಂ ಸೂಕ್ಷ್ಮಂ ತದ್ದಿಷ್ನೋಃ ಪರಮಂ ಪದಂ ॥ ೧೨ ॥ 
ತದೇವ ಭಗವದ್ವಾಚ್ಯಂ ಸ್ವರೂಪಂ ಪರಮಾತ್ಮನಃ । 
ವಾಚಕೋ ಭಗವಚ್ಛಬ್ದಸ್ತಸ್ಕೋದ್ದಿಷ್ಟೋ5ಕ್ಷಯಾತ್ಮನಃ H ೧೩ ॥ 





೯. ಅಥರ್ರಣಶ್ರುತಿಯೂ ಸಹೆ ಎರಡು ವಿದ್ಯೆಗಳು ಜ್ಞಾತವ್ಯವೆಂದು 
ಹೇಳಿದೆ. ಅಕ್ಷರನಾನುಕ ಪರಮಾತ್ಮನ ಸ್ವರೂಸವನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದಕ್ಕೆ ಸಾಧಕ 
ವಾದುದು ಪರವಿದ್ಯೆಯೆನಿಸುವುದು. ಅಂತಹ ಖುಗ್ಗೇದಾದಿಗಳೇ ಸರವಿದ್ಯೆಯು. 

೧೦-೧೧. ಅವ್ಯಕ್ತನು, ಮುಫ್ಪಿಲ್ಲದವನು, ಸಿಸ್ಸೃಹನು, ಉತ್ಪತ್ತಿನಾಶ 
ಗಳಿಲ್ಲದನನು ಇಂತಹವನೇ ಎಂದು ನಿರ್ದೇಶಿಸಲನರ್ಹನು, ಪ್ರಾಕೃತರೂಪವಿಲ್ಲ 
ದವನು, ಹಸ್ತಪಾದಾದಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವವನು, ಸರ್ವಶಕ್ತನು, ಸಕಲ ಪದಾರ್ಥ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವವನು, ನಿತ್ಯನ್ನು ಭೂತಕಾರಣನು, ಲೌಕಿಕಕಾರಣನಿಲಕ್ಷ 
ಣನು, ವ್ಯಾಪ್ತವಾದ ಸಕಲವಸ್ಮುಗಳಿಗೂ ವ್ಯಾಪ್ತಿ ಪ್ರದನೂ ಆದ ಭಗವಂತನನ್ನು 
ಜ್ಞಾನಿಗಳು ಸಾಕ್ಸ್ಟಾತೃರಿಸುವರು. 

೧೨. ಆ ಬ್ರಹ್ಮನು ಉತ್ಕೃಷ್ಟತೇಜೋಮಯನು. ಅವನೇ ಮುಮುಕ್ಷು 
ಧ್ಯೇಯನು. ಅವನೇ ವೇದಪ್ರತಿಸಾದ್ಯವಾದ ಸೂಕ್ಷ್ಮ್ಛತತ್ವವು. ಅದೇ ಉತ್ತಮ 
ವಾದ ವಿಷ್ಣುಸ್ತರೂಪವು. 

೧೩. ಅದೇ «ಭಗರ್ವಾ'' ಎಂಬ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ವಾಚ್ಯನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನ 
ಸ್ವರೂಪವು... ಪೂರ್ಣನಾದ ಆ ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ««ಭಗರ್ವಾ'' ಎಂಬ ಶಬ್ದವು 
ವಾಚಕವು. 


) 
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ಅಧ್ಯಾಯೆ ೪೬] ನಾರದೀಯಪುರಾಣಂ 


ಏವಂ ನಿಗದಿತಾರ್ಥಸ್ಯ ಯೆತ್ತತ್ನಂ ತಸ್ಯ ತತ್ವತಃ । 
ಜ್ಞಾಯತೇ ಯೇನತದ್ದಾ ್ಮನಂ ಪರಮನ್ಯ ತ್ರಯಾಮಯಂ ॥ ೧೪ n 


ಅಶಬ್ದಗೋಚರಸ್ಕಾಪಿ ತಸ್ಕ ವೈ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ದ್ವಿಜ | 
ಪೂಜಾಯಾಂ ಭಗವಚ್ಛೆಬ್ಬಃ ಪರತ್ರ ಹ್ಯೌಪಚಾರಿಕಃ u ೧೫ ॥ 


ಶುದ್ಧೇ ಮಹಾನಿಭೂತ್ಕಾಖ್ಯೇ ಪರೇ ಬ್ರಹ್ಮಣಿ ವರ್ತತೇ | 
ಭಗವನ್ನಗವಚ್ಛಬ್ದಃ ಸರ್ವಕಾರಣಕಾರಣೇ Hb ೧೬ ॥ 


ಜ್ಞೇಯಂ ಸಂಜ್ಞಾತೇತಿ ತಥಾ ಭಕಾರೋತರ್ಥದ್ವಯಾತ್ಮಕ:ಃ । 
ತೇನಾಗಮಯಿತಾ ಸ್ರಷ್ಟಾ ಗಕಾರೋs ಯಂ ತಥಾ ಮುನೇ ॥ ೧೭ ॥ 
ಐಶ್ವರ್ಯಸ್ಯ ಸಮಗ್ರಸ್ಯ ನೀರ್ಯಸ್ಯ ಯಶಸಃ ಶ್ರಿಯಃ | 
ಜ್ಞಾನವೈರಾಗ್ಯಯೋಕ್ಲೈವ ಷಣ್ಣಾಂ ಭಗ ಇತೀರಣಾ ॥ ೧೮ ॥ 


SSIS EE  ಾ 


೧೪. ಈ ಪ್ರಕಾರ ಉಕ್ತವಾದ ಪರಮಾರ್ಥ ತತ್ವವನ್ನು ಯಥಾ 
ವತ್ತಾಗಿ ತಿಳಿಸಿ ಕೊಡುವುದೇ ಪರಜ್ಞಾನವು (ಸರವಿದ್ಯೆ). ಬೇರೆಯಾದುದು 
ಅಪರವಿದ್ಯೆಯು. 

೧೫. ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಶಬ್ದಗೋಚರನಾಗದಿದ್ದಾಗ್ಯೂ, ಆ ಬ್ರಹ್ಮನ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪೂಜ್ಯತ್ವಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಭಗವಚ್ಛಬ್ದವು ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಆ ಶಬ್ದವು 
ಇತರ ವಸ್ತುವಿನಲ್ಲಿ ಬಿನಚಾರಿಕನು. 

೧೬. ಭಗವಚ್ಛಬ್ಬವು ನಿರ್ಮೋಷನಾದ್ಕ ಸಕಲಕಾರಣಗಳಿಗೂ ಶಕ್ಕಿದಾ 
ಯಕನಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಮುಖ್ಯಕಾರಣನಾಗಿರುವ, ಮಹಾನಿಭೂತಿ ನಾಮಕನಾದ 
ಪರಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಬೋಧಿಸುತ್ತದೆ. 

೧೭. ಜ್ಞೇಯನು ಮತ್ತು ಸಂಜ್ಣಾತ ಎಂಬುದಾಗಿ ಅರ್ಥದ್ವಯವನ್ನು 
ಭಕಾರವು ಬೋಧಿಸುತ್ತದೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಗಕಾರವೂಸಹ ಆಗಮಯಿತೃ, 
ಸ್ರಷ್ಟೃ ಎಂಬ ಅರ್ಥದ್ವಯವನ್ನು ಬೋಧಿಸುತ್ತದೆ. 

೧೮. ಸಮಗ್ರವಾದ ಐಶ್ವರ್ಯ, ವೀರ್ಯ, ಯಶಸ್ಸು, ಸಂಪತ್ತು, ಜ್ಞಾನ 
ಮತ್ತು ವೈರಾಗ್ಯ ಈ ಆರಕ್ಕೆ ಭಗ ಎಂದು ಹೆಸರು. 
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ನಸಂತಿ ತತ್ರ ಭೂತಾನಿ ಭೂತಾತ್ಮನ್ಯ ಖಲಾತ್ಮನಿ | 
ಸರ್ವಭೂತೇಷ್ವಶೇಷೇಷು ವಕಾರಾರ್ಥಸ್ತತೋತವ್ಯಯಃ ॥೧೯॥ 


ಏವಮೇವ ಮಹಾಶಬ್ದೋ ಭಗವಾನಿತಿ ಸತ್ತಮ । 
ಪರಬ್ರಹ್ಮಭೂತಸ್ಯ ವಾಸುದೇವಸ್ಯ ನಾನ್ಯಗಃ 1೨೦ ॥ 


ತತ್ರ ಪೂಜ್ಯ ಪದಾರ್ಥೋಕ್ತಿಃ ಪರಿಭಾಷಾಸಮನ್ವಿತಃ । 
ಶಬ್ದೋ$ಯಂ ನೋಪಚಾರೇಣ ಚಾನ್ಯತ್ರ ಹ್ಯು ಪಚಾರತಃ ॥ ೨೧॥ 


ಉತ್ಪತ್ತಿಂ ಪ್ರಲಯಂ ಚೈವ ಭೂತಾನಾಮಾಗತಿಂ ಗತಿಂ । 
ವೇತ್ತಿ ನಿದ್ಯಾಮನಿದ್ಯಾಂ ಚ ಸ ನಾಚ್ಯೋ ಭಗವಾನಿತಿ ॥ ೨೨ ॥ 


ಜ್ಞ್ಞಾನಶಬಲೈಶ್ವರ್ಯವೀರ್ಯತೇಜಾಂಸ್ಕಶೇಷತಃ । 
ಭಗನಚ್ಛಬ್ಬವಾಚ್ಯಾನಿ ನಿನಾಹೇಯೈರ್ಗುಣಾದಿಭಿಃ 1 ೨೩॥ 








i 


೧೯.  ಭೂತಾಂತರ್ಗತನು, ನಿಖಿಲ ನಿಯಾಮಕನೂ ಆದ ಆ ಪರಬ್ರಹ್ಮ 
ನಲ್ಲಿ ಭೂತಗಳು ವಾಸಿಸುತ್ತವೆ. ಅವನು ಸಕಲ ಭೂತಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅಂತರ್ಗತ 
ನಾಗಿರುವನು. ಆದುದರಿಂದ ನಾಶರಹಿತನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನು ವಕಾರವಾಚ್ಯ 
ನೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 

೨೦. ಸಾಧುವರ್ಯನೇ!  ಈರೀತಿಯಾಗಿ «ಭಗವಾನ್‌'' ಎಂಬುದು 
ಮಹಾಶಬ್ದವು. ಅದು ಸರಬ್ರಹ್ಮನಾದ ವಾಸುದೇವನಿಗೇ ವಾಚಕವು. ಇತರರಿಗೆ 
ವಾಚಕವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

೨೧. ಆ ಭಗನಂತನಲ್ಲಿ ಈ ಶಬ್ದವು ಪರಿಭಾಷೆಯಂದ ಪೂಜ್ಯ ಎಂಬ 
ಅರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತದೆ. ಉಸಚಾರದಿಂದಲ್ಲ. ಇತರರಲ್ಲಿ ಈ ಶಬ್ದವು ಔಪ 
ಚಾರಿಕವು. 

, ೨೨. ಸೃಷ್ಟಿ ಪ್ರಲಯ, ಭೂತಗಳ ಆಗಮನಗಮನಗಳು, ವಿದ್ಯೆ 
ಮತ್ತು ಅವಿದ್ಯೆ ಇವುಗಳನ್ನು ತಿಳಿದವನೇ ಭಗವಚ್ಛ ಬ್ಹವಾಚ್ಯನು. 

೨೩. ಹೇಯವಾದ ಗುಣಾದಿಗಳವಿನಹ ಸಮಗ್ರವಾದ ಜ್ಞಾನ, ಶಕ್ತಿ, 
ಬಲ, ಐಶ್ವರ್ಯ, ನೀರ್ಯ, ಮತ್ತು ತೇಜಸ್ಸು ಇವುಗಳು ಭಗವಚ್ಛಬ್ಬಾರ್ಥಗಳು. 


108 


ಆಧ್ಯಾಯ ೪೬ ) ನಾರದೀಯಪುರಾಣಂ 


ಸರ್ವಾಣಿ ತತ್ರ ಭೂತಾನಿ ನಸಂತಿ ಪರಮಾತ್ಮನಿ । 
ಭೂತೇಷು ವಸತೇ ಸಾಂತರ್ವಾಸುದೇವಸ್ತತಃ ಸ್ಮೃತಃ 
ಖಾಂಡಿಕ್ಯಂ ಜನಕಂ ಪ್ರಾಹ ಸೃಷ್ಟಃ ಕೇಶಿದ್ವಜಃ ಪುರಾ ॥ ೨೪ ॥ 


ನಾಮುವ್ಯಾ ಖ್ಯಾಮನಂತಸ್ಯ ವಾಸುದೇವಸ್ಯ ತತ್ವತಃ । 
ಭೂತೇಷು ವಸತೇ ಸಾಂತರ್ವಸಂತ್ಯತ್ರ ಚ ತಾನಿ ಯತ್‌ | 
ಧಾತಾ ವಿಧಾತಾ ಜಗತಾಂ ವಾಸುದೇವಸ್ತತಃ ಪ್ರಭುಃ ೪ ೨೫ ॥ 


ಸ ಸರ್ವಭೂತಪ್ರಕೃತಿಂ ನಿಕಾರಂ 

ಗುಣಾದಿದೋಷಾಂಶ್ಚ ಮುನೇ ವ್ಯತೀತಾಃ । 
ಅತೀತಸರ್ನಾನರಣೋ£€ಖಲಾತ್ಮಾ 

ತೇನಾಸ್ತ್ರೃತಂ ಯದ್ಭುವನಾಂತರಾಲಂ ॥ ೨೬ ॥ 


pO 


೨೪-೨೫. ಸಕಲ ಭೂತಗಳೂ ಸರಮಾತ್ಮನನ್ನೇ ಆಶ್ರಯಿಸಿವೆ. ಪರ 
ಮಾತ್ಮನು ಸಕಲ ಭೂತಗಳಲ್ಲಿ ಅಂತರ್ಗತನಾಗಿರುವನು. ಆದುದರಿಂದ ಅವನು 
ವಾಸುದೇವನೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವನು. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಜನಕರಾಜನಿಂದ ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳಲ್ಪಟ್ಟಿ 'ಕೇಶಿದ್ದಜನು ಖಾಂಡಿಕ್ಯನೆಂಬ ಆ ಜನಕರಾಜನಿಗೆ ಅನಂತನಾದ 


ವಾಸುದೇವನ ನಾಮವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಯಥಾವತ್ತಾಗಿ ಹೇಳಿದನು. 


೨೫. ಸ್ವಾಮಿಯು ಭೂತಗಳಲ್ಲಿ ಅಂತರ್ಗತನಾಗಿರುವುದರಿಂದಲೂ, 
ಭೂತಗಳು ಅವನಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವುದರಿಂದಲೂ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನು, ವಿಶೇಷ 
ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನೂ ಆಗಿರುವುದರಿಂದಲೂ ವಾಸುದೇವನೆಂದು ಉಕ್ತನಾಗಿರುವನು. 

೨೬, ಮುನಿಯೇ! ಆ ಭಗವಂತನು ಸಕಲ ಭೂತಪ್ರಕೃತಿ, ವಿಕಾರ 
ಮತ್ತು ಗುಣ್ಯಾದಿ ದೋಷಗಳು ಇವುಗಳನ್ನು ಅತಿಕ್ರಮಿಸಿರುವನು. ಎಂದರೆ 
ದೋಷಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲದವನಾಗಿದ್ದಾನೆಂದು ತಾತ್ಪರ್ಯ. ಮತ್ತು ಅವನು ಅವಿದ್ಯಾ 
ಕಾಮಕರ್ಮಾದಿ ಆವರಣಗಳ ಸಂಪರ್ಕವಿಲ್ಲದವನು, ಅಖಿಲಾಂತರ್ಯಾಮಿಯೂ 
ಆಗಿರುವನು. ಅವನಿಂದ ಈ ಲೋಕಾಂತರಾಳವೆಬ್ಲವೂ ವ್ಯಾಸ್ತವಾಗಿದೆ. 
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ಸಮಸ್ತ ಕಲ್ಯಾಣಗುಣಂ ಗುಣಾತ್ಮಕೋ 
ಹಿತ್ವಾತಿದುಃಖಾವೃತಭೂತಸರ್ಗಃ 
ಇಚ್ಛಾಗೃಹೀತಾಭಿಮತೋರುದೇಹಃ 
ಸಂಸಾಧಿತಾಶೇಷಜಗದ್ಭಿತೋ*ಸೌ ॥ ೨೭ ॥ 


ತೇಜೋಬಲೈ ಶ್ಚರ್ಯಮಹಾನಜೋಧಃ 

ಸ್ವನೀರ್ಯಶಕ್ಕ್ಯಾದಿಗುಣೈ ಕರಾಶಿಃ | 

ಪರಃ ಪರಾಣಾಂ ಸಕಲಾ ನ ಯತ್ರ 

ಕ್ಲೇಶಾದಯೆಃ ಸಂತಿ ಪರೌನರೇಕೇ h ೨೮ ॥ 


ಸ ಈಶ್ವರೋ ವ್ಯಷ್ಟಿ ಸಮಷ್ಟಿ ರೂಪೋ5- 

ವ್ಯಕ್ತಸ್ತ್ವರೂಪಃ ಪ್ರಕಟಸ್ವರೂಪಃ । 

ಸರ್ವೇಶ್ವರಃ ಸರ್ವನಿಸರ್ಗವೇತ್ತಾ 

ಸಮಸ್ತಶಕ್ತಃ ಪರಮೇಶ್ವರಾಖ್ಯಃ ॥ ೨೯ ॥ 


| ಹಿಮ ದೆ ni 


SSS ರ್ಯಾ ಎ po 


೨೭. ಈ ಭಗವಂತನು ಲೌಕಿಕಕಲ್ಯಾಣಗುಣಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಬಿಟ್ಟು 
ಅಪ್ರಾಕೃತಜ್ಞಾನಾನಂದಾದಿಸ್ವರೂಸನು, ಅತ್ಯಂತ ದುಃಖಭರಿತವಾದ ಪ್ರಾಣಿ 
ಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿ ಸುವನು, ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಸ್ವೀಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ಉತ್ಕೃಷ್ಟ ಶರೀರ 
ಪುಳ್ಳವನು ಮತ್ತು ಸಕಲ ಲೋಕಕ್ಕೂ ಹಿತವನ್ನು ಸಿದ್ಧಗೊಳಿಸುವವನೂ 


ಆಗಿರುವನು. 

೨೮. ದುಃಖಾದಿ ದೋಷಸಂಪರ್ಕವಿಲ್ಲದ ಪರಾವರೇಶನಾದ ಭಗ 
ವಂತನು ತೇಜಸ್ಸು, ಬಲ, ಐಶ್ವರ್ಯ, ಮಹತ್ತಾದ ಜ್ಞಾನ, ಇವುಗಳುಳ್ಳವನು, 
ವೀರ್ಯ, ಶಕ್ತಿ ಮುಂತಾದ ಗುಣಗಳ ರಾಶಿಸ್ಟರೂಪನು, ಉತ್ತಮರಾದ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ 
ಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಉತ್ತಮನು. 

೨೯. ಅವನು ಈಶ್ವರನು, ವ್ಯಷ್ಟಿಸಮಸ್ಟಿ ಸ್ವರೂಪನು, ವ್ಯಕ್ತವಲ್ಲದ ವಿಜ 
ಸ್ವರೂಪವುಳ್ಳ ವನು, ಭಕ್ತರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ತನ್ನ ಸವನ್ನು ತೋರಿಸುವವನು, 


ರೂ 

೩ 
ಸರ್ವನಿಯಾಮಕನು, ಸಕಲ ವಸ್ತುಗಳ ಸ್ವಭಾ ಜ್ಞನು ಪೂರ್ಣಶಕ್ತನು ಪರ 
7 ನೀಶ್ರರನಾಮಕನೂ ಆಗಿರುವನು. 


ಅಧ್ಯಾಯ ೪೬] : ನಾರದೀಯೆಪುರಾಣಾಂ 


ಸ ಜ್ಞಾಯತೇ ಯೇನ ತದಸ್ತದೋಷಂ 

ಶುದ್ಧಂ ಪರಂ ನಿರ್ಮಲನೇವ ರೂಪಂ । 

ಸಂದೃಶ್ಯತೇ ಚಾಸ್ಕವಗಮ್ಯತೇ ಚಿ 

ತೆದ್ಗ *ನನುಜ್ಞಾನಮುತೋತನ್ಯದುಕ್ತಂ 1೩೦॥ 


ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯಸಂಯಮಾಧ್ಯಾಂ ಸ ದೃಶ್ಯತೇ ಪುರುಷೋತ್ತಮಃ । 
ತತ್ಸ್ವಾಪ್ತಿಕಾರಣಂ ಬ್ರಹ್ಮ ತದೇತತ್ಸ್ರ್ರತಿಪದ್ಯತೇ ॥ ೩೧ ॥ 


ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯಾದ್ಯೋಗಮಾಸೀತೆ ಯೋಗಾತ್ಸ್ಟಾಧ್ಯಾಯಮಾಮನೋತ್‌ 
ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯಯೋಗಸಂಪತ್ಕಾ ಪರಮಾತ್ಮಾ ಪ್ರಕಾಶತೇ ೩೨ 


ತದೀಕ್ಷಣಾಯ ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯಶ್ಚಕ್ಷುರ್ಕ್ಯೋಗಸ್ತಥಾ ಪರಂ | 
ನ ಮಾಂಸಚಕ್ಷುಷಾ ದ್ರಷ್ಟುಂ ಬ್ರಹ್ಮಭೂತಃ ಸ ಶಕ್ಯತೇ 1 ೩೩ ಗ 


ಗ ಇ 





POE i ದ್ದ ಸಂ ಭಾನ ಂಇಅಾು್ರೆ 


೩೦. ದೋಷರಹಿತ, ಶುದ್ಧ ಉತ್ತಮ ಮತ್ತು ನಿರ್ಮಲವಾದ ಆ ಭಗವ 
ತ್ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿಯಲು, ನೋಡಲು, ಮತ್ತು ಹೊಂದಲು ಸಾಧನವಾದುದೇ 
ಜ್ಞಾನವು, ಅಂತಹುದಲ್ಲದುದು ಅಜ್ಞಾನವು ಎಂದು ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. 


೩೧. ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯ ಮತ್ತು ಸಂಯಮಗಳಿಂದ ಆ ಪುರುಷೋತ್ತಮನು 
ದೃ ಸ್ಟ ನಾಗುವನು. ಪರಬ್ರಹ್ಮನ ಅನುಗ್ರ ಕದಿಂದಲೇ ಅವನ ಪ್ರಾಪ್ಲಿಯಾಗು 
ಆದಕಾರಣ ಬ ಬ್ರಿ ಹ್ಮಜ್ಜಾ ನವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಬೇಕು. 


೩೨. ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯದಿಂದ ಯೋಗವೂ, ಯೋಗಧಿಂದ ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯವೂ 
ಸಿದ್ಧಿಸುತ್ತದೆ. ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯ ಮತ್ತು ಯೋಗ ಇನೆರಡರಿಂದ ಸರಮಾತ್ಮಪ್ರಕಾಶ 
ವುಂಟಾಗುತ್ತದೆ. 


೩೩. ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯ, ದಿವ್ಯ 
ಚಕ್ಷುಸ್ಸು ಇವು ಸಾಧನವು. ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಪ್ರಾಕೃತವಾದ ಈ ಮಾಂಸ ಚಕ್ಷುಸ್ಸಿ 
ನಿಂದ ನೋಡಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


11 


ನಾರದೀಯಪುರಾಣಂ [ ಪೂರ್ವಭಾಗ 


ನಾರದ ಉನಾಚ 
ಭಗವಂಸ್ತ್ವಮಹಂ ಯೋಗಂ ಜ್ಞಾತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ತಂ ವದೆ | 
ಜ್ಞಾತೇ ಯತ್ರಾ ಖಿಲಾಧಾರಂ ಪಠ್ಕೇಯಂ ಪರಮೇಶ್ವರಂ H ೩೪ ॥ 


ಸನಂದನ ಉವಾಚ 
ಕೇಶಿಧ್ವಜೋ ಯಥಾ ಪ್ರಾಹ ಖಾಂಡಿಕ್ಕಾಯ ಮಹಾತ್ಮನೇ । 
ಜನಕಾಯ ಪುರಾ ಯೋಗಂ ತಥಾ€ಹಂ ಕೆಥಯಾನಮಿ ತೇ 1 ೩೫ ॥ 


ನಾರದ ಉನಾಚ 
ಖಾಂಡಿಕ್ಕಃ ಕೋತಭವದ್ದ್ರಹ್ಮನ್ನೋವಾ ಕೇಶಿದ್ದಜೋತಭವತ್‌ | 
ಕಥಂ ತಯೋಕ್ಚ ಸಂನಾದೋ ಯೋಗಸಂಬಂಧವಾನಭೂತ್‌ ॥ ೩೬ ॥ 


ಸನಂದನ ಉವಾಚೆ 
ಧರ್ಮದ್ವಜೋ ವೈ ಜನಕಸ್ತಸ್ಕ ಪುತ್ರೋತಮಿತಧ್ವಜಃ । 
ಕೃತಧ್ವಜೋಸ್ಯ ಭ್ರಾತಾsಭೂತ್ಸದಾ5$ಧ್ಯಾತ್ಮರತಿರ್ನ್ಗಪಃ 1 ೩೭ ॥ 


೩೪. ನಾರದನು ಹೇಳಿದನು. ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೂ ಆಧಾರನಾದ 
ಪರಮೇಶ್ವರನ ಸಾಕ್ಸ್ರಾತ್ಕಾರಕ್ಕೆ ಯೋಗಜ್ಞಾನವು ಸಾಧನವಾಗಿದೆ. ಆದಕಾರಣ 
ಆ ಯೋಗವನ್ನು ತಿಳಿಯಲಪೇಕ್ಷಿಸುತ್ತೇನೆ. ಪೂಜ್ಯನಾದ ಸನಂದನನೇ! 
ಅದನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳು. 

೩೫. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಮಹಾತ್ಮನು, ಖಾಂಡಿಕ್ಕನಾಮಕನೂ ಆದ ಜನಕ 
ರಾಜನಿಗೆ ಕೇಶಿದ್ದಜನು ಹೇಳಿದ ಯೋಗವನ್ನು ಹಾಗೆಯೇ ನಾನು ನಿನಗೆ 
ಹೇಳುವೆನು ಎಂದು ಸನಂದನನು ಹೇಳಿದನು. 

೩೬. ನಾರದನು ಹೇಳಿದನು-- ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನಿಯಾದ ಸನಂದನನೇ ! 
ಖಾಂಡಿಕ್ಯನಾರು? ಕೇಶಿದ್ವಜನಾದರೂ ಯಾರು? ಅವರಿಗೆ ಯೋಗವಿಸಯಕ 
ವಾದ ಸಂವಾದವು ಹೇಗಾಯಿತು? 


೩೭. ಸನಂದನನು ಹೇಳಿದನು--ಧರ್ಮಥ್ಹ ಜನು ಜನಕವಂಶಜನು. ಅಮಿತ 
ಧ್ವಜನು ಅವನ ಮಗನು. ಇವನ ಭ್ರಾತೃ (ಸಹೋದರೆ) ವೇ ಕೃತಧ್ವಜನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪೬] ನಾರದೀಯಪುರಾಣಂ 


ಕೃತಧ್ವಜಸ್ಯ ಪ್ರತ್ರೋ*ಭೂದ್ಧನ್ಯಃ ಕೇಶಿದ್ವಜೋ ದ್ವಿಜ | 


ಪುತ್ರೋತಮಿತಧ್ವಜಸ್ಕಾಪಿ ಖಾಂಡಿಕ್ಕ ಜನಕಾಭಿಧಃ 1 ೩೮॥ 
ಕೆರ್ಮಮಾರ್ಗೇ ಹಿ ಖಾಂಡಿಕ್ಕಃ ಸ್ವರಾಜ್ಯಾದನರೋಪಿತಃ | 

ಪುರೋಧಸಾ ಮಂತ್ರಿ ಭಿಶ್ಚ ಸಮವನೇತೋತಲ್ಪಸಾಧನಃ ೩೯ 
ರಾಜ್ಯೊಸ್ಸಿ ರಾಕೃತಃ ಸೋತಥ ದುರ್ಗಾರಣ್ಯ ಚರೋಳಭನತ್‌ | 

ಇಯಾಜ ಸೋಪಿ ಸುಬಹೂನ್ಯಜ್ಞ್ಞಾ ಜ್ಞಾನನ್ಯಪಾಶ್ರಯೆಃ ॥೪೦॥ 
ಬ್ರಹ್ಮನಿದ್ಯಾಮಧಿಸ್ಮಾಯ ಕರ್ತುಂ ಮೃತ್ಯುಮಹಿ ಸ್ವಯಂ | 

ಏಕದಾ ವರ್ತಮಾನಸ್ಯ ಯೋಗೇ ಯೋಗವಿದಾಂ ವರ WO 


ತಸ್ಯ ಥೇನುಂ ಜಘಾನೋಗ್ರಃ ಶಾರ್ನೊೂಲೋ ವಿಜನೇ ವನೇ | 
ತತೋ ರಾಜಾ$5$ಹ ತಾಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಧೇನುಂ ವ್ಯಾಫ್ರೇಣ ಚರ್ತ್ವಿಜಃ ॥ ೪೨॥ 


ಹ್‌ ಎಮ್‌ ಕ್ರ ಮಾನ: ಎ ಇಯು 


ಅವನು ರಾಜನಾಗಿದ್ದಾಗ್ಯೂ ಯಾವಾಗಲೂ ಅಧ್ಯಾತ್ಮನಿಚಾರದಲ್ಲಾಸಕ 
ನಾಗಿದ್ದನು. 

೩೮. ದ್ವಿಜನೇ ! ಕೃತಧ್ವೆಜನಿಗೆ ಧನ್ಯನಾದ ಕೇಶಿದ್ದಜನೆಂಬ ಮಗ 
ನಾದನು. ಅಮಿತಧ್ವಜನ ಮಗನೇ ಖಾಂಡಿಕ್ಕನೆಂಬ ನಾಮಾಂತರವುಳ್ಳ 
ಜನಕರಾಜನು. 

೩೯. ಖಾಂಡಿಕ್ಕನು ತನ್ನ ರಾಜ್ಯಭಾರದಿಂದ ಬಿಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ವನಾಗಿ 
ಪುರೋಹಿತ, ಮಂತ್ರಿ ಇವರುಗಳೊಡನೆ ಕರ್ಮಮಾರ್ಗದನ್ಲಿ ಪ್ರಸಕ್ತನಾಗಿ ಅಲ್ಪ 
ಸಾಧನ ಸಂಪನ್ಸನಾದನು. 

೪೦. ತರುವಾಯ ರಾಜ್ಯದಿಂದ ನಿರಾಕೃತನಾದ ಆ ಜನಕನು ಬೆಟ್ಟ 
ಕಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಚೆರಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಆ ಕೇಶಿದ್ವಜನೂ ಸಹ ಜ್ಞಾನಾಕಾಂಕ್ಷಿಯಾಗಿ 
ಬಹು ಯಜ್ಞಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 

೪೧-೪೨. ಯೋಗಜ್ಞಾನಿವರೇಣ್ಯನೇ! ಒಂದಾನೊಂದು ದಿನ ಮೃತ್ಯು 
ವನ್ನು ಸರಿಹರಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂದು ಬ್ರಹ್ಮವಿದ್ಯೆಯನ್ನಧಿಕರಿಸಿ ಸ್ವತಃ ಯೋಗಾ 
ನುಷ್ಠಾ ನದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಕ್ತನಾಗಿದ್ದ ಆ ಕೇಶಿಧ್ರ ಜನ ಹೆಸುವನ್ನು ನಿರ್ಜನವಾದ ಕಾಡಿ 
ನಲ್ಲಿ ಕ್ರೂರವಾದ ಹುಲಿಯು ಸಂಹರಿಸಿತು. 
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ನಾರದೀಯಪುರಾಣಂ [ ಸೂರ್ನಭಾಗ 
ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಂಸ ಪಪ್ರಚ್ಛ ಕಿಮತ್ರೇತಿ ನಿಧೀಯತಾಂ | 
ತೇ ಚೋಚುರ್ನ ವಯಂ ವಿದ್ಮಃ ಕಶೇರುಃ ಪೃಚ್ಛೈತಾಮಿತಿ 1 ೪೩ 


ಕಶೇರುರಫಿ ತೇನೋಕ್ತಸ್ತಥೇತಿ ಪ್ರಾಹ ನಾರದ | 
ಶುನಕಂ ಪೃಚ್ಛ ರಾಜೇಂದ್ರ ನಾಹಂ ವೇದ ಸ ವೇತ್ಯೃತಿ 1 ೪೪॥ 


ಸ ಗತ್ವಾ ತಮಪೃಚ್ಛಚ್ಚ ಸೋಂಸ್ಯಾಹ ನೃಪತಿಂ ಮುನೇ । 
ನ ಕಶೇರುರ್ನ ಚೈನಾಹಂ ನ ಚಾನ್ಯಃ ಸಾಂಪ್ರತಂ ಭುನಿ 1 ೪೫॥ 


ನೇತ್ರ್ಯೇಕ ಏವ ತ್ವಚ್ಛತ್ರುಃ ಖಾಂಡಿಕ್ಕೋ ಯೋ ಜಿತಸ್ತ್ವಯಾ । 
ಸ ಚಾಹ ತಂ ವ್ರಜಾಮ್ಯೇನ ಪ್ರಷ್ಟುಮಾತ್ಮರಿಪುಂ ಮುನೇ Il ೪೬ ॥ 





ಎಮಮ ಪದಗ ೨.8... , 





೪೨-೪೩. ತರುವಾಯ ರಾಜನು ಹುಲಿಯಿಂದ ಗೋವು ಹೆತವಾದು 
ದನ್ನು ತಿಳಿದು ಇದಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವೇನು? ವಿಧಾನ ಮಾಡಿರಿ ಎಂದು ಖುತ್ತಿ 


ಕ್ಭುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದನು. ಅವರು ನಮಗೆ ತಿಳಿಯದು ಕಶೇರುವನ್ನು ಕೇಳೋಣ 
ವಾಗಲಿ ಎಂದು ಹೇಳಿದರು. 


೪೪, ಕಶೇರುವನ್ನು ಕೇಳಲು ಅವನೂ ಹಾಗೆಯೇ ಈ ವಿಷಯವು 
ನನಗೆ ತಿಳಿಯದು ಶುನಕನಿಗೆ ತಿಳಿದಿದೆ. ರಾಜೇಂದ್ರನೇ ! ಅವನನ್ನು ಕೇಳು 
ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 


೪೫. ಆ ರಾಜನು ಹೋಗಿ ಶುನಕನನ್ನು ಕೇಳಿದನು. ಅವನೂ ಸಹ 
ದೊರೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಕಶೇರು, ನಾನು ಅಥವಾ ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಈಗಿರುವ 
ಯಾವನೂ ಇದನ್ನು ತಿಳಿದಿಲ್ಲ. 


೪೬. ನಿನ್ನಿಂದ ಪರಾಜಿತನಾದ ನಿನ್ನ ಶತ್ರುವಾದ ಖಾಂಡಿಕ್ಯನೊಬ್ಬನೇ 
ಇದನ್ನು ತಿಳಿದಿರುವನೆಂದು ಹೇಳಿದನು. ಶತ್ರುವಾದಾಗ್ಯೂ ನಾನು ಖಾಂಡಿಕ್ಯನ 
ಬಳಿಗೇ ಹೋಗಿ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವನ್ನು ಕೇಳುವೆನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯೆ ೪೬] ನಾರದೀಯ ಪುರಾಣಂ 


ಪ್ರಾಪ್ತ ಏನ ಮಯಾ ಯಜ್ಞೋ ಯದಿ ಮಾಂ ಸ ಹನಿಸ್ಯತಿ ! 
ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಂ ಸ ಚೇತ್ರೃಷ್ಟೋ ವದಿಷ್ಯತಿ ರಿಪುರ್ನುಮ 1೪೭॥ 


ತತಶ್ನಾನಿಕಲೋ ಯೋಗೋ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠ ಭವಿಷ್ಯತಿ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ರಥಮಾರುಹ್ಯ ಕೃಷ್ಣಾಜಿನಧರೋ ನೃಪಃ ॥ ೪೮ ॥ 


ವನಂ ಜಗಾಮ ಯತ್ರಾಸ್ತೇ ಖಾಂಡಿಕ್ಕಃ ಸ ಮಹಾಮತಿಃ । 
ತಮಾಯಾಂತಂ ಸಮಾಲೋಕ್ಕ್ಯ ಖಾಂಡಿಕ್ಕೋ ರಿಪುಮಾತ್ಮನಃ 1೪೯ 


ಪ್ರೋವಾಚ ಕ್ರೋಥಧತಾಮ್ರಕ್ಷಃ ಸಮಾರೋಪಿತಕಾರ್ಮುಕಃ । 
ಖಾಂಡಿಕ್ಕ ಉವಾಚ 


ಕೈಷ್ಣಾಜಿನತ್ವಕ್ಕವಚಭಾನೇನಾಸ್ಮಾನ್ಸನಿಷ್ಯಸಿ ॥೫೦॥ 


ಸ್ಪಷ್ಣಾಜಿನಧರೇ ವನೇತ್ಸಿ ನ ಮಯಿ ಪ್ರಹರಿಷ್ಯತಿ | 
ಮೃಗಾನಾಂ ವದ ಪೃಷ್ಠೇಷು ಮೂಢ ಕೃಷ್ಣಾಜಿನಂ ನ ಕಂ !೫೧॥ 


೪೭ ೪೮. ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠನೇ! ಅದರಿಂದ ಅವನು ನನ್ನನ್ನು ಕೊಂದರೆ 
ನನಗೆ ಯಜ್ಞನವೇ ಪ್ರಾಸ್ತವಾಯಿತು. ಹಾಗಿಲ್ಲದೆ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವನ್ನು ಹೇಳಿದರೆ 
ಯೋಗವು ಸಾಂಗವಾಗುವುದು. 

೪-೪೯, ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಕೃಷ್ಣಾಜಿನವನ್ನು ಧರಿಸಿದ ದೊರೆಯು ರಥ 
ವನ್ನು ಹತ್ತಿ, ಮಹಾಬುದ್ದಿವಂತನಾದ ಖಾಂಡಿಕ್ಕನಿರುವ ಕಾಡಿಗೆ ಹೋದನು. 

೪೯-೫೦. ಬರುತ್ತಿದ್ದ ತನ್ನ ಶತ್ರುವಾದ ಕೇಶಿದ್ದಜನನ್ನು ನೋಡಿ 
ಖಾಂಡಿಕ್ಕನು ಕೋಪದಿಂದ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಕೆಂಪಗೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಧನುಸ್ಸನ್ನು 
ಸಮಾರೋಪಣೆಮಾಡಿ ಹೀಗೆ ಮಾತನಾಡಿದನು. 

೫೦-೫೧. ಖಾಂಡಿಕ್ಕನು ಹೇಳಿದನು ಮೂಢನಾದ ಕೇಶಿಧ್ವ ಜನೇ! 
ಕೃಷ್ಣಾಜಿನವನ್ನು ಅಂಗಿಯಾಗಿ ಧರಿಸಿ ಸಾಧುಭಾವವನ್ನು ತೋರಿಸಿ ನಮ್ಮನ್ನು 
ಕೊಲ್ಲಲು ಬಂದಿರುವೆ. ಮತ್ತು ನೀನು ಕೃಷ್ಣಾಜಿನವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವುದರಿಂದ 
ನನ್ನನ್ನು ಹೊಡೆಯುವುದಿಲ್ಲವೆಂದೂ ಭಾವಿಸಿರುವೆ. ಮೂಢನೇ! ಜಿಂಕೆಗಳ ಸೃಷ್ಟ 
ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣಾಜಿನವಲ್ಲದೇ ಏನಿದೆ? ಹೇಳು. 
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ನಾರದೀಯೆಪುರಾಣಂ (| ಪೂರ್ವಭಾಗ 
ಯೇಷಾಂ ಮತ್ತಾ ವೃಥಾ ಚೋಗ್ರಾಃ ಪ್ರಹಿತಾಃ ಶಿತಸಾಯಕಾಃ । 
ಸ ತ್ವಾಮಹಂ ಹನಿಷ್ಕಾಮಿ ನ ಮೇ ಜೀವನ್ಚಿಮೋಶ್ಷ್ಯಸೇ ॥ ೫೨ ॥ 


ಆತತಾಯ್ಯಸಿ ದುರ್ಬುದ್ಧೇ ಮಮ ರಾಜ್ಯಹರೋ ರಿಪುಃ । 
ಕೇಶಿದ್ವ್ದಜ ಉವಾಚ 


ಖಾಂಡಿಕ್ಕ ಸಂಶಯಂ ಪ್ರಷ್ಟುಂ ಭನಂತಮಹಮಾಗತಃ ! ೫೩೫% 
ನತ್ವಾಂ ಹಂತುಂ ನಿಚಾರ್ಕೈತತ್ಕೋಪಂ ಬಾಣಂ ಚ ಮುಂಚೆ ವಾ। 

ತತಃ ಸ ಮಂತ್ರಿಭಿಃ ಸಾರ್ಧಮೇಕಾಂತೇ ಸ ಪುರೋಹಿತಃ H ೫೪ ॥ 
ಮಂತ್ರಯಾಮಾಸ ಖಾಂಡಿಕ್ಕಃ ಸರ್ವೈರೇವ ಮಹಾಮತಿಃ | 
ತಮೂಚುರ್ಮಂತ್ರಿಣೋ ವಧಥ್ಯೋ ರಿಪುರೇಷ ವಶಂ ಗತಃ 1 ೫೫ ॥ 


ಮ ಫಲ ಜಾ ಜಾಣಾ 


೫೨-೫೩. ಕಾರಣವಿಲ್ಲದೇ ನನ್ನಮೇಲೆ ಕ್ರೂರವಾದ ಫಿಶಿತಬಾಣಗಳನ್ನು 
ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ ಹಿಂಸೆಮಾಡಿದ ನಿನ್ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವೆನು. ನೀನು ಜೀವಂತನಾಗಿ 
ನನ್ಲಿಂದ ಬಿಡಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ದುರ್ಬುದ್ದಿಯುಳ್ಳ ವನೇ! ನೀನು ನನ್ನ 
ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿದ ಶತ್ರುವು. *ಆತತಾಯಿಯಾಗಿರುವೆ. 


೫೩-೫೪. ಖಾಂಡಿಕ್ಯನೇ! ತತ್ತಸಂಶಯವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು 
ನಿನ್ನಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವೆನು. ನಿನ್ನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಲು ಬಂದಿಲ್ಲ. ನಿಚಾರಮಾಡು. 
ಕೋಪವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬಾಣವನ್ನು ಕೆಳಗಿಡು ಎಂದು ಕೇಶಿಧ್ವ ಜನು ಹೇಳಿದನು. 

೫೪-೫೬, ಅನಂತರ ಮಹಾಜ್ಞಾನಿಯಾದ ಖಾಂಡಿಕ್ಯನು ಪುರೋಹಿತ, 
ಮಂತ್ರಿ ಮುಂತಾದವರಿಲ್ಲರೊಡನೆ ರಹಸ್ಯವಾಗಿ ಆಲೋಚಿಸಿದನು. ನಮ್ಮ 





'ಅಗ್ನಿದೋ ಗರದಶ್ಚೈವ ಶಸ್ತ್ರಪಾಣಿರ್ಧನಾಪಹಃ | 
ಕ್ಷೇತ್ರದಾರಾಪಹಾರೀ ಚ ಷಡೇತೇ ಹ್ಯಾತತಾಯಿನಃ | 
ಆತತಾಯಿನಮಾಯಾಂತಂ ಹನ್ಯಾದೇವಾವಿಚಾರಯನ್‌ | 
ನಾತತಾಯಿವಧೇ ದೋಷೋ ಹೆಂತುರ್ಭವತಿ ಕಶ್ಚನ | 


1ಕೊಲ್ಲಬೇಕೆಂಬ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ಬೆಂಕಿ ಹಾಕುವವನು, ವಿಷವನ್ನು ಕೊಡುವವನು, 
ಕೈಯಲ್ಲಿ ಶಸ್ತ್ರವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವವನು, ಹಣವನ್ನು ಅಸಹರಿಸಿದವನು,, ಭೂಮಿ 
ಮತ್ತು ಹೆಂಡತಿ ಇವರನ್ನ ಪಹರಿಸಿದವನು, ಈ ಆರು ಜನರು ಆತತಾಯಿಗಳೆನಿಸು 
ವರು. ಆತತಾಯಿಯಾಗಿ ಬಂದವನನ್ನು ವಿಚಾರಮಾಡದೆ ಸಂಹರಿಸಬೇಕು. ಆತ 
ತಾಯಿ ವಧೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದವನಿಗೆ ಯಾವ ಪಾಪವೂ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪೬ ] ನಾರದೀಯಪುರಾಣಂ 
ಹತೇತತ್ರ ಪೃಥಿನೀ ಸರ್ವಾ ತನ ವಶ್ಯಾ ಭವಿಷ್ಯತಿ : 
ಖಾಂಡಿಕ್ಕಶ್ವಾಹ ತಾನ್ಸರ್ವಾನೇವನೇನ ನ ಸಂಶಯಃ 1 ೫೬ ॥ 


ಹತೇತು ಪೃಥಿನೀ ಸರ್ವಾ ಮಮ ನಶ್ಶ್ಯಾ ಭವಿಷ್ಯತಿ | 
ಸರಲೋಕಜಯಸ್ತಸ್ಯ ಪೃಥಿನೀ ಸಕಲಾ ಮಮ ೫೭ ॥ 


ನ ಹನ್ಮಿ ಚೇಲ್ಲೋಕಜಯೋ ಮಮ ತ್ವಸ್ಯ ವಸುಂಧರಾ । 
ಪರಲೋಕ ಜಯೋನಂತಃ ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲೋ ಮಹೀಜಯಃ ॥ ೫೮ 4 


ತಸ್ಮಾನ್ಸೈನೆಂ ಹನಿಷ್ಕ್ಯೇಹಂ ಯಕ್ಸೃಚ್ಛತಿ ವದಾಮಿ ತತ್‌ । 
ತತಸ್ತಮಭ್ಯುಸೇತ್ಕಾಹ ಖಾಂಡಿಕ್ಕೋ ಜನಕೋ ರಿಪುಂ 1೫೯॥ 





ಜ್‌ ದ ಭನ ಅಖಾರ ಪಾರಾ ಜಾ ಸಾ ಪಚಾ ಪ 


ಅಧೀನಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿದ ಈ ಶತ್ರುವನ್ನು ಸಂಹರಿಸಬೇಕು. ಇವನು ಹತನಾದರೆ 
ರಾಜ್ಯವೆಲ್ಲಾ ನಿನ್ನ ಅಧೀನವಾಗುವುದು ಎಂದು ಮಂತ್ರಿಗಳು ಹೇಳಿದರು. 
ಖಾಂಡಿಕ್ಕನಾದರೋ ಇವನು ಹತನಾದರೆ ರಾಜ್ಯವೆಲ್ಲಾ ನನಗೇ ಸಿಕ್ಕುವುದೇನೋ 
ನಿಜ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 


೫೭-೫೮. ಆದರೆ ಇವನನ್ನು ಕೊಂದರೆ ರಾಜ್ಯವೆಲ್ಲವೂ ನನ್ನ ವಶವಾಗು 
ವುದು. ಇವನಿಗಾದರೋ ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿ ಜಯವಾಗುವುದು. ಇವನನ್ನು ಕೊಲ್ಲ 
ದಿದ್ದರೆ ನನಗೆ ಪರಲೋಕಜಯವೂ, ಇವನಿಗೆ ರಾಜ್ಯಲಾಭವೂ ಆಗುತ್ತದೆ. 
ಪರಲೋಕಜಯವು ಅನಂತವಾದುದು. ಭೂಜಯವು ಸ್ವಲ್ಯಕಾಲಮಾತ್ರವೇ 
ಇರುವುದು. 


೫೯, ಆದುದರಿಂದ ಇವನನ್ನು ನಾನು ಕೊಲ್ಲುವುದಿಲ್ಲ. ಇವನು ಕೇಳು 
ವುದನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಎಂಬುದಾಗಿ ಮಂತ್ರಿ ಮುಂತಾದವರಿಗೆಲ್ಲಾ ಹೇಳಿ ತರು 
ವಾಯ ಖಾಂಡಿಕ್ಯನೆಂಬ" ಜನಕನು ಶತ್ರುವಾದ ಕೇಶಿಧ್ವ್ರಜನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗ 
ಹೀಗೆಂದನು. 
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ಪ್ರಸ್ಟವ್ಯಂ ಯತ್ತ್ವಯಾ ಸರ್ವಂ ತತ್ಪೃಚ್ಛ ತ್ವಂ ವದಾನ್ಕುಹೆಂ । 
ತತಃ ಪ್ರಾಹ ಯಥಾವೃತ್ತಂ ಹೋಮಧೇನುವಧಂ ಮುನೇ ॥೬೦॥ 


ತತಶ್ಚ ತಂ ಸ ಪಪ್ರಚ್ಛ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಂ ಹಿ ತೆದ್ದ್ರತಂ | 
ಸ ಚಾಚಸ್ಟ ಯಥಾನ್ಯಾಯಂ ಮುನೇ ಕೇಶಿದ್ವಜಾಯ ತತ್‌ 1೬೧॥ 


ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಮಶೇಷಂ ಹಿ ಯದ್ವೈ ತತ್ರ ನಿಧೀಯತೇ | 
ನಿದಿತಾರ್ಥಃ ಸ ತೇನೈನಮನುಜ್ಞಾತೋ ಮಹಾತ್ಮನಾ 8೬೨ ॥ 


ಯಾಗಭೂಮಿಮುಪಾಗತ್ಯ ಚಕ್ರೇ ಸರ್ವಾಂ ಕ್ರಿಯಾಂ ಕ್ರಮಾತ್‌ | 
ಕ್ರಮೇಣ ನಿಧಿನದ್ಯಾಗಂ ನೀತ್ವಾ ಸೋತ$ವಭೃಥಾಪ್ತು ತಃ N೬೩ 


ಕೃತಕೃತ್ಯಸ್ತತೋ ಭೂತ್ವಾ ಚಿಂತಯಾಮಾಸ ಪಾರ್ಥಿವಃ | 
ಪೂಜೆತಾ ಯತ್ವಿಜಃ ಸರ್ವೇ ಸದಸ್ಕಾ ಮಾನಿತಾ ಮಯಾ ॥ ೬೪ ॥ 


ವ ಯಸಲ%ೃ್ಠಗಾರದಾ 


೬೦. ನೀನು ಕೇಳಬೇಕಾದುದನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕೇಳು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೇಳು 
ನೆನು ಎಂದು ಅವನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. ನಾರದಮುನಿಯೇ! ಅನಂತರ ಕೇಶಿಧದ್ವಜನು 
ಹೋಮಾರ್ಥವಾಗಿ ನಿಯೋಜಿಸಿದ್ದ ಗೋವಿನ ವಥೆಯಾದ ಪ್ರಕಾರವನ್ನು 
ಹೇಳಿದನು. 

೬೧... ನಾರದಮುನಿಯೇ! ಅನಂತರ ಕೇಶಿದ್ದಜನು ಜನಕನನ್ನು 
ಕುರಿತು ತನ್ನ ವ್ರತಕ್ಕೆ ಸಂಭವಿಸಿದ ಲೋಪಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವನ್ನು ಕೇಳಿದನು. 
ಖಾಂಡಿಕೃನೂ ಕೇಶಿಧ್ವಜನಿಗೆ ಅಂತಹ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಮಾಡಬೇಕಾದ ಅಶೇಷ 
ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವನ್ನು ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಉಪದೇಶಿಸಿದನು. 

೬೨-೬೩. ಉಪದೇಶದಿಂದ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಮಹಾ 
ತ್ಮನಾದ ಅವನ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಪಡೆದು ಕೇಶಿಧ್ವಜನು ಯಾಗಸ್ತಾನಕ್ಕೆ ಬಂದು 
ಕ್ರಮವಾಗಿ ಸಕಲ ಕರ್ಮಗಳನ್ನೂ ಮಾಡಿ ವಿಧ್ಯುಕ್ತಕ್ರಮದಿಂದ ಯಾಗವನ್ನು 
ಪೊರೈಸಿ ಅವಭ್ಭತಸ್ನಾನಮಾಡಿದನು. 

೬೪. ತರುವಾಯ ರಾಜನು ಕೃತಕೃತ್ಯನಾಗಿ ಆಲೋಚಿಸಿದನು. ನಾನು 
ಖತ್ತಿಕ್ಟುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಸತ್ವರಿಸಿದೆನು, ಸದಸ್ಯರನ್ನು ಗೌರವಿದೆನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯೆ ೪೬ ] ನಾರದೀಯೆಪುರಾಣಂ 


ತಥೈವಾರ್ಥಿಜನೋ5ಸ್ಕರ್ಥೈೈರ್ಯೋಜಿತೋಂಭಿನುತೈರ್ಮಯಾ | 
ಯೆಥಾತಃಹಂ ಮರ್ತ್ಯಲೋಕಸ್ಕ ಮಯಾ ಸರ್ವಂ ವಿಚೇಷ್ಟಿತಂ 1೬೫ ॥ 


ಅನಿಷ್ಟುನ್ನ ಕ್ರಿಯಂ ಚೇತಸ್ತಥಾ ನ ಮಮ 80 ಯಯಾ । 
ಇತ್ಸಂ ತು ಚಿಂತಯನ್ನೇನ ಸಸ್ಮಾರ ಸ ಮಹೀಖಪತಿಃ ೬೬ ॥ 


ಖಾಂಡಿಕ್ಯಾಯ ನ ದತ್ತೇತಿ ಮಯಾ ವೈ ಗುರುದಕ್ಷಿಣಾ । 
ಸ ಜಗಾಮ ತತೋ ಭೂಯೋ ರಥಮಾರುಹ್ಕ ಪಾರ್ಥಿವಃ | ೬೭ ॥ 


ಸ್ವಾಯಂಭುವಃ ಸ್ಥಿತೋ ಯತ್ರ ಖಾಂಡಿಕ್ಕೋ5ರಣ್ಯದುರ್ಗಮಂ | 
ಖಾಂಡಿಕ್ಕೋತಪಿ ಪುನಃ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತಮಾಯಾಂತಂ ಧೃತಾಯುಧಃ ॥ ೬೮ ॥ 


ತಸ್ಥೌ ಹಂತುಂ ಕೃತಮತಿಸ್ತಮಾಹ ಸ ಪುನರ್ನ್ವಪಃ । 
ಅಹಂ ತೇ ನಾಪಕಾರಾಯ ಪ್ರಾಪ್ತಃ ಖಾಂಡಿಕ್ಕ ಮಾ ಕ್ರುಧಃ ೬೯ ॥ 


SE ಸ್ಯಾ SS EE 


೬೫. ಹಾಗೆಯೇ ಭಿಕ್ಷುಕರಿಗೆ ಬೇಕಾದುದನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕೊಟ್ಟಿನು. 
ಮನುಷ್ಯಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮಾಡಬೇಕಾದುದನ್ನೆಲ್ಲಾ ಮಾಡಿರುವೆನು. 

೬೬, ಆದಾಗ್ಯೂ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಕರ್ತವ್ಯವ್ಯಾಪಾರವು ಮುಗಿಯಿ 
ತೆಂಬ ಭಾವನೆಯುಂಟಾಗಲಿಲ್ಲ ಅದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನು? ಎಂಬುದಾಗಿ ಯೋಚಿ 
ಸುತ್ತಿರುವಾಗಲೇ ದೊರೆಗೆ ಜ್ಞಾಪಕಬಂದಿತು. 

೬೭೩. ಅನನು ಖಾಂಡಿಕ್ಯನಿಗೆ ಗುರುದಕ್ಷಿಣೆಯೆನ್ನು ಕೊಡಲಿಲ್ಲವೆಂಬು 
ದನ್ನು ಜ್ಞಾಪಿಸಿಕೊಂಡು ಕೂಡಲೇ ಪುನಃ ರಥವನ್ನೇರಿ ಖಾಂಡಿಕೃನ ಬಳಿಗೆ 
ಬಂದನು. 

೬೮-೬೯. ಕೇಶಿಧ್ವಜನು ಸ್ವಾಯಂಭುವ ಕುಲೋತ್ಸನ್ನ್ನನಾದ ಖಾಂಡಿ 
ಕೃಮ ವಾಸವಾಗಿದ್ದ ದುರ್ಗಮವಾದ ಕಾಡಿಗೆ ಬಂದನು. ಆಯುಧಧಾರಿಯಾಗಿ 
ಪುನಃ ಬರುತ್ತಿರುವ ಕೇಶಿದ್ದಜನನ್ನು ನೋಡಿ ಖಾಂಡಿಕೃನು ಅವನನ್ನು ಸಂಹರಿ 
ಸಬೇಕೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಮಾಡಿ ನಿಂತನು. 

೬೯-೭೦. ದೊರೆಯಾದ ಕೇಶಿಧ್ವೆಜನು ಖಾಂಡಿಕ್ಯನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಖಾಂಡಿಕ್ಯನೇ! ನಾನು ನಿನಗೆ ಅಪಕಾರಮಾಡೆಲು ಬಂದವನಲ್ಲ, ಕೋಪಮಾಡ 
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ಗುರೋರ್ನಿಷ್ಟೃ ತಿದಾನಾಯ ಮಾಮವೇಹಿ ಸಮಾಗೆತಂ | 


ನಿಷ್ಪಾದಿತೋ ಮಯಾ ಯಾಗಃ ಸಮೃಕ್ತ್ವದುಪದೇಶತಃ 1೭೦॥ 
ಸೋಹಂ ತೇ ದಾತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ವೃಣೀಷ್ವ ಗುರುದಕ್ಷಿಣಾಂ । 
ಇತ್ಯುಕ್ತೋ ಮಂತ್ರಯಾಮಾಸ ಸ ಭೂಯೋ ಮಂಂತ್ರಿಭಿಸ್ಸಹ 1 ೭೧॥ 


ಗುರೋರ್ನಿಷ್ಟೃ ತಿಕಾಮೋ$ಯಂ ಕಿಮಯಂ ಪ್ರಾರ್ಥ್ಯತಾಂ ಮಯಾ । 
ತಮೂಚುರ್ಮಂತ್ರಿಣೋ-ರಾಜ್ಯಮಶೇಷಂ ಯಾಚ್ಯತಾನುಯಂ 2೨ 


ಕೃತಿಭಿಃ ಸ್ರಾರ್ಥ್ಯತೇ ರಾಜ್ಯಮನಾಯಾಸಿತಸೈನಿಕೈಃ | 
ಪ್ರಹಸ್ಯ ತಾನಾಹ ನೃಪಃ ಸ ಖಾಂಡಿಕ್ಕೋ ಮಹಾಮತಿಃ ॥ 2೭೩ ॥ 


ಳಿ 


ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲಂ ಮಹೀರಾಜ್ಯಂ ಮಾದೃಶೈಃ ಪ್ರಾರ್ಥ್ಯತೇ ಕಥಂ । 
ಏವಮೇತದ್ಭನಂತೋತsತ್ರ ಸ್ವಾರ್ಥಸಾಧನಮಂತ್ರಿಣಃ 2೪ ॥ 


ಬರೂರ ತಾಸ 








ಬೇಡ. ಗುರುವಾದ ನಿನಗೆ ಗುರುದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಲು ಬಂದಿರುವೆ 
ನೆಂದು ತಿಳಿ. 


೭೦-೭೧. ನಿನ್ನ ಉಪದೇಶದಿಂದ ನನ್ನ ಯಾಗವು ಸಾಂಗವಾಗಿ ನೆರ 
ವೇರಿತು. ಆದುದರಿಂದ ನಾನು ನಿನಗೆ ಗುರುದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಕೊಡಲು ಅಪೇ 
ಕಿಸಿ ಬಂದಿರುವೆನು. ಗುರುದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಕೇಳು ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 


೭೧-೭೨. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಖಾಂಡಿಕೃನು ಮಂತ್ರಿಗಳೊಡನೆ ಇವನು 
ಗುರುವಾದ ನನಗೆ ಪ್ರತ್ಯರ್ಪಣೆ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಒಂದಿರುವನು. ನಾನು 
ಏನನ್ನು ಕೇಳಲಿ? ಎಂಬುದಾಗಿ ಆಲೋಚಿಸಿದನು. ಮಂತ್ರಿಗಳು ಸಮಸ್ತ 
ರಾಜ್ಯವನ್ನೂ ಕೇಳಬೇಕೆಂದು ಖಾಂಡಿಕ್ಯನಿಗೆ ಹೇಳಿದರು. 


೭೩-೭೪. ಸೈನಿಕರಿಗೆ ಆಯಾಸವಿಲ್ಲದೆ (ಯುದ್ಧಮಾಡದೇ) ಜ್ಞಾನಿಗಳು 
ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಯಾಚಿಸುವರೆಂದು ಹೇಳಿ ನಕ್ಕು ಮಹಾಜ್ಞಾ ನಿಯಾದ ಖಾಂಡಿಕ್ಕ 
ರಾಜನು ಅವರನ್ನು ಕುರಿತು ಈ ರಾಜ್ಯವು ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲ ಅನುಭವಿಸತಕ್ಕುದು. 
ನಮ್ಮಂತಹವರು ಅಶಾಶ್ವತವಾದ ಈ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಹೇಗೆ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವುದು? 


ನೀವು ಸ್ವಾರ್ಥಪರರಾದ ಮಂತ್ರಿಗಳು, ತತ್ವಜ್ಞರಲ್ಲ. 
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ಅಭ್ಯಾಯ ೪೬) ನಾರದೀಯಪುರಾಣಂ 


ಪರಮಾರ್ಥಃ ಕಥಂ ಕೋ;ತತ್ರ ಯೂಯಂ ನಾತ್ರ ನಿಚಕ್ಷಣಾಃ | 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಸಮುಸೇತ್ಕೈನಂ ಸ ತು ಕೇಶಿಧ್ವಜಂ ನೃಸಂ 1೭೫ ॥ 
ಉವಾಚ ಕಮವಶ್ಯಂ ತ್ವಂ ದಾಸ್ಯಸಿ ಗುರುದಕ್ಷಿಣಾಂ । 

ಬಾಢಮಿತ್ಯೇವ ತೇನೋಕ್ತೆಃ ಖಾಂಡಿಕ್ಕಸ್ತಮಥಾಬ್ರವೀತ್‌ 1೭೬ ॥ 
ಭವನಾನಧ್ಯಾ ತ್ಮನಿಜ್ಞಾನಸರಮಾರ್ಥನಿಚೆಕ್ಷಣಃ | 

ಯದಿಚೇದ್ದೀಯತೇ ಮಹ್ಯಂ ಭನತಾ ಗುರುನಿಷ್ಟ್ರ್ರಿ ಯಃ ॥ ೭೭ ॥ 


ತತ್ಸೋೇಶಪ್ರಶಮಾಯಾಲಂ ಯತ್ವರ್ನು ತದುದೀರಯ । 
ಫೇಶಿಧದ್ಯಜ ಉವಾಚ 
ನ ಪ್ರಾರ್ಥಿತಂ ತ್ವಯಾ ಕಸ್ಮಾನ್ಮಮ ರಾಜ್ಯಮಕಂಟಿಕಂ 1೩೬೮ ॥ 
ರಾಜ್ಯಲಾಭಾದ್ದಿ ನಾಸ್ಕ್ಯನೈ ತ್ನ ತ್ರಿಯಾಣಾಮತಿಪ್ರಿಯಂ ] 
ಖಾಂಡಿಕ್ಕ ಉನಾಚ 
ಕೇಶಿಧ್ವಜ ನಿಬೋಧ ತ್ವಂ ಮಯಾ ನ ಪ್ರಾರ್ಥಿತಂ ಯತಃ (೭೯ ॥ 


[oS EE ಬಂ ಹತ ಹಿ ಹ ಭೊ 


೭೫-೭೬ ಈ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಏನು ಸರಮಾರ್ಥನಿದೆ? ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ನೀವು ನಿನೇಚನಶೀಲರಲ್ಲ ಎಂಬುದಾಗಿ ಆ ಮಂತ್ರಿಗಳಿಗೆ ಹೇಳಿ ಖಾಂಡಿಕೃನು 
ಕೇಶಿದ್ದೆಜ ದೊರೆಯಹೆತ್ಮಿರ ಬಂದು ನೀನು ಖಂಡಿತವಾಗಿ ಗುರುದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು 
ಕೊಡುವೆಯಾ? ಏನು ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. ಹೌದು ಕೊಡುತ್ತೇನೆ ಎಂದು 
ಅವನು ಹೇಳಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಖಾಂಡಿಕ್ಯನು ಕೇಶಿದ್ದಜನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 

೭೭-೭೮. ಅಧ್ಯಾತ್ಮತತ್ವಜ್ಞಾನಸರಮಾರ್ಥಗಳ ವಿವೇಚನಶೀಲನಾದ 
ನೀನು ನನಗೆ ಗುರುದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಕೊಡುವುದಾದರೆ ಸಂಸಾರದುಃಖವನ್ನು 
ನೀಗಿಕೊಳ್ಳಲು ಸಾಧಕವಾದ ಕರ್ಮವಾವುದೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳು. 

೭೮.೭೯. ಕೇಶಿಧ್ವಜನು ಹೇಳಿದನು-ಕ್ಷತ್ರಿಯರಿಗೆ ರಾಜ್ಯಲಾಭಕ್ಕಿಂತ 
ಬೇಕೆ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಿಯವಾದುದಿಲ್ಲ. ಆದಾಗ್ಯೂ ನೀನು ನಿಷ್ಕಂಟಿಕನಾದ ನನ್ನ 
ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಯಾಚಿಸಲಿಲ್ಲ ಕಾರಣವೇನು? ಎಂದು ಖಾಂಡಿಕ್ಯನನ್ನು 
ಹೇಳಿದನು. 


ನಾರದೀಯಪುರಾಣಂ [ ಪೂರ್ವಭಾಗ 


ರಾಜ್ಯಮೇತದಶೇಷೇಣ ಯನ್ನ ಗೃದ್ಹಂತಿ ಪಂಡಿತಾಃ । 
ಕ್ಷತ್ರಿಯಾಣಾಮಯಂ ಧರ್ಮೊೋ ಯೆತ್ಚ್ರಜಾಸರಿಪಾಲನಂ ॥ ೮೦ ॥ 


ವಧಶ್ಚ ಧರ್ಮಯುದ್ಧೇನ ಸ್ವರಾಜ್ಯಪರಿಪಂಥಿನಾಂ । 
ಯತ್ರಾಶಕ್ತಸ್ಕ ಮೇ ದೋಷೋ ನೈವಾಸ್ಯನ್ಯಕೃತೇ ತ್ವಯಾ ॥ ೮೧ ॥ 


ಬಂಧಾಯೈವನ ಭವತ್ಯೇಷಾ ಹ್ಮನಿದ್ಯಾ ಚಾಕ್ರಮೋಬ್ಬಿತಾ | 
ಜನ್ಮೋಪಭೋಗಲಿಸ್ಸಾರ್ಥ್ಹಮಿಯಂ ರಾಜ್ಯಸ್ಪೃಹಾ ಮಮ ॥ ೮೨ ॥ 


ಅನ್ಫೇಸಾಂ ದೋಷಜಾ ನೈನ ಧರ್ಮಮೇನಾನುರುಧ್ಯತೇ । 
ನ ಯಾಚ್ನಾ ಕ್ಷತ್ರಬಂಧೂನಾಂ ಧರ್ಮಾಯ್ಯೈ ತತ್ಸತಾಂ ಮತಂ 1 ೮೩ ॥ 


ಅತೋನ ಯಾಚಿತಂ ರಾಜ್ಯಮನಿದ್ಯಾಂತರ್ಗತಂ ತವ । 
ರಾಜ್ಯಂ ಗೃಧ್ಧಂತಿ ನಿದ್ವಾಂಸೋ ಮಮತ್ವಾಕೃಷ್ಟ ಚೇತಸಃ ॥ ೮೪ ॥ 


೭೯, ಖಾಂಡಿಕ್ಯನು ಹೇಳಿದನು--ಕೇಶಿದ್ದ ಜನೇ | ನಾನು ನಿನ್ನ 
ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸದಿರುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ತಿಳಿ. 


೮೦-೮೧. ಪ್ರಜಾರಕ್ಷಣೆ, ತನ್ನ ರಾಜ್ಯಭಾರಕ್ಕೆ ನಿಫ್ನೆಕಾರಿಗಳನ್ನು 
ಧರ್ಮಯುದ್ಧಮಾಡಿ ಸಂಹರಿಸುವುದು ಕ್ಷತ್ರಿಯರಿಗೆ ಧರ್ಮವಾದುದರಿಂದ ಜ್ಞಾನಿ 
ಗಳು ಈ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಆಕಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಅಂತಹ ಕ್ಷತ್ರಿಯ 
ಧರ್ಮವನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸಲು ನಾನು ಅಶಕ್ತನಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಬೇರೆ ಕೇಳಿದರೂ 
ದೋಷವಿಲ್ಲ. 

೮೨-೮೩. ಈ ರಾಜ್ಯಾಶೆಯು ಕ್ರಮವಾದ ಅವಿದ್ಯಾವಿಲಾಸವೇ ಸರಿ. 
ಅದು ಬಂಧಕ್ಕೇ ಸಾಧನವು. ಪರರ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಉಪಜಭೋಗಾಪೇಕ್ಷೆಯಿಂದ 
ಆಶಿಸುವುದು ದೋಷಕರವು.  ಧೆರ್ಮಾನುಸಾರಿಯಲ್ಲ. ಯಾಚನೆಯು ಕ್ಷತ್ರಿ 
ಯರಿಗೆ ಧರ್ಮವಲ್ಲ. ಇದೇ ಸಜ್ಜನರ ಮತವು. 


೮೪-೮೫. ಆದಕಾರಣ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ನಾನು ಯಾಚಿಸಲಿಲ್ಲ. ರಾಜ್ಯವು 
ಅವಿದ್ಯಾಂತರ್ಗತವು. ನನ್ನದೆಂಬ ಅಭಿಮಾನದಿಂದ ವಿಕೃತವಾದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೪೬ ) ನಾರದೀಯೆಪುರಾಣಂ 


ಅಹಂಮಾನಮಹಾಪಾನಮದಮತ್ತಾ ನ ಮಾದೃಶಾಃ। 


ಕೇಶಿದ್ದಜ ಉನಾಚ pO 
ಅಹಂ ಚ ವಿದ್ಯ ಯಾ ಮೃತ್ಯುಂ ತೆರ್ತುಕಾಮಃ ಕರೋಮಿ ವೈ ॥ ೮೪೫ ॥ 
ರಾಜ್ಯಂ ಯಜ್ಞಾಂಶ್ಚ ನಿನಿಧಾನ್ಭೋಗೇ ಪುಣ್ಯ ಕ್ಷಯಂ ತಥಾ । 
ತದಿದಂ ತೇ ಮನೋ ದಿಗ್ಗೆಂ ನಿನೇಕೈಶ್ಚರ್ಯತಾಂ ಗತಂ ! ೮೬ ॥ 
ಶ್ರೂಯತಾಂ ಚಾಪ್ಯನಿದ್ಯಾಯಾಃ ಸ್ವರೂಪಂ ಈಲನಂದನ । 
ಅನಾತ್ಮನ್ಯಾತ್ಮಬುದ್ದಿರ್ಯಾ ಸಾ$ವಿದ್ಯಾ ನಿಷಮಾ ಮತಿಃ ॥ ೮೭ ॥ 
ಅವಿದ್ಯಾ ತೆರುಸಂಭೂತೆಂ ಬೀಜಮೇತದ್ದಿಧಾ ಸ್ಥಿತಂ । 
ಪಂಚಭೂತಾತ್ಮಕೇ ದೇಹೇ ದೇಹೀ ಮೋಹತಮನೋವೃತಃ ॥ ೮೮ ॥ 


ee ಸಾ 


««ಅಹಂ'' ನಾನು ಎಂಬ ಅಭಿಮಾನರೂಪವಾದ ಮಹಾಪಾನದಿಂದ ಉಂಟಾದ 
ಮದದಿಂದ ಕೊಬ್ಬಿರುವ ವಿದ್ವಾಂಸರು ನಿನ್ನ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಆಶಿಸುವರು. ನಮ್ಮಂ 
ತಹವರು ಆಶಿಸುವುದಿಲ್ಲ ಎಂದು ಖಾಂಡಿಕ್ಕನು ಕಾರಣವನ್ನು ವಿವರಿಸಿದನು. 


೮೫-೮೬. ಕೇಶಿಧ್ವಜನು ಹೇಳಿದನು. ನಾನಾದರೋ ವಿದ್ಯೆಯಿಂದಲೇ 
ಮೃತ್ಯುವನ್ನು ಲ್ಲಂಫಿಸಬೇಕೆಂಬ ಅಪೇಕ್ಷೆಯಿಂದ ರಾಜ್ಯಭಾರ ಮತ್ತು ನಾನಾವಿಧ 
ಯಜ್ಞಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಭೋಗದಿಂದ ಪುಣ್ಯ ಕ್ಷಯವೂ 
ಆಗುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ಹೇಳುವುದು ನಿನ್ನ ಕಲ್ಮಸಮನಸ್ಸಿನಿಂದ 
ಯುಕ್ತವಾದ ಅವಿವೇಕದ ಪರಾಕಾಷ್ಠೆಯೇ ಸರಿ ಎಂದರೆ ನಿನ್ನ ಹೇಳಿಕೆಯು 
ಅವಿವೇಕದ ವಿಲಾಸವು. ಯುಕ್ತವಾದುದಲ್ಲವೆಂದು ತಾತ್ಪರ್ಯ. 


೮೭. ಕುಲನಂದನನೇ! (ವಂಶವನ್ನು ಸಂತೋಷಪಡಿಸುವವನೇ) 
ಅವಿದ್ಯೆಯ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. ಆತ್ಮವಲ್ಲದುದನ್ನು ಆತ್ಮ 
ನೆಂದು ತಿಳಿಯುವ ವಿಷಮಬುದ್ಧಿಯೇ ಅನಿದ್ಯೆಯು, 


೮೮-೮೯. ಅವಿದ್ಯೆಯೆಂಬ ವೃಕ್ಷದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ಈ ಬೀಜವು ಎರಡು 
ವಿಧವಾಗಿದೆ... ದುರ್ಮತಿಯಾದ ಆತ್ಮನು ಆಜ್ಞಾ ನಾಂಧಕಾರದಿಂದಾವರಿ 


123 


ನಾರದೀಯೆಪುರಾಣಂ | ಪೂರ್ವಭಾಗ 


ಅಹಮೇತದಿಶೀತ್ಯುಚ್ಚೈಃ ಕುರುತೇ ಕುಮತಿರ್ಮತಿಂ | 


ಆಕಾಶವಾಯ್ಡಗ್ನಿ ಜಲಪೃಥಿನೀಭಿಃ ಪೃಥಕ್‌ ಸ್ಥಿತೇ ಗಲೇ 


ಆತ್ಮನ್ಯಾತ್ಮಮಯಂ ಭಾವಂ ಕೆ; ಕರೋತಿ ಕಲೇಬರೇ | 
ಕಲೇಬರೋಪಸಭೋಗ್ಯಂಹಿ ಗೃಹಕ್ಷೇತ್ರಾದಿಕಂ ಚ ಯತ್‌ non 


ಅದೇಹೇ ಹ್ಯಾತ್ಮನಿ ಪ್ರಾಜ್ಞೋ ಮಮೇದಮಿತಿ ಮನ್ಯತೇ 
ಇತ್ನ್ಸಂ ಚ ಪುತ್ರಪೌತ್ರೇಷು ತದ್ದೇಹೋತ್ಪಾದಿತೇಸು ಚ ॥೯೧॥ 


ಕರೋತಿ ಪಂಡಿತಃ ಸ್ವಾಮ್ಯಮನಾತ್ಮನಿ ಕಲೇಬರೇ । 
ಸರ್ವದೇಹೋಪಭೋಗಾಯ ಕುರುತೇ ಕರ್ಮ ಮಾನವಃ 1೯೨॥ 


ದೇಹಶ್ತಾನ್ಕೋ ಯದಾ ಪುಂಸಸ್ಸದಾ ಬಂಧಾಯ ತತ್ಪರಂ । 
ಮೃಣ್ಮಯಂ ಹಿ ಯಥಾ ಗೇಹಂ ಲಿಸ್ಕತೇ ಮೈ ಮೃದಂಭಸಾ HF 


POSSESS A  ಾ 
eC 


ಸಲ್ಪಟ್ಟು ಪಂಚಭೂತಾತ್ಮಕವಾದ ದೇಹವನ್ನು ನಾನೇ ಎಂದು ದೃಢವಾಗಿ 
ತಿಳಿಯುವನು. 

೮೯-೯೦. ಆತ್ಮನು ಆಕಾಶ, ವಾಯು, ಅಗ್ನಿ, ಜಲ ಮತ್ತು ಪೃಥಿವಿ 
ಗಳಿಂದ ಬೇರೆಯಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಅಂತಹ ಪಂಚಭೂತಾತ್ಮಕದೇಹದಲ್ಲಿ ಆತ್ಮ 
ನೆಂಬ ಭಾವನೆಯನ್ನು ಯಾವನು ಮಾಡಿಯಾನು? 

೯೦-೯೧. ಆತ್ಮನು ದೇಹಭಿನ್ನ ನೆಂದು ತಿಳಿದಿರುವ ಪ್ರಾಜ್ಞನು ಶರೀ 
ರೋಪಭೋಗ್ಯವಾದ ಮನೆ, ಭೂಮಿ ಮುಂತಾದುವನ್ನು ಇದು ನನ್ನದು ಎಂದು 
ತಿಳಿಯುವನು. ಇದೇಪ್ರಕಾರ ಅವನ ದೇಹದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ಮಕ್ಕಳು 
ಮೊಮ್ಮಕ್ಕಳುಗಳನ್ನೂ ಸಹ ನನ್ನವರೆಂದು ತಿಳಿಯುವನು. 

೯೨. ಜ್ಞಾನಿಯು ಆತ್ಮಭಿನ್ನವಾದ ಶರೀರಕ್ಕೆ ತಾನು ಸ್ವಾಮಿಯೆಂದು 
ತಿಳಿಯುವನು. ಮನುಷ್ಯನು ಸಕಲದೇಹೋಸಭೋಗಕ್ಕಾಗಿ ಕರ್ಮವನ್ನು 
ಮಾಡುವನು. 

೯೩-೯೪, ಆತ್ಮನಿಗೆ ಭಿನ್ನವಾದ ಪಾಂಚಭೌತಿಕ ದೇಹವು ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ಬಂಧಕವು. ಮಣ್ಣಿನಿಂದ ಕಟ್ಟದ ಮನೆಯು ನೀರಿನಿಂದ ಮಣ್ಣನ್ನು 
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ಪಾರ್ಥಿವೋಯಂ ತೆಥಾ ದೇಹೋ ಮೃದಂಭೋಲೇಪನಸ್ಥಿತಿಃ 
ಪಂಚಭೋಗಾತ್ಮಕೈರ್ಭೊೋಗೈ: ಪಂಚಭೋಗಾತ್ಮಕಂ ನಪುಃ 1೯೪ ॥ 


ಆಸ್ಕಾಯತೇ ಯದಿ ತತಃ ಪುಂಸೋ ಗರ್ವೋತತ್ರ ಕಂ ಕೃತಃ | 
ಅನೇಕ ಜನ್ಮಸಾಹಸ್ರಂ ಸಂಸಾರಪದೆನೀಂ ವ್ರಜನ್‌ nN 


ಮೋಹಾಶ್ರಮಂ ಪ್ರಯಾತೋ5ಸೌ ವಾಸನಾರೇಣುಗುಂಠಿತಃ | 
ಪ್ರಕ್ಸಾಲ್ಯತೇ ಯದಾ ಸೌಮ್ಯ ರೇಣುರ್ಜ್ಜಾನೋಷ್ನನಾರಿಣಾ 1೯೬॥ 


ತದಾ ಸಂಸಾರಪಾಂ ಥಸ್ಯ ಯಾತಿ ಮೋಹಾಶ್ರಮಃ ಶಮಂ | 
ಮೋಹಾಶ್ರನೇ ಶಮಂ ಯಾತೇ ಸ್ವಚ್ಛಾಂತಃಕರಣಃ ಪುಮಾನ್‌ ॥ ೯೭ ॥ 


ಅನನ್ಯಾತಿಶಯಾಧಾರಃ ಪರಂ ನಿರ್ವಾಣಮೃಚ್ಛತಿ 
ನಿರ್ನಾಣಮುಯ ನಾಯಮಾತ್ಮಾ ಜ್ಞಾನಮಯೋಂಇಮಂಲಃ "೯೮ 


ಮಾ ತ ಡಡ ವವ ವೆ ವ, ಎಲ್ಯ 


ಕಲೆಸಿ ಮೆತ್ತುವುದರಿಂದ ಹೇಗೆ ಭದ್ರವಾಗುವುದೋ ಅದರಂತೆ ಈ ಪಾರ್ಥಿವ 
ದೇಹವೂ ಪೃಥಿನೀ ಜಲಗಳ ಶೇಪನದಿಂದ ಸ್ಥಿತವಾಗುವುದು. 

೯೪೯೫. ಪಂಚಭೂತಾತ್ಮಕವಾದ ಭೋಗಗಳಿಂದ ಪಂಚಭೂತಾತ್ಮಕ 
ಶರೀರವು ರಕ್ಷಿಸಲ್ಸಡುವುದಾದರೆ ಈ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ಆತ್ಮನ ಗರ್ವಕ್ಕೆ ಕಾರಣ 
ವೇನಿದೆ? 

೯೫-೯೬... ಈ ಆತ್ಮನು ಅನೇಕ ಸಾವಿರ ಜನ್ಮಗಳು ಸಂಸಾರಮಾಡಿ 
ಮಿಥ್ಯಾಜ್ಞಾನವಾಸನೆಯ ಅಂಶದಿಂದ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಅಜ್ಞಾನಾ 
ವಸ್ಥೆ ಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುವನು. 

೯೬-೯೭, ಸೌಮ್ಯನೇ ನಿಥ್ಯಾಜ್ಞಾನವಾಸನಾಂಶವು ಜ್ಞಾನವೆಂಬ ಬಿಸಿ 
ನೀರಿನಿಂದ ತೊಳೆಯೆಲ್ಪಟ್ಟ್ರಾಗ ಸಂಸಾರಿಯ ಅಜ್ಞಾನಾವಸ್ಥೆಯು ಹೋಗುವುದು. 

೯೭-೯೮. ಅಜ್ಞಾನಾವಸ್ಥೆಯು ಹೋದಮೇಲೆ ಆತ್ಮನು ನಿರ್ಮಲಾಂತಃ 
ಕರಣನಾಗಿ ಅನ್ಯಪ್ರಯುಕ್ತವಾದ ದೋಷರಹಿತನಾಗಿ ಉತ್ಕೃಷ್ಟ ಸುಖರೂಪ 
ವಾದ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಈ ಆತ್ಮನು ಸ್ವತಃ ಸುಖಮಯ ನು, 
ಜ್ಞ್ಞಾನಮಯನು ಮತ್ತು ನಿರ್ಮಲನೂ ಆಗಿರುವನು. 
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ದುಃಖಾಜ್ಞ್ಞಾನಮುಯಾ ಧರ್ಮಾಃ ಪ್ರಕೃತೇಸ್ತೇ ತು ನಾತ್ಮನಃ । 


ಜಲಸ್ಯ ನಾಗ್ನಿನಾ ಸಂಗಃ ಸ್ಥಾಲೀ ಸಂಗಾತ್ತಥಾಸಿ ಹಿ nF 
ಶಬ್ಲೋದ್ರೇಕಾದಿಕಾನ್ಸರ್ಮಾನ್ಸ ಕರೋತಿ ಹಿ ಯಥಾ ಬುಧಃ । 

ತಥಾತ್ಮಾ ಪ್ರಕೃತೇಃ ಸಂಗಾದಹಂಮಾನಾದಿದೊಷಿತಃ ॥ ೧೦೦ ॥ 
ಭಜತೇ ಪ್ರಾಕೃತಾನ್ಫರ್ಮಾನ್ಸ್ಯಸ್ತಸ್ತಂಭೋ ಹಿ ಸೋ5ವ್ಯಯಃ | 
ತದೇತತ್ವಥಿತಂ ಬೀಜಮವಿದ್ಯಾಯಾ ಮಯಾ ತವ i ೧೦೧ ॥ 
ಕ್ಲೇಶಾನಾಂ ಚ ಕ್ಷಯಕರಂ ಯೋಗಾದನ್ಯನ್ನ ವಿದ್ಯತೇ ॥ ೧೦೨ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀನಾರದೀಯಸುರಾಣೇ ಪೂರ್ವಭಾಗೇ ಬೃಹದುಪಾಖ್ಯಾನೇ 
ದ್ವಿತೀಯಪಾದೇ ಸಟ್ಟಿತ್ವಾರಿಂಶತ್ರನೋತಧ್ಯಾಯಃ 





೯೯-೧೦೦. ದುಃ ಖಾಜ್ಞಾ ನಮಯವಾದ ಧರ್ಮಗಳೆಲ್ಲವೂ ಪ್ರಕೃತಿಯ 
ಸಂಬಂಧದಿಂಟಾಗುವುವು. ಆತ್ಮನಿಗೆ ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಲ್ಲ. ನೀರಿಗೆ ಸಾಕ್ಸಾ 
ತ್ತಾಗಿ ಬೆಂಕೆಯ ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲದಿದ್ದಾಗ್ಯೂ ಬೆಂಕಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಪಾತ್ರೆಯ 
ಸಂಪರ್ಕದಿಂದ ನೀರು ಶಬ್ದಮಾಡುವುದು, ಕುದಿಯುವುದು ಮುಂತಾದ ವಿಕಾರ 
ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಹೊಂದುವಂತೆ ಜ್ಞಾನಸ್ತ್ರರೂಸನಾದ ಆತ್ಮನು ಪ್ರಕೃತಿಯ ಸಂಬಂ 
ಧದಿಂದ ಅಹಂಕಾರಾದಿದೂಹಿತನಾಗುವನು. 


೧೦೧.  ನಾಶರಹಿತನಾದ ಆತ್ಮನು ಅನಿದ್ಯಾಸಂಬಂಧದಿಂದ ಪ್ರಾಕೃತ 


ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಈರೀತಿಯಾದ ಅನಿದ್ಯೆಯಿಂದಾಗುವ ಅನರ್ಥ 
ವನ್ನು ನಿನಗೆ ಹೇಳಿರುವೆನು. 

೧೦೨. ಯೋಗವೇ ದುಃಖಗಳನ್ನು ನಾಶಪಡಿಸುವುದು. ಇನ್ನಾ 
ವುದೂ ದುಃಖಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡಲಾರದು. 


ಇಂತು ಶ್ರೀನಾರದೀಯಪುರಾಣ ಪೂರ್ವಭಾಗದ ಬೃಹೆದುಪಾಖ್ಯಾನನೆಂಬ 
ದ್ವಿ ತೀಯಪಾದದಲ್ಲಿ ನಲವತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ಆಜಿ ಕ್ರಯ ರಾ 
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ಕಥಾಸಾರಾಂಶೆ 


ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕಾದಿ ತಾಪತ್ರಯವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಬಗೆಯನ್ನು 
ನಾರದನು ಕೇಳಿದನು. ಸನಂದನನು ತಾಸತ್ರಯಪರಿಹಾರಕ್ಕೆ ಭಗವದ್ದಾಪ್ರಿ 
ಯೊಂದೇ ಸಾಧನವು, ಅದಕ್ಕೆ ಜ್ಞಾನ, ಕರ್ಮ ಇವುಗಳೆರಡೂ ಸಾಧನಗಳು 
ಎಂದು ಹೇಳಿ ಜ್ಞಾನಸ್ವರೂನವನ್ನು ವಿವರಿಸುವ ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ ಭಗವಚ್ಛಬ್ದದ 
ಅವಯವಾರ್ಥವನ್ನು ನಿಶದಪಡಿಸಿ, ಜ್ಞಾನವೇ ಉತ್ತಮಸಾಧನವೆಂದೂ ಅದಕ್ಕೆ 
ಅಧ್ಯಯನ ಮತ್ತು ಯೋಗಗಳು ಸಾಧನವೆಂದೂ ಹೇಳಿದನು. ಯೋಗ 
ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ನಿವರಿಸಬೇಕೆಂದು ನಾರದನು ಪುನಃ ಕೇಳಲು ಯೋಗವಿಷಯ 
ದಲ್ಲಿ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಖಾಂಡಿಕ್ಯ, ಕೇಶಿಧ್ವೆೇಜರ ಸಂವಾದವು ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. 
ಅದರಲ್ಲಿ ವಿದ್ಯೆ, ಅವಿದ್ಯೆ ಇವುಗಳ ಸ್ಪರೂಪ್ಕ ಅದರಿಂದಾಗುವ ಅರ್ಥಾನರ್ಥಗಳು 
ಆತ್ಮನ ನೈಜಸ್ವರೂಪ ಮುಂತಾದುವು ವಿವರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. 
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ಸಪ್ತ ಚತ್ವಾರಿಂಶೋಧ್ಯಾಯ: 


ಸನಂದನ ಉವಾಚ 
ನಿತದಧ್ಯಾತ್ಮಜ್ಞ್ಞಾನಾದ್ಯಂ ವಚಃ ಕೇಶಿಧ್ವಜಸ್ಯ ಸಃ । 
ಖಾಂಡಿಕ್ಕೋತಮೃತವಚ್ಚು ತ್ವಾ ಪುನರಾಹತ ಮಾರಯನ್‌ uO 


ಖಾಂಡಿಕ್ಕ ಉನಾಚ 
ತದ್ಬ್ರೂಹಿ ತ್ವಂ ಮಹಾಭಾಗ ಯೋಗಂ ಯೋಗವಿದುತ್ತಮ | 
ನಿಜ್ಞಾತಯೋಗಶಾಸ್ತ್ರಾರ್ಥಸ್ತೃಮಸ್ಕ್ಯಾಂ ನಿಮಿಸಂತತೌ 1೨10 


ಕೇಶಿದ್ವಜ ಉವಾಚ | 
ಯೋಗಸ್ವರೂಪಂ ಖಾಂಡಿಕ್ಕ ಶ್ರೂಯತಾಂ ಗದತೋ ಮನಮು। 
ಯತ್ರ ಸ್ಥಿತೋ ನ ಚೈವತೇ ಪ್ರಾಸ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮೆಲಯಂ ಮುನಿಃ WU 


ರ ವ ಎ. 








ನಲನತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯನು 


೧. ಸನಂದನನು ಹೇಳಿದನು. ಆ ಖಾಂಡಿಕ್ಕನು ಕೇಶಿಧ್ದಜನ ಅಮೃ 
ತದಂತಿರುವ ಅಧ್ಯಾತ್ಮಜ್ಞಾನಾದಿಗಳನ್ನು ವಿಶದಪಡಿಸುವ ವಾಣಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಅವನನ್ನು ಶ್ಲಾಖಿಸುತ್ತಾ ಪುನಃ ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು. 

೨. ಖಾಂಡಿಕ್ಯನು ಹೇಳಿದನು--ಧೆನ್ಯನು, ಯೋಗಜ್ಞಾನಿವರೇಣ್ಯನೂ 
ಆಗಿರುವ ಕೇಶಿದ್ದಜನೇ! ನೀನು ಈ ನಿಮಿಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಯೋಗಶಾಸ್ತ್ರ 
ವನ್ನು ತಿಳಿದವನಾದುದರಿಂದ ನನಗೆ ಯೋಗವನ್ನು ಹೇಳು. 

೩. ಕೇಶಿದ್ದಜನು ಹೇಳಿದನು ಖಾಂಡಿಕ್ಯನೇ! ಯೋಗೆಸ್ವರೂಸವನ್ನು 
ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿಯೇ ಮನಸ್ಸನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಯೋಗವನ್ನಾ ಚರಿ 
ಸುವ ಮುನಿಯು ಚ್ಯುತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. 
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ಮನ ಏವ ಮನುಷ್ಯಾಣಾಂ ಕಾರಣಂ ಬಂಧನೋಕ್ಷಯೋಃ | 


ಬಂಧಸ್ಯ ನಿಷಯಾಸಂಗಿ ಮುಕ್ತೇರ್ನಿನಿಷಯಂ ತಥಾ 1೪॥ 
ನಿಷಯೇಭ್ಯಃ ಸಮಾಹೃತ್ಯ ನಿಜ್ಞ್ಞಾನಾತ್ಮಾ ಬುಧೋ ಮನಃ | 
ಚಿಂತಯೇನ್ಮುಕ್ತಯೇ ತೇನ ಬ್ರಹ್ಮಭೂತಂ ಪರೇಶ್ವರಂ u ೫ ಗ 
ಆತ್ಮಭಾನಂ ನಯೇತ್ತೇನ ತಪ್ಪಿ ಹ್ಮಧ್ಯಾಪನಂ ಮನಃ । 

ನಿಕಾರ್ಯಮಾತ್ಮನಃ ಶಕ್ತ್ಯಾ ಲೋಹಮಾಕರ್ಷಕೋ ಯಥಾ ॥೬॥ 
ಆತ್ಮಪ್ರಯತ್ನ ಸಾಪೇಕ್ಸಾ ನಿಶಿಷ್ಟಾ ಯಾ ಮನೋಗೆತಿಃ | 

ತಸ್ಯಾ ಬ್ರಹ್ಮಣಿ ಸಂಯೋಗೋ ಯೋಗ ಇತ್ಯಭಿಧೀಯತೇ ೭ 
ಬಿವಮತ್ಯಂತನೈ ಶಿಷ್ಟ ಯುಕ್ತಧರ್ಮೋಪಲಕ್ಷಣಂ । 

ಯಸ್ಯ ಯೋಗಃ ಸ ವೈ ಯೋಗೀ ಮುಮುಕ್ಸುರಭಿಧೀಯತೇ eu 


ee ದ ಗಂ ಇಯ ಇಡ ಅ. 





ಲ, ಮನಸ್ಸೇ ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಬಂಧಮೋಕ್ಷಗಳೆರಡಕ್ಟೂ ಕಾರಣನು. 
ಮನಸ್ಸು ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೇ ಆಸಕ್ತವಾದರೆ ಅದು ಬಂಧನವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದು 
ಅದೇ ಮನಸ್ಸು ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಭಗವಧ್ಯಾನರತವಾದರೆ 
ನೋಕ್ಷವನ್ನು ಕೊಡುವುದು. 

೫. ನಿಜ್ಞಾನಸ್ವರೂಪಿಯಾದ ಜ್ಞಾನಿಯು ಮನಸ್ಸನ್ನು ನಿಷಯಗಳ 
ದೆಸೆಯಿಂದ ದೂರವಾಗಿ ಸೆಳೆದುಕೊಂಡು ಅಂತಹ ನಿರ್ವಿಷಯಕವಾದ ಮನಸ್ಸಿ 
ನಿಂದ ಪೂರ್ಣನಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಮುಕ್ತಿಗೋಸ್ಟರ ಧ್ಯಾನಿಸಬೇಕು. 

೬... ಅಯಸ್ಕಾಂತ ಶಿಲೆಯು ಲೋಹವನ್ನಾ ಕರ್ಷಿಸುವಂತೆ ಆತ್ಮಶಕ್ತಿ 
ಯಿಂದ ವಿಕಾರ ಹೊಂದಲರ್ಹೆವಾದ, ಬ್ರಹ್ಮಧ್ಯಾನ ಸಾಧಕವಾದ ಮನಸ್ಸನ್ನು 
ಧ್ಯಾನದಿಂದ ಆತ್ಮನಲ್ಲಿ ನೆಲೆಯಾಗಿ ನಿಲ್ಲುವಂತೆ ಮಾಡಬೇಕು. 

ಶಿ ಆತ್ಮಪ್ರಯತ್ನ ಸಾಪೇಕ್ಷವಾದ ಮನಸ್ಸಿನ ವಿಶಿಷ್ಟಗತಿಯನ್ನೂ 
ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ಸಂಯೋಜನೆ ಮಾಡುವುದು ಯೋಗವೆನಿಸುತ್ತದೆ. 

೮. ಈ ರೀತಿ ಆತ್ಯಂತಿಕವಾಗಿ ಇತರರಿಗೆ ಸಲ್ಲದ ವಿಶೇಷಧರ್ಮಗಳಿಗೆ 
ಸಾಧಕವಾದ ಯೋಗವನ್ನ ನುಷ್ಠಾನ ಮಾಡುವ ಮುಮುಕ್ಸುವು ಯೋಗಿಯೆನಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುವನು. 
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ಯೋಗೆಯುಕ್ಸ ೨ಥನುಂ ಯೋಗೀ ಯುಂಜಮಾನೋಂಭಿಧೀಯತೇ | 
ನಿನಿಷ್ಟನ್ನ ಸಮಾಧಿಸ್ತು ಪರಬ್ರಹ್ಮೋಸಪಲಬ್ದಿಮಾನ್‌ un 
ಯದ್ಯಂತರಾಯದೋಷೇಣ ದುಷ್ಕತೇ ನಾಸ್ಯ ಮಾನಸಂ | 
ಜನ್ಮಾಂತರೈರಭ್ಯಸನಾನ್ಮುಕ್ತಿಃ ಪೂರ್ವಸ್ಯ ಜಾಯತೇ ॥ ೧೦॥ 
ವಿನಿಷ್ಟನ್ನ ಸಮಾಧಿಸ್ತು ಮುಕ್ತಿಮತ್ತೈವ- ಜನ್ಮನಿ | 

ಪ್ರಾಪ್ಟೋತಿ ಯೋಗೀ ಯೋಗಾಗ್ಲಿದಗೃಕರ್ಮಾ ಚ ಯೋಇಚಿರಾತ್‌ ,೧೧॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯ ಮಹಿಂಸಾಂ ಚ ಸತ್ಯಾಸ್ತೇಯಾಪರಿಗ್ರಹಾನ* । 

ಸೇವೇತ ಯೋಗೀ ನಿಷ್ಕ್ಯಾನೋ ಯೋಗಿತಾಂ ಸ್ಮಮನೋ ನರ್ಯ ॥ ೧೨ ॥ 


ಸ್ಯಾಧ್ಯಾಯಶೌಚಸಂತೋಷತಪಃಸುನಿಯಮಾನ್ಯರ್ಮಾ 
ಕುರ್ನೀತ ಬ್ರಹ್ಮಣಿ ತಥಾ ಪರಸ್ಮಿನ್ಸ್ರವಣಂ ಮನಃ 1 ೧೩॥ 


ರಾ. 








೯. ಯೋಗಿಯು ಯೋಗವನ್ನ ನುಷ್ಟಾ ನಮಾಡುವವನಾಗಿ ನೊದಲು 
ಯುಂಜಮಾನ ಎನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವನು. ಸಮಾಧಿನಿಷ್ಟತ್ತಿಯಾದಮೇಲೆ ಪರಬ್ರಹ್ಮ 
ಸಾಕ್ಲಾತ್ಪಾರ ಹೊಂದುವನು. 

೧೦.  ಯುಂಜಾನಯೋಗಿಯ ಮನಸ್ಸು ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಂಭವಿಸಬಹು 
ದಾದ ವಿಫ್ನೆ ದೋಷದಿಂದ ಕಲುಹಿತವಾಗದಿದ್ದರೆ ಜನ್ಮಾಂತರಗಳಲ್ಲಿ ಅಭ್ಯಾಸ 
ಮಾಡಿದಮೇಲೆ ಅವನಿಗೆ ಮುಕ್ತಿಯಾಗುವುದು. 

೧೧. ಸಮಾಧಿನಿಷ್ಟತ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆದ ಯೋಗಿಯು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ತನ್ನ 
ಕರ್ಮಸಮೂಹವನ್ನು ಯೋಗಾಗ್ತಿ ಯಿಂದ ದಹಿಸಿ ಈ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿಯೇ ಮುಕ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 

೧೨, ಯೋಗಿಯು ತನ್ನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಯೋಗದಲ್ಲಿ ಸಂಯೋಜನೆ 
ಮಾಡಿ ಫಲಾಶೆಯಿಲ್ಲದೇ ಕೇವಲ ಭಗತಪ್ರೀತೃರ್ಥವಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯೆ, ಅಹಿಂಸೆ, 
ಸತ್ಯ, ಅಸ್ತೇಯ ಮತ್ತು ಅಪರಿಗ್ರಹೆಗಳನ್ನು ಸೇವಿಸಬೇಕು. 

೧೩. ಯೋಗಿಯು ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯ (ವೇದಾಧ್ಯಯನ) ಶೌಚ, ಸಂತೋಷ 
ಹರಿಪೂಜೆ, ತಪಸ್ಸು ಎಂಬ ನಿಯಮಗಳನ್ನೂ ಆಚರಿಸಿ ಪರಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ಮನಃ 
ಪ್ರಾವಣ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಬೇಕು- 
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ಏತೇ ಯಮಾಶ್ಚ ನಿಯಮಾಃ ಪಂಚ ಪಂಚೆ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಾಃ । 
ನಿಶಿಷ್ಟಫಲದಾಃ ಕಾಮ್ಯಾ ನಿಷ್ಕಾಮಾನಾಂ ವಿಮುಕ್ತಿದಾಃ 1 ೧೪ ॥ 


ಏವಂ ಭದ್ರಾಸನಾದೀನಾಂ ಸಮಾಸ್ಕ್ಯಾ ಯೆ ಗುಣ್ಸೆರ್ಯೂತೆಃ । 
ಯೆಮಾಖಿ ಂರ್ನಿಯಮಾಖ್ಯೈ ಶ್ತ ಯುಂಜೀತ ನಿಯತೋ ಯತಿಃ ॥ ೧೫ ॥ 


ಪ್ರಾಣಾಖ್ಯ ಮನಲಂಬಸ್ಥಮಭ್ಯಾ ಸಾತ್ಕುರುತೇ ತು ಯತ್‌ | 
ಪ್ರಾಣಾಯಾಮಃ ಸ ವಿಜ್ಞೆ ಯಃ NE SR ಏವ ಜೆ ॥ ೧೬ ॥ 


ಪಗಸ ನ ರೇಣಾಭಿಭವಂ ಪ್ರಾಣಾಪಾನೌ ಯೆದಾ$ನಿಲ್‌ೌ । 
ಕುರುತಃ ಸದ್ವಿಧಾನೇನ ತೃ ತ ತೀಯಃ ಸಂಯಮಾತ್ತಯೋಃ ॥ ೧೭ ॥ 


ತಸ್ಯ ಚಾಲಂಬನವತಃ ಸ್ಕೂಲಂ ರೂಪಂ ಮಹಾಮತೇ । 
ಆಲಂಬನಮನಂತಸ್ಯ ಯೋಗಿನೋತಭ್ಯಸತಃ ಸ್ಮೃತಂ ॥ ೧೮ ॥ 


POSSESS — ಮನೆ ಹ ಸ ತ ಶತ ಾಾೂರ್ದರ್ದ  — 





೧೪. ಈ ರೀತಿ ಐದು ಯಮಗಳು ಐದು ನಿಯಮಗಳೂ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟವು. 
ಇವನ್ನು ಫಲಾಪೇಕ್ಷಯಿಂದ ಆಚರಿಸಿದರೆ ಆಯಾಯಾ ಫಲಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ 
ಕೊಡುತ್ತವೆ. ಫಲಾಶೆಯಿಲ್ಲದೆ ಅನುಷಾ ಸ್ಥಾ ನಮಾಡುವವರಿಗೆ ಇನು ಮೋಕ್ಷಪ್ರನ 
ವಾಗುವುವು. 

೧೫. ಈ ಪ್ರಕಾರ ಯತಿಯು ಭದ್ರಾಸನನಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಯೆಮ 
ಮತ್ತು ನಿಯಮಗಳೆಂಬ ಗುಣಗಳಿಂದ ಸಹಿತನಾಗಿ ೋಗವನ್ನಾ ಚರಿಸಬೇಕು. 

೧೬. ಅಭ್ಯಾಸದಿಂದ ಪ್ರಾ ಪ್ರಾಣವಾಯುವನ್ನು ಅವಲಂಬಸ್ಥಾ ನದಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲು 
ವಂತೆ ಮಾಡುವುದೇ ಪ್ರಾಣಾಯಾಮನೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಆಮು ಸಬೀಜ 
ಮತ್ತು ಅಬೀಜ ಎಂಬುದಾಗಿ ಎರಡುವಿಧವು. 

೧೭-೧೮. ಪ್ರಾಣಾಪಾನವಾಯುಗಳು ಅನ್ಯೋನ್ಯವಾಗಿ ತಿರಸ್ಕಾರ 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವಾಗ ಸಮಾಚೇನವಾದ ರೀತಿಯಿಂದ ಅವುಗಳನ್ನು ಸಂಯಮನ 
ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಮೂರನೆಯ ವಾಯುವು ನಿಷ್ಟನ್ನವಾಗುವುದು. ಆಲಂಬನ 
ವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಆ ವಾಯುವಿನ ಸ್ಥೂಲರೂಪವೇ ಚಿರಕಾಲದಿಂದ ಬಿಡದೇ 
ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಯೋಗಿಗೆ ಆಲಂಬನವೆಂದು ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. 
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ಶಬ್ದಾದಿಷ್ಟನುರಕ್ತಾನಿ ನಿಗೃಹ್ಯಾಕ್ಸಾಣಿ ಯೋಗವಿತ್‌ | 


ಕುರ್ಯಾಚ್ಹಿತ್ತಾನುಕಾರೀಣಿ ಪ್ರತ್ಕಾಹಾರಸರಾಯಣಃ ॥೧೯॥ 
ಯೋಗಿನಾಂ ಪರಮಾ ತೇನ ಜಾಯತೇ ನಿಶ್ಚಲಾತ್ಮತಾ | 
ಇಂದ್ರಿಯಾಣಾಮವಸೈೈಸ್ತೈರ್ನ ಯೋಗೀ ಯೋಗಸಾಧಕಃ ॥ ೨೦॥ 
ಪ್ರಾಹಾಯಾನೇನ ಪವನೈೆಃ ಪ್ರತ್ಯಾಹಾರೇಣ ಚೇಂದ್ರಿಯೈಃ | 
ವಶೀಕೃತೈಸ್ತತಃ ಕುರ್ಕಾತ್ಸಿರಂ ಚೇತಃ ಶುಭಾಶ್ರಯೇ 1 ೨೧॥ 


ಖಾಂಡಿಕ್ಕ ಉನಾಚ 
ಕಥ್ಯತಾಂ ಮೇ ಮಹಾಭಾಗ ಚೇತಸೋ ಯಃ ಶುಭಾಶ್ರಯಃ । 
ಯದಾಧಾರಮಕೇಷಂ ತು ಹಂತಿ ದೋಷಸಮುದ್ಭವಂ TEN 


ಹೇಶಿಧದ್ವಚ ಉನಾಚ 
ಆಶ್ರಯಶ್ಚೇತಸೋ ಜ್ಞಾನಿನ್‌ ದ್ವಿಧಾ ತಚ್ಚ ಸ್ವರೂಪತಃ | 
ರೂಪಂ ಮೂರ್ತಮಮೂರ್ತಂ ಚ ಪರಂಚಾಸರಮೇವ ಚ 1 ೨೩ ॥ 


A ಭಾ ಪ ಅ ಮು: ಅ" ್ಳೈುೈತ್ತ್ಗ್ಮ್ಗ್ಷ್ಗ ೈ ್ಚ 


ತ್ಯಾಷಾರದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತನಾ 


೧೯. ಯೋಗಜ್ಜಾನಿಯು ಲ 
ನಿಗ್ರಹಿಸಿ ಚಿತ್ರವನ್ನ 


ವಿಷಯಸಂಬದ್ಧವಾದ ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ 
ಮಾಡಬೇಕು. 


೨೦. ಯೋಗಿಗಳಿಗೆ ಅಂತಹ ಇಂದ್ರಿಯ ಸಿಗ್ರಹದಿಂದೆ ಉತ್ಕೃಷ್ಠ ನಾದ 
ತಿಯುಂಬಾಗುತ್ತದೆ. ಯೋಗಿಯು ನಿಗ್ರಹಿಸದಿರುವ ಇಂದ್ರಿಯಗಳ 
ಳಿಂದ ಯೋಗಸಿದ್ದಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. 


-ಣ 
ತ್ರ 
ಸಿ 


ನಿಶ್ವಲಸ್ವಿ 
ಅವಸ್ನೆಗ 
ಈ 
೨೧. ಪ್ರಾಣಾಯಾಮದಿಂದ ವಶಪಡಿಸಿಕೊಂಡ ವಾಯು, ಪ್ರತ್ಕಾಹಾರ 
ದಿಂದ ಅಧೀನಮಾಡಿಕೊಂಡ ಇಂದ್ರಿಯ ಇವುಗಳಿಂದ ಕಲ್ಯಾಣನಿಧಿಯಾದ ಭಗ 


ವಂತನಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸ್ಟಿರವಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಬೇಕು. 


೨.೨. ಖಾಂಡಿಕ್ಯನು ಹೇಳಿದನು--ಮನಸ್ಸು ಯಾವುದನ್ನಾ ಶ್ರಯಿಸಿದರೆ 
ಸಕಲ ದೋಷಗಳನ್ನೂ ನಾಶಪಡಿಸುವುದೋ ಅಂತಹ, ಮನಸ್ಸಿನ ಶುಭಾಶ್ರಯವು 
ಯಾವುದು? ಧನ್ಯನೇ! ಅದನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳು. 

೨೩. ಕೇಶಿಧ್ವಜನು ಹೇಳಿದನು--ಜ್ಞಾನಿಯೇ! ಮನಸ್ಸಿನ ಆಶ್ರಯವು 
ಸಹಜವಾಗಿ ಮೂರ್ತಾಮೂರ್ತವೆಂತಲ್ಕೂ ಪರ, ಅಪರವೆಂತಲೂ ಎರಡು ವಿಧವು. 
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ತ್ರಿನಿಧಾ ಭಾವನಾ ರೂಪಂ ನಿಶ್ಚಮೇತತ್ರ್ರಿಧೋಚ್ಯತೇ | 
ಬ್ರಹ್ಮಾಖ್ಯಾ ಕರ್ಮಸಂಜ್ಞಾ ಚ ತಥಾ ಚೈವೋಭಯಾತ್ಮಿಕಾ ॥ ೨೪ ॥ 


ಕರ್ಮಭಾನಾತ್ಮಿಕಾ ಹ್ಯೇಕಾ ಬ್ರಹ್ಮಭಾನಾತ್ಮಿಕಾ ಪರಾ | 
ಉಭಯಾತ್ಮಿಕಾ ತಥ್ಸೈನಾನ್ಯಾ ತಿವಿಧಾ ಭಾವಭಾವನಾ ॥ ೨೫ ॥ 


ಸನೆಕಾದ್ಯಾ ಸದಾ ಜ್ಞಾನಿನ್‌ ಬ್ರಹ್ಮಭಾವನಯಾ ಯುತಾಃ । 
ಕರ್ಮಭಾವನಯಾ ಚಾನ್ಯೇ ದೇವಾದ್ಯಾಃ ಸ್ಮಾವರಾಶ್ಚರಾಃ ॥ ೨೬ ॥ 


ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭಾದಿಷು ಚ ಬ್ರಹ್ಮಕರ್ಮಾತ್ಮಿಕಾ ದ್ವಿಧಾ । 
ಅಧಿಕಾರಬೋದಧದಯುಕ್ತೇಷು ನಿದ್ಯತೇ ಭಾವಭಾವನಾ 8 ೨೭ ॥ 


ಅಕ್ಷೀಣೇಷು ಸಮಸ್ತೇಷು ನಿಶೇಷಜ್ಞಾನಕರ್ಮಸು । 
ವಿಶ್ವಮೇತತ್ಸರಂ ಚಾನ್ಯದ್ಭೇದಭಿನ್ನದಶಾಂ ನೃಪ ॥ ೨೮ ॥ 


೨೪. ಬ್ರಹ್ಮ, ಕರ್ಮ, ಉಭಖಾತ್ಮಕೆ ಎಂಬುದಾಗಿ ಭಾವನೆಯು ಮೂರು 
ವಿಧವು. ಇಂತಹ ಭಾವನಾಮಯವಾದ ವಿಶ್ವವೂ ಸಹ ಮೂರು ವಿಧವೆಂದು 
ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. 

೨೫... ಕರ್ಮಭಾವವೆಂಬುದೊಂದು, ಬ್ರ ಹ್ಮಭಾವವೆಂಬುದು ಇನ್ನೊಂದು 
ಉಭಯಾತ್ಮಕವಾದುದು ಮಕ್ತೊಂದು ಈರೀತಿ ಭಾವ ಭಾವನೆಯು ಮೂರು 
ವಿಧವು. 

೨೬, ಜ್ಞಾನಿಯಾದ ಖಾಂಡಿಕ್ಕನೇ ! ಸನಕಾದಿಗಳು ಯಾವಾಗಲೂ 
ಬ್ರಹ್ಮಭಾವನೆಯುಳ್ಳ ವರು. ಇತರ ದೇವತೆಗಳು ಮುಂತಾದ ಸ್ಥಾವರ ಜಂಗಮ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಕರ್ಮಭಾವನೆಯುಳ್ಳ ವರು. 

೨೭. ಅಧಿಕಾರ, ಜ್ಞಾನ ಇವುಗಳುಳ್ಳೆ ಚತುರ್ಮುಖಬ್ರಹ್ಮ ಮುಂತಾ 
ದವರಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮಕರ್ಮಾತ್ಮಕವಾದ ದ್ವಿವಿಧ ಭಾವನೆಯಿದೆ. 

೨೮. ದೊರೆಯೇ! ಸಮಸ್ತವಾದ ಜ್ಞಾನ, ಕರ್ಮ ವಿಶೇಷಗಳು ಕ್ಷೀಣ 
ವಾಗದಿರುವಾಗ ಇದು ಜಗತ್ತು, ಪರಬ್ರಹ್ಮನು ಬೇರೆ ಎಂದರೆ ಇವೆರಡಕ್ಕೂ 
ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲವೆಂಬುದಾಗಿ ತಿಳಿಯುವನು. 
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ಪ್ರತ್ಯಸ್ತಮಿತಭೇದಂ ಯತ್ಸತ್ತಾಮಾತ್ರಮಗೋಚರಂ | 
ವಚಸಾಮಾತ್ಮಸಂಶೋಧ್ಯಂ ತದ್ಮ್ಮ್ಮಾನಂ ಬ್ರಹ್ಮಸಂಜ್ಞಿತಂ ' ೨೯ ॥ 


ತಚ್ಛೆ ವಿಷ್ಣೋಃ ಪರಂ ರೂಪಮರೂಪಸ್ಕಾ ಜನಸ್ಯ ಚೆ । 
ವಿಶ್ವಸ್ತರೂಪವೈರೂಪ್ಯ ಲಕ್ಷಣಂ ಪರಮಾತ್ಮನಃ 1 ೩೦ 


ನ ತದ್ಕೋಗಯುಜಾ ಶಕ್ಯಂ ನೃಪ ಬೆಂತಯಿತುಂ ಯತಃ । 
ತತಃ ಸ್ಫೂಲಂ ಹರೇ ರೂಪಂ ಚಿಂತ್ಯಂ ಯಚ್ಛಕ್ಷುಗೋ ಚರಂ I ೩೧॥ 


ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭೊ ಭಗವಾನ್ವಾಸವೋೀಥ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ । 
ಮರುತೋ ವಸವೋ ರುದ್ರಾ ಭಾಸ್ಕರಾಸ್ತಾರಕಾಗ್ರಹಾಃ ॥ ೩೨॥ 


ಗೆಂಧರ್ವಾ ಯಸಕ್ಷದೈತ್ಯಾಶ್ನೆ ಸಕಲಾ ದೇನಯೋನಯಃಃ । 
ಮನುಷ್ಯಾಃ ಪಶವಃ ಶೈಲಾಃ ಸಮುದ್ರಾಃ ಸರಿತೋ ದ್ರುಮಾಃ 1 ೩೩ 0 


SS ಘಾ ಪಾಸ. 





೨೯, ರೂಪಾದಿ ಭೇದವಿಲ್ಲದ, ವಾಗಾದಿಗಳಿಗೆ ಸಮಗ್ರವಾಗಿ ಗೋಚರ 
ವಾಗದಿರುವ, ಸ್ವಾಧೀನಸತ್ತೆಯುಳ್ಳ, ಆತ್ಮನನ್ನು ಶುದ್ಧಿ ಪಡಿಸುವ ಜ್ಞಾನವು 
ಬ್ರಹ್ಮಸಂಜ್ಞಕವು. 


೩೦. ಪ್ರಾಕೃತರೂಪಾದಿಗಳು, ಉತ್ಪತ್ತಿ ಇವುಗಳಿಲ್ಲದ ವಿಷ್ಣುನಿನ ಪರ 
ರೂಪವೇ ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿರುವ ಜಗತ್ಸ್ವರೂಪ ವೈಧಮಣ್ಯನು. 


೩೧. ದೊರೆಯೇ! ಅಂತಹ ಭಗವದ್ರೂಪವು ಯೋಗದಿಂದ ಚಿಂತಿಸಲು 
ಶಕ್ಯವಲ್ಲ. ಆದಕಾರಣ ಚಕ್ಷುರಾದೀಂದ್ರಿಯಗಳಿಗೆ ಗೋಚರವಾಗುವ ಹರಿಯ 
ಸ್ಥೂ ಲರೂಪವನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸಬೇಕು. 


೩೨-೩೫. ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭ, ಪೂಜ್ಯನಾದ ಇಂದ್ರನು, ಪ್ರಜಾಪತಿ, 
ವಾಯು, ವಸು, ರುದ್ರ, ಆದಿತ್ಯ, ತಾರಕಗ್ರಹೆಗಳು, ಗಂಧರ್ವ, ಯಕ್ಷ, ದೈ ತ್ಯ, 
ದೇವಯೋನಿಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟದ ಸಮಸ್ತವು, ಮನುಷ್ಯ, ಪಶು ಪರ್ವತ, ಸಮುದ್ರ 
ನದೀ, ವೃಕ್ಷ ಸಮಸ್ತ ಭೂತಗಳ್ಳು ಭೂತಕಾರಣಗಳಾದ ಪ್ರಕೃತ್ಯಾದಿ ವಿಶೇಷ 


ಪರ್ಯಂತವಾದವು, ಚೇತನ, ಅಚೇತನ ಒಂದೇ ಪಾದವುಳ್ಳುದು, ದ್ವಿನಾದ್ರ ಬಹು 
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ಭೊಪ ಭೂತಾನ್ಯಶೇಷಾಣಿ ಭೂತಾನಾಂ ಯೇ ಚ ಹೇತವನಃ । 
ಪ್ರದಾನಾದಿನಿಶೇಷಾಂತಾಶ್ಚೇತನಾಚೇತನಾತ್ಮಕಂ ॥೩೪॥ 


ಏಕಸಾದಂ ದ್ವಿಸಾದಂ ಚ ಬಹುಸಾದಮುಸಾದೆಕೆಂ | 
ಮೂರ್ತಮೇತದ್ಧರೇ ರೂಪಂ ಭಾವನಾತ್ರಿತಯಾತ್ಮಕಂ ॥ ೩೫॥ 


ಏತತ್ಸರ್ವಮಿದಂ ವಿಶ್ವಂ ಜಗದೇತೆಚ್ಚರಾಚರಂ । 
ಪರಬ್ರಹ್ಮಸ್ವರೂಪಸ್ಯ ನಿಷ್ಣೋಃ ಶಕ್ತಿಸಮನ್ಸಿತಂ ೩೬ ॥ 


ವಿಷ್ಣುಶಕ್ತಃ ಪರಾ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಕ್ಲೇತ್ರಜ್ಞಾಖ್ಯಾ ತಥಾ$ಸರಾ । 
ಅನಿದ್ಯಾ ಕರ್ಮಸಂಸ್ತಾ ನ್ಯಾ ತೃತೀಯಾ ಶೆಕ್ತಿರಿಷ್ಯತೇ ೩೭ ॥ 


ಯೇಯಂ ಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞ ನ್ನ ಶಕ್ತಿಃ ಸಾ ಚೇಸ್ಟಿ ತಾನ್ಯ ಸ ಕರ್ಮಜಾ । 
ಅಸಾರಭೂತೇ ಸೇ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ತತ್ರ ವ ೫ ೩೮॥ 


ಸಂಸಾರತಾಪಾ ಪಾನ ಖಿಲಾನವಾಪ್ಟೊ ತ್ಯನುಸಂಜ್ಞಿ ತಾನ್‌ | 
ತಯಾ ನರೋ ಏತತ್ವಾ ತ್ತು ಶಸ್ತ್ರ $ "ಕತ ಜ್ಜ ಸಂಸ್ಥೆ ತಾ ೩೯೪ 


ಸಾದವುಳ್ಳುದ ದು ಪಾದವೇ ಇಲ್ಲದುದು ಜಾ Sy ಭಾವನಾತ್ಮಕವಾದೆ 
ಹೆರಿಯ ಪ್ರತಿಮೆಯು. 

೩೬. ಚರಾಚರಾತ್ಮಕವಾದ ಈ ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಪಂಚವೂ ಪರಬ್ರಹ್ಮ 
ಸ್ವರೂಪನಾದ ನಿಷ್ಣುವಿನ ಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದೆ. 

೩೭. ಕ್ಲೇತ್ರಜ್ಞವೆಂಬ ವಿಷ್ಣುಶಕ್ತಿಯು ಪರವೆಂತಲೂ, ಅವಿದ್ಯೆಯು 
ಅಪರಶಕ್ತಿಯೆಂತಲೂ ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. 

೩೮. ಮಹಾಬುದ್ಧಿ ವಂತನಾದ ದೊರೆಯೇ! ಅಸಾರಭೂತವಾದ ಸಂಸಾ 
ರದಲ್ಲಿ ಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞ ಶಕ್ತಿಯು ತ್ತೆ ವ್ಯಕ್ತ ವಾಗಿ ಚೀಷ್ಟಾಯುಕ್ತವಾಗುತ್ತ 
ದೆಂದು ಹೇಳದೆ. 

೩೯. ಆ ಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಮನುಷ್ಯನು ಅದಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾದ ನಾಮ 
ಥೇಯವುಳ್ಳ ಸಂಸಾರತಾಪಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ಹೊಂದುವನು, ಅದು ಹಿತವಾಗಿರುವುದ 
ರಿಂದ ಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞವೆಂಬ ನಾಮಥೇಯನನ್ನು ಹೊಂದಿದೆ. . 
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ಸರ್ವಭೂತೇಷು ಭೂಪಾಲ ತಾರತನ್ಮೇನ ಲಕ್ಷ್ಯತೇ | 
ಅಪ್ರಾಣನತ್ಸು ಖಲ್ವಲ್ಸಾ ಸ್ಥಾನರೇಷು ತತೋಧಿಕಾ :೪೦॥ 


ಸರೀಸೃಪೇಷು ತೇಭ್ಯೋನ್ಯಾ5ಸ್ಕತಿಶಕ್ಟಾ ಪತತ್ರಿಷು | 
ಪತತ್ರಿಭ್ಯೋ ಮೃಗಾಸ್ತೇಭ್ಯಃ ಸ್ವಶಕ್ತ್ಯಾ ಸಶವೋಧಿಕಾಃ ॥ ೪೧॥ 


ಪಶುಭ್ಯೋ ಮನುಜಾಶ್ಚಾತಿಶಕ್ತ್ಯಾ ಪುಂಸಃ ಪ್ರಭಾನಿತಾಃ । 
ತೇಭ್ಯೋಸಿ ನಾಗಗಂಧರ್ವಯಕ್ಸಾದ್ಯಾ ದೇನಶಾ ನೃಪ 1 ೪೨ ॥ 


ಶಕ್ರಸ್ಸಮಸ್ತದೇನೇಭ್ಯಸ್ತತಶ್ಚಾತಿಪ್ರಜಾಪತಿಃ । 
ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭೊೋಂಸಿ ತತಃ ಪುಂಸಃ ಶಕ್ಕ್ಯುಸಲಕ್ಷ್ಮಿತಃ 1 ೪೩॥ 


ಏತಾನ್ಯಶೇಷರೂಪಾಣಿ ತಸ್ಕ ರೂಪಾಣಿ ಪಾರ್ಥಿವ । 
ಯತಸ್ವಚ್ಛಕ್ತಿಯೋಗೇನ ಯುಕ್ತಾನಿ ನಭಸಾ ಯಥಾ । ೪೪ ॥ 





i ್‌್‌್ಮ8್ಪ 45 ಹ ತ ಂ್ಳಂಠ4 ಹ ಅಜ ರ್ತ ಹ ತಾ ಚ ವರತ 


೪೦. ದೊರೆಯೇ! ಆ ವಿಷ್ಣುಶಕ್ತಿಯು ಸಕಲಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ತಾರ 
ತಮ್ಯದಿಂದ ಜ್ಞಾತನಾಗುತ್ತದೆ. ಪ್ರಾಣವಿಲ್ಲದ ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ನಿಷ್ಣುಶಕ್ತಿಯು 
ಅತ್ಯಲ್ಪವು. ಸ್ಥಾವರ ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿ ಅದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿದೆ. 


೪೧. ಹಾವುಗಳಲ್ಲಿ ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ವಿಲಕ್ಷಣಶಕ್ತಿಯೂ, ಅದಕ್ಕೂ 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಪಕ್ಷಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಅವುಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಮೃಗಗಳಲ್ಲಿ, ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಪಶು 
ಗಳಲ್ಲಿ ಶಕ್ತಿಯು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿರುವುದು. 

೪.೨.೪೩. ಪಶುಗಳಿಗಿಂತ ಮನುಷ್ಯರು ಅಧಿಕ ನಿಷ್ಣುಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳ ವರು. 
ಮನುಷ್ಯರಿಗಿಂತಲೂ ನಾಗ ಗಂಧರ್ವ, ಯಕ್ಸಾದಿಗಳ್ಳು ದೇವತೆಗಳು, 
ಸಾಮಾನ್ಯ ದೇವತೆಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಇಂದ್ರನೂ, ಅವನಿಗಿಂತ ಪ್ರಜಾಪತಿಯ್ಯೂ 
ಅವನಿಗಿಂತಲೂ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭನೂ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಅಧಿಕಾದಿಕ ವಿಷ್ಣು ಶಕ್ತಿ 
ಯುಳ್ಳವರು. 


೪೪, ದೊರೆಯೇ! ಈ ಸಮಸ್ತರೂಪಗಳೂ ಆಕಾಶದಂತೆ ನಿಷ್ಣು ಶಕ್ತಿ 
ಯೋಗದಿಂದ ಕೂಡಿರುವುದರಿಂದ ವಿಷ್ಣು ಪ್ರತಿಮೆಗಳನಿಸುವುವು. 
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ದ್ವಿತೀಯಂ ವಿಷ್ಣುಸಂಜ್ಞಸ್ಕ ಯೋಗಿಧ್ಯೇಯಂ ಮಹಾಮತೇ । 


ಅಮೂರ್ತಂ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ರೂಪಂ ಯತ್ನದಿತ್ಯುಚ್ಛತೇ ಬುಧೈಃ 1 ೪೫ ॥ 
ಸಮಸ್ತಾಶೃಕ್ತಯಶ್ಚೈತಾನೃಪ ಯತ್ರ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಾಃ । 

ನಹಿ ಸ್ವರೂಸರೂಪಂ ವೈ ರೂಪಮನ್ಯದ್ಧರೇರ್ಮಹತ್‌ Il ೪೬ ॥ 
ಸಮಸ್ತಶಕ್ತಿರೂಪಾಣಿ ತತ್ಕರೋತಿ ಜನೇಶರ | 

ದೇವತಿರ್ಯಜ್ಮನುಷ್ಯಾದಿ ಚೇಷ್ಟಾವಂತಿ ಸ್ವಲೀಲಯಾ ॥೪೭॥ 
ಜಗತಾಮುಪಕಾರಾಯ ತಸ್ಕ ಕರ್ಮನಿಮಿತ್ತಜಾ ! 

ಚೇಷ್ಟಾ ತಸ್ಕಾಪ್ರಮೇಯಸ್ಕ ವ್ಯಾಪಿನ್ಯವನಿಹಿತಾತ್ಮಿಕಾ ॥ ೪೮ ॥ 
ತದ್ರೂಪಂ ವಿಶ್ವರೂಪಸ್ಯ ಚಿಂತ್ಯಂ ಯೋಗಯುಜಾ ನೃಪ | 

ತಸ್ಯ ಹ್ಯಾತ್ಮನಿಶುಧ್ಯರ್ಥಂ ಸರ್ವಕಿಲ್ಬಿಷನಾಶನಂ ॥೪೯॥ 








೪). ಮಹುಬುದ್ಧಿ ವಂತನಾದ ಖಾಂಡಿಕ್ಯನೇ! ಜ್ಞಾನಿಗಳು ««ಸತ್‌'' 
ಎದು ಹೇಳುವ ಬ್ರಹ್ಮನ ಅಮೂರ್ತರೂಪವು ವಿಷ್ಣುವಿನ ಯೋಗಿಧ್ಯೇಯ 
ವಾದ ಎರಡನೆಯ ರೂಪವು. 

೪೬. ದೊರೆಯೇ! ಈ ಸಕಲ ಶಕ್ತಿಗಳೂ ಎಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಸಿ ತನಾಗಿನೆಯೋ 
ಅದು ಹರಿಯ ಸ್ತರೂಪಾಂಶವಲ್ಲ. ಅವನ ಮಹತ್ತಾದ ಸ್ವರೂಪವು ಬೇರೆ ಎಂದು 
ತಿಳಿಯಬೇಕು. 

೪೭, ದೊರೆಯೇ! ಆ ಹೆರಿಯ ರೂಪವು ತನ್ನ ಲೀಲೆಯಿಂದ ಸಕಲ 
ಶಕ್ತಿರೂಪಗಳನ್ನೂ ದೇವತೆ, ತಿರ್ಕಗ್ಹಂತ್ಕ, ಮನುಷ್ಯ ಮುಂತಾದವರ ಚೇಷ್ಟೆ 
ಯುಳ್ಳುದನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತದೆ. 

೪೮. ಲೋಕೋಪಕಾರಕ್ಕಾಗಿ ಅದರ ಕರ್ಮನಿಮಿತ್ತದಿಂದುಂಟಾದ, 
ಅಪ್ರಮೇಯನಾದ ಹರಿಯ ಚೀಷ್ಟೆಯು ಪರರಿಂದ ವಿಧಿಸಲ್ಪಡದೆಯೇ ಎಂದರೆ 
ಸ್ವತಂತ್ರವಾಗಿ ವ್ಯಾಪಕವಾಗಿದೆ. 

೪೯. ದೊರೆಯೇ! ವಿಶ್ವರೂಪನಾದ ಹರಿಯ ಸಕಲ ಪಾಸನಾಶಕ 
ವಾದ ಆ ರೂಪವನ್ನು ಯೋಗಯುಕ್ತನಾದವನು ಆತ್ಮಶುದ್ದ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಧ್ಯಾನ 
ಮಾಡಬೇಕು. 
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ಯಥಾಗ್ನಿ ರುದ್ಧತಶಿಖಃ ಕಶ್ಸಂ ದಹತಿ ಸಾನಿಲಃ | 


ತಥಾ ಚಿತ್ತಸ್ಥಿತೋ ನಿಷ್ಣುರ್ಯೋಗಿನಾಂ ಸರ್ವಕಿಲ್ಲಿಷಂ !೫೦॥ಏ 
ತಸ್ಮಾತ್ಸಮಸ್ತಶಕ್ತೀನಾಮಾದ್ಯಂತೇ ತತ್ರ ಚೇತಸಃ | 

ಕುರ್ನೀತ ಸಂಸ್ಥಿತಿಂ ಸಾಧು ನಿಜ್ಜೇಯಾ ಶುದ್ಧಲಕ್ಷಣಾ ॥ ೫೧ ॥ 
ಶುಭಾಶ್ರಯಃ ಸ ಚಿತ್ತಸ್ಯ ಸರ್ವಗಸ್ಯ ತಥಾತ್ಮನಃ । 
ತ್ರಿಭಾವಭಾವನಾತೀತೋ ಮುಕ್ತಯೇ ಯೋಗಿನಾಂ ನೃಪ 1 ೫೨॥ 
ಅನ್ಯೇ ತು ಪುರುಷನ್ಠಾಘು ಚೇತಸೋ ಯೇ ವ್ಯಸಾಶ್ರಯಾಃ । 
ಅಶುದ್ಧಾಸ್ತೇ ಸಮಸ್ತಾಸ್ತು ದೇವಾದ್ಯಾ: ಕರ್ಮಯೋನಯ; ಗ ೫೩ ॥ 


ಮೂರ್ತಂ ಭಗವತೋ ರೂಸಂ ಸರ್ವಾಪಾಶ್ರಯನಿಸ್ಪೃಹಃ । 
ವಿಸಾ ವೈ ಧಾರಣಾ ಜ್ಞೇಯಾ ಯಚ್ಚಿತ್ತಂ ತತ್ರ ಧಾರ್ಯತೇ ! ೫೪ ॥ 





ಯದು 


೫೦. ಮೇಲೆ ಜ್ವಲಿಸುವ ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳ ಅಗ್ನಿಯು ಗಾಳಿಯಿಂದ ಸಹಿತ 
ವಾದರೆ ಸುತ್ತಮುತ್ತಲಿರುವ ಪೊದೆಗಳನ್ನು ಸುಡುವಂತೆ ಚಿತ್ರದಲ್ಲಿರುವ ವಿಷ್ಣುವು 
ಯೋಗದಿಂದ ಯೋಗಿಗಳ ಪಾಪವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಸುಡುವನು. 

೫೧. ಆದಕಾರಣ ಶಕ್ತಿಗಳೆಗೆಲ್ಲಾ ಆದಿಭೂತನು ಮತ್ತು ಪರಮಾ 
ವಧಿಯೂ ಆಗಿರುವ ಆ ಭಗವಂತನಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸನ್ನು ನೆಲೆಯಾಗಿ ನಿಲ್ಲುವಂತೆ 
ಮಾಡಬೇಕು. ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ಆ ಸಂಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಸಾಧುವೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 

೫೨. ದೊರೆಯೇ! ಚಿತ್ರಕ್ಕೆ ಮತ್ತು ಸರ್ವಗತನಾದ ಆತ್ಮನಿಗೂ ಸಹ 
ಶುಭಾಶ್ರಯನು, ತ್ರಿವಿಧಭಾವ ಭಾವನೆಗಳನ್ನು ಅತಿಕ್ರಮಿಸಿದವನೂ ಆದ ಆ 
ಹರಿಯು ಯೋಗಿಗಳಿಗೆ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಕೊಡುವನು. 

೫೩. ಪುರುಷಶ್ರೇಷ್ಠನೇ! ಕರ್ಮದಿಂದ ನಾನಾ ಯೋನಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಹುಟ್ಟಿದ ದೇವತೆ ಮುಂತಾದ ಇತರ ಚಿತ್ತಾಶ್ರಯರೆಲ್ಲರೂ ಅಶುದ್ಧರೆಂದು 
ತಿಳಿಯಬೇಕು. 

೫೪. ಸಕಲ ಅಶುದ್ಧಾಶ್ರಯಗಳ ಅಸೇಕ್ಷೆಯಿಲ್ಲದಿರುವುದು ಭಗವಂತನ 
ಮೂರ್ತೆರೂಪವು. ಆ ಮೂರ್ತರೂಪದಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸ್ಲಿರವಾಗುವಂತೆ ಧೆರಿಸು 
ವುದೇ ಧಾರಣೆಯೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 
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ತತ್ರ ಮೂರ್ತಂ ಹರೇ ರೊಸಂ ಯಾದೃತ್ಹಿಂತ್ಯಂ ನರಾಧಿಸ । 
ತಚ್ಛ್ರ್ರೂಯತಾಮನಾಧಾರೇ ಧಾರಣಾ ನೋಪಪದ್ಯತೇ 1 ೫೫ ॥ 


ಪ್ರಸನ್ನಚಾರುವದನಂ ಪದ್ಮಸತ್ರಾಯತೇಕ್ಷಣಂ | 
ಸುಕಪೋಲಂ ಸುನಿಸ್ತೀರ್ಣಂ ಲಲಾಟಿಫಲಕೋಜ್ಞ ಲಂ ॥ ೫೬॥ 


ಸಮಕರ್ಣಾಂಶನಿನ್ಯಸ್ತಚಾರುಕರ್ಣೋಸಭೂಷಣಂ । 
ಕಂಬುಗ್ರೀವಂ ಸುನಿಸ್ತೀರ್ಣಶ್ರೀವತ್ಸಾಂಕಿತವಕ್ಷಸಂ ॥ ೫೭ ॥ 


ವಲಿತ್ರಿಭೆಂಗಿನಾ ಭಗ್ನನಾಭಿನಾ ಚೋದರೇಣ ವೈ । 
ಪ್ರಲಂಬಾಸ್ಟಭುಜಂ ನಿಷ್ಲುಮಥನಾತಪಿ ಚತುರ್ಭೆಜಂ 1೫೮ ॥ 


ಸಮಸ್ಸಿ ತೋರುಜಂಘಂ ಚೆ ಸುಸ್ಮಿರಾಂಫ್ರಿಕರಾಂಬುಜಂ । 
ಚಿಂತಯೇದೈ ಪಹ್ಮಭೂತಂ ತಂ ಸೀತನಿರ್ಮಲವಾಸಸಂ । ೫೯ ೧ 


pS 


೮೫. ದೊರೆಯೇ! ಆಶ್ರಯವಿಲ್ಲದೆ ಧಾರಣೆಯು ಸಂಭವಿಸುವುದಿಲ್ಲವಾದ 
ಕಾರಣ ಹರಿಯ ಎಂತಹ ಮೂರ್ತರೂಪವನ್ನು ಚಿಂತಿಸಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳು 
ವೆನು ಕೇಳು. 


೫೬-೫೯. ಪ್ರಸನ್ಸ್ನವೂ, ಮನೋಹರವೂ ಆದ ಮುಖ, ಕಮಲಪತ್ರ 
ದಂತೆ ವಿಶಾಲವಾದ ನೇತ್ರ, ಚೆನ್ನಾಗಿರುವ ಕೆನ್ನೆ ಇವುಗಳುಳ್ಳ ವಿಶಾಲವಾದ 
ಹಲಗೆಯಂತಿರುವ ಹಣೆಯಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವ, ಸಮವಾದ ಕನಿಯ ಭಾಗ 
ದಲ್ಲಿ ಧರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ಮನೋಹರವಾದ ಕರ್ಣಾಭರಣ (ಕುಂಡಲ ಮುಂತಾದುವು) 
ವುಳ್ಳ, ಶಂಖದಂತೆ ಕುತ್ತಿಗೆಯುಳ್ಳ, ಶ್ರೀವತ್ಸವನ್ನು ಧರಿಸಿದ ವಿಶಾಲವಾದ 
ವಕ್ಷಃಸ್ಥಲವುಳ್ಳ, ವಲಿಭಂಗಿಯಿಂದ ಬಗ್ಗಿರುವ ನಾಭಿ ಮತ್ತು ಹೊಟ್ಟಿಗಳಿಂದ 
ಲಂಭಿಸಿದ ಎಂಟು ಭುಜಗಳು ಅಥವಾ ನಾಲ್ಕು ಭುಜಗಳುಳ್ಳ ಸಮವಾಗಿರುವ 
ತೊಡೆ ಮತ್ತು ಕಣಕಾಲುಗಳುಳ್ಳ, ಪದ್ಮದಂತಿರುವ ಸ್ಥಿರವಾದ ಸಾದಹಸ್ತ 
ಗಳುಳ್ಳ, ನಿರ್ಮಲವಾದ ಹಳದಿ ಬಟ್ಟಿಗಳನ್ನುಧರಿಸಿರುವ, ಪೂರ್ಣವಾದ ಹರಿಯ 
ಮೂರ್ತರೂಪವನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸಬೇಕು. 
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*ರೀಟಿಚಾರುಕೇಯೊರಕಟಿಕಾದಿವಿಭೂಷಿತಂ | 
ಶಾರ್ಜ್ಣಶಂಖುಗದಾಖಡ್ನ ಪ್ರಕಾಶವಲಯಾಂಚಿತಂ ! ೬೦ 


ಚಿಂತಯೇತ್ತನ್ಮಯೋ ಯೋಗೀ ಸಮಾಧಾಯಾತ್ಮಮಾನಸಂ | 
ತಾನದ್ಯಾವದ್ಧೃಢೀಭೂತಾ ತತ್ತೈನ ನೃಪ ಧಾರಣಾ u ೬0 


ವದತಸ್ತಿಸ್ಠಕೋ ಯದ್ವಾ ಸ್ವೇಚ್ಛಯಾ ಕರ್ಮ ಕುರ್ವತಃ । 
ನಾಪಯಾತಿ ಯದಾ ಚಿತ್ತಾತ್ಸಿದ್ಧಾಂ ಮನ್ಯೇತ ತಾಂ ತದಾ ॥ ೬೨ ॥ 


ತತಃ ಶಂಖಗದಾಚಕ್ರಶಾರ್ಜ್ಗಾದಿರಹಿತಂ ಬುಧಃ । 
ಚಿಂತಯೇದ್ಭಗನದ್ರೂಪಂ ಪ್ರಶಾಂತಂ ಸಾಕ್ಷಸೂತ್ರಕಂ ॥ ೬೩ ॥ 


ಸಾ ಯದಾ ಧಾರಣಾ ತದ್ವವವಸ್ಥಾನವತೀ ತತಃ । 
*ರೀಟಿಕೇಯೂರಮುಖೈಃ ಭೂಷಣೈಃ ರಹಿತಂ ಸ್ಮರೇತ್‌ 1೬೪ ॥ 


೬೦-೬೧... ಯೋಗಿಯು ತನ್ನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸ್ವಾಧೀನಪಡಿಸಿಕೊಂಡು 
ಕಿರೀಟ ಮನೋಹರವಾದ ಬಾಹ್ವಾಭರಣ, ಹಸ್ತಾಭರಣ, ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಂದ 
ಲಂಕೃತನಾದ, ಧನಸ್ಸು, ಶಂಖ, ಗಜೆ, ಕತ್ತಿ ಇವುಗಳಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವ 
ಕಡಗಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ ಭಗವದ್ರೂಸವನ್ನು ಅದರಲ್ಲಿಯೇ ಮನಸ್ಸು ದೃಢವಾಗಿ 
ನಿಲ್ಲುವವರೆಗೂ ಧ್ಯಾನಿಸಬೇಕು. ಅದೇ ಧಾರಣೆಯು. 

೬೨. ಮಾತನಾಡುತ್ತಿರುವಾಗ, ಸುಮ್ಮನೆ ನಿಂತಿರುವಾಗ, ಸ್ವೇಚ್ಛಾನು 
ಸಾರವಾಗಿ ಕೆಲಸಮಾಡುತ್ತಿರುವಾಗಲೂ ಸಹ ಮನಸ್ಸು ಭಗವದ್ರೂಪವನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹೋಗದಿದ್ದರೆ ಆಗ ಧಾರಣೆಯು ಸಿದ್ಧವಾಯಿತೆಂದು 
ತಿಳಿಯಬೇಕು. 

೬೩. ತರುವಾಯ ಶಂಖ, ಗಣಿ, ಚಕ್ರ, 'ಧನುಸ್ಸು ಇವುಗಳಿಲ್ಲದ, ಅಕ್ಷ 
ಮಾಲೆಸಹಿತವಾದ ಪ್ರಶಾಂತಭಗವದ್ರೂಪವನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸಬೇಕು. 

೬೪. ಆ ಧಾರಣೆಯು ಹಿಂದಿನ ಧಾರಣೆಯಂತೆ ಸಿದ್ದವಾದಮೇಲೆ 
ಕಿರೀಟಿ ಬಾಹ್ವಾಭರಣ ಮುಂತಾದ ಆಭರಣರಹಿತವಾದ ಭಗವದ್ರೂಪವನ್ನು 
ಧ್ಯಾನಿಸಬೇಕು. 
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ತದೇಕಾನಯನಂ ಚೈವಂ ಚೇತಸಾ ಹಿ ಪುನರ್ಬುಧಃ | 
ಕುರ್ಯಾತ್ತತೋ$ವಯವನಿನಿ ಪ್ರಣೆಧಾನಪರೋ ಭವೇತ್‌ ! ೬೫ ॥ 


ತದ್ರೂಪಪ್ರತ್ಯಯೇ ಚೈಕಸಂತತಿಶ್ಚಾನ್ಯ ನಿಸ್ಸೃಹಾ । 
ತದ್ಭ್ಯಾನಂ ಪ್ರಥಮೈರಂಗೈಃ ಷಡ್ಬಿರ್ನಿಷ್ಟಾದ್ಯತೇ ನೃಪ ॥ ೬೬ ॥ 


ತಸ್ಯೈವ ಕಲ್ಪನಾಹೀನಂ ಸ್ವರೂಪಗ್ರಹಣಂ ಹಿ ಯತ್‌ | 
ಮನಸಾ ಧ್ಯಾನಂ ನಿಷ್ಬಾದ್ಯ ಸಮಾಧಿಃ ಸೋಂಭಿಧೀಯತೇ ॥ ೬೭ ॥ 


ವಿಜ್ಞಾನಂ ಪ್ರಾಪಕಂ ಪ್ರಾಸ್ಯೇ ಪರೇ ಬ್ರಹ್ಮಣಿ ಪಾರ್ಥಿವ । 
ಪ್ರಾಪಣೀಯಸ್ತಥ್ಸೈನಾತ್ಮಾ ಪ್ರಸ್ನೇಣಾಶೇಷಭಾವನಃ ॥ ೬೮ ॥ 


ಶ್ಲೇತ್ರಜ್ಞಃ ಕರಣೀ ಜ್ಞಾನಂ ಕರಣಂ ತೇನ ತಸ್ಯ ತತ್‌ | 
ನಿಷ್ಪಾದ್ಯ ಮುಕ್ತಿಕಾರ್ಯಂ ವೈ ಕೃತಕೃತ್ಯೋತಿವರ್ತತೇ ॥ ೬೯॥ 


೬೫. ಇದೇ ರೀತಿ ಜ್ಞಾನಿಯು ಆ ಧಾರಣೆಯು ಸಿದ್ಧಿಸಿದಮೇಲೆ ಏಕೆ 
ಕಾವಯವವನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸಬೇಕು. ಅದು ಸಿದ್ದಿಸಿದೆ ನಂತರ ಅವಯನಿಯಾದ 
ಭಗವಂತನಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರವನ್ನು ಲೀನವಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಬೇಕು. 

೬೬, ನಿಷಯಾಂತರನಿರಪೇಕ್ಷವಾಗಿ ಒಂದನ್ನೇ ನಿಷಯೀಕರಿಸುವ ಆ 
ಭಗವದ್ರೂಸಜ್ಞಾನಧಾರೆಯೇ ಧ್ಯಾನನು. ದೊರೆಯೇ! ಅದು ಆರು ಅಂಗ 
ಗಳಿಂದ ನಿಷ್ಟನ್ನವಾಗುತ್ತದೆ. 

೬೭, ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾದ ಭಗವಂತನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ 
ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಗ್ರಹಿಸುವುದು .ಧ್ಯಾನವೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಅದೇ ಸಮಾಧಿಯೆನಿಸುವುದು. 

೬೮. ದೊರೆಯೇ! ಪ್ರಾಪ್ಯನಾದ ಪರಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಹೊಂದಲು 
ವಿಜ್ಞಾನವು ಸಾಧಕವು. ಸಮಸ್ತ ಭಾವನೆಗಳನ್ನೂ ಹೋಗಲಾಡಿಸಿಕೊಂಡು 
ಅತ್ಮನು ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಹೊಂದಲರ್ಹನು. 

೬೯. ಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞನು ಸಾಧಕನು, ಜ್ಞಾನವು ಸಾಧನವು, ಅದರಿಂದ 
ಆತ್ಮನು ಮುಕ್ತಿ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಕೃತಕೃತ್ಯನಾಗಿ ಸಂಸಾರವನ್ನು 
ದಾಟಬೇಕು. 


141 


ನಾರದೀಯಪುರಾಣಂ [ ಪೂರ್ವಭಾಗ 


ತದ್ಭಾನಭಾನನಾಪನ್ನಸ್ತತೋ5ಸೌ ಪರಮಾತ್ಮನಃ । 
ಭವತ್ಯಭೇದೀ ಭೇದಶ್ಚ ತಸ್ಯಾಜ್ಞ್ಞಾನಕೃತೋ ಭವೇತ್‌ :೭೦॥ 


ವಿಭೇದಜನಕೇತಜ್ಞಾನೇ ನಾಶಮಾತ್ಯಂತಿಕಂ ಗತೇ | 
ಆತ್ಮನೋ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಭೇದಂ ಸಂಮತಂ ಕಃ ಕರಿಷ್ಯತಿ 1೭೧ 


ಇತ್ಯುಕ್ತಸ್ತೇ ಮಯಾ ಯೋಗಃ ಖಾಂಡಿಕ್ಕ ಪರಿಪೃಚ್ಛತಃ | 
ಸಂಸ್ಲೇಪನಿಸ್ತರಾಭ್ಯಾಂ ತು ಕಿಮನ್ಯಪಶ್ಚಿ$್ರಯತಾಂ ತವ 1೭೨॥ 


ಖಾಂಡಿಕ್ಕ ಉನಾಚ 


ಕಥಿತೋ ಯೋಗಸದ್ಭಾವಃ ಸರ್ವಮೇವ ಕೃತಂ ಮಮ । 
ತವೋಪದೇಶಾತ್ಸಕಲೋ ನಷ್ಟಶ್ಚಿತ್ತಮುಲೋ ಮಮ 1೭೩॥ 


ok ಉಕ್ತಭಾವನೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದವನು ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಅಂತರ್ಗತ 
ನಾಗಿರುವ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನು ಅಭಿನ್ನನೆಂದು ತಿಳಿಯುವನು. ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿರುವ 
ಅನನ ರೂಪಗಳಿಗೆ ಭೇದವುಂಟಿಂದು ತಿಳಿಯುವುದು ಅಜ್ಞಾನಮೂಲಕವು. 


೭೧. ಭೇದಜ್ಞಾ ಪಕವಾದ ಅಜ್ಞಾನವು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ನಾಶ 
ಹೊಂದಿದಮೇಲೆ ವಿಶ್ವಾಂತರ್ಗತನಾದ ಆತ್ಮನು ಬೇರೆ ಬ್ರಹ್ಮನು ಬೇರೆ ಎಂದು 
ಯಾವನು ತಿಳಿದಾನು? 


೭೨. ಖಾಂಡಿಕೃನೇ!' ನೀನು ಕೇಳಿದ ಯೋಗವನ್ನು ಸಂಕ್ಷೇನವಾ 
ಗಿಯೂ, ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿಯೂ ನಿರೂಪಿಸಿರುವೆನು, ನಿನಗೆ ಇನ್ನೇನನ್ನು ಮಾಡಲಿ 
ಹೇಳು. 


೭೩ ಖಾಂಡಿಕ್ಯನು ಹೇಳಿದನು. ದೊರೆಯೇ! ಯೋಗವು ಉಕ್ತ 
ವಾಯಿತು, ನನಗೆ ಬೇಕಾದುದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನೀನು ಮಾಡಿರುವೆ. ನಿನ್ನ ಉಪದೇಶ 
ದಿಂದ ನನ್ನ ಮನಃ ಕಾಲುಷ್ಯವೆಲ್ಲವೂ ಹೋಯಿತು. 
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ಮಮೇತಿ ಯನ್ಮಯಾ ಪ್ರೋಕ್ತಮಸದೇತನ್ನ ಚಾನ್ಯಥಾ | 
ನರೇಂದ್ರ ಗದಿತುಂ ಶಕ್ಕಮಸಿ ನಿಜ್ಞೇಯನೇದಿಭಿ: 1೭೪ ॥ 


ಅಹಂ ಮಮೇತ್ಯನಿದ್ಯೇಯಂ ವ್ಯವಹಾರಸ್ತಥಾ€ನಯೋಃ | 
ಪರಮಾರ್ಥಸ್ತ್ವಸಂಲಾಪ್ಯೋ ವಚಸಾಂ ಗೋಚರೋ ನ ಯಃ ॥೭೫॥ 


ತದ್ದಚ್ಛ ಶ್ರೇಯಸೇ ಸರ್ವಂ ಮಮೈತದ್ಭವತಾ ಕೃತಂ । 
ಯೆದ್ದಿಮುಕ್ರ ಪರೋ ಯೋಗಃ ಸ್ರೋಕ್ತಃ ಕೇಶಿದ್ದಜಾನವ್ಯಯಃ 1೭೬॥ 


ಸನಂದನ ಉನಾಚ 
ಯೆಥಾರ್ಹಂ ಪೊಜಯಾ ತೇನ ಖಾಂಡಿಕ್ಕೇನ ಸ ಪೂಜಿತಃ । 
ಆಜಗಾಮ ಪುರಂ ಬ್ರಹ್ಮಂಸ್ತತಃ ಕೇಶಿದ್ದಜೋ ನೃಪಃ 1೭೭ ॥ 








pes ರಾ ನ ತರಾ ಕಾ ಮಾ ಬಾ ಜಿಡಿ 5” _ ಹಯ ಯು 





೭೪, ನರಪತಿಯೇ! ನನ್ನದು ಎಂಬುದಾಗಿ ನಾನು ಹೇಳಿದುದು ತೆಪ್ಪೆ. 
ಅದು ಸರಿಯಲ್ಲ ಇದೇ ತತ್ವವು ಬೇರೆ ಪ್ರಕಾರವಿಲ್ಲವೆಂದು ಸಾಮಾನ್ಯ ತತ್ವ 
ಜ್ಞಾನಿಗಳಿಂದ ಹೇಳಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದೇ? 

೭೫. 6 ನಾನು, ನನ್ನದು > ಎಂಬುದು ಅಜ್ಞಾನದಿಂದುಂಟಾಗು 
ವುದು. ಇವುಗಳ ವ್ಯವಹಾರವೂ ಸಹ ಅವಿದ್ಯೆಯಿಂದಲೇ ಆಗುವುದು. ಉತ್ತಮ 
ವಾದ ತತ್ವವು ಇಂತಹುದೇ ಎಂದು ಸಮಗ್ರವಾಗಿ ವ್ಯವಹರಿಸಲು ಸಾಧ್ಯೆವಿಲ್ಲ 
ಅದು ವಾಗಾದಿಗಳಿಗೆ ಗೋಚರವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

೭೬. ಕೇಶಿಧ್ವಜನೇ! ನೀನು ಶಾಶ್ವತ ಮುಕ್ತಿಸಾಧಕನಾದ ಯೋಗ 
ವನ್ನು ಹೇಳಿ, ನನ್ನ ಶ್ರೇಯಸ್ಸಿಗೆ ಸಾಧಕವಾದುದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಮಾಡಿರುನೆಯಾದ 
ಕಾರಣ ಇನ್ನು ನೀನು ಹೊರಡಬಹುದು. 

೭೭. ಸನಂದನನು ಹೇಳಿದನು ಬ್ರಹ್ಮೆಜ್ಞಾನಿಯಾದ ನಾರದನೇ! 
ತರುವಾಯ ಕೇಶಿದ್ವಜದೊರೆಯು ಆ ಖಾಂಡಿಕ್ಯನಿಂದ ಯಥಾಯೋಗ್ಯವಾಗಿ 
ಸತ್ಛರಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಹಿಂತಿರುಗಿ ತನ್ನ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಬಂದನು. 
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ಖಾಂಡಿಕ್ಕೋಪಿ ಸುತಂ ಕೃತ್ವಾ ರಾಜಾನಂ ಯೋಗಸಿದ್ಧಯೇ | 
ವಿಶಾಲಾಮಗಮತೃಷ್ನೇ ಸಮಾನೇಶಿತಮಾನಸಃ 1೭೮೬೪ 


ಸ ತತ್ತೈಕಾಂತಿಕೋ ಭೂತ್ವಾ ಯೆಮಾದಿಗುಣಸಂಯುತಃ । 
ಷ್ಲಾಖ್ಯೇ ಲರ್ಮಲೇ ರಮ್ಯೇ ಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯ ನಾಪನಿರ್ಲಯಂ ॥೭೯॥ 


ಫೇಶಿದ್ದ ಜೋಶಿ ಮುಳೆ ಕೈರ್ಥಂ ಸ ಕೆರ್ಮಕ್ಷಪಣೋನ್ಮುಖಃ | 
ಬುಭುಜೇ ನಿಷಯಾನ್ನರ್ಮ ಚಕ್ರೇ ಚಾನಭಿಸಂಧಿತಂ 1 60 ॥ 


ಸಕಲಾ ಹೋಸಭೋಗೈ ಶ್ಲ ಸ್ನೇಣಸಾಪೋತಮುಲಸ್ತತಃ | 
al, ಸಿದ್ಧಿಮತ್ಯಂತತ್ರಿತಾಪಕ್ಷಪಣೀಂ ಮುನೇ ॥ ೮೧॥ 


೭೮. ಖಾಂಡಿಕ್ಯನೂ ಸಹ ಮಗನಿಗೆ ರಾಜ್ಯಭಾರವನ್ನು ವಹಿಸಿ ಕೃಷ್ಣೆ 
ನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಾ ಯೋಗಸಿದ್ದಿಗಾಗಿ ವಿಶ್ಲಾಲಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 


ರ. ಅವನು ಅಲ್ಲಿ ಏಕಾಂತ ಭಕ್ತನಾಗಿ ಯಮಾದಿಗುಣಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿ, ನಿರ್ದಲವು, ಮನೋಹರವೂ ಆದ ವಿಷ್ಣ್ವಾಖ್ಯಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿಯೇ ಚಿತ್ತವಿಟ್ಟು 
ಸಮಾಧಿಸ್ಟನಾದನು. 


೮೦. ಕೇತಿದ್ದಜನೂ ಸಹ ತನ್ನ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ನಾಶಪಡಿಸಲುದ್ಯುಕ್ತ 
ನಾಗಿ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಭೋಗಿಸಿದನು, ಮುಕ್ತಿಗೋಸ್ಟರ ಫಲಾಶೆಯಿಲ್ಲದೆ ಕೇವಲ 
ಭಗವತ್ರ್ರೀತ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಕರ್ಮವನ್ನೂ ಸಹ ಮಾಡಿದನು. 


೮೧... ನಾರದಮುನಿಯೇ! ಅವನು ಮಂಗಳಕರವಾದ ಉಪಭೋಗ 
ಗಳಿಂದ ಪಾಸನಾಶಮಾಡಿಕೊಂಡು ಶುದ್ಧನಾಗಿ ತಾಸತ್ರಯವನ್ನು ಅತ್ಯಂತವಾಗಿ 
ನಾಶಪಡಿಸುವಂತಹ ಸಿದ್ದಿಯನ್ನು ಸಡೆದನು. 
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ಏತತ್ತೇ ಕಥಿತಂ ಸರ್ವಂ ಯನ್ಮಾಂ ತ್ವಂ ಪರಿಸೃಷ್ಟರ್ವಾ । 
ತಾಪತ್ರಯಚಿಕಿತ್ಸಾರ್ಥಂ ಕಿಮನ್ಯತ್ಕಥಯಾಮಿ ತೇ 1'೮೨॥ 


"ಇತಿ ಶ್ರೀ ನಾರದೀಯಪುರಾಣೇ ಪೂರ್ವಭಾಗೇ ಬೃಹದುಪಾಖ್ಯಾನೇ 
ದ್ವಿತೀಯಪಾದೇ ಸಪ್ರಚತ್ತಾರಿಂಶತ್ತನೋತ$ಧ್ಯಾ ಯಃ 


__——— 7 ತತಾ, ——— ಮಿ ಭಾ ಮ ಮಾ ಮ ಇವ, ಮಾ: ಯ 


ಆ೨. ನಾರದನೇ! ನೀನು ಕೇಳಿದ ತಾಪತ್ರಯಪರಿಹಾರೋಪಾಯ 
ವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಹೇಳಿರುವೆನು. ನಿನಗೆ ಇನ್ನೇನನ್ನು ಹೇಳಲಿ ? 


ಇಂತು ಶ್ರೀನಾರದೀಯಪುರಾಣ ಪೂರ್ವಭಾಗ ಬೃಹೆದುಪಾಖ್ಯಾನನೆಂಬ 
ದ್ವಿತೀಯಪಾದದಲ್ಲಿ ನಲವತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ಹೆಥಾಸಾರಾಂಶ 


ಖಾಂಡಿಕ್ಯನು ಕೇಳಿದ ಯೋಗಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಕೇಶಿದ್ದಜನು ವಿವರಿಸಿರು 
ವನು. ಬಂಧಮೋಕ್ಷಗಳಿಗೆ ಮನಸ್ಸೇ ಕಾರಣವು. ಅದು ವಿಷಯಾಸಕ್ತ 
ವಾದರೆ ಬಂಧಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗುವುದು; ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತವಾದರೆ ಮುಕ್ತಿಪ್ರದ 
ವಾಗುವುದೆಂದು ಹೇಳಿ, ನಿಷ್ಕಾಮಕರ್ಮ, ತ್ರಿವಿಧಭಾವನೆಗಳು, ವಿಷ್ಣುವಿನ 
ಮುರ್ತಾಮೂರ್ತರೂಪ, ಅದರ ಧ್ಯಾನಪ್ರಕಾರ, ಧ್ಯಾನಫಲ ಮುಂತಾದುವು 
ವಿಶದವಾಗಿ ನಿರೂಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ವೆ. 


೧೦ 145 


ಅಷ್ಟ ಚತ್ವಾರಿಂಶೊಆಧ್ಯಾಯಃ 


ನಾರದ ಉವಾಚ 
ಶ್ರುತಂ ಮಯಾ ಮಹಾಭಾಗ ತಾಪತ್ರಯಚಿಕಿತ್ಸಿತಂ | 
ತಥಾ€ಹಿ ಮೇ ಮನೋ ಭ್ರಾಂತಂನ ಸ್ಥಿತಿಂ ಲಭತೇಂಜಸಾ Hon 


ಆತ್ಮವ್ಯತಿಕ್ರಮಂ ಬ್ರಹ್ಮನ್ನುರ್ಜನಾಚರಿತಂ ಕಥಂ । 


ಸೋಢುಂ ಶಕ್ಕೇತ ಮನುಜೈಸ್ಮನ್ಮಮಾಖ್ಯಾಹಿ ಮಾನದ un 
ಸೂತ ಉವಾಚ 

ತಚ್ಚ ತ್ವಾ ನಾರದೇನೋಕ್ತಂ ಬ್ರಹ್ಮಪುತ್ರಃ ಸನಂದೆನಃ | 

ಉನಾಚೆ ಹರ್ಷಸಂಯುಕ್ತಃ ಸ್ಮರನ್ಭರತಚೇಷಸ್ಟಿತಂ '೩॥ 





ಸಂ ಡವ ವಪ... — ಮಜ _— ಕ.ಸ ಜಟ ಹ ಮಾ. ಇ ರತಾ. 


ನಲನತ್ತೆಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧. ನಾರದನು ಹೇಳಿದನು--ಧೆನ್ಯನಾದ ಸನಂದನನೇ! ತಾಪತ್ರಯ 
ಪರಿಹಾರೋಪಾಯವನ್ನು ತಿಳಿದೆನು. ಆದರೂ ಭ್ರಮಿಸುತ್ತಿರುವ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು 
ನಿಶ್ಚಲವಾಗಲಿಲ್ಲ. 

೨, ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನಿಯೂ, ಮಾನದಾತೃವೂ ಆದ ಸನಂದನನೇ! ಆತ್ಮ 
ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧವಾದ ದುರ್ಜನ ವ್ಯಾಪಾರವನ್ನು ಸಹಿಸಲು ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಹೇಗೆ 
ಸಾಧ್ಯವಾದೀತು? ಆ ಪ್ರಕಾರವನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳು. 


೩. ಸೂತನು ಹೇಳಿದನು ಬ್ರಹ್ಮಕುಮಾರನಾದ ಸನಂದನನು 
ನಾರದನ ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಭರತನ ವ್ಯಾಪಾರವನ್ನು ಜ್ಞಾನಿಸಿಕೊಂಡವನಾಗಿ 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ಮಾತನಾಡಿದನು. 
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ಸನಂದನ ಉವಾಚ 


ಅತ್ರ ತೇ ಕಫಯಿಸ್ಕಾನಿ ಇತಿಹಾಸಂ ಪುರಾತನಂ । 
ಯಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ತನ್ಮನೋ ಭ್ರಾಂತಮಾಸ್ಕಾನಂ ಲಭತೇ ಭೃಶಂ 1೪॥ 


ಆಸೀತ್ಪುರಾ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠೆ ಭರತೋ ನಾಮ ಭೂಪತಿಃ । 

ಆರ್ಸಭೋ ಯಸ್ಯ ನಾನ್ನೇದಂ ಭಾರತಂ ಖಂಡಮುಚ್ಯತೇ 1೫॥ 
ಸ ರಾಜಾ ಪ್ರಾಪ್ತರಾಜ್ಯಸ್ತು ಪಿತೃಸ್ಸೆತಾಮಹಂ ಕ್ರಮಾತ್‌ । 
ಸಾಲಯಾಮಾಸ ಧರ್ಮೇಣ ಸಿತೃವದ್ರಂಜಯನ್‌ ಪ್ರಜಾಃ ॥೬॥ 


ಈಜೇ ಚ ನಿನಿಧೈರ ಜ್ಞೈರ್ಭಗನಂತಮಥೋಕ್ಷಜಂ 
ಸರ್ವದೇವಾತ್ಮಕಂ ಧ್ಯಾಯನ್ನಾ ನಾಕರ್ಮಸು ತನ್ಮತಿಃ ೭॥ 


ತತಃ ಸಮುತ್ತಾದ್ಯ ಸುತಾನ್ವಿರಕ್ತೋ ನಿಷಯೇಷು ಸಃ । 
ಮುಕ್ತ್ವಾ ರಾಜ್ಯಂ ಯಯೌ ವಿದ್ವಾನ್ಪುಲಸ್ತ್ಯಪುಲಹಾಶ್ರಮಂ un 





ERE i em. 


೪. ಸನಂದನನು ಮಾತನಾಡಿದನು... ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಇತಿ 
ಹಾಸವನ್ನು ಕೇಳಿದರೆ ಭ್ರಮಿಸುತ್ತಿರುವ ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಅತ್ಯಂತ ಸ್ಭೈರ್ಯು 
ಹೊಂದುವುದೋ ಅಂತಹ ಪ್ರಾಚೀನೇತಿಹಾಸವೊಂದನ್ನು ನಿನಗೆ ಹೇಳವೆನು. 

೫. ಮುನಿನರ್ಯನೇ! ಈ ದೇಶವು ಯಾರ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಗೆ 
ಬಂದಿತೋ ಅಂತಹ ಭರತನೆಂಬ ರಾಜನು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿದ್ದನು. 

೫. ಆ ದೊರೆಯು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಸಿತೃ ನಿತಾಮಹರಿಂದ ರಕ್ಷಿತವಾದ 
ರಾಜ್ಯವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾದಮೇಲೆ ತನ್ನ ತಂದೆಯಂತೆ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಸಂತೋಷ 
ಪಡಿಸುತ್ತಾ ಧರ್ಮದಿಂದ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಕಾಸಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. 

ಈ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನಿಯಾದ ಭರತನು ಅನೇಕವಿಥ ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಸರ್ವ 
ದೇವಾಂತರ್ಗತನು, ಅಥೋಕ್ಷಜನಾಮಕನೂ ಆದ ಭಗವಂತನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಾ 
ನಾನಾವಿಧ ಯಜ್ಞಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 

೮೨೯. ತರುವಾಯ ಜ್ಞಾನಿಯಾದ ಆ ಭರತನು ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಪಡೆದು ವಿಷಯ 
ಗಳಲ್ಲಿ ವಿಠಕ್ತನಾಗಿ, ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಪುಲಸ್ತ್ಯಪುಲಹ ಮುನಿಗಳ ಆಶ್ರಮ 
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ಶಾಲಗ್ರಾಮಂ ಮಹಾಶ್ಲೇತ್ರಂ ಮುಮುಕ್ಷುಜನಸೇನಿತಂ । 
ತೆತ್ರಾಸೌ ತಾಪಸೋ ಭೂತ್ವಾ ನಿಷ್ಣೋರಾರಾಧನಂ ಮುನೇ ॥೯೪॥ 


ಚೆಕಾರ ಭಕ್ತಿಭಾನೇನ ಯಥಾಲಬ್ಧಸಪರ್ಯಯಾ । 
ನಿತ್ಯಂ ಪ್ರಾತಃ ಸಮಾಪುು ತ್ಯ ನಿರ್ಮಲೇಂಭಸಿ ನಾರದ H ೧೦॥ 


ಉಪತಿಷ್ಠೆ "ದ್ರನಿಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಗೈರ್ಣ ಬ್ರಹ್ಮಾಕ್ಸರಂ ಪರಂ | 
ಅಥಾಶ್ರಮೋ ಸಮಾಗತ್ಯ ವಾಸುದೇವಂ ಜಗತ್ಪತಿಂ ॥ ೧೧ ೧ 


ಸಮಾಹೃತೈಃ ಸ್ವಯಂ ದ್ರವ್ಯೈಃ ಸಮಿತ್ತುಶನ್ಬುದಾದಿಭಿಃ । 
ಫಲೈಃ ಪುಷ್ಪೈಸ್ತಥಾ ಪತ್ತೆಸ್ತುಲಸ್ಕಾ ಸಚಿ ಚ್ಛವಾರಿಭಿಃ / ೧೨ ॥ 


ಪೊಜಯನ್ಸ ೨ಯೆತೋ ಭೂತ್ವಾ ಭಕಿ ಕ್ರಿಪ್ರಸರಸಂಪ್ಲು ತೆಃ | 
ಸ ಚೈಕದಾ ಮಹಾಭಾಗಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಪ್ರಾತಃ ಸಮಾಹಿತಃ 1 ೧೩ ॥ 


ವಾದ, ಮುಮುಕ್ಷುಜನಗಳಿಂದ ಸೇವಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ಸಾಲಗ್ರಾಮವೆಂಬ ಮಹಾಕ್ಷೇತ್ರ ಕ್ರೈ 
ಹೋದನು. 

೯-೧೦. ನಾರದನೇ! ಇವನು ಮುನಿಯಾಗಿ ಅಲ್ಲಿ ದೊರಕಿದ ದ್ರ 
ಗಳನ್ನು ಅರ್ಪಿಸುತ್ತಾ, ಭಕ್ತಿಭಾವದಿಂದ ವಿಷ್ಣುಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 

೧೦-೧೧. ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಬೆಳಗ್ಗೆ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಅವಗಾಹನ 
ಸ್ನಾನಮಾಡಿ, ಸಪರಮಾಕ್ಷರನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಾ, 
ಸೂರ್ಯೋ ಪಸ್ಥಾನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. 

೧೧-೧೩. ಅನಂತರ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಬಂದು ಜಗದೊಡೆಯನಾದ ವಾಸು 
ದೇವನನ್ನು ತಾನೇ ತಂದ ಸಮಿತ್ತು, ದರ್ಭೆ ಮುಂತಾದ ದ್ರವ್ಯಗಳು, ಫಲ, 
ಪುಷ್ಪ, ಪತ್ರ, ತುಲಸೀ ಮತ್ತು ನಿರ್ಮರೋದಕ ಇವುಗಳಿಂದ ಉತ್ಕೃಷ್ಟ ಭಕ್ತಿ 
ಭರಿತನಾಗಿ ನಿಯಮದಿಂದ ಪೂಜಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 


ವ್ಯ 


೧೩-೧೪. ಧನ್ಯನಾದ ಆ ಭರತನು ಒಂದಾನೊಂದುದಿನ ಪ್ರಾತಃಕಾಲ 
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ಚಕ್ರನದ್ಕಾಂ ಜಪಂಸ್ತಸ್ಥೌ ಮುಹೂರ್ತತ್ರಯಮಂಬಂನಿ | 
ಅಥಾಜಗಾಮ ತತ್ತೀರಂ ಜಲಂ ಪಾತುಂ ಫಿಪಾಸಿತಾ 1 ೧೪ ॥ 


ಆಸನ್ನಪ್ರಸವಾ ಬ್ರಹ ಸನ್ನೆ ಕೈ ವ ಹರಿಣೀ ವನಾಶ್‌ | 
ತತಃ ಸಮಭವತ್ತತ್ರ ಬೀಟಾ ಜಲೇ ತಯೂಾ 1 ೧೫ ೫ 


ಸಿಂಹಸ್ಕ ನಾದಃ ಸುಮಹಾನ್ಸರ್ವಪ್ರಾಣಿಭಯಂಕರಃ | 
ತತಃ ಸಾ ಸಿಂಹನಾದಾದುತ್ತ್ತು ತಾ ನಿಮ್ಮ ಗಾತಟಂ ೧೬ ॥ 


ಅತ್ಯುಚ್ಚಾರೋಹಣೇನಾಸ್ಕ್ಯಾ ನದ್ಯಾಂ ಗರ್ಭಃ ಪಸಾತ ಹ | 
ತಮುಹ್ಯಮಾನಂ ನೇಗೇನ ನೀಚಿಮಾಲಾಪರಿಪ್ಸುತಂ ॥ ೧೭ ॥ 


ಜಗ್ರಾಹ ಭರತೋ ಗರ್ಭಾತ್ಛತಿತಂ ಮೃಗಪೋತಕಂ। 
ಗರ್ಭಪ್ರಚ್ಯುತಿದುಃಖೇನ ಪ್ರೋತ್ತುಂಗಾಕ್ರಮಣೇನ ಚ ॥ ೧೮ ॥ 


೨ 111.) ST 


ದಲ್ಲಿ ಚಕ್ರನದಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಸಮಾಧಾನಚಿತ್ತನಾಗಿ ನೀರಿನಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತು 
ಮೂರು ಮುಹೂರ್ತಗಳವರೆಗೆ ಜಪ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. 


೧೪-೧೫. ಆಗ ಪೂರ್ಣ ಗರ್ಭಿಣಿಯಾಗಿ ಪ್ರಸವಕಾಲ ಸಮಿತಾಪಿಸಿದ 
ಒಂದು ಜಿಂಕೆಯು ಬಾಯಾರಿಕೆಯಿಂದ ಬಳಲಿ ನೀರು ಕುಡಿಯುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಆ 


ಚಕ್ರನದಿಯ ಬಳಿಗೆ ನಕಾಕಿಯಾಗಿ ಬಂದಿತು. 


೧೫-೧೬, ತರುವಾಯ ಅಲ್ಲಿ ಜಿಂಕೆಯು ನೀರನ್ನು ಕುಡಿಯವಷ್ಟರಲ್ಲಿ 
ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ಭಯಂಕರವಾದ ದೊಡ್ಡ ಸಿಂಹನಾದವು ಕೇಳಿಸಿತು. 
ಕೂಡಲೇ ಆ ಜಿಂಕೆಯು ಸಿಂಹದ್ವೆನಿಯಿಂದ ಭಯಪಟ್ಟು ನದಿಯದಡಕ್ಕೆ 
ಹಾರಿತು. 


೧೭-೧೮. ಬಹಳ ಎತ್ತರಪಫ ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ ಹಾರಿದುದರಿಂದ ಈ ಜಿಂಕೆಯ 
ಗರ್ಭವು ನದಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿತು. ಅಲೆಗಳ ಪರಂಪರೆಯಿಂದ ತೇಲಿಕೊಂಡು ವೇಗ 
ವಾಗಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಜಿಂಕೆಯ ಮರಿಯನ್ನು ಭರತನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡನು. 
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ಮುನೀಂದ್ರ ಸಾ ತು ಹರಿಣೀ ನಿಸಸಾತ ಮಮಾರ ಚೆ । 
ಹರಿಣೇಂ ತಾಂ ನಿಲೋಕ್ಕಾಥ ವಿಪನ್ನಾ ೦ ನೃಪತಾಪಸಃ b OF U1 


ಮೃಗಪೋತಂ ಸಮಾಗೃಹ್ಯ ಸ್ವಮಾಶ್ರಮಮುಪಾಗತಃ । 
ಚಕಾರಾನುದಿನಂ ಚಾಸೌ ಮೃಗಪೋತಸ್ಕ ವೈ ನೃಪಃ ॥ ೨೦॥ 


ಪೋಷಣಂ ಪುಷ್ಕಮಾಣಶ್ಚ ಸ ತೇನ ವವೃಧೇ ಮುನೇ । 
ಚಚಾರಾಶ್ರಮಪರ್ಯಂತಂ ತೃಣಾನಿ ಗಹನೇಷು ಸಃ I ೨೧॥ 


ದೂರಂ ಗತ್ವಾ ಚ ಶಾರ್ಮೂಲತ್ರಾಸಾದಭ್ಯಾಯಯ್‌ ಪುನಃ | | 
ಪ್ರಾತರ್ಗತ್ಪಾ$ತಿದೂರಂ ಚ ಸಾಯೆಮಾಯಾತ್ಮಥಾಶ್ರಮಂ 1 ೨೨ ॥ 


ಪುನಶ್ಚ ಭರತಸ್ಯಾಭೂದಾಶ್ರಮಸ್ಕೋಟಜಾಂತರೇ । 
ತಸ್ಯ ತರ್ಸ್ಮಿ ಮೃಗೇ ದೊರಸಮಾಪಪರಿವರ್ತಿನವಿ ॥ ೨೩ ॥ 


ಆಹಾ ಎರಾ. ಲಿ... ಎರದರ ಹಂ ಡಂ ದ ದ ದಂ ದ ರಂ ್ಮ್ಪಇ್ಪ|್ಟ.್ಣ್ಲಲಂೃ ರ 


೧೮-೧೯. ಮುನಿವರ್ಯನೇ! ಬಹಳ ಎತ್ತರಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ ಹಾರುವಾಗ 
ಸಂಭವಿಸಿದ ಗರ್ಭಪತನ ದುಃಖದಿಂದ ಆ ಜಿಂಕೆಯು ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದು ಸತ್ತಿತು. 

೧೯-೨೦. ಅನಂತರ ರಾಜರ್ಹಿಯಾದ ಭರತನು ವಿಪತ್ತಿಗೀಡಾದ ಆ 
ಜಿಂಕೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಅದರ ಮರಿಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ತನ್ನ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ 
ಬಂದನು. ಇವನು ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಆ ಜಿಂಕೆಯ ಮರಿಯನ್ನು ಪೋಷಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 

೨೧. ನಾರದಮುನಿಯೇ! ಆ ಭರತನ ರಕ್ಷಣೆಯಿಂದ ಜಿಂಕೆಮರಿಯು 
ಕ್ರಮವಾಗಿ ಬೆಳೆಯಿತು. ಅದು ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಕಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಹುಲ್ಲನ್ನು ತಿಂದು 
ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದಿತು. 

೨೨. ದಧೂರಹೋಗಿ ಹುಲಿಯ ಭಯದಿಂದ ಪುನಃ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬರು 
ತ್ರಿದ್ದಿತು. ಬೆಳಗ್ಗೆ ಬಹೆಳ ದೂರ ಹೋಗಿ ಸಾಯಂಕಾಲ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ 
ಬರುತ್ತಿದ್ದಿತು. 

೨೩-೨೪, ಪುನಃ ಭರತನ ಆಶ್ರಮದ ಪರ್ಣಶಾಲೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಇರುತ್ತಿ 
ದ್ದಿತು. ದೂರಹೋಗಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಜಿಂಕೆಯಲ್ಲಿ ಭರತನ ಮನಸ್ಸು ಅತ್ಯಂತಾ 
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ಆಸೀಜ್ಹೇತಃ ಸಮಾಸಕ್ತಂ ನ ತಥಾ ಹೃಚ್ಯುತೇ ಮುನೇ | 
ನಿಮುಕ್ತರಾಜ್ಯತನಯಃ ಪ್ರೋಜ್ಜಿತಾಶೇಷಬಾಂಧವಃ ॥ ೨೪ ॥ 


ಮಮತ್ತಂ ಸ ಚೆಕಾರೋಜ್ಹೈಸ್ಮಸ್ಮಿನ್ಸರಿಣಿಪೋತಕೇ । 
ಕಂ ವೃಕೈರ್ಭಕ್ಷಿತೋ ವ್ಯಾಫ್ಟೈಃ ಕಂ ಸಿಂಹೇನ ನಿಪಾತಿತಃ ॥ ೨೫ ॥ 


ಚಿರಾಯಮಾಣೇ ನಿಷ್ಕ್ರ್ರಾಂತೇ ತಸ್ಯಾಸೀದಿತಿ ಮಾನಸಂ | 
ಪ್ರೀತಿಪ್ರ ಸನ್ನ ವದನೇ ಪಾಶ್ವ ೯ಸ್ಸೆ € ಚಾಭೆನನ್ಮೃಗೇ Hh ೨೬ ॥ 


ಸಮಾಧಿಭಂಗಸ್ತ ಸ್ಕಾ ಸೀನ್ಮ ಮತ್ವಾಕ್ಕ ಷ್ಟ ಮಾನಸಃ । 
ಕಾಲೇನ ಗಚ್ಛ ತಾ ಹೋ ಜಾ ಕ್ರ ೀ ಮಹೀಪತಿಃ ॥ ೨೭ ॥ 


ಪಿತೇವ ಲೋಕೇ ಪುತ್ರಸ್ಯ ಮೃಗಪೋತಸ್ಯ ರಕ್ಷಕಃ । 
ಮೃ ಗಮೇವ ತದಾದ್ರಾ ಕ್ಷೀತ್ರ್ಯ ಜನಾ ಹಾನಸಾವನಿ ॥ ೨೮ ॥ 


ಸಕ್ತವಾಯಿತು. ನಾರದನೇ! ಅಚ್ಯುತನಲ್ಲಿ ಅವನ ಮನಸ್ಸು ಹಾಗೆ ಆಸಕ್ತ 
ವಾಗಲಿಲ್ಲ. 

೨೪-೨೫. ರಾಜ್ಯ, ಮಕ್ಕ ಳು, ಬಂಧುಗಳು ಇವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟ ದ್ದ ಆ 
ಭರತನು ಆ ಜಿಂಕೆಯ ha ವಿಶೇಷ ಮಮತೆಯನ್ನು ಆಜಾ ದ್ದನು. 


೨೨೫1-೨೬, ಅದು ಹೋಗಿಬರುವುದು ಸಾನಕಾಶವಾದರೆ ಏನಾಯಿತೋ! 
ಜಿಂಕೆಯಮರಿಯನ್ನು ಶೋಳವೋ, ಹುಲಿಯೋ ಅಥವಾ ಸಿಂಹವೋ ಶಿಂದಿರ 
ಬಹುದು ಮುಂತಾಗಿ ಆ ಭರತನಿಗೆ ಮನಸ್ಸು ಬಹಳ ವ್ಯಾಕುಲವಾಗುತ್ತಿದ್ದಿತು. 

೨೬-೨೭. ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಪ್ರಸನ್ನ ಮುಖವುಳ್ಳ ಹತ್ತಿರವಿದ್ದ ಜಿಂಕೆಯಲ್ಲಿ 
ಮಮತೆಯಿಂದ ಮನಸ್ಸು ಸೆಳೆಯಲ್ಪಟ್ಟು ಆ ಭರತನಿಗೆ ಸಮಾಧಿಭಂಗವಾಗು 
ತ್ರಿದ್ಧಿತು. ಹಾಗೆ ಕಾಲಕಳೆದಮೇಲೆ ಆ ಭರತರಾಜನೂ ಮೃತನಾದನು. 

೨೮. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ತಂದೆಯು ಮಗನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವಂತೆ ಇವನು 
ಜಿಂಕೆಯ ಮರಿಯನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಿದ್ದುದರಿಂದ ಅದನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತಾ 
ಪ್ರಾಣಬಿಟ್ಟ ನು. 
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ಮೃಗೋ ಬಭೂವ ಸ ಮುನೇ ತಾದೃಶೀಂ ಭಾವನಾಂ ಗತಃ | 
ಜಾತಿಸ್ಮರತ್ವಾದುದ್ವಿಗ್ನಃ ಸಂಸಾರಸ್ಯ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ ॥೨೯॥ 


ವಿಹಾಯ ಮಾತರಂ ಭೂಯಃ ಶಾಲಗ್ರಾನುಮುಷಾಯಯ್‌ | 
ಶುಸ್ಕೈಸ್ಮೃಣೈಸ್ತಥಾ ಪರ್ಣೈಃ ಸ ಕುರ್ವನ್ನ್ನಾ ತ್ಮಸೋಷಣಂ ೩೦॥ 


ಮೃಗತ್ವಹೇತುಭೂತಸ್ಯ ಕರ್ಮಣೋ ನಿಷ್ಟ್ರತಿಂ ಯಯಾ। 
ತತ್ರ ಚೋತ್ಸೃಷ್ಟದೇಹೋತಸ್‌ ಜಜ್ಞೇ ಜಾತಿಸ್ಮರೋ ದ್ವಿಜಃ IH 40 


ಸದಾಚಾರವತಾಂ ಶುದ್ಧೇ ಯೋಗಿನಾಂ ಪ್ರವರೇ ಕುಲೇ । 
ಸರ್ವನಿಜ್ಞಾನಸಂಪನ್ನಃ ಸರ್ವಶಾಸ್ತ್ರಾರ್ಥತತ್ವನಿತ್‌ 1 ೩೨॥ 


ಅಸಶ್ಯತ್ಸ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠ $ ಸ್ವಾತಾ ನಂ ಪ ಸೃ ಫ್ಸ್‌ತೇಃ ಪರಂ । 
ಆತ್ಮನೋಧಧಿಗತಷ್ಜಾ ನಾಜ್ಹೇವಾದೀನಿ ಮಹಾಮುನೇ ॥ ೩೩ ॥ 





೨೯-೩೦. ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠ ನಾದ ನಾರದಮುನಿಯೇ! ಮೃಗಭಾವನೆ 
ಯಿಂದಲೇ ಸತ್ರಪ್ರಯುಕ್ತ ಆ ಭರತನು ಜಿಂಕೆಯಾಗಿಯೇ ಹುಟ್ಟಿ ದನು. 

ನ್ಮಾಂತರ ಸ ಒರಣೆಯುಳ್ಳ ವನಾದುದರಿಂದ ಅವನು ಹಿಂದಿನಂತೆ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ 
ಜುಗುಖೆ ಫಯುಳ್ಳ ವನಾಗಿ ತಾಯಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಪುನಃ ಸಾಲಗ್ರಾಮ ಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ 
ಚ 

೩೦-೩೧. ಅವನು ಒಣಗಿದ ಹುಲ್ಲು ಮತ್ತು ಎಲೆಗಳಿಂದ ತನ್ನ ಪೋಷ 
ಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ, ಜಿಂಕೆಯ ಜನ್ಮ ಬರುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದ ಕರ್ಮ 
ವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿಕೊಂಡನು. 

೩೧-೩೨, ಇವನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಶರೀರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಸದಾಚಾರಿಗಳಾದ 
ಯೋಗಿಗಳ ನಿರ್ಮಲವಾದ ಶ್ರೇಷ್ಠವಂಶದಲ್ಲಿ ಸಕಲ ವಿಜ್ಞಾನಸಂಪನ್ಮನು ಸಕಲ 
ಶಾಸ್ತ್ರಾರ್ಥ ತತ್ವಜ್ಞನೂ ಆದ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದನು. ಆಗಲೂ ಇವ 
ನಿಗೆ ಜನ್ಮಾಂತರಸ್ಮರಣೆಯಿದ್ದಿತು. 

೩೩-೩೪. ಆ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠನು ಸ್ವತಂತ್ರನಾದ ಆತ್ಮನನ್ನು ಸಕೃತಿ 


ಖಲ 
ವಿಲಕ್ಷಣನೆಂದು ತಿಳಿದನು. ನಾರದಮಹಾಮುನಿಯೇ! ಆತ್ಮಜ್ಞಾನವನ್ನು 
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ಸರ್ವಭೂತಾನ್ಯಭೇದೇನ ದದರ್ಶ ಸ ಮಹಾಮತಿಃ । 
ನ ಪಪಾಠ ಗುರುಪ್ರೋಕ್ತಂ ಕೃತೋಪನಯನಃ ಶ್ರುತಂ 1 ೩೪॥ 


ನ ದದರ್ಶ ಚ ಕರ್ಮಾಣಿ ಶಾಸ್ತ್ರಾಣಿ ಜಗೃಹೇ ನಚ । 
ಉಕ್ತೋತಪಿ ಬಹುಶಃ ಕಿಂಚಿಜ್ಜಡಂ ವಾಕ್ಕಮಭಾಷತ 1 ೩೫ ॥ 


ತದೆಸ್ಕಸಂಸ್ಕಾರಗುಣಂ ಗ್ರಾಮ್ಯಭಾಷೋಸ್ಕಿಸಂಯುತಂ | 
ಅನಧೂತವಪುಃ ಸೋಸಿ ಮಲಿನಾಂಬರಧೃಜ್ಮುನೇ I ೩೬ ॥ 


ಛನ್ನ ದಂತಾಂತರಃ ಸರ್ವೈಃ ಪರಿಭೂತಃ ಸ ನಾಗರೈಃ | 
ಸಂಮಾನೇನ ಪರಾಂ ಹಾನಿಂ ಯೋಗರ್ಧೆೇಃ ಕುರುತೇ ಯೆತಃ ೫ ೩೭॥ 


ಜನೇನಾನಮತೋ ಯೋಗೀ ಯೋಗಸಿದ್ಧಿಂ ಚ ನಿಂದತಿ | 
ತಸ್ಮಾಚ್ಚರೇತ ವೈ ಯೋಗೀ ಸತಾಂ ಧರ್ಮಮದೊಷರ್ಯ 1 ೩೮ ॥ 


ಎ ಜಾ ಇವಾ ವಾವಸ ಸವಾ ಘಾಸಾರಾರಾಕಾಮಯಾನ ತಾಪಸ ತಾನ, 





ಸಂಪಾದಿಸಿದ್ದುದರಿಂದ ಮಹಾಜ್ಞಾನಿಯಾದ ಆ ದ್ವಿಜನು ದೇವತೆಗಳೇ 
ಮುಂತಾಗಿ ಸಕಲಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಆತ್ಮನು ಅಭಿನ್ನನಾಗಿರುವನೆಂದು 
ತಿಳಿದನು. ಉಪನಯನವಾದಮೇಲೆ ಅವನು ಗುರುಗಳು ಹೇಳಿಕೊಟ್ಟುದುದನ್ನು 
ಕೇಳಿದನೇ ಹೊರತು ಪಾಠಮಾಡಲಿಲ್ಲ. 

೩೫- ಅವನು ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸಲಿಲ್ಲ. ಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಗ್ರಹಿಸ 
ಲಿಲ್ಲ. ಬಹುಬಾರಿ ಕೇಳಿದರೂ ಒಂದೇಸಾರಿ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಅದೂ ಅಬೋ 
ಧಕವಾಗಿಯೇ ಇರುತ್ತಿತ್ತು. 

೩೬-೩೭, ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ; ಅದು ಅಸಂಸ್ಕೃತವಾಗಿ ತಪ್ಪಾಗಿಯೂ, ಕೇವಲ 
ಗ್ರಾಮ್ಯನುಡಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದುದೂ ಆಗಿರುತ್ತಿತ್ತು. ನಾರದಮುನಿಯೇ! ಅವನು 
ಅವಧೂತವೇಷಧಾರಿಯು, ಕಲ್ಮಷವಸ್ತ್ರನನ್ನು ಟ್ರರುನವನು, ಮುಚ್ಚಲ್ಸಟ್ಟಿ ಹಲ್ಲು 
ಗಳುಳ್ಳವನೂ ಆಗಿ ನಗರವಾಸಿಗಳೆಲ್ಲರಿಂದಲೂ ತಿರಸ್ಕ್ರತನಾದನು. 

೩೭-೩೮. ಮರ್ಯಾದೆಮಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವುದರಿಂದ ಯೋಗವೃದ್ಧಿಗೆ ಮಹಾ 
ಹಾನಿಯುಂಬಾಗುನುದು. ಜನರಿಂದ ಅವಮಾನಮಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಲ್ಪಟ್ಟ 
ಯೋಗಿಯು ಯೋಗಸಿದ್ದಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 
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ಜನಾ ಯಥಾವಮನ್ಶೈೇರನ್ನಿ ಚ್ಛೇಯುರ್ನೈನ ಓಂಗತಿಂ। 
ಹಿರಣ್ಯ ಗರ್ಭವಚನಂ ನಿಚಿಂತ್ಯೇತೃಂ ಮಹಾಮತಿಃ ! 4೯ 


ಆತ್ಮಾನಂ ದರ್ಶಯಾಮಾಸ ಇಡೋನ್ಮತ್ತಾಕೃತಿಂ ಜನೇ । 
ಭುಂಕ್ತೇ ಕಲ್ಮಾಷನಟರ್ಕಾ ಶಾಕಂ ನನ್ಯಫಲಂ ಕರ್ಣಾ 1೪೦ 


ಯದ್ಯದಾಪ್ನೋತಿ ಸ ಬಹೂನತ್ತಿ ನೈ ಕಾಲಸಂಭವಂ । 
ನಿತರ್ಯುಪರತೇ ಸೋಥ ಭ್ರಾತೃಭ್ರಾತೃವ್ಯ ಬಾಂಧನೈಃ (೪೧॥ 


ಕಾರಿತಃ ಕ್ಷೇತ್ರಕರ್ಮಾದಿಕದನ್ನಾ ಹಾರಪೋಷಿತಃ 
ಸ ವೃಕ್ಷಪೀಕಾಪಚಯೋ ಜಡಕಾರೀ ಚ ಕರ್ಮಣಿ 1 ೪೨॥ 


ಸರ್ವಲೋಕೋಪಕರಣಂ ಬಭೊನಾಹಾರನೇತನಃ । 
ತಂ ತಾದೃಶಮಸಂಸ್ಥಾರಂ ನಿಪ್ರಾಕೃತಿನಿಚೇಷ್ಟಿತಂ HAN 


೩೮-೪೦. ಆದಕಾರಣ ಯೋಗಿಯು "ಜನರು ತನ್ನನ್ನು ಅಸಮಾನ 
ಮಾಡುವ ಮತ್ತು ತನ್ನ ಸಹೆವಾಸವನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸದಿರುವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನಡೆ 
ಯುತ್ತಾ ಸಜ್ಜನರ ನಡೆವಳಿಕೆಗಳನ್ನು ದೂಷಿಸದೆ ವರ್ತಿಸಬೇಕು' ಎಂಬ ಹಿರಣ್ಯ 
ಗರ್ಭನ ಮಾತನ್ನು ಪರಿಶೀಲಿಸಿ ಮಹಾಜ್ಞಾ ನಿಯಾದ ಆ ದ್ವಿಜನು ತನ್ನನ್ನು 
ಅಜ್ಞಾನಿ ಮತ್ತು ಉನ್ಮತ್ತನಂತೆ ಜನರಲ್ಲಿ ಪ್ರದರ್ಶಿಸಿದನು. 

೪೦೨೪೧. ಅವನು ವಿಚಿತ್ರ ಬಣ್ಣದ ಹಿಟ್ಟುಗಳು, ಕಾಯಿ, ಪಲ್ಯ, ಕಾಡಿ 
ನಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದ ಹಣ್ಣು, ಕಾಳುಗಳು ಸಮಯೋಚಿತವಾಗಿ ಯಾವ ಯಾವುದು ಸಿಕ್ಕು 
ತ್ರದೆಯೋ ಅಂತಹವುಗಳನ್ನು ಬಹಳವಾಗಿ ತಿನ್ನು ತ್ತಿದ್ದನು. 

೪೧-೪೨, ತಂದೆಯು ಸತ್ತಮೇಲೆ ಅವನು ಸಹೋದರ, ಅವನ 
ಮಕ್ಕಳು ಮುಂತಾದ ಬಂಧುಗಳಿಂದ ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟ ಕದನ್ಸವನ್ನು ತಿಂದು ಜೀವಿ 
ಸುತ್ತಾ ಭೂಮಿಯ ಕೆಲಸ (ಕೃಷಿ) ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ನಿಯಮಿತನಾಗಿದ್ದನು. 

೪೨-೪೩. ಅವನು ಗಿಡಗಳನ್ನು ಕಸಿಮಾಡಿ ನೀರೆರೆಯುವುದೇ ಮೊದ 
ಲಾದ ನಿಯಮಿತ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮೆಲ್ಲಗೆ ಮಾಡುತ್ತಾ ಅದಕ್ಕೆ ಕೂಲಿಯಾಗಿ 
ಜನರು ಕೊಟ್ಟಿ ಆಹಾರವನ್ನು ತಿಂದು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಆಳಾಗಿದ್ದನು. 
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ಕ್ಷತ್ತಾ ಸೌನೀರರಾಜಸ್ಯ ನಿಷ್ಟಿಯೋಗ್ಯಮುಮನ್ಯತ । 
ಸ ರಾಜಾ ಶಿಬಿಕಾರೂಢೋ ಗಂತುಂ ಕೃತಮತಿರ್ದಿಜಂ ॥ ೪೪ ॥ 


ಬಭೂವೇಕ್ಷುಮತೀತೀರೇ ಕಪಿಲರ್ನ್ಣೇರ್ವರಾಶ್ರಮಂ | 
ಶ್ರೇಯಃ ಕಿಮತ್ರ ಸಂಸಾರೇ ದುಃಖಪ್ರಾಯೇ ನೃಣಾಮಿತಿ ॥ ೪೫ ॥ 


ಪ್ರಷ್ಟುಂ ತಂ ಮೋಕ್ಷಧರ್ಮಜ್ಞಂ ಕಪಿಲಾಖ್ಯಂ ಮಹಾಮುನಿಂ । 
ಉವಾಹ ಶಿಬಿಕಾಮಸ್ಯ ಕ್ಷತ್ತುರ್ವಚನಚೋದಿತೆಃ ॥ V೬ ॥ 


ನೃಣಾಂ ನಿಷ್ಟಿಗೃಹೀತಾನಾಮನ್ಯೇಷಾಂ ಸೋಪಿ ಮಧ್ಯಗೆಃ | 
ಗೃಹೀತೋ ವಿಸ್ಟಿನಾ ವಿಪ್ರಃ ಸರ್ವಜ್ಞಾನೈ ಕಭಾಜನಂ. 1 ೪೭ ॥ 


ಜಾತಿಸ್ಮರೋ5ಸೌ ಪಾಪಸ್ಯ ಕ್ಷಯಕಾಮ ಉವಾಹ ತಾಂ | 
ಯಯಾ ಇಡಗತಿಸ್ತತ್ರ ಯುಗಮಾತ್ರಾವಲೋಕನಂ ॥ ೪೮ ॥ 





೪೩-೪೪. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾಗಿದ್ದರೂ ವಿಪ್ರನ ಕರ್ಮಮಾಡದಿರುವ ಅಸಂಸ್ಥಾ 
ರಿಯಾದ ಆ ದ್ವಿಜನನ್ನು ಸೌನೀರರಾಜನ ಸಾರಥಿಯು ಸಂಬಳವಿಲ್ಲದೇ ವಾಹಕ 
ನಾಗಲು ಅರ್ಹನೆಂದು ತಿಳಿದನು. 


ಲ೪ಭ-೪೬, ಅಆ ದೊರೆಯು ಮೋಕ್ಷಧೆರ್ಮಜ್ಞ ನಾದ ಕನಿಲಮಹಾಮುಪನಿ 
ಯನ್ನು ದುಃಖಪ್ರಾಯವಾದ ಈ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಶ್ರೇಯಸ್ಸೇನಿದೆ? 
ಎಂದು ಕೇಳುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಇಕ್ಷುಮತೀ ತೀರದಲ್ಲಿರುವ ಕಪಿಲರ್ಷಿಯ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ 
ಪಲ್ಲಕ್ಕಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದನು. ಆ ದ್ವಿಜನು ಸಾರ 
ಥಿಯ ಮಾತಿನಿಂದ ಪ್ರೇರಿತನಾಗಿ ಈ ರಾಜನ ಪಲ್ಲಕ್ಕಿಯನ್ನು ಹೊತ್ತನು. 

೪೭, ಸಂಬಳವಿಲ್ಲದೆ ವಾಹಕರಾಗಲು ಹಿಡಿಯಲ್ಪಟ್ಟದ್ದ ಇತರ ಮನು 
ಷ್ಯರ ಸಂಘದಲ್ಲಿ ಇವನು ಸೇರಿದನು. ಸಕಲ ಜ್ಞಾನಗಳಿಗೆ ಮುಖ್ಯಪಾತ್ರನಾದ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಬಿಟ್ಟ ಚಾಕರಿಗೆ ಕಿಯಮಿತನಾದನು. 

೪೮. ಜನ್ಮಾಂತರ ಸ್ಮರಣೆಯುಳ್ಳ ಪಾಪಕ್ಷಯಕಾಮನಾದ ಈ 
ದ್ವಿಜನು ಆ ಪಲ್ಲಕ್ಕಿಯನ್ನು ಹೊತ್ತನು. ಜ್ಞಾ ನಿಶ್ರೇಷ್ಟ ನಾದ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು 
ಪಲ್ಲಕ್ಕಿಯ ಕೊಂಬನ್ನೆೇ ನೋಡುತ್ತಾ ಮಂದಗಮನದಿಂದ ಹೊರಟನು. 
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ಕುರ್ವನ್ಮತಿಮತಾಂ ಶ್ರೇಷ್ಠಸ್ತೇತ್ವನ್ಯೇ ತ್ವರಿತೆಂ ಯಯುಃ । 


ನಿಲೋಕ್ಯ ನೃಪತಿಃ ಸೋತ$ಥ ವಿಷಮಂ ಶಿಬಿಕಾಗತಂ HFN 
ಕಿಮೇತದಿತ್ಯಾಹ ಸಮಂ ಗಮ್ಯುತಾಂ ಶಿಬಿಕಾವಹಾಃ । 

ಪುನಸ್ತಥೈನ ಶಿಬಿಕಾಂ ನಿಲೋಕ್ಕ ವಿಷಮಾಂ ಹರ್ಸ » ೫೦ ॥ 
ನೃಸಃ ಕಿಮೇತದಿತ್ಕಾಹ ಭವದ್ಧಿರ್ಗಮ್ಯತೇನ್ಯಥಾ | 

ಭೂಪತೇರ್ವದತಸ್ತಸ್ಯ ಶ್ರುತ್ತೇತ್ಸಂ ಬಹುಶೋ ವಚಃ ॥ ೫೧॥ 
ಶಿಬಿಕಾನಾಹಕಾಃ ಪ್ರೋಚುರಯಂ ಯಾತೀತ್ಯಸತ್ವರಂ | 

ರಾಜೋವಾಚ 
ಕಂ ಶ್ರಾಂತೋಇಸ್ಕಲ್ಪಮಧ್ವಾನಂ ತ್ವಯೋಢಾ ಶಿಬಿಕಾ ಮಮ 1 #೨ ॥ 


ಕಿಮಾಯಾಸಸಹೋ ನ ತ್ವಂ ಪೀವಾ ನಾಸಿ ನಿರೀಕ್ಷ್ಯಸೇ | 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಉವಾಚ 
ನಾಹಂ ಸೀವಾ ನ ಚೈವೋಢಾ ಶಿಬಿಕಾ ಭವತೋ ಮಯಾ ॥ ೫೩ ॥ 


pe ee SS 





ಮ pe ~~ 


೪೯-೫೦. ಇತರ ವಾಹಕರು ವೇಗವಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದರು. ಆಗ 
ರಾಜನು ಪಲ್ಲಕ್ಕಿಯ ಸ್ಪಿತಿಯಲ್ಲಿ ವ್ಯತ್ಯಾಸವನ್ನು ಕಂಡು ಬೋಯಿಗಳಿರಾ! 
ಹೀಗೆ ಏಕೆ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಾಗಿ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವಿರಿ? ಸಮವಾಗಿ ಹೋಗಿರಿ ಎಂದು 
ಹೇಳಿದನು. 

೫೦-೫೧. ಪುನಃ ಪಲ್ಲಕ್ಕಿಯು ಹಾಗೆಯೇ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಾಗಿದ್ದುದನ್ನು 
ನೋಡಿ ದೊರೆಯು ನಗುತ್ತಾ ಏನಿದು? ನೀವು ವ್ಯತ್ಯಾಸವಾಗಿ ನಡೆಯುತ್ತಿರು 
ವಿರಿ ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 

೫೧-೫೨. ಈಪ್ರಕಾರ ಬಹುಬಾರಿ ಹೇಳಿದ ರಾಜನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಪಲ್ಲಕ್ಕಿಯನ್ನು ಹೊರುತ್ತಿದ್ದವರು ಇವನು ಮೆಲ್ಲಗೆ ಬರುತ್ತಾನೆಂದು ಹೇಳಿದರು. 

೫೨-೫೩. ರಾಜನು ಹೇಳಿದನು ಅಯ್ಯಾ ! ನೀನು ನನ್ನ ಪಲ್ಲ 
ಕೈಯನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪದೂರವೇ ಹೊತ್ತಿರುವೆ. ಅಷ್ಟರಿಂದಲೇ ನಿನಗೆ ಶ್ರಮವಾಯಿ 
ತೇನು? ನೀನು ದಪ್ಪಕ್ಕಿಲ್ಲವೇ? ಆಯಾಸವನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರೆಯೆಂದು 
ಕಾಣುತ್ತದೆ. 
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ನ ಶ್ರಾಂತೋಸ್ಮಿನ ಚಾಯಾಸೋ ವೋಢಾ$ನ್ಯೋಸ್ತಿ ಮಗೀಪತೇ | 
ರಾಜೋವಾಚ 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಂ ದೈಶ್ಯತೇ ಪೀನಾ ತ್ವದ್ಯಾಪಿ ಶಿಬಿಕಾ ತ್ವಯಿ ॥ ೫೪ ॥ 


ಶ್ರಮಶ್ಚ ಭಾರೋದ್ವಹನೇ ಭವತ್ಯೇವ ಹಿ ದೇಹಿನಾಂ । 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಉವಾಚ 


ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಂ ಭವತಾ ಭೂಪ ಯದ್ದೈಷ್ಟಂ ಮನು ತದ್ವದ 1 ೫೫ ॥ 
ಬಲವಾನಬಲಶ್ಚೇತಿ ವಾಚ್ಯಂ ಪಶ್ಚಾದ್ವಿಶೇಷಣಂ । 

ತ್ವಯೋಢಾ ಶಿಬಿಕಾ ಚೇತಿ ತ್ವಯ್ಯದ್ಯಾಪಿ ಚೆ ಸಂಸ್ಥಿತಾ ॥ ೫೬ ॥ 
ಮಿಥ್ಯಾ ತದಪ್ಯತ್ರ ಭವನಾನ* ಶೈಣೋತು ವಚನಂ ಮಮ । 

ಭೂಮೌ ಪಾದಯುಗಂ ಚಾಪಿ ಜಂಘೇ ಪಾದದ್ವಯೇ ಸ್ಥಿತೇ 1೫೭॥ 
ಊರೂ ಜಂಘಾದ್ವಯಾವಸ್ಥೌ ತಡಾಧಾರಂ ತತೋದರಂ | 

ವಕ್ಷಸ್ಥಲಂ ತಥಾ ಬಾಹೂ ಸ್ವಂಧ್‌ ಚೋಡರಸಂಸ್ಥಿತೌ 1 ೫ಳ ॥ 


ಮ ಬ್ಲ ಭಜ ಜಜಗಿ ಇಡ ಇಐಜಐಇಡ4 pS 


೫೩-೫೪. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಹೇಳಿದನು ದೊರೆಯೇ! ನಾನು ಸ್ಥೂಲ 
ಕಾಯನಲ್ಲ ನಿನ್ನ ಪಲ್ಲಕ್ಕಿಯನ್ನು ಹೊತ್ತವನೂ ಅಲ್ಲ. ನನಗೆ ಆಯಾಸವೂ 
ಇಲ್ಲ. ಶ್ರಮವೂ ಇಲ್ಲ. ಪಜ್ಲಕ್ಕಿಯನ್ನು ಹೊತ್ತಿರುವವನು ಬೇರೆ ಇದ್ದಾನೆ. 

೫೪-೫೫. ರಾಜನು ಹೇಳಿದನು-- ನೀನು ಸ್ಥೂಲನಾಗಿರುವುದು, 
ಪಲ್ಲಕ್ಕಿಯನ್ನು ಹೊತ್ತಿರುವುದೂ ಸಹೆ ಪ್ರತಕ್ಷವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿದೆ. ಭಾರ 
ಹೊತ್ತರೆ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಶ್ರಮವಾಗುವುದು ಸಹಜ. 

೫೫-೫೭. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಹೇಳಿದನು- -ದೊರೆಯೇ ! ನೀನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ 
ವಾಗಿ ಕಂಡುದನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳು. ಬಲವುಳ್ಳ ವನು, ಬಲಹೀನನು ಎಂಬುದಾಗಿ 
ವಿಶೇಷಣವನ್ನು ಅನಂತರ ಹೇಳಬಹುದು. ನಿನ್ನಿಂದ ಸಲ್ಲಕ್ಕಿಯು ಹೊರಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ 
ಅದು ಈಗಲೂ ನಿನ್ನಮೇಲಿದೆ ಎಂಬುದು ಸುಳ್ಳು. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನೀನು ನನ್ನ 
ಮಾತನ್ನು ಕೇಳು. 

೫೭-೫೯. ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಎರಡು ಪಾದಗಳಿನೆ, ಅವುಗಳಮೇಲೆ ಜಂಘಿ 
ಗಳಿವೆ, ಜಂಘಾದ್ವಯದ ಮೇಲೆ ಎರಡು ಮೊಣಕಾಲುಗಳಿನೆ, ಅದರ ಮೇಲೆ 
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ಸ್ಥಂಧಾಶ್ರಿತೇಯೆಂ ಶಿಬಿಕಾ ಮಮಾಧಾರೋತತ್ರ ಕ೦ ಕೃತಃ । 


ಶಿಬಿಕಾಯಾಂ ಸ್ಥಿತಂ ಚೇದಂ ದೇಹಂ ತ್ವದುಪಲಕ್ಷ್ಮಿತಂ ೫೯॥ 
ತತ್ರ ತ್ತ ಶ್ರ ಮಹಮಸ್ಯತ್ರೇತ್ಯು ಚ್ಕ ತೇ ಚೇದಮನ್ಯ ಥಾ। 

ಆ? ತ್ವಂ ಚ ತಥಾನ್ಯೇಚ 'ಭೊತೆ ರೂಹ್ಯಾಶ್ಲ ಸಾರ್ಥಿವ i ೬೦ 
ಗುಣಪ್ರವಾಹಸತಿತೋ ಭೂತನರ್ಗೋಪಿ ಯಾತ್ಯಯಂ | 

ಕರ್ಮವಶ್ಯಾ ಗುಣಾಶ್ಚೈತೇ ಸತ್ವಾದ್ಯಾಃ ಸೃಥಿನೀಪತೇ !೬೧॥ 
ಅನಿದ್ಯಾಸಂಚಿತಂ ಕರ್ಮ ತಚ್ಚಾಶೇಷೇಷು ಜಂತುಷು । 

ಆತ್ಮಶುದ್ಧೋಕ್ಷರಃ ಶಾಂತೋ ನಿರ್ಗುಣಃ ಸ್ರಕೃತೇಃ ಪರಃ | ೬೨ ॥ 
ಪ್ರವೃದ್ಧಿಃ ಪಂಚತಾ ನಾಸ್ತಿ ಏಕಸ್ಕ್ಯಾಖಿಲಜಂತುಷು । 

ಯದಾ ನೋಪಚಯಸ್ಮಸ್ಕ ನ ಚೈವಾಪಚಯೋ ನೃಪ 1೬೩ ॥ 





ಹೊಟ್ಟಿ, ಅದರ ಮೇಲೆ ಎದೆ, ಬಾಹುಗಳು, ಅವನ್ನಾ ಶ್ರಯಿಸಿಕೊಂಡು ಪಲ್ಲಕ್ಕಿಯೂ 
ಇದೆ. ಹೀಗಿರುವಾಗ ನಾನೇ ಆಧಾರನೆಂಬುವುದು ಹೇಗೆ? ನೀನು ಎಂದು 
ಹೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳಲ್ಪ ಬಡುವ ಈ ಶರೀರವು ಪಲ್ಲಕ್ಕಿಯಲ್ಲಿದೆ. 

೬೦. ಕ್‌ೆ ನೀನು, ಇಲ್ಲಿ ನಾನು ಇರುವೆವೆಂಬುದು ವ್ಯತ್ಯಾಸದ ಹೇಳಿ 
ಕೆಯು. ದೊರೆಯೇ! ನಾನು, ನೀನು ಮತ್ತು ಇತರರೂ ಸಹ ಇರುವರೆಂಬು 
ದನ್ನು ಈ ಭೌತಿಕ ಶರೀರಗಳ ಚೀಷ್ಟೆ ಯಿಂದಲೇ ಊಹಿಸಿ ತಿಳಿಯಬೇಕು. 

೬೧. ಗುಣಪ್ರವಾಹದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ಈ ಭೂತವರ್ಗವೂ ಸಹ 
ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಸತ್ವ ಮುಂತಾದ ಈ ಗುಣಗಳು ಕರ್ಮಾಧೀನಗಳು. 

೬೨, ಕರ್ಮವು ಅವಿದ್ಯೆಯಿಂದ ಸಂಪಾದಿಸಲ್ಪಟ್ಟುದು. ಅದು ಸಮಸ್ತ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇದೆ. ಪರಮಾತ್ಮನಾದರೋ ನಿರ್ದೋಷನು, ನಾಶರಹಿತನು, 
ಶಾಂತನು, ಪ್ರಾಕೃತಗುಣರಹಿತನು, ಪ್ರಕೃತಿಗಿಂತಲೂ ಉತ್ತಮನೂ ಆದುದ 
ರಿಂದ ಅದಕ್ಕೆ ಬದ್ದನಲ್ಲ. 

೬೩. ದೊರೆಯೇ! ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅಂತರ್ಗಶನಾಗಿರುವ 
ಆತ್ಮನೊಬ್ಬನಿಗೆ ವೃದ್ಧಿ ಮರಣಗಳಿಲ್ಲ ಅವನಿಗೆ ವೃದ್ಧಿಯೇ ಇಲ್ಲದಮೇಲೆ ಹ್ರಾಸ 
ವೆಲ್ಲಿಂದ ಬಂದೀತು? 
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ತಥಾಪಿ ಬಾಲಿಶೋಸಿ ತ್ವಂ ಕೆಯಾ ಯುಕ್ತಾ ತ್ವಯೇರಿತಂ | 
ಭೂಸಾದಜಂಘಾಕಟ್ಕೊರು ಜಠರಾದಿಷು ಸಂಸ್ಥಿತಾ HW &Y 


ಶಿಬಿಕೇಯಂ ಯದಾ ಸ್ಮಂಧೇ ತದಾ ಭಾರಃ ಸನೋ ಮಯಾ | 
ತಥಾನ್ಯ ಜಂತುಭಿರ್ಭೂಪ ಶಿಬಿಕೋಢಾ ನ ಕೇವಲಂ ! ೬೫ ॥ 


ಕೈಲದ್ರುಮುಗೃಹೋತ್ಕೋತಸಿ ಸೃಥಿನೀಸಂಭವೋಪಿ ಚೆ । 
ಯಥಾ ಪುಂಸಃ ಪೃಥಗ್ಬಾವಃ ಪ್ರಾಕೃತೈಃ ಕರಣೈರ್ನ್ಯಸ । ೬೬ ॥ 


ಸೋಢವ್ಯಃ ಸುಮಹಾನ್ಸಾರಃ ಕತನೋ ನೃಪತೇ ಮಯಾ । 
ಯದ್ದ ವ್ಯಾ ಶಿಬಿಕಾ ಚೇಯಂ ತದ್ದ್ರನ್ಕೋ ಭೂತಸಂಗ್ರಹಃ ॥ ೬೭8 


ಭವತೋ ಮೇ$ಖಿಲಸ್ಕಾಸ್ಕ ಸಮತ್ತೇನೋಸಬ್ಬಂಹಿತಃ 
ಸನಂದನ ಉವಾಚ 
ವಿವಮುಕ್ತ್ಯಾಳಭವನ್ಮೌನೀ ಸ ವರ್ಹ ಶಿಬಿಕಾಂ ದ್ವಿಜಃ 1 ೬೮ ॥ 


ಮಂ ಕೌ... ಸಡಾ ಸೂ ವಪ ವಾ 37722೫... | ||೩ೆ ಮಾ ಹ ದರ 


೬೪-೬೫. ಹೀಗಿರುವುದರಿಂದ ನೀನು ಕೇವಲ ಹುಡುಗನಾಗಿರುವೆ. 
ಯಾವ ಯುಕ್ತಿಯಿಂದ ನೀನು ಪಲ್ಲಕ್ಕಿಯನ್ನು ಹೊತ್ತಿರುವೆಯೆಂದು ಹೇಳುವೆ? 
ಭೂಮಿ, ಪಾದ, ಜಂಘೆ, ಮೊಣಕಾಲು, ನಡುವು, ಜಠರ ಮುಂತಾದುವುಗಳ 
ಮೇಲಿರುವ ಈ ಸಲ್ಲಕ್ಕಿಯನ್ನು ನಾನು ಮಾತ್ರವೇ ಅಲ್ಲ ಇತರ ಜಂತುಗಳೂ 
ಸಹ ಹೊರುತ್ತಿಲ್ಲ. 

೬೬-೬೭, ಪ್ರಕೃತಿನಿರ್ಮಿತ ಸಾಧನಗಳಿಂದ ಪುರುಷನು ಬೇರೆಯಾಗಿರು 
ವನು. ಬೆಟ್ಟಿ, ಗಿಡ್ಕ ಮನೆ ಮತ್ತು ಪೃ 
ಗಳ ಭಾರವನ್ನು ಪ್ರಾಕೃತವಸ್ತುವೇ ಹೊರೆಬೇಕು. ಹೀಗಿರುವಾಗ ಪ್ರಾಕೃತವಾದ 
ಪಲ್ಲಕ್ಕಿಯ ಮಹಾಭಾರವನ್ನು ನಾನು ಸಹಿಸುವುದೆಂದರೇನು? 


ಥಿವಿ ಇವುಗಳು ಪ್ರಾಕೃತಗಳು, ಇವು 


೬೭-೬೮. ಈ ಪಲ್ಲಕ್ಕಿಯ: ಯಾವುದರಿಂದ ನಿರ್ನಿತವಾಗಿದೆಯೋ 
ಅದೇ ದ್ರವ್ಯವೇ ನಿನಗೂ, ನನಗೂ, ಈ ಸಮಸ್ತಕ್ಕೂ ಸಮಾನವಾಗಿ ಉಸಬ್ಬಂ 
ಹಿತವಾಗಿರುವ ಭೂತಸಮುದಾಯಾತ್ಮಕವಾದ ದೇಹೆನು. 
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ಸೋಫಿ ರಾಜಾವತೀರ್ಕೋರ್ವ್ಯಾಂ ತತ್ಪಾದೌ ಜಗೃಹೇ ತ್ವರ೯ | 
ರಾಜೋವಾಚ 
ಭೋ ಭೋ ವಿಸೃಜ್ಯ ಶಿಬಿಕಾಂ ಪ್ರಸಾದಂ ಈುರುನೇ ದ್ವಿಜ W೬೯0 


ಕಥ್ಯತಾಂ ಕೋ ಭವಾನತ್ರ ಜಾಲ್ಮರೂಪಧರಃ ಸಿತಃ । 
ಯೋ ಭನಾನ್ಯದಸತ್ಕಂ ವಾ ಯದಾಗಮನಕಾರಣಂ 1೭೦॥ 
ತತ್ಸರ್ವಂ ಕಥ್ಯತಾಂ ವಿದ್ವನ್ಮಹ್ಯಂ ಶುಶ್ರೂಷನೇ ತ್ವಯಾ । 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಉವಾಚ 
ಶ್ರೊಯತಾಂ ಕೋ ಂಹಮಿತೈೇತದ್ವಕ್ತುಂ ಭೂಪನ ಶಕ್ಕತೇ | ೭೦೧ 


ಉಪಚಭೋಗನಿನಿತ್ತಂ ಚೆ ಸರ್ವತ್ರಾಗಮನಕ್ರಿಯಾ । 
ಸುಖದುಃಖೋಪಭೋಗ್‌ೌ ತು ತೌ ದೇಹಾದ್ಯುಪಸಾದಕೌ 12೭೨ 


—— 








ಹಾ — ee ದಾ ಸಜ ಎದರು 


೬೮-೬೯. ಸನಂದನನು ಹೇಳಿದನು. ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಹೇಳಿ ಪಲ್ಲಕ್ಕಿ 
ಯನ್ನು ಹೊತ್ತಿದ್ದ ಆ ದ್ವಿಜನು ಸುಮ್ಮನಾದನು. ಆ ರಾಜನೂ ಸಹ ಕೂಡಲೇ 
ಕೆಳಗಿಳಿದು ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಪಾದಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡನು. 


೬೯-೭೧. ರಾಜನು ಹೇಳಿದನು _ಓ ದ್ವಿಜನೇ! ಪಲ್ಲಕ್ಕಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ನನಗೆ ಅನುಗ್ರ ಹಮಾಡು. ಇಲ್ಲಿ ನೀಚವೇಷವನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ನೀನು 
ಯಾರು? ಅದನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳು. ಜ್ಞಾನಿಯೇ! ನೀನು ಯಾರು? ಯಾರ 
ಮಗನು? ಈ ವೇಷವನ್ನು ತಾಳಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರಲು ಕಾರಣವೇನು? ಅವುಗಳೆಲ್ಲ 
ವನ್ನೂ ನಿನ್ನನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತಿರುವ ನನಗೆ ಹೇಳಬೇಕು. 

೭೧-೭೨. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಹೇಳಿದನು-- ದೊರೆಯೇ ! ಕೇಳು, ನಾನು 
ಯಾರೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಕರ್ಮಫಲವನ್ನು ಭೊಗಿಸುವುದಕ್ಕಾ 
ಗಿಯೇ ಸರ್ವರೂ ಜನ್ಮವನ್ನೆತ್ತುವರು. ಅಲ್ಲಿನ ಸುಖದುಃಖೋಪಭೋಗಗಳೇ 
ದೇಹಾದಿಗಳಿಗೆ ಕಾರಣವು. 
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ಧರ್ಮಾಧರ್ಮೊೋದ್ಭವೌ ಭೋಕ್ತುಂ ಜಂತುರ್ದೇಹಾದಿಮೃ ಚ್ಛತಿ | 
ಸರ್ವಸ್ಯೈನ ಹಿ ಭೂಪಾಲ ಜಂತೋಃ ಸರ್ವತ್ರ ಕಾರಣಂ 1೭೩1 


ಧರ್ಮಾಧರ್ಮೌ ಯತಸ್ತಸ್ಮಾತ್ಭಾರಣಂ ಪೃಚ್ಛ್ಯತೇ ಕುತಃ | 


ರಾಜೋವಾಚ 
ಧರ್ಮಾಧನರ್ಶಾ ನ ಸಂದೇಹಃ ಸರ್ವಕಾರ್ಕೇಷು ಕಾರಣಂ 1೭೪ ॥ 


ಉಪಭೋಗನಿಮಿತ್ತಂ ಚ ದೇಹಾದ್ದೇಹಾಂತರಾಗಮಃ | 
ಯತ್ತೇತೆದ್ಭವೆತಾ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಕೋ 6ಹಮಿತ್ಕೇತದಾತ್ಮನಃ 1೭೫ ॥ 


ವಕ್ತುಂ ನ ಶಕ್ಕತೇ ಶ್ರೋತುಂ ತನ್ಮನೇಚ್ಛಾ ಪ್ರವರ್ತತೇ । 
ಯೋಸ್ತಿ ಯೋ $ಹಮಿತಿ ಬ್ರಹ್ಮ ಕೆಥಂ ವಕ್ತುಂ ನ ಶಕ್ಯತೇ ೭೬ 


ಆತ್ಮನ್ಯೇನ ನ ದೋಷಾಯ ಶಬ್ದೋ 5ಹಮಿತಿ ಯೋ ದ್ವಿಜ | 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಉವಾಚ 
ಶಬ್ದೋಹಮಿತಿ ದೋಷಾಯ ನಾತ್ಮನ್ಯೇವಂ ತಥೈವ ತೆತ್‌ ! ೭೭ ॥ 


ಸಾಸ ಷಿ: ಮಹ ಜಾರಿ: ಮ ರ ರ ದಾ ——— ಪಾ ರ ವೂ ಎ ತಾ ನದಿ ಸ Ue —— 


೭೩-೭೪. ಪ್ರಾಣಿಯು ಧರ್ಮ ಅಧರ್ಮಗಳಿಂದುಂಬಾಗುವ ಸುಖದುಃ 
ಖಗಳನ್ನ ನುಭವಿಸಲು ಶರೀರಾದಿಗಳನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ದೊರೆಯೇ! ಸಕಲ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ಎಲ್ಲಿ ಜನ್ಮವನ್ನೆ ತ್ರಿ ಏನುಮಾಡಬೇಕಾದರೂ ಧರ್ಮಾಧರ್ಮಗಳೇ 
ಕಾರಣವು. ಆದುದರಿಂದ ಕಾರಣವನ್ನು ಏಕೆ ಕೇಳುವೆ? 


೭೪-೭೫. ರಾಜನು ಹೇಳಿದನು--ಧರ್ಮಾಧರ್ಮಗಳು ಸಕಲಕಾರಣ 
ವೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ಸುಖದುಃಖಾದಿಗಳ ಉಪಭೋಗಕ್ಕೋಸ್ಕರವೇ 
ಆತ್ಮನು ಒಂದು ದೇಹವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಇನ್ನೊಂದು ದೇಹವನ್ನು ಸಡೆಯುವಕು. 


೭1-೭೭. ನಾನು ಯಾರೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲವೆಂದು 
ನೀನು ಹೇಳಿದ ವಿಷಯವನ್ನೇ ಕೇಳಬೇಕೆಂದು ನನಗೆ ಅಪೇಕ್ಷೆಯುಂಬಾಗಿದೆ. 
ವಿಪ್ರನೇ! «ಅಹಂ'' (ನಾನು) ಎಂಬ ಶಬ್ದವಾಚ್ಯನು ಯಾವನೋ ಇದ್ದಾನೆ, 
ಅವನನ್ನು ಹೇಳಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲವೆಂಬುದು ಹೇಗೆ? ««ಅಹೆಂ'' ಎಂಬ ಶಬ್ದವು ಆತ್ಮ 
ನನ್ನು ಬೋಧಿಸುತ್ತದೆಂದು ಹೇಳುವುದರಲ್ಲಿ ದೋಷವಿಲ್ಲ. 


೭೭-೭೮. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಹೇಳಿದನು“ ಅಹೆಂ'' ಎಂಬ ಶಬ್ದವೇ ಆತ್ಮ 
ನಲ್ಲಿ ದೋಷವಲ್ಲ. ಆದರೆ ಒಂದು ಅರ್ಥವನ್ನು ಬೋಧಿಸಿ ವಿಶ್ರಾಂತವಾಗುವುದೇ 
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ಅನಾತ್ಮನ್ಯಾತ್ಮೆನಿಜ್ಞಾನಂ ಶಬ್ದೋ ವಿಶ್ರಾಂತಿಲಕ್ಷಣಃ । 
ಜಿಹ್ವಾ ಬ್ರನೀತ್ಯಕಹಮಿತಿ ದಂತೌಷ್ಠತಾಲುಕಂ ನೃಪ 1೭೮ ॥ 


ಏತೇ ನಾಹಂ ಯತಃ ಸರ್ವೇ ನಾಜಿ ಸ್ಪಾದನಹೇತವಃ | 
ಕಂ ಹೇತುಭಿರ್ವದತ್ಯೇಷಾ ವಾಗೇವಾಹಮಿತಿ ಸ್ವಯಂ 1೭೯॥ 


ತಥಾಪಿ ನಾಗಹಮೇತದ್ವಕ್ತುಮಿತ್ಸಂ ನ ಯುಜ್ಯತೇ | 
ಪಿಂಡಃ ಪೃಥಗ್ಯತಃ ಪುಂಸಃ ಶಿರಃ ಪಾಣ್ಯಾದಿಲಕ್ಷಣಃ ॥ ೮೦ ॥ 


ತತೋ ಹಮಿತಿ ಕುತ್ರೈನಾಂ ಸಂಜ್ಞಾಂ ಕರೋಮ್ಯುಹಂ | 
ಯದ್ಯನ್ಯೋಸ್ತಿ ಪರಃ ಕೋಪಿ ಮತ್ತಃ ಪಾರ್ಥಿವಸತ್ತಮ ॥ ೮೧॥ 


ತದಾ ವಾಹೋಯಮನ್ಯೇ ಚ ವಕ್ತುಮೇವಮಹೀಷ್ಟತೇ | 
ಯದಾ ಸಮಸ್ತದೇಹೇಷು ಪುಮಾನೇಕೋ ವ್ಯ ವಸ್ಥಿ ತಃ ॥ ೮೨ ॥ 


ಪೌ ರ ರಂ ್ಪಂ್ಪ್ಲ.ಂ ಂಇಂ೦ಸಂ 





ಶಬ್ದದ ಸ್ವಭಾವವು. ಈ ಶಬ್ದವು ಅನಾತ್ಮನನ್ನು ಆತ್ಮನೆಂದು ಬೋಧಿಸುತ್ತದೆ. 
ಆದುದರಿಂದ ಇದು ದೋಷವೇ ಸರಿ. ದೊರೆಯೆ! ನಾಲಿಗೆ, ಹಲ್ಲು, ತುಟ್ಕ ದವಡೆ 
ಇವುಗಳು ««ಅಹಂ'' ಎಂದು ಉಚ್ಚರಿಸುತ್ತವೆ. 


೭೯. ಶಬ್ದನಿಷ್ಟತ್ತಿಗೆ ಕಾರಣವಾದ ಇವುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಅಹಂ ಸದಾರ್ಥ 
ವಲ್ಲ. ವಾಕ್ಕು ತಾನು «ಅಹಂ'' ಎಂದು ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನು? 

೮೦-೮೧... ಆದರೂ ವಾಕ್ಕು «ಅಹಂ'' ಎಂಬ ಶಬ್ದವನ್ನು ಈರೀತಿ 
ಯಾಗಿ ಹೇಳುವುದು ಸರಿಯಲ್ಲ. ತಲ್ಕೆ ಕ್ಸ ಮುಂತಾದ ಅವಯವಸಮೂಹ 
ರೂಪಶರೀರವು ಆತ್ಮನಿಗಿಂತ ಭಿನ್ನವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ದೊರೆಯೇ! «ಅಹೆಂ'' 
ಎಂಬೀ ಸಂಜ್ಞೆಯನ್ನು ಎಲ್ಲಿ ಮಾಡಲಿ? 

೮೧-೮೪. ರಾಜೋತ್ತಮನೇ! «ಅಹಂ'' ಶಬ್ದವಾಚ್ಯನಾದವಥಿಗಿಂತ 
ಭಿನ್ನನಾಗಿ ಉತ್ತಮನಾದವನು ಯಾವನಾದರೂ ಇದ್ದರೆ ಇವನು ವಾಹಕ್ಕ 
ಇವರು ಇತರರು ಎಂಬುನಾಗಿ ಹೇಳಬಹುದು. ಸಕಲ ಶರೀರಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಒಬ್ಬನೇ ಪುರುಷನಿರುವಾಗ ನೀನು ಯಾರು? ನಾನು ಯಾರು? ಎಂಬ ಮಾತು 
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ತದಾಹಿಕೋ ಭನಾನ್ಫೋಹನಿತ್ಯೇತದ್ದಿಫಲಂ ವಚಃ । 
ತ್ವಂ ರಾಜಾ ಶಿಬಿಕಾ ಚೇಯಂ ವಯಂ ವಾಹಾಃ ಪುರಸ್ಸರಾಃ 1೮೩% 


ಅಯಂ ಚ ಭನತೋ ಲೋಕೋನ ಸದೇತನ್ನ) ಸೋಚ್ಯತೇ | 


ವೃಕ್ಲಾದ್ದಾರು ತತಶ್ಹೇಯಂ ಶಿಬಿಕಾ ತ್ವದಧಿಸ್ಠಿ ತಾ ॥ ೮೪ ॥ 
ಸ ವೃಕ್ಷಸಂಜ್ಞಾ ನೈ ತಸ್ಯಾ ದಾರುಸಂಚ್ಞಾ$ಫವಾ ನೃಪ । 

ವೃಕ್ಸಾರೂಢೋ ಮಹಾಂಾಜೋ ನಾಯಂ ವದತಿ ತೇ ಜನಃ 1 ೮೫ ॥ 
ಸಚ ದಾರುಣಿ ಸರ್ವಸ್ಥ್ಯಾಂ ಬ್ರನೀತಿ ಶಿಬಿಕಾಗತಂ | 

ಶಿಬಿಕಾ ದಾರುಸಂಘಾತಃ ಸ್ವನಾಮಸ್ಥಿ ಶಿಸಂಸ್ಥಿತಿಃ ॥ ೮೬ ॥ 


ಅನ್ವಿಷ್ಯತಾಂ ನೃಪಶ್ರೇಷ್ಠಾನಂದದಾ ಶಿಬಿಕಾ ತ್ವಯಾ | 
ಏನಂ ಛತ್ರಂ ಶಲಾಕಾಭ್ಯಃ ಸೃಥಗ್ಭಾವೋ ನಿಮೃಶ್ಯತಾಂ ॥ ೮೩ ॥ 


ನ a ಜಿ ಹ ೫೫೫77 ೨ ೨1 SSS 


ವಿರರ್ಥಕನು. ನೀನು ದೊರೆ, ಇದು ಪಲ್ಲಕ್ಕಿ, ಮುಂದಿರುವ ನಾವು ವಾಹಕರು, 
ಇದು ನನ್ನದೇಹ ಎಂಬಿವುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಸ್ವತಂತ್ರಗಳಲ್ಲವೆಂದು ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. ವೃಕ್ಷ 
ದಿಂದ ಕಟ್ಟಗೆಯು, ಅದರಿಂದ ನೀನು ಕುಳಿತಿರುವ ಸಲ್ಲಕ್ಕೆಯೂ ನಿರ್ಮಿತವಾಗಿದೆ. 


೮೫. ದೊರೆಯೇ! ಈಗ ವೃಕ್ಷ ಅಥವಾ ದಾರು ಎಂಬ ಹೆಸರೆಲ್ಲಿದೆ? 
ಜನರು ಪಲ್ಲಕ್ಕಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರುವ ನಿನ್ನನ್ನು ಕುರಿತು ಮಹಾರಾಜನು ಗಿಡದ 
ಮೇಲೆ ಕುಳಿತಿದ್ದಾನೆಂದು ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ. 

೮೬-೮೭... ಮಹಾರಾಜನು ಕಟ್ಟಗೆಯಮೇಲೆ ಕುಳಿತಿದ್ದಾನೆಂತಲೂ 
ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ. ಸರ್ವರೂ ನಿನ್ನನ್ನು ಪಲ್ಲಕ್ಕಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದಾನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 
ಪಲ್ಲಕ್ಕಿಯು ದಾರು ಪರಿಣಾಮವು. ನೃಸಶ್ರೇಷ್ಠನೇ! ಅದು ನಿನಗೆ ಸುಖಸ್ರದ 
ವಾಗಿದೆ. ಅದರ ಹಿಂದಿನ ದಾರು ಮುಂತಾದ ನಾಮಥೇಯಸಂಸ್ಟಿತಿಯನ್ನು 
ನೀನೇ ವಿಮರ್ಶಿಸು. ಇದೇಪ್ರಕಾರ ಛತ್ರಿಯು ಕಬ್ಬಿಣದ ಕಡ್ಡಿ ಮುಂತಾದುವು 
ಗಳಿಂದ ಪೃಥಕ್ಕಾಗಿರುವುದನ್ನೂ ವಿಮರ್ಶಿಸಬೇಕು. 
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ಕ್ತ ಜಾತಂ ಛತ್ರಮಿತ್ಯೇಷ ನ್ಯಾಯಸ್ಸ್ವಯಿ ತಥಾ ಮಯಿ । 
ಪುರ್ಮಾ ಸ್ತ್ರೀ ಗೌರಜಾ ನಾಜೀ ಕುಂಜರೋ ನಿಹಗಸ್ತರುಃ ಹ ೮೮ ॥ 


ದೇಹೇಸು ಲೋಕೆಸಂಚ್ಲೇಯಂ ವಿಜ್ಞೇಯಾ ಕರ್ಮಹೇತುಷು | 
ಪುಮಾನ್ನ ದೇವೋ ನ ನರೋ ನ ಪಶುರ್ನಚ ಪಾದಪಃ Hen 


ಶರೀರಾಕೃತಿಭೇದಾಸ್ತು ಭೂಪೈತೇ ಕರ್ಮಯೋನಯಃ | 
ಯಸ್ತು ರಾಜೇತಿ ಯಲ್ಲೋಕೇ ಯಚ್ಚೆ ರಾಜಭಟಾತ್ಮಕೆಂ ॥೯೦॥ 


ತಥಾ$ನ್ಯಚ್ಚೆ ನೃಪೇತ್ಮಂ ತನ್ನ ಸತ್ಯಂ ಕಲ್ಪನಾಮಯಂ | 
ಯಸ್ತು ಕಾಲಾಂತರೇಣಾಪಿ ನಾಶಂ ಸಂಜ್ಞಾಮುಸೈತಿ ನೈ 1೯೧॥ 


ಪರಿಣಾಮಾದಿಸಂಭೂತಂ ತದ್ದಸ್ತು ನೃಪ ತಚ್ಚ 80 । 
ತ್ವಂ ರಾಜಾ ಸರ್ವಲೋಕಸ್ಯ ಪಿತುಃ ಪುತ್ರೋ ರಿಪೋ ರಿಪುಃ Fon 


ದ ಮಾ ಮ — ಮ ಪ್ರಾಪ ಸಾಸಿವೆ ಮಮಾ: ರಕ ಕಸ ಮಾಷ: 


೮೮, ಛತ್ರಿಯು ಎಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ತೆಂಬ ನ್ಯಾಯವು ನೀನು, ನಾನು, 
ಪುರುಷ, ಸ್ತ್ರೀ, ಗೋವು, ಮೇಕೆ, ಕುದುರೆ, ಆನೆ, ಪಕ್ಷಿ ಮತ್ತು ವೃಕ್ಷ ಇವೆಲ್ಲದರ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ ಸಮಾನವು. ಆದುದರಿಂದ ಎಲ್ಲದರ ತತ್ವವನ್ನೂ ವಿಮರ್ಶಿ 
ಸಬೇಕು. 


ರ೯. ಕರ್ಮ ಫಿಮಿತ್ತಕವಾದ ಶರೀರಗಳಿಗೆ ಈಲೋಕ ಎಂಬ ಹೆಸ 
ರನ್ನು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಪುರುಷನು ಜೀವತೆಯಲ್ಲ, ನರನಲ್ಲ ಪಶುವಲ್ಲ 
ವೃಕ್ಷವಲ್ಲ. 

೯೦-೯೧. ದೊರೆಯೇ! ಇವೆಲ್ಲವೂ ಕರ್ಮನಿರ್ಮಿತವಾದ ಶರೀರದ ಆಕಾರ 


ಭೇದಗಳು. ರಾಜನೇ ! ಲೋಕದಲ್ಲಿ ರಾಜ, ಆಳ್ಕು ಇತರರು ಎಂಬುದೆಲ್ಲವೂ 
ಇದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ ಶಾಶ್ವತವಲ್ಲ. ಕರ್ಮಾಧೀನವಾಗಿವೆ. 


೯೧-೯೩. ದೊರೆಯೇ! ಕಾಲಭೇದದಿಂದ ನಾಶ ಅಥವಾ ಪರಿಣಾಮ 
ಗಳಿಂದ ನಾಮಾಂತರವನ್ನು ಹೊಂದುವ ವಸ್ತು "ಸಾವುದು? ರಾಜನೇ! ನೀನು 
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ಪತ್ನ್ಯಾಃ ಪತಿಃ ಪಿತಾ ಸೂನೋಃ ಕಸ್ತ್ವಂ ಭೂಪ ವದಾಮ್ಯಹಂ | 


ತ್ವಂ ಕಿಮೇತಚ್ಛೆರಃ ಕಿಂತು ಶಿರಸ್ತವ ತಥೋದರಂ 1೯೩॥ 
ಕಿಮು ಪಾದಾದಿಕಂ ತ್ವೇತನ್ನೈವ ಕಶಿ ತೇ ಮಹೀಸತೇ। 
ಸಮಸಾ _ವಯವೇಭ್ಯಸ್ತ್ವ ೦ KF: ಫಗ್ಫೂತೋ ವ್ಯ ವಸ್ಥಿ ತಃ RAN 
ಕೋಹನಮಿತ್ತತ [ತ್ರ ನಿಪುಣಂ ಭೂತ್ವಾ ಚಿಂತಯ ಪಾರ್ಥಿವ | 
ಏನಂ ವ್ಯವಸ್ಥಿತೇ ತತ್ತೇ ಮಯಾಹಮಿತಿ ಭಾನಿತುಂ ॥೯೫॥ 
ಪೃಥಕ್ಕರಣನಿಷ್ಪಾದ್ಯಂ ಶಕ್ಕಂ ತು ನೃಪತೇ ಕಥಂ। !೯೬॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀನಾರದೀಯಪುರಾಣೇ ಪೂರ್ನಭಾಗೇ ಬೃಹದುಪಾಖ್ಯಾನೇ 
ದ್ವಿತೀಯಪಾದೇ ಅಸ್ಪಚತ್ವಾರಿಂಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


pS — ps AR ಲ 


PSS ಹ 


ಸಕಲಲೋಕಕ್ಕೂ ದೊರೈ, ತಂದೆಗೆ ಮಗ, ಶತ್ರುವಿಗೆ ಶತ್ರು, ಹೆಂಡತಿಗೆ ಗಂಡ, 
ಮಗನಿಗೆ ತಂದೆ. ಹೀಗಿರುವಾಗ ನಿನ್ನನ್ನು ಯಾರಿಂದು ಹೇಳಲಿ? 

೯೩-೯೪. ನೀನು ಈತಲೆಯೇ? ಅಥವಾ ತಲೆಯು ನಿನ್ನದೇ? 
ಹಾಗೆಯೇ ಹೊಟ್ಟಿ, ಪಾದ ಮುಂತಾದುವು ನೀನೇ? ಅಥವಾ ಅವು ನಿನ್ನವೇ? 
ದೊರೆಯೇ! ಇದಾವುದೂ ನೀನಲ್ಲ. ನೀನು ಸಕಲಾವಯವಗಳಿಂದಲೂ ಭಿನ್ನ 
ನಾದವನೆಂದು ನಿರ್ಣೀತವಾಗಿದೆ. 

೯೫-೯೬. ದೊರೆಯೇ! ನಾನು ಯಾರೆಂಬ ವಿಷಯವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಯೋಚಿಸು. ಈ ಪ್ರಕಾರ ತತ್ವವು ಸಿದ್ಧಾ ಂತಿತವಾಗಿರುವಾಗ ಬೇರೆ ಭಾಗದಿಂದ 
ನಿಷ್ಪನ್ನ ನಾದುದನ್ನು ನಾನು (ಅಹಂ). ಎಂದು ಭಾವಿಸಲು ಹೇಗೆ ಸಾ ಸಾಧ್ಯ 
ವಾದೀತು? 


ಇಂತು ಶ್ರೀನಾರದೀಯಪುರಾಣದೊಳು ಪೂರ್ವಭಾಗದ ಬ ಹದುಪಾಖ್ಯಾನವೆಂಬ 
ದ್ವಿತೀಯಪಾದದಲ್ಲಿ ನಲವತ್ತೆಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ಹ ನಾರಾ 
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ಕಥಾಸಾರಾಂಶ 


ನಾರದನು ಆತ್ಮಗುಣವಿರುದ್ಧವಾದ ದುರ್ಜನಾಚರಣೆಯನ್ನು ಸಹಿಸುವ 
ಬಗೆ ಹೇಗೆ? ಎಂದು ಸನಂದನನನ್ನು ಕೇಳಿದನು. ಅದಕ್ಕೆ ಸನಂದನನು 
ಭರತನ ಅನೇಕ ಜನ್ಮಗಳ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ಹೇಳಿರುವನು. ಭರತನು ಧರ್ಮ 
ದಿಂದ ರಾಜ್ಯಪರಿಪಾ ಪಾಲನೆಮಾಡಿ ನಂತರ ಸಾಲಿಗ್ರಾಮ ಕ್ಷೇತ್ರ ಕ್ರೈ ಹೋಗಿ ತಪಸ್ಸು 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವಾಗ ಚಕ್ರನದಿಯಲ್ಲಿ ನೀರುಕುಡಿಯಲು ಬಂದ ಮುಗದ ಗರ್ಭವು 
ಸಿಂಹೆನಾದದಿಂದ ಪತಿತವಾಯಿತು. ಅದರಲ್ಲಿದ್ದ ಜಿಂಕೆಮರಿಯನ್ನು ತಂದು 
ಮಮತೆಯಿಂದ ಸಾಕುತ್ತಿ ದ್ದು ಅದೇ ಚಂಡ ಸತ್ತು, ಮೃಗವಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ 
ಅನಂತರ ದ್ವಿಜನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದನು. ಆಗ ಅವನು ಅವಧೂತ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿರಲು 
ಸೌವೀರರಾಜ್ಯದ ಕೊರಿಯ ಪಲ್ಲ್ಪಕ್ಕಿಯವಾಹಕನಾಗಿ ನಿಯಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಪಲ್ಲಕ್ಕಿ 
ಯನ್ನು ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ಮೆಲ್ಲಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿರುವಾಗ ದೊರೆಯು ಏಕೆ ಮೆಲ್ಲಗೆ 
ಹೋಗುತ್ತಿರುವೆಯೆಂದು ಅವನನ್ನು ಕೇಳಿದನು. ಅವನು ತತ್ವವನ್ನು ಹೇಳಲು 
ಉಪಕ್ರಮಿಸಿದನು. ಅದರಿಂದ ಆ ರಾಜನು ಇವನನ್ನು ಮಹಾಜ್ಞಾನಿಯೆಂದರಿತು 
ಕ್ಷಮಾಪಣೆಯನ್ನು ಬೇಡಿ ನೀನು ಯಾರೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸಿ ತತ್ತೋಸದೇಶ 
ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲು ಆತ್ಮತತ್ವವನ್ನು ವಿಶದವಾಗಿ ಉಪದೇಶಿ 
ಸಿರುವನು. 
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ಸನಂದನ ಉವಾಚ 
ನಿಶಮ್ಯ ತಸ್ಕೇತಿ ವಚಃ ಪರಮಾರ್ಥಸಮನ್ವಿತಂ | 
ಪ್ರಶ್ರಯಾವನತೋ ಭೂತ್ವಾ ತಮಾಹ `ನೃಪತಿರ್ದ್ವಿಜಂ HO 


ರಾಜೋವಾಚ 
ಭಗವನ್ಯತ್ತ್ವಯಾ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಪರಮಾರ್ಥಮಯಂ ವಚಃ | 
ಶ್ರುತೇ ತಸ್ಮಿನ್ಬ್ರಮಂತೀನ ಮನಸೋ ಮಮ ವೃತ್ತಯಃ 1೨॥ 


ಏತದ್ದಿನೇಕೆನಿಜ್ಞಾನಂ ಯದಿ ಶೇಷೇಷು ಜಂತುಷು | 
ಭವತಾ ದರ್ಶಿತಂ ವಿಪ್ರ ತತ್ಸರಂ ಪ್ರಕೃತೇರ್ಮಹತಿ Han 


ನಲವತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯನು 


೧.  ಸನಂದನನು ಹೇಳಿದನು. ರಾಜನು ಉತ್ತಮಾರ್ಥಯುಕ್ತವಾದ 
ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ, ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ, ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಹೇಳಿದನು. 


೨. ರಾಜನು ಮಾತನಾಡಿದನು--ಪೂಜ್ಯನೇ! ನೀನು ಹೇಳಿದ ಪರ 
ಮಾರ್ಥಪ್ರಚುರವಾದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿದಮೇಲೆ ನನ್ನ ಮನೋವೃತ್ತಿಗಳು 
ಭ್ರಮಿಸುವಂತಾಗಿನೆ. | 


೩. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ! ಉಳಿದ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನೀನು ಹೇಳಿ 
ದುದೇ ವಿವೇಕಜಥಿತವಾದ ನಿಜ್ಞಾನವಾದಕೆ ಅದೇ ಪ್ರಕೃತಿಗಿಂತ ಮಹತ್ತಾದ 
ಪರತತ್ವವು. 
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ನಾಹಂ ವಹಾಮಿ ಶಿಬಿಕಾಂ ಶಿಬಿಕಾ ಮಯಿ ನ ಸ್ಥಿತಾ। 
ಶರೀರಮನ್ಯದಸ್ಮತ್ತೋ ಯೇನೇಯಂ ಶಿಬಿಕಾ ಧೃತಾ RN 


ಗುಣಸ್ರವೃತ್ತಿರ್ಭೂತಾನಾಂ ಪ್ರವೃತ್ತಿಃ ಕರ್ಮುಚೋದಿತಾ । 
ಪ್ರವರ್ತಂತೇ ಗುಣಾಶ್ಚೈತೇ ಕಿಂ ಮಮೇತಿ ತ್ವಯೋದಿತಂ !೫॥ 


ಏತಸ್ಮಿನ್ಸರಮಾರ್ಥಜ್ಞ ಮಮ ಶ್ರೋತ್ರಪಥಂ ಗತೇ | 
ಮನೋ ನಿಹ್ವಲತಾಮೇಶಿ ಪರಮಾರ್ಥಾರ್ಥತಾಂ ಗೆತಂ ॥ ೬ ॥ 


ಸೂರ್ವಮೇವ ಮಹಾಭಾಗ ಕಪಿಲರ್ಷಿಮಹಂ ದ್ವಿಜ । 
ಪ್ರಷ್ಟುಮಭ್ಯುದ್ಯತೋ ಗತ್ವಾ ಶ್ರೇಯಃ 8೦ ತ್ವತ್ರ ಸಂಶಯೇ 1೭॥ 


ತದಂತರೇ ಚ ಭವತಾ ಯದಿದಂ ನಾಕ್ಕಮಿಾರಿತಂ | 
ತೇನೈನ ಸರಮಾರ್ಥಾರ್ಥಂ ತ್ವಯಿ ಚೇತಃ ಪ್ರಧಾವತಿ Hen 


Ue ವಾತಾ ಹಾ ಹ 72 ದ ತ್ತ - — ಎ - SSS 





೪. ನಾನು ಪಲ್ಲಕ್ಕಿಯನ್ನು ಹೊರುತ್ತಿಲ್ಲ. ಪಲ್ಲಕ್ಕಿಯು ನನ್ನ ಮೇಲಿಲ್ಲ. 
ಈ ಪಲ್ಲಕ್ಕಿಯನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ ಶರೀರವು ನನ್ನ ದೆಸೆಯಿಂದ ಭಿನ್ನವಾದುದು. 
೫. ಗುಣಗಳ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯೇ ಕರ್ಮಪ್ರೇರಿತವಾದ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಪ್ರವೃ 


ತ್ರಿಯು, ಈ ಗುಣಗಳು ಪ್ರವರ್ತಿಸುತ್ತಿರುತ್ತವೆ. ನೀನು ಹೇಳಿದ «ಮಮ'3 
ಎಂಬುದು ಯಾವುದು? 


ಹ, ಪರಮಾರ್ಥಜ್ಞಾನಿಯಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ! ಇದನ್ನು ನಾನು 
ಕೇಳಿದಮೇಲೆ ಮನಸ್ಸು ಪರಮಾರ್ಥವಿಷಯಕವಾಗಿ ಚಾಂಚಲ್ಯವನ್ನು 
ಹೊಂದಿದೆ. 


೭, ಧೆನ್ಯನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ! ಈ ಸಂದಿಗ್ಧ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಾನು 
ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿಯೇ ಕನಿಲಖುಹಿಯ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಯಾವುದು ಶ್ರೇಯಸೈಂಬು 
ದನ್ನು ಕೇಳಲುದ್ಯುಕ್ತನಾಗಿದ್ದೆನು. ಅಷ್ಟರೊಳಗೇ ನೀನು ಈ ಮಾತನ್ನು 


ಹೇಳಿದ್ದರಿಂದ ಪರಮಾರ್ಥಜ್ಞಾನಕ್ಕಾಗಿ ಮನಸ್ಸು ನಿನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಎರಗುತ್ತಿದೆ. 
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ಈಕಸಿಲರ್ಸಿರ್ಭಗನತಃ ಸರ್ವಭೂತಸ್ಕ ವೈ ಕಿಲ! 
ವಿಷ್ಣೋರಂಶೋ ಜಗನೊ ೀಹನಾಶಾಯ ಸಮುಸಪಾಗತಃ ೯೪॥ 


ಸ ಏನ ಭಗವಾನ್ನೂ ನಮಸ್ಮಾಕಂ ಹಿತಕಾನ್ಯುಯಾ 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷತಾಮನುಗತಸ್ತಥ್ಸೈ ತದ್ಭನತೋಚ್ಯತೇ ॥ ೧೦ ॥ 


ತನ್ಮಹ್ಯಂ ನೋಹನಾಶಾಯ ಯಚ್ಛ್ರೋಯಃ ಪರಮಂ ದ್ವಿಜ | 
ತದ ದಾಖಲವಿಜ್ಞಾನಜಲನೀಚ್ಶು ದಭರ್ಭರ್ನಾ ॥೧೧॥ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಉವಾಚ 
ಭೂಯೆಃ ಪೃಚ್ಛಸಿ 80 ಶ್ರೇಯಃ ಸರಮಾರ್ಥೆನ ಪೃಚ್ಛಸಿ 
ಶ್ರೇಯಾಂಸಿ ಪರಮಾರ್ಥಾನಿ ಹ್ಯಶೇಷಾಣ್ಯೇವ ಭೂಪತೇ H ೧೨ 


ದೇನತಾರಾಧನಂ ಕೃತ್ವಾ ಧನಸಂಪದಮಿಚ್ಛ ತಿ | 
ಪುತ್ರಾನಿಚ್ಛತಿ ರಾಜ್ಯಂ ಚ ಶ್ರೀಯಸ್ತ್ರಸ್ಕೈವ ತನ್ನ ಎಸ 1 ೧೩ ॥ 


A pS pS pS 


೯, ಸರ್ವಾಂತರ್ಗತನಾದ ವಿಷ್ಣುಭಗವಂತನ ಅಂಶನಾದ ಕನಿಲ 
ಖಯಷಿಯು ಜಗತ್ತಿನ ಅಜ್ಞಾನವನ್ನು ನಾಶಪಡಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದಿರುವನಷ್ಪೆ ! 

೧೦. ಅ ಭಗವಂತನೇ ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ನಮಗೆ ಹಿತವನ್ನು ಮಾಡ 
ಲಿಚ್ಛೆಯಿಂದ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾದಂತೆ ಈ ತತ್ವವು ನಿನ್ಲಿಂದ ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. 

೧೧. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ! ಸಮಸ್ತ ವಿಜ್ಞಾನನೆಂಬ ಜಲತರಂಗಗಳಿಗೆ 
ಸಮುದ್ರದಂತಿರುವ ನೀನು ನನಗೆ ಅಜ್ಞಾನವನ್ನು ನಾಶಪಡಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಪರ 
ಯಾವುದು ಶ್ರೇಯಸ್ಸೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳು. 

೧೨. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಹೇಳಿದನು--ದೊರೆಯೇ! ಪುನಃ ಕೇಳುತ್ತಿರುವೆ. 
ಪರಮಾರ್ಥದೃ ಸ್ಟಿಯಿಂದ ಶ್ರೇಯಸ್ಸಾವುದೆಂದು ಕೇಳುತ್ತಿ ರುನೆಯೇನು? ಸಮಸ್ತ 
ಆಯಾ 8 ಶ್ರೇಯಸ್ಸುಗಳೇ ಆಗಿವೆ. 

೧೩. ದೊರೆಯೇ! ದೇವರ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಒಬ್ಬನು ಐಶ್ವರ್ಯ 
ವನ್ನು ಅಸೇಕ್ಷಿಸುವನು. ಇನ್ನೊಬ್ಬ ನಿನು ಮಕ್ಕಳನ್ನೂ ಮತ್ತೊಬ್ಬನು ರಾಜ್ಯ 
ವನ್ನೂ ಆ ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವನು. ಗ ಅದೇ ಶ್ರೇಯಸ್ಸು. 
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ನಿನೇಕಿನಸ್ತು ಸಂಯೋಗಃ ಶ್ರೇಯೋತಸೌ ಸರಮಾತ್ಮನಾ । 
ಕರ್ಮಯಜ್ಞಾದಿಕಂ ಶ್ರೇಯಃ ಸ್ವರ್ಲೋಕಫಲದಾಯಿ ಯೆತ್‌ ॥೧೪॥ 


ಶ್ರೇಯಃ ಪ್ರಧಾನಂ ಚ ಫಲೇ ತದೇವಾನಭಿಸಂಹಿತೇ | 
ಆತ್ಮಾ ಧ್ಯೇಯಸ್ಸದಾ ಭೂಪ ಯೋಗೆಯುಕ್ತೈಸ್ತಥಾ ಸರೈಃ । ೧೫ ॥ 


ಎಖಿಛ್ರ ಎದಿ 


ಶ್ರೇಯಸ್ತಸ್ಕೈವ ಸಂಯೋಗಃ ಶ್ರೇಯೋ ಯಃ ಪರಮಾತ್ಮನಃ । 
ಶ್ರೇಯಾಂಸ್ಕೇವಮನೇಕಾನಿ ಶತಶೋ$ಥ ಸಹಸ್ರಶಃ ॥ ೧೬ ॥ 


ಸಂತ್ಯತ್ರ ಪರಮಾರ್ಥಾಸ್ತು ನ ಶ್ವೇತೇ ಶ್ರೂಯತಾಂ ಚ ಮೇ | 
ಧರ್ಮೊೋಯುಂ ತ್ಯಜತೇ ಕಿಂತು ಪರಮಾರ್ಥೊೋ ಧನಂ ಯದಿ 1 ೧೭ ॥ 


ವ್ಯಯೆಂ ಚೆ ಕ್ರಿಯತೇ ಕರ್ಮ ಕಾಮಪ್ರಾಪ್ರ್ಯ್ಯಪಲಕ್ಷಣಂ | 
ಪುತ್ರಶ್ಚೇತ್ಸರಮಾರ್ಥಾಖ್ಯಃ ಸೋತಪ್ಯನ್ಯಸ್ಯ್ಕ ನರೇಶ್ವರ 1 ೧೮ ॥ 


ಹಾ 





೧೪, ವಿವೇಕಿಯಾದವನಿಗೆ ಸರಮಾತ್ಮನ ಸಾನ್ಪಿಧ್ಯಪ್ರಾಪ್ತಿಯೇ 
ಶ್ರೇಯಸ್ಸು ಸ್ತರ್ಗಲೋಕಸ್ರಾನ್ತಿಸಾಧನವಾದ ಯಜ್ಞ್ವಾದಿಕರ್ಮಗಳೂ ಶ್ರೇಯ 
ಸ 


೧೫. ಅದನ್ನೇ ಫಲಾಸೇಕ್ಷೆಯಿಲ್ಲದೆ ಭಗವತ್ರೀತೃರ್ಥವಾಗಿ ಮಾಡಿದರೆ 
ಅವು ಉತ್ತಮ ಶ್ರೇಯಸ್ಸಾಧನವಾಗುವುದು. ದೊರೆಯೇ! ಯೋಗಿಗಳು ಮತ್ತು 
ಇತರರೂ ಸಹ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಧ್ಯಾನಿಸಬೇಕು. 

೧೬. ಅಂತಹ ಸರಮಾತ್ಮಭಕ್ತನ ಸಾನ್ಸಿಧ್ಯವೂ ಶ್ರೀಯಸ್ವರವು. ಈರೀತಿ 
ಯಾಗಿ ಅಧಿಕಾರಿಭೇದದಿಂದ ಶ್ರೇಯಸ್ಸು ಭಿನ್ನವಾಗಿ ನೂರಾರು ಅಥವಾ 
ಸಾವಿರಾರು ವಿಧವಾಗಿದೆ. 

೧೭-೧೮. ಇದರಲ್ಲಿ ಪರಮಾರ್ಥಗಳಿವೆ. ಇವೇ ಪರಮಾರ್ಥವಲ್ಲ. 
ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳು, ಧನದಲ್ಲಿ ಆಶೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಅದನ್ನು ಸನ್ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ 
ನಿನಿಯೋಗಿಸುತ್ತಾ ಕಾಮ್ಯಕರ್ಮವನ್ನು” ತ್ಯಜಿಸಿದರೆ ಅದು ಪರಮಾರ್ಥ 
ಧರ್ಮವಾಗುವುದು. 
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ಪರಮಾರ್ಥಭೂತಃ ಸೋ5ನೈಸ್ಯ ಪರಮಾರ್ಥೊ ಹಿ ನಃ ಪಿತಾ | 
ಏವಂ ನ ಸರಮಾರ್ಥೋ ಸ್ಕಿ ಜಗತ್ಯತ್ರ ಚರಾಚರೇ :೧೯॥ 


ಪರಮಾರ್ಥೋ ಹಿ ಕಾರ್ಯಾಣಿ ಕರಣಾನಾಮಶೇಷತಃ । 
ರಾಜ್ಯಾದಿಪ್ರಾಸ್ತಿರತ್ರೋಕ್ತಾ ಸರಮಾರ್ಥತಯಾ ಯದಿ 1೨೦ ॥ 


ಪರಮಾರ್ಥಾ ಭವಂತ್ಯತ್ರ ನ ಭನಂತಿ ಚ ವೈ ತತಃ | 
ಯಗ್ಯಜುಃಸಾಮನಿಷ್ಟಾದ್ಯಂ ಯಜ್ಞ ಕರ್ಮ ಮತಂತೆವ !೨೧॥ 


ಪರಮಾರ್ಥಭೂತಂ ತತ್ರಾಪಿ ಶ್ರೂಯತಾಂ ಗದತೋ ಮವನು! 
ಯತ್ತು ನಿಷ್ಟಾದ್ಯತೇ ಕಾರ್ಯಂ ಮೃದಾ ಕಾರಣಭೂತಯಾ ॥ ೨೨ ॥ 


ತತ್ಕಾರಣಾನುಗಮನಾಜ್ಜಾಯತೇ ನೃಪ ಮೃನ್ಮಯಂ । 
ಏವಂ ನಿನಾಶಿಭಿರ್ದ್ರವೈ ಃ ಸಮಿದಾಜ್ಯಕುಶಾದಿಭಿಃ | ೨೩ ॥ 


PONS pop ಎ ಎ ಇವ ಮು ಸವ. SE 








೧೮.೧೯. ಪುತ್ರನು ಸರಮಾರ್ಥನಾಮಕನಾದರೆ ಅವನೂ ಅನ್ಯರಿಂದ 
ಜನಿಸಿದವನು. ಅವನೂ ಇನ್ನೊಬ್ಬನ ಪುತ್ರನಾಗಿ ಪರಮಾರ್ಥಭೂತನು. ನಮಗೆ 
ನಿತೃವೇ ಸರಮಾರ್ಥನು. ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಈ ಚರಾಚರಾತ್ಮಕ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ 
ಪರಮಾರ್ಥವಿಲ್ಲ. 

೨೦-೨೧. ಸಮಸ್ತಕಾರಣಗಳಿಗೂ ಕಾರ್ಯಗಳೇ ಪರಮಾರ್ಥವು. ರಾಜ್ಯ 
ಮುಂತಾದುದರ ಲಾಭವೇ ಇಲ್ಲಿ ಪರಮಾರ್ಥವೆಂದು ಹೇಳಿದರೆ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಪರ 
ಮಾರ್ಥಗಳಾಗುತ್ತವೆ, ಆಮೇಲೆ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 


೨೧-೨೨. ಖುಗ್ಗೇದ್ಮ ಯಜುರ್ವೇದ ಮತ್ತು ಸಾಮವೇದಗಳಿಂದ 
ನಿಷ್ಟ ನ್ನವಾಗುವ ಯಜ್ಞ ಕರ್ಮವೇ ಸರಮಾರ್ಥವೆಂದು ನಿನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯ 
ವಾದರೆ ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ಸೂಕ್ಷ್ಮವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ, ಕೇಳು. 

೨೨.೨೩. ದೊರೆಯೇ! ಉಪಾದಾನಕಾರಣವಾದ ಮಣ್ಣಿನಿಂದ ನಿರ್ಮಾ 


ಣವಾಗುವ ಫೆಟಾದಿಕಾರ್ಯವು ಆ ಕಾರಣ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಮೃಣ್ಮಯ (ಮಣ್ಣಿನ 


ವಿಕಾರ) ವಾಗಿ ಹುಟ್ಟು ತ್ತದೆ. 
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ನಿಸ್ಪಾದ್ಯತೇ ಕ್ರಿಯಾ ಯಾ ತು ಸಾ ಭೆನಿತ್ರೀ ನಿನಾಶಿನೀ । 
ಅನಾಶೀ ಪರಮಾರ್ಥಾ ತು ಸ್ರಾಜ್ಞೈರಭ್ಯುಸಗಮೃ್ಮ ತೇ H ೨೪ ೫ 


ಯತ್ತು ನಾಶಿ ನ ಸಂದೇಹೋ ನಾಶಿದ್ರವ್ಯೋಪಸಾದಿತಂ ] 
ತದೇವಾಸಲದಂ ಕರ್ಮ ಪರಮಾರ್ಥೊೋ ಮತೋ ಮನು 1 ೨೫ 1 


ಯುಕ್ತಿಸಾಧನಭೂತತ್ವಾ ತ್ರ ರಮಾರ್ಥೊೋ ನ ಸಾಧನಂ | 
ಧ್ಯಾನಮೇವಾತ್ಮ ನೋ ಭೊ ಸರಮಾರ್ಥಾರ್ಥಶಬ್ದಿತಂ 1 ೨೬ 


ಭೇದೆಕಾರಿಪರೇಭ್ಮಸ್ತು ಸರಮಾರ್ಥೊೋ ನ ಭೇದರ್ವಾ | 
ಪರಮಾರ್ಥಾತ್ಮ Pe PRES ಪರಮಾರ್ಥ ಇತೀಷ್ಯ ತೇ ॥ ೨೭ ॥ 


ಮಿಥ್ಯೆ ಃತೆದನ್ಯದ್ದ್ರನ್ಯ ೦ಹಿ ನೈತದ್ದೆ ನ್ಯ ಮಯಂ ಯತಃ । 
ತಸ್ಮಾ ಸ ಸ ಸೀಯಾಂಸ್ಕ ಕೇಷಾಣಿ ನೃಷ್ಠೆ ¥ ತಾನಿ ನ ಸಂಶಯೆಃ ॥ ೨೮॥ 


೨೩-೨೪. ಇದೇಪ್ರಕಾರ ನಶ್ವರವಾದ ಸಮಿತ್ತು, ತುಪ್ಪ, ದರ್ಭೆ, 
ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಂದ ನಿಷ್ಸನ್ನವಾಗುವ ಯಜ್ಞಾದಿಕ್ರಿಯೆಯು ನಾಶವುಳ್ಳುದೇ 
ಆಗುತ್ತದೆ. ನಾಶನಿಲ್ಲದುದು ಪರಮಾರ್ಥವೆಂದು ಪ್ರಾಜ್ಞರು ಒಪ್ಪಿರುವರು. 

೨೫. ನಾಶವುಳ್ಳ ವಸ್ತುಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾಗಿ ಸ್ವಯಂ ನಾಶವುಳ್ಳ 
ಕರ್ಮವೇ ಫಲಾಶೆಯಿಲ್ಲದೇ ಕೃತವಾದರೆ ಅದು ಪರಮಾರ್ಥಸಾಧನವೆಂಬುದೇ 
ನನ್ನ ಮತ. 

೨೬, ಯುಕ್ತಿಯು ಸಾಧನವಾಗುವುದರಿಂದ ಅದು ಪರಮಾರ್ಥವಾಗು 
ವುದಿಲ್ಲ. ರಾಜನೇ! ಆತ್ಮಧ್ಯಾನವೇ ಪರಮಾರ್ಥಶಬ್ದದ ಅರ್ಥವು. 

೨೭. ಭೇದಕಾರಿಯಾದ ಅನ್ಯಧರ್ಮಗಳಿಂದ ಪರಮಾರ್ಥವು ಬೇದ 
ವುಳ್ಳುದಲ್ಲ. ಪರಮಾರ್ಥವಾದ ಆತ್ಮನ ಯೋಗವು ಪರಮಾರ್ಥನೆಂದು ಅಂಗೀ 
ಕೃತವಾಗಿದೆ. 

೨೮. ಇದು ಪ್ರಕೃತಿಮಯವಲ್ಲ. ಇದಕ್ಕಿಂದ ಭಿನ್ನನಾದ ದ್ರವ್ಯವು 
ಪ್ರಾಕೃತವಾದುದರಿಂದ ಅಶಾಶ್ವತವು. ಆದಕಾರಣ ರಾಜನೇ! ಈ ಸಮಸ್ತವೂ 
ಕ್ರೇಯಸ್ಸುಗಳೇ ಆಗಿವೆ, ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ, 
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ಪರಮಾರ್ಥಸ್ತು ಭೂಪಾಲ ಸಂಸ್ಷೇಪಾಚ್ಛ್ರ್ರೂಯೆತಾಂ ಮುಮ | 
ಏಕೋ ವ್ಯಾಸೀ ಸಮಃ ಶುದ್ಧೋ ನಿರ್ಗುಣಃ ಪ್ರಕೃತೇಃ ಪರಃ ॥೨೯ ॥ 


ಜನ್ಮವೃದ್ಧ್ಯಾದಿರಹಿತ ಆತ್ಮಾ ಸರ್ನಗತೋ ನೃಸ | 
ಪೆರಿಜ್ಞಾನಮಂಯೋ ಸದ್ದಿರ್ನಾಮಜಾತ್ಯಾದಿಭಿರ್ನಿಭುಃ H ೩೦ 


ನ ಯೋಗವಾನ್ನ ಯಕ್ತೋ8ಭೂನ್ನೆ)ವ ಪಾರ್ಥಿವ ಯೋಕ್ಷ್ನತಿ 
ತಸ್ಕಾತ್ಮಸರದೇಹೇಷು ಸತೋಸ್ಕೇಕಮಯಂ ಹಿ ತತ್‌ ॥&೩೧॥ 


ವಿಜ್ಞಾನಸರಮಾರ್ಥೊ$ಸೌ ವೇತ್ತಿ ನೋ ತಥೈದೆರ್ಶನಃ । 
ವೇಣುರಂಧ್ರನಿಭೇದೇನ ಭೇದಃ ಷಡ್ನಾದಿಸಂಯುತಃ 1 ೩೨1 


ಅಭೇದೋ ವ್ಯೂಪಿನೋ ನಾಯೋಸ್ತಥಾ ತಸ್ಕ ಮಹಾತ್ಮನಃ । 
ಏಕತ್ವಂ ರೂಪಭೇದಶ್ಚ ಬಾಹ್ಯಕರ್ಮುಪ್ರವೃತ್ತಿಜಃ 1 ೩೩॥ 


ರಾ 


೨೯-೩೦. ದೊರೆಯೇ! ಪರಮಾರ್ಥವನ್ನು ಸಂಕ್ಷೇಸವಾಗಿ ಹೇಳುವೆನು 
ಕೇಳು. ಅದ್ವಿತೀಯ, ವ್ಯಾಪಕ್ಕ ಸರ್ರತ್ರಸಮ, ನಿರ್ದೋಷ, ಪ್ರಾಕೃತಗುಣ 
ರಹಿತ, ಪ್ರಕೃತಿಗಿಂತಲೂ ಉತ್ತಮ, ಉತ್ಪತ್ತಿ, ವೃದ್ಧಿ, ಹ್ರಾಸಶೂನ್ಯ, ಸರ್ವಗತ 
ಮತ್ತು ಜ್ಞಾನಮಯನೂ ಆದ ಆತ್ಮನು ಪರಮಾರ್ಥವು. 

೩೦-೩೧. ನಿಚುವಾದ ಆತ್ಮನು ಪ್ರಕೃತಿಮಯವಾದ ನಾಮ, ಜಾತಿ 
ಮುಂತಾದುವುಗಳ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಹಿಂದೆ ಹೊಂದಿಲ್ಲ ಈಗಲೂ ಹೊಂದುತ್ತಿಲ್ಲ, 
ಮುಂದೆಯೂ ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. ಸ್ತದೇಹ ಪರದೇಹಗಳಲ್ಲಿದ್ದರೂ ಪರ 
ಮಾತ್ಮನು ಒಬ್ಬನೇ ಆಗಿರುವನು. 


೩೨-೩೩. ಇವನು ವಿಜ್ಞಾನರೂಸನಾದ ಸರಮಾರ್ಥವು. ಇದನ್ನು 
ಮಿಥ್ಯಾಜ್ಞಾನಿಯು ತಿಳಿಯಲಾರನು. ವ್ಯಾಪಕವಾದ ವಾಯುವಿಗೆ ಬಿದಿರಿನ 
ರಂಧ್ರಭೇದದಿಂದ ಷಡ್ಜಾದಿ ಸ್ವರಯುಕ್ತವಾಗಿ ಭೇದವು ಕಂಡರೂ ಹೇಗೆ ಅಭೇ 
ದವೋ ಅದರಂತೆ ಆ ಮಹಾತ್ಮನು ಒಬ್ಬನೇ ಆಗಿರುವನು. ರೂಪಭೇದವು 
ಬಾಹ್ಯಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರನರ್ತಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರಸಕ್ತವಾಗಿವೆ. 
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ದೇನಾದಿಭೇಧಮಧ್ಯಾಸ್ತೇ ನಾಸ್ಕೇವಾವರಣೋ ಹಿ ಸಃ ! 
ಶೃಣ್ಣತ್ರ ಭೂಪ ಪ್ರಾಗ್ರೃತ್ತಂ ಯದ್ಗೀತಮೃಭುಣಾ ಭಮೇತ Il ೩೪ ॥ 


ಅವಬೋಧಂ ಜನಯಿತಾ ನಿದಾಘಸ್ಯ ದ್ವಿಜನ್ಮನಃ । 
ಯಭುರ್ನಾಮಾ$ಭವತ್ತು ತ್ರೊ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಪರಮೇಷ್ಮಿನಃ 1 ೩4೫ 


ವಿಜ್ಞಾತತತ್ವಸದ್ದಾವೋ ನಿಸರ್ಗಾದೇವ ಭೂಪತೇ । 
ತಸ್ಯ ಶಿಷ್ಕೋ ನಿದಾಘೋತಭೂತ್ತುಲಸ್ತ್ಯ ತನಯಃ ಪುರಾ 1 4೬ 


ಪಾದಾದಶೇಷನಿಜ್ಞಾನಂ ಸ ತಸ್ಮೈ ಪರಮಂ ಮುದಾ । 
ಅವಾಸ್ತಜ್ಞಾನತತ್ವಸ್ಯ ನ ತಸ್ಕಾದ್ವೈ ತವಾಸನಾ 1೩೭% 


ಸ ಯಭುಸ್ತರ್ಕಯಾಮಾಸ ನಿದಾಘಸ್ಯ ನರೇಶ್ವರ । 
ದೇವಿಕಾಯಾಸ್ತಖೇ ನೀರ ನಾಗರಂ ನಾಮ ವೈ ಪುರಂ ॥ ೩ಿಲೆ 


೩೪. ಅನನು ಭಿನ್ನದೇವಾದಿಗಳಲ್ಲಿರುವನು, ಅವನಿಗೆ ಆವರಣವಿಲ್ಲ. 
ದೊರೆಯೇ! ಕೇಳು, ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಖುಭುವು ಹೇಳಿದ ಪೂರ್ವವೃತ್ತಾಂತ 
ವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. 


೩೫-೩೬. ನಿದಾಘೆನೆಂಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಹುಟ್ಟಿ ಸಿದ 
ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿ ತತ್ವಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ತಿಳಿದಿದ್ದ ಯಭು ಎಂಬ ಚತುರ್ಮುಖಬ್ರಹ್ಮ 
ಪುತ್ರನಿದ್ದನು. ಪೊರ್ವದಲ್ಲಿ ಪುಲಸ್ತ್ಯ್ಯನ ಮಗನಾದ ಥಿದಾಘನೆಂಬುವನು ಅವನ 
ಶಿಷ್ಯನಾಗಿದ್ದನು. 


೩೭-೩೮. ಖಭುವು ಸಂತೋಷದಿಂದ ನಿದಾಘನಿಗೆ ಉತ್ತಮವಾದ 
ಸಮಸ್ತ ನಿಜ್ಞಾನತತ್ವವನ್ನು ಉಪದೇಶಮಾಡಿದನು. ದೊರೆಯೇ"! ವಿಜ್ಞಾನತತ್ವ 
ವನ್ನು ತಿಳಿದಮೇಶೆ ಆ ನಿದಾಫೆನಿಗೆ ಅದ್ವೈತವಾಸನೆಯು ಹೋಯಿತೆಂದು 
ಖಭುವು ಊಹಿಸಿದನು. 
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ಸಮೃದ್ಧಮತಿರಮ್ಯಂ ಚೆ ಪ್ರಲಸ್ಯೇನ ನಿನೇಶಿತಂ | 


ರವ್ಯೋಪವನಪರ್ಯಂತಂ ಸ ತಸ್ಮಿನ್ಬಾರ್ಥಿವೋತ್ತಮ ೩೯ ॥ 
"“ಿದಾಘನಾಮಾ ಯೋಗಬಜ್ಜಸ್ತಸ್ಕ ಶಿಷ್ಕೋ9ವಸತ್ಪುರಾ | 

ದಿವ್ಯೇ ವರ್ಷಸಹಸ್ರೇ ತು ಸಮತೀತ್ಯೇ$ಸ್ಯ ತತ್ಪುರಂ ॥೪೦॥ಓ 
ಜಗಾಮ ಸ ಯಭುಃ ಶಿಷ್ಯಂ ನಿದಾಘಮವಲೋಕಿತಂ । 

ಸ ತಸ್ಯ ವೈಶ್ವದೇವಾಂತೇ ದ್ವಾರಾಲೋಕನಗೋಚರಃ ॥೪೧॥ 
ಸ್ಥಿತಸ್ತೇನ ಗೃಹೀತಾರ್ಥೊ ನಿಜನೇಶ್ಮಪ್ರವೇಶಿತಃ | 
ಪ್ರಕ್ಸಾಲಿತಾಂಘಿಸಪಾಣಿಂ ಚ ಕೃತಾಸನಪರಿಗ್ರಹಂ ॥೪೨॥ 
ಉವಾಚ ಸ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠೋ ಭುಜ್ಯತಾಮಿತಿ ಸಾದರಂ । 

ಯನಭುರುವಾಚ 
ಭೋ ವಿಪ್ರವರ್ಯ ಭೋಕ್ತವ್ಯಂ ಯದತ್ರ ಭನತೋ ಗೃಹೇ ॥ ೪೩॥ 


೩೮-೩೯. ದೇವಿಕಾನಧಿಯ ತೀರದಲ್ಲಿ ಸಂಪತ್ತುಳ್ಳುದು, ಅತ್ಯಂತ 
ಮನೋಹರವು, ಪುಲಸ್ತ್ಯನಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾದುದು, ಸುತ್ತಲೂ ರಮ್ಯವಾದ ತೋಟಿ 
ಗಳುಳ್ಳುದೂ ಆಗಿದ್ದ ನಾಗರವೆಂಬ ಪಟ್ಟಿಣವಿದ್ದಿತು. 

೩೯-೪೧. ಅಲ್ಲಿ ಯೋಗಜ್ಜ್ಞಾ ನಿಯು, ನಿದಾಘನಾನುಕನೂ ಆದ ಆ 
ಖಭು ಶಿಷ್ಯನು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿದ್ದನು. ರಾಜೋತ್ತಮ ! ದೇವಮಾನದ 
ಒಂದು ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳು ಕಳೆದ ಮೇಲೆ ಆ ಖಭುವು ಶಿಷ್ಯನಾದ ನಿದಾಘನನ್ನು 
ನೋಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಅವನ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 

೪೧-೪೨. ವೈಶ್ವದೇವವಾದ ಮೇಲೆ ಇವನಿಗೆ ಬಾಗಿಲಿನಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿ 
ಕೊಂಡ ಆ ಖುಭುವು ನಿದಾಘನಿಂದ ಮನೆಯೊಳಕ್ಕೆ ಕರೆಯಲ್ಪಟ್ಟು ಪರಿಗ್ರಹಿ 
ಸಲ್ಪಟ್ಟಿನು. 

೪೨-೪೭, ದ್ವಿಜನರ್ಯನಾದ ಆ ನಿದಾಘನು ಖುಭುವಿನ ಹಸ್ತಪಾದ 
ಗಳನ್ನು ತೊಳೆದು, ಅವನನ್ನು ಆಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ ಆದರ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ಭೋಜನಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಿದನು. 
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ತತ್ವಥ್ಯತಾಂ ಕದನ್ನೇಷು ನ ಪ್ರೀತಿಃ ಸತತಂ ಮಮ । 
ನಿದಾಘ ಉವಾಚ 


ಸಕ್ತುಯಾವಕನ್ರೀಹೀನಾಮುಪೂಸಾನಾಂ ಚ ಮೇ ಗೃಹೇ H ೪೪ 0 

ಯದ್ರೋಚತೇ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠ ತಾವದ್ಭುಂಕ್ಷ್ವ ಯಥೇಚ್ಛಯಾ । 
ಖುಭುರುವಾಚ 

ಕದನ್ನಾನಿ ದ್ವಿಜೈತಾನಿ ಮಿಷ್ಟನುನ್ನಂ ಪ್ರಯಚ್ಛ ನೇ 1 ೪೫ ॥ 


ಸಂಯಾನಪಾಯಸಾದೀನಿ ಚೇಕ್ಷುಕಾರಸನಂತಿ ಚೆ। 
ನಿದಾಘ ಉವಾಚ 
ಗೃಹೇ ಶಾಲಿನಿ ಮದ್ದೇಹೇ ಯತ್ನಿಂಚಿದತಿಕೋಭನಂ 1 ೪೬ ॥ 


ಭೋಜೈ್ಯೇಷು ಸಾಧನಂ ಮಿಷ್ಟಂ ತೇನಾಸ್ಕಾನ್ನಂ ಪ್ರಸಾಧಯ । 
ಇತ್ಯುಕ್ತಾ ತೇನ ಸಾ ಪತ್ನೀ ಮಿಷ್ಟಮನ್ನಂ ದ್ವಿಜಸ್ಯ ತತ್‌ 1 ೪೭ ॥ 


ಹ ಸಂ ಅ ಾಸಾೂಾಕಘ)ೂಘ/) ಅ ೂಅಸಾಸ ಅ ಧು್ಲಾದಡುುುುುು ಹ ಬಂ ಇಂವ ವ ರಂ ಅ ವ ಲ ಂ೦ಂಂಲಇೃ ಜಾಂ ಸಭಾ ವಾಂ ಅ ಕಾಣರಾಘಾರಘಗ/ಘ;, ಈ 


೪೩-೪೪,  ಖುಭುವು ಹೇಳಿದನು. -ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶ್ರೇಷ್ಠನೇ! ನಾನು 
ಯಾವಾಗಲೂ ಕದನ್ನಗಳನ್ನು ತಿನ್ನುವವನಲ್ಲ. ಆದಕಾರಣ ನಿನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲ 
ಏನನ್ನು ಭೋಜನಮಾಡಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳು. 


೪೪-೪೫, ನಿದಾಘನು ಹೇಳಿದನು--ದ್ವಿಜನರ್ಯನೇ! ಯವ, 
ತಂಡುಲ ಇವುಗಳ ಹಿಟ್ಟು, ಅದರಿಂದ ಥಿರ್ಮಿತವಾದ ಅಪೂಸ ಇವುಗಳು ನನ್ನ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿನೆ. ಅದರಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಇಷ್ಟನಾದುದನ್ನು ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ 
ಭೋಜನಮಾಡು 

೪೫-೪೬. ಯಖುಭುವು ಹೇಳಿದನು--ದ್ವಿಜನೇ ! ಕಬ್ಬಿನ ಹಾಲಿನಿಂದ 
ಕೂಡಿದ ಯವ, ಪಾಯಸಾದಿಗಳು ಕದನ್ನಗಳು. ನನಗೆ ಮೃಷ್ಟಾನ್ನವನ್ನು 
ಹಾಕು. 

೪೬-೪೭, ಆಗ ನಿದಾಘನು ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ನಮ್ಮ ಮನೆ 
ಯಲ್ಲಿರುವ ತಂಡುಲದಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಚೆನ್ನಾ ಗಿರುವುದನ್ನಾರಿಸಿ ಅದರಿಂದ ಮೃಷ್ಟಾನ್ನ 


ವನ್ನು ಮಾಡಿ ಇವನಿಗೆ ಭೋಜನಮಾಡಿಸು ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 


176 


ಅಧ್ಯಾಯ ೪೯ ] ನಾರದೀಯಪುರಾಣಂ 


ಪ್ರಸಾಧಿತವತೀ ತದೆ ಓಂ ಭರ್ತುರ್ವಚನಗೌರವಾತ್‌ । 
ತ ಭುಕ್ತ ವಂತಮಿಚ್ಛಾ ತೋ ಮಿಷ್ಟ ಮನ್ನ ೦ ಮಹಾಮುನಿಂ ॥ ೪೮ ॥ 


ನಿದಾಘಃ ಪ್ರಾಹ ಭೂಪಾಲ ಪ್ರಶ್ರಯಾವನತಃ ಸ್ಥಿತಃ । 
ನಿದಾಘ ಉವಾಚ 
ಅಸಿ ತೇ ಪರಮಾ ತೃಪ್ತಿರುತ್ತನ್ನಾ ಪುಸ್ಟಿರೇವ ಚ u ೪೯ 


ಅಪಿ ತೇ ಮಾನಸಂ ಸ್ಪಸ್ಫಮಾಹಾರೇಣ ಕೃತಂ ದ್ವಿಜ ! 
ಕ್ರ ನಿನಾಸೋ ಭವಾನ್ವಿಸ್ರ ಕ್ಷ ವಾ ಗಂತುಂ ಸಮುದ್ಯತಃ ॥ ೫೦॥ 


ಆಗಮ್ಯತೇ ಚ ಭವತಾ ಯೆತಸ್ತಚ್ಚ ನಿವೇದ್ಯತಾಂ । 
ನಸ 
ಕ್ಷುಧಿತಸ್ಯ ಚ ಭುಕ್ಕೇಇನ್ಸೇ ತೃಪ್ತಿ ರ್ಬ್ರಹ್ಮನ್ವಿ ಜಾಯತೇ !1೫೧॥ 


೪೭-೪೮. ಈರೀತಿಯಾಗಿ ನಿದಾಘೆನು ಹೇಳಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಅವನ 
ಹೆಂಡತಿಯು ಪತಿಯ ಮಾತಿನ ಗೌರವದಿಂದ ಮೃಷ್ಯಾ ನ್ನ್ನ ವನ್ನು ಮಾಡಿ ಖುಭು 
ಮುನಿಗೆ ಭೋಜನಮಾಡಿಸಿದಳು. 


೪೮-೪೯. ಆ ಮೃಷ್ಟಾನ್ನವನ್ನು ಯಥೇಷ್ಟವಾಗಿ ಭೋಜನಮಾಡಿದ 
ಮೇಲೆ ನಿದಾಘನು ಖುಭುಮಹಾಮುನಿಗೆ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ 
ಈರೀತಿ ಮಾತನಾಡಿದನು. 


೪೯-೫೧. ನಿದಾಘನು ಹೇಳಿದನು--ದ್ವಿಜನೇ!. ಈ ಆಹಾರದಿಂದ 
ನಿನಗೆ ಸಂಪೂರ್ಣ ತೃಪ್ತಿಯು ಮತ್ತು ಪುಷ್ಟಿಯೂ ಉಂಟಾಯಿತೇ? ಇದರಿಂದ 
ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಸಮಾಧಾನವಾಯಿತೇ? ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ ! ನಿನ್ನ್ನ ವಾಸಸ್ಥಾನ 
ವಾವುದು? ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಲು ಉದ್ಯುಕ್ತನಾಗಿರುವೆ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರಲು ಕಾರಣ 
ವೇನು? ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೇಳು. 

೫೧-೫೨. ಖುಭುವು ಹೇಳಿದನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ! ಹೆಸಿವಾದವನಿಗೆ ಅನ್ನ 
ತಿಂದರೆ ತೃಪಿ ಯಾಗುತ್ತದೆ. ನನಗೆ ಹಸಿವೆಯಿಲ್ಲ. ತೃಪ್ತಿಯಾಗಲು ಕಾರಣವೇನು? 
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ನ ಮೇ ಕ್ಷುಧಾ ಭವೇತ್ತೃಪ್ತಿಃ ಕಸ್ಮಾನ್ಮಾಂ ದ್ವಿಜ ಪೃಚ್ಛಸಿ | 


ನಹ್ನಿನಾ ಸಾರ್ಥಿವೇಇನ್ನಾದೌ ದಗ್ಗೇ ವೈ ಕ್ಷುತ್ಸಮುದ್ಧವಃ 1೫೨ ॥ 
ಭವತ್ಯಂಭಸಿ ಚ ಕ್ಷೀಣೇ ನೃಣಾಂ ತೃಷ್ಣಾ ಸಮಂದ್ಭವಃ | 

ಕ್ಷುತ್ತೃಸ್ಸೇ ದೇಹಧರ್ಮಾಖ್ಯೇ ನ ಮಮೈತೇ ಯತೋ ದ್ವಿಜ 1 ೫೩॥ 
ತತಃ ಕುತ್ಸಂಭವಾಭಾವಾತ್ತ್ಮೃಪ್ತಿರಸ್ಕ್ಯೇವ ಮೇ ಸದಾ । 

ಮನಸಃ ಸ್ವಸ್ಕೃತಾ ತುಸ್ಚಿಶ್ಚಿತ್ತಧರ್ಮಾನಿಮೌ ದ್ವಿಜ 1 ೫೪॥ 
ಚೇತಸೋ ಯಸ್ಯ ಯತ್ಪೃಷ್ಟಂ ಪುಮಾನೇಭಿರ್ನ ಯುಜ್ಯತೇ । 

ಕ್ರೌ ನಿವಾಸಸ್ತವೇತ್ಯುಕ್ತಂ ಕ್ವ ಗಂತಾಂಸಿ ಚ ಯತ್ತ್ವಯಾ 1 ೫೫ ॥ 


ಕುತಶ್ವಾಗಮ್ಯುತೇ ತ್ವೇತಕ್ರ್ರಿತಯೇಸಿ ನಿಬೋಧ ಮೇ | 
ಪುಮಾನ್ಸರ್ವಗತೋ ವ್ಯಾಪೀತ್ಯಾಕಾಶವದಯಂ ಯತಃ ॥ ೫೬ ॥ 


ee 








ನನ್ನನ್ನು ಏತಕ್ಕೆ ಕೇಳುವೆ? ಅಗ್ನಿಯಿಂದ ಪಾರ್ಥಿವವಾದ ಅನ್ನಾದಿಗಳು ದಹಿ 
ಸಲ್ಪಟ್ಟರೆ (ಜೀರ್ಣಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟರೆ) ಹಸಿವೆಯು ಹುಟ್ಟುತ್ತದೆಯಲ್ಲವೆ? 


೫೩. ನೀರು ಬತ್ತಿಹೋದರೆ ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ನೀರಡಿಕೆಯು ಹುಟ್ಟುತ್ತದೆ. 
ದ್ವಿಜನೇ ! ಹಸಿವು ಬಾಯಾರಿಕೆಗಳು ದೇಹಧರ್ಮಗಳು; ಆತ್ಮಧರ್ಮಗಳಲ್ಲ. 


೫೪, ಆದಕಾರಣ ನನಗೆ ಹಸಿವು ಸಂಭವಿಸುವ ಪ್ರಸಕ್ತಿಯೇ ಇಲ್ಲದಿರು 
ವುದರಿಂದ ಯಾವಾಗಲೂ ತೃಪ್ತಿಯಿದ್ದೇ ಇರುತ್ತದೆ. ದ್ವಿಜನೇ! ಮನಃಸ್ವಸ್ಥತೆ, 
ಸಂತೋಷ ಇವೆರಡು ಮನೋಧರ್ಮಗಳು. 

೫೫-೫೬. ನೀನು ಕೇಳಿದ ಮನಃಸ್ವಸ್ಥತೆ ಮುಂತಾದ ಮನೋಧರ್ಮ 
ಗಳಿಗೂ ಆತ್ಮನಿಗೂ ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲ ನಿನ್ನ ವಾಸಸ್ಥಾ ನವಾವುದು? ಎಲ್ಲಿಗೆ 
ಹೋಗುವೆ? ಏತಕ್ಕಾಗಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವೆ? ಎಂಬೀ ಮೂರು ನಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ 
ತತ್ವವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. 


೫೬-೫೭. ಪರಮಾತ್ಮನು ಆಕಾಶದಂತೆ ಸರ್ವಗತನು ಮತ್ತು ವ್ಯಾಪ 
ಕನೂ ಆಗಿ ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ನಿಯಾಮಕನಾಗಿರುವನು. ಹೀಗಿರುವಾಗ ನಿನ್ನ ಸ್ಪಳ 
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ಕುತಃ ಕುತ್ರ ಕ್‌ ಗೆಂತಾಸೀತ್ಕೇತದಸ್ಕರ್ಥವತ್ವಥಂ । 
ಸೋಹಂ ಗಂತಾ ನ ಚಾಗಂತಾ ನೈಕದೇಶನಿಕೇತನಃ ೫೭ 0 


ತ್ವಂ ಚಾನ್ಯೇ ಚನಚತ್ವಂ ತ್ವಂ ನಾನ್ಯೇ ನೈನಾಹನುಪ್ಯಹಂ | 
ಮಿಷ್ಟಾನ್ನೆ€ ಮಿಷ್ಟವಿಂತ್ಯೇಷಾ ಜಿಹ್ವಾ ಸಾ ಮೇ ಕೃತಾ ತವ 1 ೫೮ ॥ 


ಕಿಂ ವಶ್ಚ್ಯತೀತಿ ತತ್ರಾಸಿ ಶ್ರೂಯತಾಂ ದ್ವಿಜಸತ್ತಮ | 
ಮಿಷ್ಟಮೇವ ವದಾಮಿಷ್ಟಂ ತದೇವೋದ್ವೇಗಳಾರಣಂ 1೫೯॥ 


ಅನಿಷ್ಟಂ ಜಾಯತೇ ಮಿಷ್ಟಂ ನಿಷ್ಟಾದುದ್ದಿಜತೇ ಜನಃ । 
ಆದಿಮಧ್ಯಾವಸಾನೇಷು ಕಿಮನ್ನಂ ರುಚಿಕಾರಣಂ 1೬೦॥ 








ವಾವುದು? ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವೆ? ಎಲ್ಲಿಂದ ಬಂದಿ? ಎಂಬುದು ಹೇಗೆ ಅರ್ಥ 
ವತ್ತಾಗುವುದು? ನಾನು ಸ್ವತಃ ಹೋಗುವವನಲ್ಲ, ಹೋಗದಿರುವವನಲ್ಲ, ಒಂದು 
ಭಾಗದಲ್ಲಿರುವವನೂ ಅಲ್ಲ. 


೫೮-೫೯. ನೀನು ಮತ್ತು ಅನ್ಯರು ಇವರಲ್ಲಿ ನೀನು ನೀನಲ್ಲ, ಅನ್ಯರು 
ಅನ್ಯ್ಯರಲ್ಲ, ನಾನೂ ನಾನಲ್ಲ ಎಂದರೆ ಸಕಲ ಶಬ್ದಗಳಿಂದಲೂ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಜಗ 
ದಂತರ್ಯಾಮಿಯಾದ ಸರಮಾತ್ಮನೊಬ್ಬನೇ ಬೋಧಿಸಲ್ಪಡುವನು. ನಾನು, ನೀನು 
ಮುಂತಾದವರ್ಲರೂ ಅಮುಖ್ಯರಾಗಿ ಆಯಾಯಾ ಶಬ್ದಗಳಿಂದ ಬೋಧಿತ 
ರಾಗಿರುನೆನೆಂದು ಭಾವ. ಮಿಸ್ಟಾನ್ನನನ್ನು ನನ್ನ ಈ ಜಿಹ್ವೆಯು ಮಿಸ್ಟ 
ಎಂದು ತಿಳಿದಿದೆ. ನಿನ್ನ ಜಿಹ್ರೆಯು ಏನನ್ನು ಹೇಳುತ್ತದೆ? ಎಂದರೆ ಹೇಳುವೆನು 
ಕೇಳು. ದ್ವಿಜೋತ್ತಮನೇ ! ಮಿಷ್ಟವನ್ನು ಅಮಿಷ್ಟವೆಂದು ಹೇಳು. ಅದೇ 
ಕೋಪಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗುವುದು. 


೬೦. ಅಮಿಷ್ಟವು ಮಿಷ್ಟೈವಾಗುವುದು. ಜನರು ಮಿಸ್ವದಿಂದ ಉದ್ವೇಗ 
ಹೊಂದುವರು. ಅನ್ನವು ಮೊದಲು, ಮಧ್ಯೆ, ಕೊನೆಗಳಲ್ಲಿ ರುಚಿಕಾರಣವಾಗು 
ವುದೇ ಏನು? 
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ಮೃಣ್ಮಯಂ ಹಿ ಮೃದಾ ಯದ್ವದ್ದೃಹಂ ಲಿಸ್ತೆಂ ಸ್ಥಿರೀಭನೇತ್‌ । 
ಪಾರ್ಥಿವೋಯಂ ತಥಾ ದೇಹಃ ಪಾರ್ಥಿವೈಃ ಸರಮಾಣುಭಿಃ 1೬೧॥ 


ಯವಗೋಧೂಮಮುದ್ಧಾದಿ ಫೃತಂ ತೈಲಂ ಪಯೋ ದಧಿ । 
ಗುಡಃ ಫಲಾನೀತಿ ತಥಾ ಪಾರ್ಥಿವಾಃ ಪರಮಾಣವಃ 1೬೨ ॥ 


ತದೇತದ್ಭವತಾ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಮಿಷ್ಟಾಮಿಷ್ಟನಿಚಾರಿ ಯತ್‌ | 
ತನ್ಮನಃ ಸಮನಾಲಂಬಿ ಕಾರ್ಯಂ ಪ್ರಾಸ್ಯಂ ಹಿ ಮುಕ್ತಯೇ NAN 


ಇತ್ಯಾಕರ್ಣ್ಯ ನಚೆಸ್ತಸ್ಕ ಸರಮಾರ್ಥಾಶ್ರಿತಂ ನೃಪ । 
ಪ್ರಣಿಪತ್ಯ ಮಹಾಭಾಗೋ ನಿದಾಘೋ ವಾಕ್ಕಮಬ್ರನೀತ್‌ ॥ ೬೪ ॥ 


ಪ್ರಸೀದ ಮದ್ಭಿತಾರ್ಥಾಯ ಕಥ್ಯತಾಂ ಯಸ್ತಮಾಗತಃ । 
ನಷ್ಟೋ ಮೋಹಸ್ತವಾಕರ್ಣ್ಯ ವಚಾಂಸ್ಕೇತಾನಿ ಮೇ ದ್ವಿಜ | ೬೫॥ 








೬೧, ಮಣ್ಣಿನಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾದ ಮನೆಯು ಮಣ್ಣಿನಿಂದ ಮೆತ್ತೆಲ್ಪಟ್ಟು 
ಭದ್ರವಾಗುವಂತೆ ಈ ಪಾರ್ಥಿವ ದೇಹವು ಪಾರ್ಥಿವ ಪರಮಾಣುಗಳಿಂದ ಲಿಪ್ತ 
ವಾಗಿ ಪುಷ್ಟಿ ಹೊಂದುವುದು. 


೬.೨. ಜನೆ, ಗೋಧಿ, ಹೆಸರು ಮುಂತಾದುದು, ತುಪ್ಪ, ಎಣ್ಣೆ, ಹಾಲು, 


ಮೊಸರು, ಬೆಲ್ಲ ಮತ್ತು ಹೆಣ್ಣುಗಳು ಎಂಬಿವುಗಳು ಪಾರ್ಥಿವಪರಮಾಣುಗಳು. 


೬೩. ಮಿಷ್ಟ್ರಾಮಿಷ್ಟನಿಮರ್ಕೆಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನೀನು 
ತಿಳಿದು, ಮೋಕ್ಷಕ್ಟೋಸ್ಫರ ಅವಿಕೃತವಾದ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಹೊಂದಬೇಕು. 


೬೪, ದೊರೆಯೇ! ಖುಭುವಿನ ಪರಮಾರ್ಥವಿಷಯಕವಾದ ಈ 
ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಧನ್ಯನಾದ ನಿದಾಫನು ಅವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ ಮಾತ 
ನಾಡಿದರು. 


೬೫- ದ್ವಿಜನೇ! ಪ್ರಸನ್ನನಾಗು. ನಿನ್ನ ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿದ್ದರಿಂದ 
ನನ್ನ ಅಜ್ಞಾನವು ಹೋಯಿತು. ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವ ನೀನು ಯಾರೆಂಬುದನ್ನು 
ನನ್ನ ಶ್ರೇಯಸ್ಸಿಗೋಸ್ಕರ ಹೇಳು. 
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ಯಭುರುನಾಚೆ 
ಯುಭುರಸ್ಮಿ ತನಾಚಾರ್ಯಃ ಪ್ರಜ್ಞಾದಾನಾಯ ತೇ ದ್ವಿಜ | 
ಇಹಾಗತೆಣೀsಹಂ ದಾಸ್ಯಾಮಿ ಪರಮಾರ್ಥಸುಬೋಧಿತಂ 1 ೬೬ ॥ 
ಏಕ ಏವಮಿದಂ ವಿದ್ಧಿ ನ ಭೇದಿ ಸಕಲಂ ಜಗತ್‌ | 
ವಾಸುದೇವಾಭಿಧೇಯಸ್ಕ ಸ್ವರೂಸಂ ಸರಮಾತ್ಮನಃ |! ೬೭ ॥ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಉನಾಚ 
ತಥೇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ನಿದಾಘೇನ ಪ್ರಣಿಸಾತಪುರಃಸರಂ | 


ಪೂಜಿತಃ ಪರಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ*ನಿಚ್ಛಿತಃ ಪ್ರಯಯೌ ಯಭುಃ ॥ ೬೮ ॥ 
ಪುನರ್ವರ್ಷಸಹಸ್ರಾಂತೇ ಸಮಾಯಾತೋ ನರೇಶ್ವರ । 
ನಿದಾಘಜ್ಞಾನದಾನಾಯ ತದೇನ ನಗರಂ ಗುರುಃ ॥ರ್ಥಿ॥ 


ನಗರಸ್ಯ ಬಹಿಃ ಸೋ$ಥ ನಿದಾಘಂ ದೃಷ್ಟವಾನ್ಮುನಿಃ | 
ಮಹಾಬಲಹರೀವಾರೇ ಪುರಂ ವಿಶತಿ ಪಾರ್ಥಿವೇ 1೭೦॥ 


೬೬, ಖುಭುವು ಹೇಳಿದನು--ದ್ವಿಜನೇ! ನಾನು ನಿನ್ನ ಗುರುವಾದ 
ಖಭುವು. ನಿನಗೆ ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಜ್ಞಾನವನ್ನು; ಹುಟ್ಟಿ ಸಲು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರು 
ವೆನು. ಸುಖವಾಗಿ ಪರಮಾರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಯುವಂತಹ ಉಪದೇಶಕೊಡುವೆನು. 

೬೭. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಸಮಸ್ತಜಗದಂತರ್ಗತನಾದ ವಾಸುದೇವ 
ನಾಮಕನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನ ಸ್ವರೂಪವು ಅಭಿನ್ರವು; ಅದು ಭೇದವುಳ್ಳುದಲ್ಲ 
ಎಂದು ತಿಳಿ, 

೬೮. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಹೇಳಿದನು. -ನಿದಾಘನು ಹಾಗೆಯೇ ಸರಿಯೆಂದು 
ಹೇಳಿ ನಮಸ್ವಾರಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪರಮಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಗುರುಗಳನ್ನು ಸೂಜಿಸಿದನು. 
ಆಮೇಲೆ ಖುಭುವು ಇಚ್ಛೆಯಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟನು. 

೬೯, ದೊರೆಯೇ! ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳಾದಮೇಲೆ ಗುರುವು ಪುನಃ 
ನಿದಾಫನಿಗೆ ಜ್ಞಾನದಾನಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಅದೇ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಬಂದನು. 

೭೦-೭೧. ಪಟ್ಟಣದ ಹೊರಭಾಗದಲ್ಲಿಯೇ ಆ ಖುಭುಮುನಿಯು 
ಮಸಾಬಲಿಷ್ಠವಾದ ಪರಿನಾರಸಹಿತನಾಗಿ ರಾಜನು ಪಟ್ಟಣವನ್ನು ಪ್ರವೇಶ 
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ದೂರಸ್ಥಿತಂ ಮಹಾಭಾಗಂ ಜನಸಂಮರ್ದವರ್ಜಕಂ । 
ಸುತ್ಕಾನುಕಂಠಮಾಯಾಂತಮರಣ್ಯಾತ್ಸಸನಿತ್ತುಶೆಂ (೭೧॥ಯ 


ದೃಷ್ಟ್ವಾ ನಿದಾಘಂ ಸ ಯಧಭುರುಪಗತ್ಕಾಭಿವಾದ್ಯ ಚೆ | 
ಉನಾಚ ಕಸ್ಮಾದೇಕಾಂತೇ ಸ್ಮೀಯತೇ ಭವತಾ ದ್ವಿಜ 1೭೨॥ 


ನಿದಾಘ ಉವಾಚೆ 
ಭೋ ವಿಪ್ರ ಜನಸಂಮರ್ಜೊೋ ಮಹಾನೇಷ ಜನೇಶ್ವರೇ । 


ಪ್ರನಿನಕ್ಸಾ ಪುರೇ ರಮ್ಯೇ ತೇನಾತ್ರ ಸ್ಥೀಯತೇ ಮಯಾ H೭೩॥ 
ಯಭಬುರುನಾಚೆ 

ನರಾಧಿಪೋ$ತ್ರ ಕತಮಃ ಕತಮಕಶ್ಟೇತರೋ ಜನಃ | 

ಫೆಥೈತಾಂ ಮೇ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠ ತ್ವಮಭಿಜ್ನೋ ನುತೋ ಮಮ 1೭೪॥ 


a 





PSNI REE ಾವಸಸಷು. pO 


ಮಾಡುತ್ತಿರಲು ಜನಸಂಮರ್ದವನ್ನು (ಗುಂಪನ್ನು) ಬಿಟ್ಟು ದೂರದಲ್ಲಿದ್ದ, ಹಸಿ 
ವಿನಿಂದ ಬಳಲಿದ ಕಂಠವುಳ್ಳೆ, ಅರಣ್ಯದಿಂದ ಸಮಿತ್ತು ದರ್ಭೆ ಇವುಗಳನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಿದ್ದ ನಿದಾಘನನ್ನು ನೋಡಿದನು. 


೭೨. ಆ ಖಭುವು ನಿದಾಘನನ್ನು ನೋಡಿ, ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಬಂದು, ಅಭಿ 
ವಾದನಮಾಡಿ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ! ನೀನು ಜನರಹಿತವಾದ ರಹಸ್ಯಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ 
ಏತಕ್ಟೋಸ್ಟರ ನಿಂತಿರುವೆ ಎಂಬುದಾಗಿ ಕೇಳಿದನು. 

೭೩. ಫಿದಾಘೆನು ಹೇಳಿದನು--ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ! ದೊರೆಯು ಮನೋ 
ಹರವಾದ ಪಟ್ಟಣದೊಳಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ ಈ ದೊಡ್ಡ ಜನಸಂದ 
ಣಿಯು ನೆರೆದಿದೆ, ಆದುದರಿಂದ ನಾನು ಇಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತಿದ್ದೇನೆ. 

೭೪. ಖುಭುವು ಹೇಳಿದನು--ದ್ವಿಜವರ್ಯನೇ! ನೀನು ಅಭಿಜ್ಞನೆಂದು 
ನಾನು ತಿಳಿದಿದ್ದೇನೆ. ಇಲ್ಲಿ ದೊರೆ ಯಾರು? ಇತರ ಜನರು ಯಾರು? ನನಗೆ 
ಹೇಳು. 
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ನಿದಾಘ ಉವಾಚ 
ಯೋಕರಯೆಂ ಗಜೇಂದ್ರೆಮುನ್ಮತ್ತಮದ್ರಿಶೃಂಗಸಮುಚ್ಛ ಪ್ರಿಯಂ 


ಅಧಿರೂಢೋ ನರೇಂದ್ರೋ$ಯಂ ಪರಿತೋ ಯಸ್ತಥೇತರಃ ॥ ೭೫ ಯ 
ಯಭುರುವಾಚ 

ಏತೌ ಹಿ ಗಜರಾ ಜಾನ್‌ ದೃಷ್ಟೌ ಹಿ ಯುಗಪನ್ಮಯಾ | 

ಭವತಾ ನಿರ್ನಿಶೇಷೇಣ ಪೃಥಗೇವೋಪಲಕ್ಷ್ಮಿತಾ 1೭೬॥ 


ತತ್ವಥ್ಯತಾಂ ಮಹಾಭಾಗ ನಿಕೇಷೋ ಭವತಾನಯೋ | 
ಜ್ಞ್ಞಾತುಮಿಚ್ಛಾಮ್ಯಹಂ ಕೋ3ತ್ರ ಗಜಃ ಕೋ ವಾ ನರಾಧಿಪಃ 1೭೭ 4 


ನಿದಾಘು ಉವಾಚ 


ಗಜೋ ಯೋಯನುಧೋ ಬ್ರಹ್ಮನ್ನು ಸರ್ಯಸ್ಕೈಷ ಭೂಹತಿಃ | 
ವಾಹ್ಯವಾಹಕಸಂಬಂಧಂ ಕೋನ ಜಾನಾತಿವೈದ್ವಿಜ ॥೭೮॥ 


೭೫. ನಿದಾಘನು ಹೇಳಿದನು. ಪರ್ವತದ ಶಿಖರದಂತೆ ಎತ್ತರವಾಗಿ 
ರುವ ಮತ್ತವಾದ ಆನೆಯಮೇಲೆ ಕುಳಿತಿರುವವನೇ ದೊರೆಯು. ಅದರ ಸುತ್ತಲೂ 
ಇರುವವರೇ ಇತರರು. 

೭೬, ಖುಭುವು ಹೇಳಿದನು-- ಈ ಆನೆ ಮತ್ತು ದೊರೆ ಇವರು ನನಗೆ 
ನಿರ್ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿರುವರು. ನೀನಾದರೋ ಬೇರೆಯೆಂದು 
ತಿಳಿದಿರುವೆ. 

೭೭. ಆದಕಾರಣ ಮಹಾಶಯ! ನೀನು ಇವೆರಡಕ್ಕೂ ವಿಶೇಷವನ್ನು 
ಹೇಳು. ಇಲ್ಲಿ ಆನೆ ಯಾವುದು? ಜೊರೆ ಯಾರು? ಅದನ್ನು ತಿಳಿಯಲು 
ಅಪೇಕ್ಷೆಪಡುವೆನು. 

೭೮. ನಿದಾಘೆನು ಹೇಳಿದನು--ದ್ವಿಜನೇ! ಕೆಳಗೆ ಕಾಣುವುದೇ ಆನೆಯು. 
ಇದರಮೇಲೆ ಕುಳಿತಿರುವವನೇ ರಾಜನು. ವಾಹ್ಯ ವಾಹಕಸಂಬಂಧವನ್ನು (ಹೊರ 
ಲ್ಪಟ್ಟುದು ಮತ್ತು ಹೊತ್ತುಕೊಂಡಿರುವುದು ಇವೆರಡರ ಸಂಬಂಧ) ಯಾರುತಾನೇ 
ತಿಳಿಯಲಾರರು? ಎಲ್ಲರೂ ತಿಳಿಯುವರೆಂದು ಭಾವ- 


183 


ನಾರದೀಯಪುರಾಣಂ [ ಪೂರ್ವಭಾಗ 


ಖಯುಭುರುವಾಚ 
ಬ್ರಹ್ಮನ್ಮ್ನಥಾ$sಹಂ ಜಾನೀಯಾಂ ತಥಾ ಮಾಮನಜೋದಧಯ । 
ಅಧಸ್ತತ್ವಂ ನಿಭಕ್ತಂ 80 ಕಂ ಚೋರ್ಧ್ಯಮಭಿಧೀಯತೇ 1೭೯॥ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಉವಾಚ 
ಇತ್ಯುಕ್ತಃ ಸಹಸಾ55ರುಹ್ಯ ನಿದಾಘಃ ಪ್ರಾಹ ತಂ ಯುಭುಂ | | 
ಶ್ರೂಯತಾಂ ಕಥಯಾಮ್ಯೇಷ ಯನ್ಮಾಂ ತ್ವಂ ಪರಿಪೃಚ್ಛಸಿ ॥ ೮ಂ॥ 


ಉಪರ್ಯಹಂ ಯಥಾ ರಾಜಾ ತ್ವಮಧಃ ಕುಂಜರೋ ಯಥಾ । 
ಅನಬೋಧಾಯ ತೇ ಬ್ರಹ್ಮನ್ಹೃಷ್ಟಾಂ ತೋ ದರ್ಶಿತೋ ನುಯಾ ॥ ೮೧॥ 


ಯಜುರುವಾಚ 
ತ್ವಂ ರಾಜೇನ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠ ಸ್ಥಿತೋ5ಹಂ ಗಜವದ್ಯದಿ । 
ತದೇನ ತ್ವಂ ಸಮಾಚಕ್ಷ್ವ ಕತಮಸ್ತ್ಯಮಹಂ ತಥಾ ॥ ೮೨ ॥ 


೭೯. ಖುಭುವು ಮಾತನಾಡಿದನು-- ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ! ನನಗೆ ತಿಳಿ 
ಯುವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳು. ವಿಭಾಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಕೆಳಗಿರುವ ತತ್ವವು ಯಾವುದು? 
ಮೇಲಿನದು ಯಾವುದು? ವಿವರಿಸಿ ತಿಳಿಸು. 


೮೦. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಹೇಳಿದನು ಈ ಪ್ರಕಾರ ಹೇಳಿದ ಖೆಭುವಿನ 
ಮಾತೆನ್ನು ಕೇಳಿ ಕೂಡಲೇ ನಿದಾಘನು ಅವನಮೇಲೆ ಹತ್ತಿ ಕುಳಿತು ನೀನು 
ನನ್ನನ್ನು ಕೇಳಿರುವ ವಿಷಯವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳು. 


೮೧. ಮೇಲೆ ನಾನಿರುವಂತೆ ರಾಜನಿದ್ದಾನೆ. ಕೆಳೆಗೆ ನೀನಿರುವಂತೆ. 
ಆನೆಯಿದೆ. ನಿನಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿಯುವುದಕ್ಕಾಗಿ ದೃಷ್ಟಾಂತವನ್ನು ತೋರಿ 
ಸಿರುವೆನು. 


೮೨. ಖುಭುವು ಹೇಳಿದನು--ದ್ವಿಜವರ್ಯನೇ ! ನೀನು ರಾಜನಂತೆಯೂ 
ನಾನು ಆನೆಯಂತೆಯೂ ಇರುವುದಾದರೆ ಅದನ್ನೇ ಹೇಳು. ನಾನು ಯಾರು? 
ನೀನು ಯಾರು ಎಂಬುದನ್ನು ವಿವರಿಸು. 
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ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಉವಾಚೆ 
ಇತ್ಯುಕ್ತಃ ಸತ್ವರಸ್ತಸ್ಯ ಚರಣಾವಭಿವಂದ್ಯ ಸಃ | 


ನಿದಾಘಃ ಪ್ರಾಹ ಭಗವನ್ನಾಾ ಚಾರ್ಯಸ್ತೃಮೃಭುರ್ಮಮ ॥ ೮೩॥ 


ನಾನ್ಯಸ್ಯಾದ್ವೈತಸಂಸ್ಥಾರಸಂಸ್ಕೃತಂ ಮಾನಸಂ ತಥಾ । 


ಯಥಾಚಾರ್ಯಸ್ಯ ತೇನ ತ್ವಾಂ ಮನ್ಯೇ ಪ್ರಾಪ್ತಮಹಂ ಗುರುಂ ॥ ೮೪ ॥ 
ಯುಬುರುವಾಚೆ 

ತನೋಸೆಡೇಶದಾನಾಯ ಸೊರ್ವಶುಶ್ರೂಷಣಾತ್ತವ । 

ಗುರುಸ್ನೇ ಹಾದ ಭುರ್ನಾಮ ನಿದಾಘಂ ಸಮುಪಾಗತೆಃ ೮೫ ॥ 


ತದೇತದುಪದಿಷ್ಟಂ ತೇ ಸಂಸ್ಥೇಪೇಣ ಮಹಾಮತೇ । 
ಪರಮಾರ್ಥಸಾರಭೂತಂ ಯತ್ತದದ್ದೈತಮಶೇಷತೆಃ ॥ ೮೬ ॥ 


ಹಿ ಬಾ ಜು ಘಮ ನಾಯಿ ಮ ಹಚ್‌ ಮು ಮ ಯ್ರು ಎಮಮ ಮಸ ದಾಯ ಮಪಿ 


೮೩. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಹೇಳಿದನು. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಖುಭುವು ಹೇಳಿ 
ದುದನ್ನು ಕೇಳಿದ ಕೂಡಲೇ ಆ ನಿದಾಫೆನು ಅವನ ಪಾದಗಳಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ, 
ಪೂಜ್ಯನೇ! ನೀನು ನನಗೆ ಗುರುವಾದ ಖಭುವೆಂದು ಹೇಳಿದನು. 

೮೪. ಆಚಾರ್ಯರಾದ ಯಖುಭುವಿಗಿರುವಂತೆ ಅದ್ರ ತಸಂಸ್ಕಾರದಿಂದ 
ಸಂಸ್ಕೃತವಾದ ಮನಸ್ಸು ಇನ್ನೊಬ್ಬರಿಗಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ನಾನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿ 
ರುವ ನಿನ್ನನ್ನು ಗುರುವೆಂದು ತಿಳಿದಿದ್ದೇನೆ. 

೮೫. ಖಭುವು ಹೇಳಿದನು. -ನಿದಾಘನೇ! ನೀನು ಹಿಂದೆ ಮಾಡಿದ 
ಗುರುಸೇವೆಯಿಂದ ಮತ್ತು ಗುರುಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪ್ರೀತನಾದ ನಿನ್ನ ಗುರುವಾದ 
ಖುಚುವು ನಿನಗೆ ಉಪದೇಶಮಾಡುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ನಿದಾಘೆನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಬಂದಿರುವನು. 


೮೬, ಮಹಾಬುದ್ದಿಶಾಲಿಯಾದ ನಿದಾಘನೇ! ಪರಮಾರ್ಥಸಾರಭೂತ 
ವಾದ ಅದ್ವೈತವನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ಉಪದೇಶಿಸಿರುವೆನು. 
ಆ 
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ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಉವಾಚ 
ಏವಮುಕ್ತ್ವಾ ದದೌ ನಿದ್ಯಾಂ ನಿದಾಘಂ ಸ ಯೆಭುರ್ಗುರುಃ । 
ನಿದಾಘೋ5ಸ್ರ್ಯ ಪದೇಶೇನ ತೇನಾದ್ವೈತಪರೋಭವತ್‌ 1 ೮೭ ॥ 


ಸರ್ವಭೂತಾನ್ಯ ಭೇದೇನ ದದೃಶೇ ಸ ತದಾತ್ಮನಃ । 
ತಥಾ ಬ್ರಹ್ಮತನೌ ಮುಕ್ತಿಮವಾಪ ಪರಮಾಂ ದ್ವಿಜಃ ॥ ಲೆಲೆ ॥ 


ತಥಾ ತ್ವಮಹಿ ಧರ್ಮಜ್ಞ ತುಲ್ಕಾತ್ಮರಿಪುಬಾಂಧವಃ 
ಭವ ಸರ್ವಗತಂ ಜ್ಞ್ಞಾನಮಾತ್ಮಾನಮವನೀಪತೇ 1೮೯ ॥ 


ಸಿತನೀಲಾದಿಭೇದೇನ ಯಥೆಕಂ ದೃಶ್ಯತೇ ನಜಃ । 
ಭ್ರಾಂತದೃಸ್ಟಿಭಿರಾತ್ಮಾ$ಪಿ ತಥೈಕಃಸನ್ಸೃಥಕ್ಸೃಥಕ್‌ uo 


pS OSS ಹ ವೆ ಮ 


೮೭, ಬ್ರಾಹೈಣನು ಹೇಳಿದನು ಗುರುವಾದ ಖುಭುವು ಈ ಪ್ರಕಾರ 
ಹೇಳಿ ನಿದಾಫೆನಿಗೆ ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಿದನು. ನಿದಾಘೆನೂ 
ಉಪದೇದಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಅದ್ವಿತೀಯನೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿದನು. 


2 
೩ 
% 


೮೮. ಆ ದ್ವಿಜನು ಆಗ ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿರುವ ಆತ್ಮನಿಗೂ ತನ್ನ 
ಅಂತರ್ಯಾಮಿಗೂ ಅಭೇದವನ್ನು ತಿಳಿದನು. ಹಾಗೆಯೇ ಬ್ರಹ್ಮಶರೀರದಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮ 
ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. 


೮೯, ಧರ್ಮಜ್ಞಾನಿಯಾದ ದೊರೆಯೇ! ನೀನೂ ಸಹ ಹಾಗೆಯೇ ಸರ್ವ 
ಗತನಾದ ಆತ್ಮಸ್ತರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿದು ತಾನು, ಶತ್ರು, ಬಂಧು ಇವರಲ್ಲಿ ಸಮ 
ದೃಷ್ಟಿಯುಳ್ಳ ವನಾಗು. 


೯೦. ಒಂದೇ ಆಕಾಶವು ಬಿಳಿಯದು, ನೀಲಿಬಣ್ಣವುಳ್ಳುದು ಮುಂತಾದ 
ಭೇದವುಳ್ಳುದಾಗಿ ದೃಶ್ಯವಾಗುವಂತೆ ಭ್ರಾಂತರಿಗೆ ಆತ್ಮನು ಒಬ್ಬನಾದರೂ 
ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾಗಿ ತೋರುವನು. 
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ನಿಕಸ್ಸಮಸ್ತಂ ಯದಿಹಾಸ್ತಿ ಕಿಂಚಿತ್‌ 

ತದಚ್ಕುತೋ ನಾಸ್ತಿ ಪರಂ ತತೋನ5ನ್ಯತ್‌ । 

ಸೋ5ಹಂಸ ಚೆ ತ್ವಂ ಸಚ ಸರ್ವಮೇತತ್‌ 

ಆತ್ಮಾಸ್ವಯಂ ಭಾತ್ಯ ಪಭೇದನೋಹಃ 1 ೯೧॥ 


ಸನಂದನ ಉವಾಚ 


ಇತೀರಿತಸ್ತೇನ ಸ ರಾಜವರ್ಕ 

ಸ್ಪತ್ಯಾಜ ಭೇದೆಂ ಸರಮಾರ್ಥದೈಷ್ಟಿಃ । 

ಸ ಚಾಪಿ ಜಾತಿಸ್ಮರಹಾವಬೋಧ 

ಸ್ವತ್ತೈವ ಜನ್ಮನ್ಯ ಸವರ್ಗಮಾಪ 1೨ 


ವ್‌ 
ಪರಮಾರ್ಥಾಧ್ಯಾತ್ಮಮೇತತ್ತುಭ್ಯಮುಕ್ತಂ ಮುನೀಶ್ವರ । 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕ್ಷತ್ರಿಯನಿಶಾಂ ಶ್ರೋತ್ಕಣಾಂ ಚಾಪಿ ಮುಕ್ತಿದಂ ॥೯೩॥/ 
೯೧. ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿರುವ ಸಮಸ್ತವೂ ಅಚ್ಯುತನೊಬ್ಬನ ಅಧೀನವೇ ಅಗಿದೆ. 
ಅವನನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿ ರುವುದಾವುದೂ ಇಲ್ಲ. ಅವನ ಹೊರತು ಉತ್ತಮವಸ್ತು ಮತ್ತೊಂ 
ದಿಲ್ಲ. ನಾನು ನೀನು ಮತ್ತು ಈ ಸಕಲ ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅವನೇ ಇರುವನೆಂದು 
ತಿಳಿದು ಭೇದಮೋಹವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡವನು ತನ್ನ ಸ್ವರೂಸ ಪ್ರಕಾಶವನ್ನು 
ಹೊಂದುವನು " 


೯೨, ಸನಂದನನು ಹೇಳಿದೆನು- ಈ ಪ್ರಕಾರ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಹೇಳಿದು 
ದನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ನೃಸಶ್ರೇಷ್ಠನು ಪರಮಾರ್ಥದೃಷ್ಟಿಯುಳ್ಳ ನನಾಗಿ ಭೇದಮೋಹ 
ವನ್ನು ಬಿಟ್ಟನು. ಅವನೂ ಸಹೆ ಜನ್ಮಾಂತರ ಸ್ಮರಣೆಯಿಂದ ಜ್ಞಾನವುಳ್ಳ ವನಾಗಿ 
ಅದೇ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿಯೇ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. 


೯೩. ಮುನಿಶ್ರೀಷ್ಠ ನಾದ ನಾರದನೇ! ಇದನ್ನು ಶ್ರವಣಮಾಡುವ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣ, ಕ್ಷತ್ರಿಯ, ವೈಶ್ಯರಿಗೂ ಸಹೆ ಮುಕ್ತಿಸ್ರದವಾದ, ಪರಮಾರ್ಥವಾದ್ಕ 
ಪ್ರ ಅಧ್ಯಾತ್ಮತತ್ವವನ್ನು ನಿನಗಾಗಿ ಉಸದೇಶಿಸಿರುತ್ತೇನೆ. 
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ಯಥಾ ಸೃಷ್ಟಂ ತ್ವಯಾ ಬ್ರಹ್ಮಂಸ್ತಥಾ ತೇ ಗದಿತ 
ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನಮಿದಂ ಶುದ್ಧಂ ಕಿಮನ್ಯತ್ಕ ಯಾಮಿ ವೈ 1೯೪೪ ॥ 


೧೧೧ 
ಇತಿ ಶ್ರೀನಾರದೀಯಪುರಾಣೇ ಪೊರ್ವಭಾಗೇ ಬೃಹದುಸಾಖ್ಯಾನೇ 
ದ್ವಿತೀಯಪಾದೇ ನಿಕೋನಸಪಂಚಾಶತ್ತನೋತಧ್ಯಾ ಯಃ 


೯೪. ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನಿಯೇ! ನೀನು ಕೇಳಿದ ಪ್ರಕಾರ ಈ ಶುದ್ಧವಾದ 


ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನವನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಿರುವೆನು. ಇನ್ನು ನಿನಗೆ ಬೇರೆ ಏನನ್ನು 
ಹೇಳಲಿ, 


ಇಂತು ಶ್ರೀನಾರದೀಯಪುರಾಣದೊಳು ಪೂರ್ವಭಾಗದ ಬೃಹದುಪಾಖ್ಯಾನವೆಂಬ 
ದ್ವಿತೀಯ ಪಾದದಲ್ಲಿ ನಲನತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯನು ಮಗಿದುದು. 


ಕಥಾಸಾರಾಂಶೆ 


ಆ ರಾಜನು ಜಡಭರತನನ್ನು ಕುರಿತು «ಕಪಿಲಜುಹಿಯನ್ನು ತತ್ತ್ವವಿಷಯ 
ದಲ್ಲಿ ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿ ತಿಳಿಯಲು ಹೊರಟಿದ್ದೆ ನು ನನ್ನ ಅದ್ಭೃಷ್ಟ್ಯದಿಂದ ಇಲ್ಲಿಯೇ 
ಮಹಾಜ್ಞಾನಿಯಾದ ನೀನು ದೊರಕಿದ್ದರಿಂದ ನೀನೇ ದಯಮಾಡಿ ತತ್ವವನ್ನು 
ನನಗೆ ಉಪದೇಶಮಾಡಬೇಕು'' ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದನು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು 
ಅನೇಕವಿಧವಾದ ಶ್ರೇಯಸ್ಸುಗಳೆಂದು ತೋರುವುದನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ನಿರ್ದೇಶಿಸಿ ಅವು 
ಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಶ್ವರವಾದುದು, ತಾಶ್ವತವಾದ ಶ್ರೇಯಸ್ಸಲ್ಲ. ಭಗವದನುಗ್ರಹದಿಂದ 
ಲಭಿಸುವ ಆತ್ಮನ ನೈಜಸ್ವರೂಪಾನುಭವವೇ ಶಾಶ್ವತಶ್ರೇಯಸ್ಸೆಂಬುದನ್ನು ನಿಶದ 
ಪಡಿಸಿದನು. ಈ ತತ್ವ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಿದಾಘನೆಂಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೂ ಖುಭು 
ಮುನಿಗೂ ನಡೆದ ಸಂವಾದವನ್ನು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ. 
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ಸೂತ ಉವಾಚ 
ಶ್ರುತ್ವಾ ಸನಂದನಸ್ಕೇತ್ಮಂ ವಚನಂ ನಾರದೋ ಮುನಿಃ | 
ಅಸಂತುಷ್ಟ ಇವ ಪ್ರಾಹ ಭ್ರಾತರಂ ತಂ ಸನಂದನಂ 0H © 


| ನಾರದ ಉವಾಚ 
ಭಗವನ್ಸರ್ವಮಾಖ್ಯಾತಂ ಯತ್ರೃಷ್ಟಂ ಭನತೋ ಮಯಾ । 
ತಥಾಪಿ ನಾತ್ಮಾ ಪ್ರೀಯೇತ ಶೃಣ್ವನ್ಹರಿಕಥಾಂ ಮುಹುಃ ೨॥ 


ಶ್ರೂಯತೇ ವ್ಯಾಸಪುತ್ರಸ್ತು ಶುಕಃ ಪರಮಧರ್ಮವಿತ್‌ । 
ಸಿದ್ಧಿಂ ಸುಮಹತೀಂ ಪ್ರಾಪ್ತೋ ನಿರ್ನಿಣ್ನೋ$ವಾಂತರಂ ಬಹಿಃ ೩॥ 


ಹಡ ಭಾ ಭಾ ಜಕರ ಬಡ (ಎಂಬ ಎಂ ಲಂ ಟಂ ಸ ಲಂ ಲಂ ಂ ದಂ ಸದ ಯಯ ಂಯ್ಪ೮ಡಉಒಡೀ ಇಂ. ಸ್ಲ್ಪಸಸ್ಲಲಂ್ರಂ್ಪಅೃಂಂಸ್ಲಂಇಡಇಇಘಭಭಭಇಇಇಜೃ್ಬ್ರಫಅಇಇಇಂ್ಬಇಂ ಫಡ ಚ೨ಇ7ಂಂಎ2 727೦ es ಹಾ ಜಾರ ಅಜರ 





ಐವತ್ತ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧. ಸೂತೆನು ಹೇಳಿದನು--ಶಈರೀತಿಯಾಗಿ ಸನಂದನನ ಮಾತನ್ನು 
ಕೇಳಿ ನಾರದಮುನಿಯು ಸಹೋದರನಾದ ಸನಂದನನನ್ನು ಕುರಿತು ಅತೃಪ್ತ 
ನಾದವನಂತೆ ಮಾತನಾಡಿದನು. 


೨. ನಾರದನು ಹೇಳಿದನು-ಸೊಜ್ಯನೇ! ನಾನು ಕೇಳಿದುದನ್ನೆ ಲ್ಲಾ 
ನೀನು ಹೇಳಿರುವೆಯಾದರೂ ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಆ ಹರಿಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದರೂ 
ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ತೃಸ್ತಿಯಾಗಿಲ್ಲ. 


೩. ವ್ಯಾಸಕುಮಾರನಾದ, ಉತ್ತಮ ಧರ್ಮಜ್ಞಾನವುಳ್ಳ ಶುಕನು 
ಬಾಹ್ಯಾಂತರಗಳಲ್ಲಿ ವಿರಕ್ತನಾಗಿ ಮಹತ್ತರವಾದ ಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದುದಾಗಿ 
ಕೇಳಿರುತ್ತೇನೆ. 
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ಬ್ರಹ್ಮನ್ಬುಂಸಸ್ತು ನಿಜ್ಞಾನಂ ಮಹತಾಂ ಸೇವನಂ ವಿನಾ । 
ನ ಜಾಯತೇ ಕಥಂ ಪ್ರಾಪ್ತೋ ಜ್ಞಾನಂ ವ್ಯಾಸಾತ್ಮಜಃ ಶಿಶುಃ 1೪॥ 


ತಸ್ಯ ಜನ್ಮರಹಸ್ಯಂ ಮೇ ಕರ್ಮ ಚಾಪ್ಯಸ್ಯ ಶೃಣ್ವತೇ । 
ಸಮಾಖ್ಯಾಹಿ ಮಹಾಭಾಗ ನೋಕ್ಷಶಾಸ್ತ್ರಾರ್ಥವಿದ್ಭರ್ನಾ ॥1೫॥ 


ಸನಂದನ ಉವಾಚ 
ಶೃಣು ನಿಪ್ರ ಪ್ರವಕ್ಸ್ಯಾಮಿ ಶುಕೋತ್ಪತ್ತಿಂ ಸಮಾಸತಃ | 
ಯಾಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಬ್ರಹ್ಮೆತತ್ವಜ್ಞೋ ಜಾಯತೇ ಮಾನವೋ ಮುನೇ ॥೬॥ 
ನ ಹಾಯನೈರ್ನ ಪಲಿತೈರ್ನ ನಿತ್ತೇನ ನ ಬಂಧುಭಿಃ । 
ಯಷಯಶ್ಚಕ್ರಿರೇ ಧರ್ಮಂ ಯೋತನೂಚಾನಃ ಸನೋ ಮರ್ಹಾ ॥೭॥ 


೪,  ಬಹ್ಮೆಜ್ಞಾನಿಯೇ! ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ದೊಡ್ಡವರ ಶುಶ್ರೂಸೆಮಾಡಿ 
ಅನುಗ್ರಹಪೂರ್ವಕವಾದ ಉಪದೇಶವನ್ನು ಪಡೆದ ಹೊರತು ನಿಜ್ಜಾನವುಂಟಾ 
ಗುವುದಿಲ್ಲ. ಹೀಗಿರುವಾಗ ಮಗುವಾದ ವ್ಯಾಸಪುತ್ರನು ಹೇಗೆ ಜ್ಞಾನವನ್ನು 
ಸಡೆದನು? 

೫. ಮಹಾಶಯನೇ! ನೀನು ಮೋಕ್ಷಪ್ರದವಾದ ಶಾಸ್ತ್ರಾರ್ಥತತ್ವ 
ವನ್ನು ತಿಳಿದವನು. ಆ ಶುಕನ ಜನ್ಮ ಮತ್ತು ಕರ್ಮಗಳ ರಹಸ್ಯವನ್ನು ಶ್ರೋತೃ 
ವಾದ ನನಗೆ ಹೇಳು. 

೬. ಸನಂದನನು ಹೇಳಿದನು: ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾದ ನಾರದಮುನಿಯೇ! 
ಮನುಜನು ಯಾವ ಶುಕೋತ ತಿಯನ್ನು ಶ್ರವಣಮಾಡುವುದರಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮತತ್ವ 
ಜ್ಞಾನಿಯಾಗುವನೋ ಅಂತಹೆ ಶುಕೋತ್ಸತ್ತಿಯನ್ನು ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ ಹೇಳು 
ತ್ರೇನೆ ಕೇಳು. 

೭. ವಯಸ್ಸು, ನರೆತಕೂದಲು, ಹಣ, ಬಂಧು, ಇವುಗಳಿಂದ ಖುಷಿ 
ಗಳು ಧರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. (ಧರ್ಮಜ್ಞ್ಯಾನಗಳಿಗೆ ವಯಸ್ಸು ಮುಂತಾ 
ದುವು ಪ್ರಧಾನವಲ್ಲ.) ಅನೂಚಾನನಾದವನು ನಮಗೆ ದೊಡ್ಡವನು 
(ಸೂಜ್ಯನು). 


ಆಧ್ಯಾಯ ೫೦ ] ನಾರದೀಯೆಪುರಾಣಂ 


ನಾರದೆ ಉವಾಚ 
ಅನೂಚಾನಃ ಕಥಂ ಬ್ರಹ್ಮನ್ಪುಮಾನ್ಭವತಿ ಮಾನದ । 
ತಸ್ಯ ಕರ್ಮ ಸಮಾಚೆಕ್ಸ್ವ ಶ್ರೋತುಂ ಕೌತೂಹಲಂ ಮಮ ಟ೮॥ 


ಸನಂದನ ಉವಾಚ 


ಶೃಣು ನಾರದ ವಕ್ಸ್ಯಾಮಿ ಹೃನೂಚಾನಸ್ಯ ಲಕ್ಷಣಂ । 
ಯದಾ ತ್ವಾ ಸಾಂಗವೇದಾನಾಮಭಿಜ್ಞೋ ಜಾಯತೇ ನರಃ HS 


ಶಿಕ್ಸಾ ಕಲ್ಬೋ ವ್ಯಾಕರಣಂ ನಿರುಕ್ತಂ ಜ್ಯೋತಿಷಂ ತೆಥಾ । 
ಛಂದ;ಶಾಸ್ತ್ರಂ ಷೆಡೇತಾನಿ ನೇದಾಂಗಾನಿ ವಿದುರ್ಬುಧಾಃ 1 ೧೦॥ 


ಜುಗ್ಗೇದೋ9ಥ ಯಜುರ್ವೇದಃ ಸಾನುನೇದೋ ಹೃಥರ್ವಣಃ 
ವೇದಾಶ್ನೆತ್ವಾರ ಏನೈತೇ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಧರ್ಮನಿರೂಪಣೇ I ೧೧॥ 


ಸಾಂಗಾನ್ವೆ(ದಾನ್ಗು ರೋರ್ಯಸ್ತು ಸಮಧೀತೇ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಃ । 
ಸೋ 8$ನೂಚಾನಃ ಪ್ರಭವತಿ ನಾನ್ಯಥಾ ಗ್ರಂಫಕೋಟಭಿಃ 1 ೧೨॥ 


a ಛಡಥ 


೮. ನಾರದನು ಹೇಳಿದನು ಜ್ವಾನದಾತನಾದ ಸನಂದನನೇ! ಪುರು 
ಷನು ಹೇಗೆ ಅನೂಚಾನನಾಗುನನು? ಅವನ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯಲು 
ನನಗೆ ಕುತೂಹೆಲನುಂಬಾಗಿದೆ. ಅದನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳು. 

೯, ಸನಂದನನು ಹೇಳಿದನು ಮೆನುಷ್ಯನು ಯಾವುದನ್ನು ತಿಳಿದರೆ 
ಅಂಗಸಹಿತವಾದ ವೇದಗಳ ತತ್ವಜ್ಞಾನಿಯಾಗುವನೋ ಅಂತಹ ಅನೂಚಾನ 
ಲಕ್ಷಣವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ; ನಾರದನೇ ! ಕೇಳು. 

೧೦. ಶಿಕ್ಷಾ. ಕಲ್ಪ, ವ್ಯಾಕರಣ, ನಿರುಕ್ತ, ಜ್ಯೋತಿಷ ಮತ್ತು 
ಭಂದೆಶಾಸ್ತ್ರ ಎಂಬೀ ಆರು ವೇದಾಂಗಗಳೆಂದೆು ಜ್ಞಾನಿಗಳು ತಿಳಿದಿರುವರು. 

೧೧. ಖುಗ್ರೇದ್ಕ ಯಜುರ್ವೇದ, ಸಾಮವೇದ, ಅಥರ್ವಣವೇದ ಎಂಬ 
ಈ ನಾಲ್ಕು ವೇದಗಳು ಧರ್ಮನಿರೂಪಣೆಗೆ ಸಾಧನವೆಂದು ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. 

೧.೨. ಗುರುಮುಖದಿಂದ ಸಾಂಗವೇದವನ್ನು ಅಧ್ಯಯನಮಾಡಿದ ದ್ವಿಜ 
ವರ್ಯನೇ ಅನೂಚಾನನೆನಿಸುವನು. ಅವುಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆ ಕೋಟ್ಯಂತರ 
ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಅಧ್ಯಯನಮಾಡಿದರೂ ಅನೂಚಾನನೆನಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 
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ನಾರದ ಉವಾಚ 
ಅಂಗಾನಾಂ ಲಕ್ಷಣಂ ಬ್ರೂಕಿಂ ವೇದಾನಾಂ ಜಾಪಿ ವಿಸ್ತರಾತ್‌ । 
ತ್ವಮಸ್ಮಾಸು ಮಹಾನಿಜ್ಞಃ ಸಾಂಗೇಷ್ಟೇತೇಷು ಮಾನದ H ೧೩ ॥ 
ಸನಂದನ ಉವಾಚ 
ಪ್ರಶ್ನಭಾರೋ$೯ಯಮತುಲಸ್ತ್ತಯಾ ಮಮ ಕೃತೋ ದ್ವಿಜ । 
ಸಂಸ್ಲೇಪಾತ್ಮಥಯಿಸ್ಕ್ಯಾನಿ ಸಾರಮೇಷಾಂ ಸುನಿಶ್ಚಿತಂ HW ೧೪ ೫ 


ಸ್ವರಃ ಪ್ರಧಾನಃ ಶಿಕ್ಷಾಯಾಂ ಕೀರ್ತಿತೋ ಮುನಿಭಿರ್ದ್ವಿಜ್ಛಃ | 
ವೇದಾನಾಂ ಮೇದನಿದ್ದಿಸ್ತು ತಚ್ಛ್ರಣುಷ್ಟ ವದಾಮಿ ತೇ ॥ ೧೫ ॥ 


ಆರ್ಚಿಕಂ ಗಾಥಿಕಂ ಚೈವ ಸಾಮಿಕಂ ಚ ಸ್ವರಾಂತರಂ | 
ಕೃತಾಂತೇ ಸ್ವರಶಾಸ್ಟ್ರಾಣಾಂ ಪ್ರಯೋಕ್ತವ್ಯಂ ವಿಶೇಷತಃ ॥ ೧೬೪ 


ಏಕಾಂತರಃ ಸ್ವರೋ ಹ್ಶೃಕ್ಷು ಗಾಥಾಸು ದ್ವ್ಯಂತರಂ ಸ್ವರಃ | 
ಸಾಮಸು ತ್ರ್ಯಂತೆರಂ ನಿದ್ಯಾದೇತಾವತ್ಸ್ವರತೋಂತರೆಂ 1 ೧೭ 0 





೧೩. ನಾರದನು ಹೇಳಿದನು. ಮಾನಪ್ರದನಾದ ಸನಂದನನೇ! 
ನಮ್ಮಗಳ ಪೈಕಿ ನೀನು ಈ ಸಾಂಗವೇದಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರುಜ್ಞನು. ಆದುದರಿಂದ ಅಂಗ 
ಮತ್ತು ವೇದ ಇವುಗಳ ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳು. 

೧೪. ಸನಂದನನು ಹೇಳಿದನು--ದ್ವಿಜನೇ! ಅಸದ್ಭೃಶವಾದ ಈ ಮಹಾ 
ಪ್ರಶ್ನೆಯು ನಿನ್ನಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ನಿರ್ಣೀತವಾದ ಈ ವೇದಾದಿಗಳ 
ಸಾರಾಂಶವನ್ನು ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ ಹೇಳುವೆನು. 


೧೫.  ವೇದವೇತ್ಮೃಗಳೂ ದ್ವಿಜರೂ ಆದ ಮುನಿಗಳಿಂದ ವೇದಶಿಕ್ಸೆ 
ಲ್ಲಿ ಸ್ವರವೇ ಪ್ರಧಾನವೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಅದನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳು 


2 


೧೬. ಸ್ವರಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ನಿಶೇಷವಾಗಿ ವಿಮರ್ಶೆಮಾಡಿದರೆ ಆರ್ಚಿಕ, 
ಗಾಧಿಕ, ಸಾಮಿಕ ಎಂಬ ಸ್ವರಾಂತರಗಳನ್ನು ಖುಗ್ಗಾಥಾಸಾಮಗಳಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷ 


ವಾಗಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸಬೇಕೆಂದು ಸಿದ್ಧಾಂತವಾಗುವುದು. 


೧೭.  ಖುಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ ಏಕಾಂತರಸ್ತರವು, ಗಾಥೆಯಲ್ಲಿ ದ್ವಂತರಸ್ವರವು. 
ಸಾಮಗಳಲ್ಲಿ ತ್ರ್ಯಂತರಸ್ತ್ಪರ ಎಂಬುದಾಗಿ ಸ್ತರದ ವ್ಯವಧಾನಗಳನ್ನು 
ತಿಳಿಯಬೇಕು. 
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ಯಕ್ಸಾಮುಯಚುರಂಗಾನಿ ಯಂ ಯಜ್ಞೇಷು ಪ್ರಯುಂಜತೇ | 
ಅನಿಜ್ಞಾನಾದ್ದಿ ಶಾಸ್ತ್ರಾಣಾಂ ತೇಷಾಂ ಭವತಿ ವಿಸ್ವರಃ » ೧೮ ॥ 


ಮಂತ್ರೋ ಹೀನಃ ಸ್ವರತೋ ವರ್ಣತೋ ವಾ 

ಮಿಥ್ಯಾ ಪ್ರಯುಕ್ತೋ ನ ತಮರ್ಥಮಾಹ । 

ಸ ನಾಗ್ವಜ್ರೋ ಯಜಮಾನಂ ಹಿನಸ್ತಿ 

ಯಥೇಂದ್ರಶತ್ರುಃ! ಸ್ವರತೋತಪರಾಧಾತ್‌ Horn 








೧೮. ಯಜ್ಞಾಂಗಗಳಾದ ಖಯಕ್ಕು, ಸಾಮ, ಯಜುರ್ವೇದ ಇವು 
ಗಳನ್ನು ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ನಿನಿಯೋಗಿಸುವವರಿಗೆ ಸ್ವರಶಾಸ್ತ್ರವಾದ ಶಿಕ್ಷೆಯ ಜ್ಞಾನ 
ವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ವಿಸ್ತರವಾಗುವುದು. 

೧೯. ಮಂತ್ರವು ಸ್ತರ ವರ್ಣಹೀನವಾಗಿಯೂ, ತಪ್ಪಾಗಿಯೂ 
ಪ್ರಯೋಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರೆ ಅದು ತನ್ನ ನೈಜವಾದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಬೋಧಿಸಲಾರದು. 
ಅದೇ ವಜ್ರಾಯುಧವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿ ಯಜಮಾನನನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವುದು. 
ಹೇಗೆಂದರೆ «ಸ್ವಾಹೇಂದ್ರಶತ್ರುರ್ವರ್ಥಸ್ವ > ಎಂಬ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿನ *ಇಂದ್ರಶತ್ರು 
ಎಂಬ ಪದವನ್ನು ತಪ್ಪುಸ್ತರದಿಂದ ಹೇಳಿದ್ದಕ್ಕಾಗಿ ವಕ್ರಭಿಪ್ರಾಯಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧ 
ವಾಗಿ ಇಂದ್ರನೇ ವೃತ್ರಾಸುರನಿಗೆ ಶತ್ರುವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿ ವೃತ್ರಾಸುರನು 


ಲ 
ಹಾಳಾದನು. 








r "ಇಂದ್ರಶತ್ರು?'' ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ ತತ್ಪುರುಷ ಅಥವಾ ಬಹುವ್ರೀಹಿ ಎಂಬು 
ದಾಗಿ ಎರಡು ಸಮಾಸಗಳನ್ನು ವಿವಕ್ಷೆಮಾಡಬಹುದು. ತತ್ಪುರುಷಸಮಾಸ 
ವನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿದರೆ ಇಂದ್ರಸ್ಯ ಶತ್ರುಃಎಇಂದ್ರನಿಗೆ ಶತ್ರುವು ಎಂದು ಅರ್ಥವಾಗು 
ತ್ತದೆ.  ಬಹುವ್ರೀಹಿಸಮಾಸವನ್ನಾ ಶ್ರಯಿಸಿದರೆ ಇಂದ್ರಃ ಶತ್ರುಃ ಯಸ್ಯ ಸ&- 
ಇಂದ್ರನೇ ಶತ್ರುವಾಗಿ ಉಳ್ಳವನು ಎಂದು ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. ವೇದವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಸಮಾಸಪದದ ಸ್ವರವನ್ನು ನೋಡಿಕೊಂಡು ಅದಕ್ಕನುಸಾರವಾಗಿ ಇಂತಹ ಸಮಾ 
ಸವೆಂದು ನಿರ್ಣಯಿಸಬೇಕು ಎಂದರೆ ಸಮಾಸದ ಪೂರ್ವಪದವು ಉದಾತ್ತಸ್ವರ 
ಯುಕ್ತವಾಗಿದ್ದರೆ ಬಹುವ್ರೀಹಿಸಮಾಸವನ್ನೂ ಉತ್ತರಪದವು ಉದಾತ್ತವಾಗಿದ್ದರೆ 


ತೆತ್ಪುರುಷಸಮಾಸನನ್ನೂ ಹೇಳಬೇಕೆಂದು ಶಾಬ್ದಿಕ ವಿಧಾನವಿದೆ. ಪ್ರಕೃತ 
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ಉರಃ ಕೆಂಶಃ ಶಿರಶ್ಹೈವನ ಸ್ಕಾನಾನಿ ತ್ರೀಣಿ ವಾಜ್ಮಯೇ | 
ಸನನಾನ್ಯಾಹುರೇತಾನಿ ಸಾನ್ನುಶ್ಹಾಪ್ಯಧರೋತ್ತರೇ ॥ ೨೦॥: 


ಉರಃ ಸಸ್ತನಿಚಾರಂ ಸ್ಯಾತ್ತಥಾ ಕಂಠಸ್ತಥಾ ಶಿರಃ । 
ನಚ ಸಪ್ರೋರಸಿ ವ್ಯಕ್ತಾಸ್ತಥಾ ಪ್ರಾನಚೆನೋ ವಿಧಿಃ ॥ ೨೧ ॥ 


ಕಠಕಾಲಾಪ್ರನೃತ್ತೇಸು ತೈತ್ತಿರೀಯಾಹ್ವರಕೇಷು ಚ | 
ಯಗ್ವೇದೇ ಸಾಮವೇದೇ ಚ ವಕ್ತವ್ಯಃ ಪ್ರಥಮಃ ಸ್ವರಃ ೨೨ ॥ 








ಲಾ: 


೨೦. ಎದೆ, ಕಂಠ, ಶಿರಸ್ಸು ಎಂಬ ಮೂರು ಶಬ್ದೋಚ್ಚಾರಣಸ್ಟಾನ 
ಗಳನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಪ್ರಾತಸ್ಸವನ, ಮಾಧ್ಯೆಂದಿನಸವನ, ತೃತೀಯಸವನ ಎಂಬು 
ದಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಅಧರೋತ್ತರಭಾನದಿಂದಿರುವ ಸಸ್ತಸ್ತರಾತ್ಮಕವಾದ 
ಸಾಮಕ್ಕೂ ಸಹ ಸ್ಥಾನತ್ರಯ, ಸವನತ್ರಯ ವ್ಯವಹಾರಗಳುಂಟು. 


೨೧. ಉರಸ್ಸು (ಎದೆ) ಕಂಠ ಮತ್ತು ತಲೆ ಇವುಗಳು ಏಳು ಸ್ವರಗಳ 
ವಿವರಣೆಯುಳ್ಳು ದಾಗುವುದು. ಎದೆಯಲ್ಲಿ ಮಂದ್ರ ಮತ್ತು ಅತಿಸ್ಟಾರಗಳಿಗೆ 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಯಿಲ್ಲವಾದರೂ ಅಧ್ಯಯನಾಧ್ಯಾ ಪನಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಅವನ್ನೂ 
ಯೋಜನೆಮಾಡಬೇಕೆಂಬುದು ವಿಹಿತವು. 


೨೨, ಶ*ಕಠ್ಕ ಕಾಲಾ, ಪ್ರವ್ನತ ತೈತ್ತಿರೀಯ, ಆಹ್ವರಕ, ಖುಗ್ರೇದ 


ಲ 
ಮತ್ತು ಸಾಮವೇದ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಥಮಸ್ತರವನ್ನು ಹೇಳಬೇಕು. 


ರ i ೫2೫ 


1 ಸ್ವಾಹೇಂದ್ರಶತ್ರುರ್ವರ್ಧಸ್ವ'' ಎಂಬ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿನ ಇಂದ್ರಶತ್ರು ಎಂಬ ಸಮಾ 
ಸದ ಇಂದ್ರಪದವನ್ನು ಉದಾತ್ರಯುಕ್ತವಾಗಿ ಹೇಳಿದುದರಿಂದ ಅದು ಬಹುವ್ರೀಹಿ 
ಸಮಾಸವಾಗಿ ಮೇಲ್ಕಂಡಂತೆ ವೃತ್ರಾಸುರನಿಗೆ ಇಂದ್ರನೇ ಶತ್ರು ಎಂದು ಅರ್ಥ 
ವಾಗಿಇಂದ್ರನಿಂದಲೇ ವೃತ್ರಾಸುರನು ಹಾಳಾದನು. ಇಂದ್ರಶಬ್ಧವನ್ನು ಉದಾತ್ತ 
ಸ್ವರಾಂತವಾಗಿ ಹೇಳದೇ ಅನುದಾತ್ತವಾಗಿ ಹೇಳಿ ಉತ್ತರಪದವನ್ನು ಉದಾತ್ತ 
ವಾಗಿ ಹೇಳಿದ್ದರೆ ತತ್ಪುರುಷಸಮಾಸವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಆಗ ವಕ್ರಭಿಪ್ರಾಯಾನು 
ಸಾರವಾಗಿ ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಇಂತಹ ಅನರ್ಥಕ್ಕೆ ಅನಕಾಶವಾಗು 
ತ್ರಿರಲಿಲ್ಲ. 
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ಯುಗ್ಗೆ ೇದಸ್ತು ದ್ವಿ ತೀಯೇನ ತ ತ್ಕ ತೀಯೇನ ಚ ವರ್ತತೇ । 
ನಟಿ 1 ಮಧ್ಯಮಸಂಘಾತಃ ಸ್ವ ಕೋ ಭವತಿ ಪಾರ್ಥಿವ: ॥ ೨೩ ॥ 


ತೃ ಕೀಯಸ ಪ್ರಥಮತ್ರುಷ್ಟಾ ೯ ಕುರ್ವಂತ್ಕಾ ಹ್ವ ರಕಾಃ ಸ್ವ ರಾ । 
ದ್ವಿತೀಯಾದ್ಯಾ ಸ್ತು ಮಂದ್ರಾಂತಾಂಸ್ರ್ರೈ ತ್ರಿ “ಯಾಶ್ಚ ತುಃಸ್ತ ರಾಳ ॥ ೨೪॥ 


ಪ್ರಥನುಶ್ಚ ದ್ವಿತೀಯಶ್ಚ ತೃತೀಯೋ5ಥ ಚತುರ್ಥಕಃ | 

ಮಂದ್ರಃ ಕ್ರುಷ್ಟೋ ಹೃತಿಸ್ವಾರ ಏತಾನ್ಶುರ್ವಂತಿ ಸಾಮಗಾಃ ॥ ೨೫ ॥ 
ದ್ವಿತೀಯಸ್ರಥಮಾವೇತೌ ತಾಂಡಿಭಾಲ್ಲನಿನಾಂ ಸ್ವರೌ। 

ತಥಾ ಶಾತಪಥಾವೇಶ್‌ೌ ಸ್ಟರ್‌ ನಾಜಸನೇಯಿನಾಂ ॥ ೨೬ ॥ 


ಏಕೇಇನಿಶೇಸತಃ ಪ್ರೋಕ್ತಾಃ ಸ್ವರಾ ವೈ ಸಾರ್ವವೈದಿಕಾಃ । 
ಇತ್ಯೇ ತಚ್ಚರಿತಂ ಸರ್ವಂ ಸ್ವರಾಣಾಂ ಸಾರ್ವವೈದಿಕಂ 1 ೨೭ ॥ 


೨೩.  ಖುಗ್ರೇದದಲ್ಲಿ ದ್ವಿತೀಯ, ತೃತೀಯಸ್ವರವೂ ಅನುವೃತ್ತವಾಗು 
ವುದು. ಸ್ಟ ಪ್ರಥಮಸ್ತ ರಗಳ 3 2ಜಿ ಟಾಕಿಕವ್ಯವಹಾರದಲ್ಲಿ 
pp 

೨೪, ಆಹ್ರೆರಕ ಎಂದರೆ ಯೆಜುರ್ರೇದೀಯ ಚರಕಾಂತರ್ಗತಶಾಖೀ 
ಯರು ತೃತೀಯ, ಪ್ರಥಮ, ಕ್ರುಷ್ಟ ಸ್ವಾ ಕಕತ ಪಠನೆಮಾಡುವರು. 
ತ್ರೈ ತ್ರಿರೀಯಶಾಖೀಯರು ದ್ವಿತೀಯಾದಿ ಮಂದ್ರಾಂತಸ್ತ ಸ್ನರಾನುಸಾರವಾಗಿ 
ಪಾಠಮಾಡುವರು. 

೨೫. ಸಾಮಶಾಖಿಗಳು ಪ್ರಥಮ ದ್ವಿತೀಯ, ಚತುರ್ಥ, ಮಂದ್ರ, 
ಕ್ರುಷ್ಟ ಮತ್ತು ಅತಿಸ್ವಾರ ಎಂಬುದಾಗಿ ಸಪ್ತಸ್ವರಗಳನ್ನೂ ಉಪಯೋಗಿಸುವರು- 

೨೬, ಉಕ್ತವಾದ ಎರಡನೆಯ ಮತ್ತು ಮೊದಲನೆಯ ಸ್ವರಗಳನ್ನು 
ತಾಂಡಿ, ಭಾಲ್ಲವಿಶಾಖೀಯರು ಉಪಯೋಗಿಸಿರುವರು, ವಾಜಸನೇಯ ಶಾಖಿ 
ಗಳಿಗೆ ಶತಪಥಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಉಪಯೋಗಿಸತಕ್ಕ ಸ್ವರಗಳು ಉಕ್ತವಾಗಿನೆ. 

೨೭, ಇವು ಸರ್ವನೇದಸಂಬಂಧಿಯಾದ ಸ್ವರಗಳ ಸಾಮಾನ್ಯಸ್ವರೂಪನು. 
ಭೂ. ನಿಶೇಷವಾಗಿ ವಿವರಿಸಿಲ್ಲ. ಈರೀತಿ ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ ಉಕ್ತವಾದ ಸ್ವರಗಳ 

ೂನನೇ ವೇದಗಳ ಸರ್ವಸ್ವವೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 
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ಸಾಮವೇದೇ ತು ವಕ್ಸ್ಯಾಮಿ ಸ್ವರಾಣಾಂ ಚರಿತಂ ಯಥಾ । 


ಅಲ್ಬಗ್ರಂಥಂ ಪ್ರಭೂತಾರ್ಥಂ ಶ್ರಾವ್ಯಂ ನೇದಾಂಗಮುತ್ತಮಂ ॥ ೨೮॥ 
ತಾನರಾಗಸ್ವರಗ್ರಾಮಮೂರ್ಛನಾನಾಂ ತು ಲಕ್ಷಣಂ । 

ಪವಿತ್ರಂ ಪಾವನಂ ಪುಣ್ಯಂ ಯಥಾ ತುಭ್ಯಂ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಂ 1 ೨೯ 
ಶಿಕ್ಸಾಮಾಹುರ್ದ್ವಿಜಾತೀನಾಮೃಗ್ಯಜುಸ್ಸಾಮಲಕ್ಷಣಂ । 

ಸಪ್ತ ಸ್ವರಾಸ್ತ್ರಯೋ ಗ್ರಾಮಾ ಮೂರ್ಛನಾಸ್ತ್ವೇಕನಿಂಶತಿಃ 1 ೩೦॥ 
ತಾನ ಏಕೋನಪಂಚಾಶದಿತ್ಯೇತತ್ಸ್ವರಮಂಡಲಂ | 

*ಸಡ್ಡೆಶ್ಚ ಯಷಭಶ್ಚೈನ ಗಾಂಧಾರೋ ಮಧ್ಯಮಸ್ತಥಾ !೩೧॥ 
ಪಂಚಮೋ ಧೈವತಶ್ಚೈವ ನಿಷಾದಃ ಸಪ್ತಮಃ ಸ್ವರಃ । 
ಷಡ್ಜಮಧ್ಯಮಗಾಂಧಾರಾಸ್ತ್ರಯೋ ಗ್ರಾಮಾಃ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಾಃ 1 ೩೨ ॥ 


EE 0 ಛಂ ಯ್ಪ ೯೯ ಚ್‌ — ಮಿ 








೨೮. ಸಾಮವೇದಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಸ್ವರಗಳ ಸ್ಪರೂಸವನ್ನು ಹೇಳು 
ವೆನು-ಬಹು ಅರ್ಥಗಳಿಂದೊಡಗೂಡಿದ್ಕ ಸ್ವಲ್ಪ ಶಬ್ದಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಸಾನು 
ವೇದಭಾಗವು ಉತ್ತಮವಾದುದು. 

೨೯. ತಾನ, ರಾಗ, ಸ್ವರ, ಗ್ರಾಮ, ಮತ್ತು ಮೂರ್ಛನಾ ಇವುಗಳ 
ಸ್ವರೂಪವು ಪವಿತ್ರವು, ಶುದ್ಧಿ ಕರವು ಮತ್ತು ಪುಣ್ಯಪ್ರದವು. ಅದನ್ನು ನಿನಗೆ 
ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳು. 

೩೦. ದ್ವಿಜಾತಿ ಎಂದರೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ, ಕ್ಷತ್ರಿಯ, ವೈಶ್ಯ ರು ಅಧ್ಯಯನ 
ಮಾಡುವ ಖಗ್ಗೇದ, ಯಜುರ್ವೇದ ಮತ್ತು ಸಾಮವೇದ ಇವುಗಳ ಸ್ವರೂಪ 
ವನ್ನು ವಿವರಿಸುವ ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ವರು. 

೩೦-೩೧. ಸ್ವರವರ್ಗವು ಏಳು ಸ್ವರಗಳು, ಮೂರು ಗ್ರಾಮಗಳು, 
ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದು ಮೂರqನೆಗಳು ನಲವತ್ತೊಂಭತ್ತು ತಾನಗಳು ಇವುಗಳ 
ನ್ನೊಳಗೊಂಡಿವೆ. 

೩೧-೩೨. *ಷಡ್ಡ, ಖಷಭ, ಗಾಂಧಾರ, ಮಧ್ಯಮ, ಪಂಚಮ, ಧೈವತ 
ಮತ್ತು ನಿಷಾದ ಇವು ಎಳು ಸ್ವರಗಳು, ಷಡ್ಡ, ಮಧ್ಯಮ, ಗಾಂಧಾರಗಳೆಂಬ 
ಮೂರು ಗ್ರಾಮಗಳು ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. 





*ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಷಡ್ಡ ಮುಂತಾದ ಸ್ವರಗಳು ಲೌಕಿಕವಾದ ಸಂಗೀತ 
ಮತ್ತು ವೇದ ಇವೆರಡರಲ್ಲಿಯೂ ಉಪಯೋಗಿಸತಕ್ಕವುಗಳು. ಸಂಗೀತದಲ್ಲಿ 
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ಭೊರ್ಲೋಕಾಜ್ಞಾಯತೇ ಷಡ್ಜೋ ಭುನರ್ಲೋಕಾಚಜ್ದೆ ಮಧ್ಯಮಃ । 
ಸ್ವರ್ಗಾನ್ನಾನ್ಯತ್ರ ಗಾಂಧಾರೋ ಗ್ರಾಮಸ್ಕಾನಾನಿ ತ್ರೀಣಿ ಹಿ h ೩೩ ॥ 


ಸ್ವರಾಣಾಂ ಚೆ ನಿಶೇಷೇಣ ಗ್ರಾಮರಾಗಾ ಇತಿ ಸ್ಮೃತಾಃ | 
ವಿಂಶತಿರ್ಮಧ್ಯಮಗ್ರಾಮೇ ಷಡ್ಜಗ್ರಾನೇ ಚತುರ್ದಶ ॥ ೩೪ ॥ 


ತಾನಾನ್ರಂಚದಶೇ ಚೈೆಂತಿ ಗಾಂಧಾರಗ್ರಾಮಮಾಶ್ರಿರ್ತಾ। 
ನದೀ ನಿಶಾಲಾ ಸುಮುಖೀ ಚಿತ್ರಾ ಚಿತ್ರನತೀ ಸುಖಾ ! ೩೫ ॥ 


ಬಲಾ ಚಾಪ್ಯಥ ನಿಚ್ಲೇಯಾ ದೇವಾನಾಂ ಸಪ್ತ ಮೂರ್ಛನಾಃ । 
ಆಸ್ಕಾಯನೀ ವಿಶ್ವಭೃತಾ ಚಂದ್ರಾ ಹೈಮಾ ಕಪರ್ದಿನೀ ॥ ೩೬॥ 


ಮೈತ್ರೀ ಚ ಬಾರ್ಹತೀ ಚೈನ ಪಿತ್ಥಣಾಂ ಸಪ್ತ ಮೂರ್ಛನಾಃ | 
ಷಡ್ಜೇ ತೂತ್ತರಮಂಡದ್ರಾ ಸ್ಯಾದೈಷಭೇ ಚಾಭಿರುದ್ದ ತಾ | ೩೭ ಗ 


ಎರಾ ಮಾ ಸಷ; EE 


೩೩.  ಗಾಂಧಾರಾನುಸಾರನಾಗಿ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಷಡ್ಡ, ಭುವರ್ಲೋಕ 
ದಲ್ಲಿ ಮಧ್ಯಮ, ಸ್ವರ್ಗಲೋಕದಲ್ಲಿ ಗಾಂಧಾರ ಎಂಬೀ ಮೂರು ಗ್ರಾಮಸ್ಥಾನ 
ಗಳ ಅವಸ್ಥಾನವು ಸ್ಫುಟವಾಗಿ ಉಪಲಬ್ಧವಾಗುತ್ತದೆ. 

೩೪-೩೨೫, ಸ್ವರಗಳ ರಾಗಪ್ರಕಾರದಿಂದ ಗ್ರಾಮರಾಗಗಳನ್ನು ನಿರ್ಣಯಿಸ 
ಬೇಕು... ಮಧ್ಯಮಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಇಪ್ಪತ್ತು, ಷಡ್ಡಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಹದಿನಾಲ್ಕು, 
ಗಾಂಧಾರಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಹದಿನ್ಸೈದು ಹೀಗೆ ಒಟ್ಟು ನಲವತ್ತೊಂಭತ್ತು ತಾನಗಳು 
ಉಕ್ತವಾಗಿವೆ. 

೩೫-೩೬. ನಂದೀ, ಸುಮುಖೀ, ಚಿತ್ರಾ, ಚಿತ್ರವತೀ, ಸುಖಾ ಮತ್ತು 
ಬಲಾ, ಎಂಬ ಏಳು ದೇವತೆಗಳ ಮೂರ್ಛನೆಗಳೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. (ಮೂರೈ 
ನೆಯೆಂದರೆ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಸಪ್ತಸ್ತರಗಳ ಆರೋಹಣಾವರೋಹಣಗಳು). 

೩೬-೩೭. ಅಪ್ಯಾಯನೀ, ನಿಶ್ವಭ್ಛೃತಾ, ಚಂದ್ರಾ, ಹೈಮಾ, ಕಸರ್ದಿನೀ 
ಮೈತ್ರೀ, ಮತ್ತು ಬಾರ್ಹತೀ ಎಂಬ ಏಳು ನಿತೃಗಳ ಮೂರ್ಛನೆಗಳು. 

* ಪ್ರಯೋಗಸೌಕರ್ಯಕ್ತಾಗಿ ಅವುಗಳ ಮೊದಲನೆಯ ಅಕ್ಷರಗಳನ್ನು ನಾತ್ರ ಪರಿ 
ಗ್ರಹಿಸಿ «ಸೈ ರಿ, ಗೃ ಮ, ಪೃ ಧೈ ಥಿ'' ಎಂಬುದಾಗಿ ವ್ಯವಹರಿಸುವರು. 
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ನಾರದೀಯಪುರಾಣಂ [ ಪೂರ್ವಭಾಗ 


ಅಶ್ವಕ್ರಾಂತಾ ತು ಗಾಂಧಾರೇ ತೃತೀಯಾ ಮೂರ್ಛನಾ ಸ್ಮೃತಾ । 
ಮಧ್ಯಮೇ ಖಲು ಸೌನೀರಾ ಹೃಷ್ಯಕಾ ಪಂಚಮೇ ಸ್ವರೇ ॥ ೩೮ ॥ 


ದ್ಸೈವತೇ ಚಾಪಿ ವಿಚ್ಲೇಯಾ ಮೂರ್ಛನಾ ತೂತ್ತರಾಯತಾ | 
ನಿಷಾದಾದ್ರ ಜನೀ ನಿದ್ಯಾದೃಷೀಣಾಂ ಸಪ್ತ ಮೂರ್ಛನಾಃ HAF 


ಉಪಜೀವಂತಿ ಗಂಧರ್ವಾ ದೇವಾನಾಂ ಸಪ್ತ ಮೂರ್ಛನಾಃ । 
ಪಿತ್ಕಣಾಂ ಮೂರ್ಛನಾಃ ಸಪ್ತ ತಥಾ ಯಕ್ಸಾ ನ ಸಂಶಯಃ ॥ ೪೦ 


ಯಸಷೀಣಾಂ ಮೂರ್ಛನಾಃ ಸಪ್ತ ಯಾಸ್ತ್ರ್ರಿಮಾ ಲೌಕಿಕಾಃ ಸ್ಮೃತಾಃ | 
ಷಡ್ಜಃ ಪ್ರೀಣಾತಿ ನೈ ದೇವಾನ್ಸಷೀನ್ಪ್ರೀಣಾತಿ ಚರ್ಷಭಃ (೪೧॥ 


ಎದಿ 
ದೇವಾನ್ಸಿತ್ವನೃಷೀಂಶ್ಚೈವ ಸ್ವರಃ ಪ್ರೀಣಾತಿ ಹಸಂಚಮಃ। 


ಯಕ್ಸಾನ್ನಿಷಾದಃ ಪ್ರೀಣಾತಿ ಭೂತಗ್ರಾಮಂ ಚ ಧೈವತಃ ॥ ೪೮೪॥ 


ಪಿತ್ವನ್ಸೋಣಾತಿ ಗಾಂಧಾರೋ ಗಂಧರ್ವಾನ್ಮಧ್ಯ ಮಸ್ವರಃ | 


೩೭-೩೯. ಷಡ್ದದಲ್ಲಿ ಉತ್ತರಮಂದ್ರವು, ಖುಷಭದಲ್ಲಿ ಅಭಿರುದ್ಧತೆಯು, 
ಗಾಂಧಾರದಲ್ಲಿ ಅಶ್ವಕ್ರಾಂತ್ಕಾ ಮಧ್ಯೆಮದಲ್ಲಿ ಸೌನೀರವು, ಪಂಚಮ ಮತ್ತು 
ಧೈವತಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತರಾಯತ್ಕಾ ನಿಷಾದದಲ್ಲಿ ರಜನೀ ಎಂಬ ಏಳನ್ನು ಖಯಸಿಗಳ 
ಮೂರqನೆಗಳೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


೪೦-೪೧. ಗಂಧರ್ವರು ದೇವತೆಗಳ ಸಪ್ತ ಮೂರ್ಛನೆಗಳನ್ನೂ 
ಯಕ್ಷರು ಪಿತೃಗಳ ಸಪ್ತಮೂರ್ಛನೆಗಳನ್ನೂ, ಮನುಷ್ಯರು ಖುಹಿಗಳ ಸಪ್ತ 
ಮೂರ್ಛನೆಗಳನ್ನೂ ಅನುಸರಿಸುವರು. 

೪೧-೪೨. ಷಡ್ಜವು ದೇವತೆಗಳನ್ನು, ಖುಷಭವು ಖುಹಿಗಳನ್ನೂ, 
ಗಾಂಧಾರವು ನಿತೃಗಳನ್ನೂ, ಮಧ್ಯಮ ಸ್ವರವು ಗಂಧರ್ವರನ್ನೂ, ಪಂಚಮ 
ಸ್ವರವು ದೇವತೆ ಪಿತೃ ಮತ್ತು ಖುಷಿ ಇವರನ್ನೂ, ನಿಷಾದಸ್ವರವು ಯಕ್ಷರನ್ನೂ, 
ಥೈವತವು ಪ್ರಾಣಿಸಾಮಾನ್ಯವನ್ನೂ ಸಂತೋಷಸಡಿಸುತ್ತವೆ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫೦ ) ನಾರದೀಯಪುರಾಣಂ 
ಗಾನಸ್ಯ ತು ದೆಶೆನಿಧಾ ಗುಣವೃತ್ತಿಸ್ತು ತದ್ಯಥಾ 1೪೩8 


ರಕ್ತಂ ಪೂರ್ಣಮಲಂಕೃತಂ ಪ್ರೆಸನ್ನಂ ವ್ಯಕ್ತಂ ವಿಕ್ರುಸ್ಥಂ 
ಶ್ಲಕ್ಸ್ನಂ ಸಮಂ ಸುಕುಮಾರಂ ಮಧುರಮಿತಿ ಗುಣಾಃ | 


ತತ್ರರಕ್ತೆಂ ನಾಮ ನಮೇಣುನೀಣಾಸ್ವರಾಣಾನೇಕೀಭಾವೋ 
ರಕ್ತಮಿತ್ಯುಚ್ಛತೇ ॥ 


ಪೂರ್ಣಂ ನಾಮ ಸ್ವರಶ್ರುತಿಪೂರಣಾಚ್ಛಂದಃಸಾದಾಕ್ಷರಸಂ- 
ಯೋಗಾತ್ಪೂರ್ಣಮಿತ್ಯುಚ್ಯತೇ 1 


ಅಲಂಕೃತಂ ನಾಮೋ;ರಸಿ ಶಿರಸಿ ಕಂಠಯುಕ್ತಮಿತ್ಯಲಂ- 
ಶತಂ ॥ 


ಪ್ರಸನ್ನ ೦ ನಾಮಾಪಗತಗದ್ಗದಂ ರ್ವಿಶಂಕಂ ಪ್ರಸನ್ನ ಮಿತ್ಯು- 


ಡಿ 
ಚ್ಕ ೪॥ 


EEE pS SNS 


೪೩. ಗಾನದ ಗುಣವ್ನತ್ತಿಯು ಹತ್ತು ವಿಧವು. ಅದೆಂತೆಂದಕರೆ:- 


ರಕ್ತ, ಪೂರ್ಣ, ಅಲಂಕೃತ, ಪ್ರಸನ್ನ, ವ್ಯಕ್ತ, ವಿಕ್ರುಪ್ಪ, ಶ್ಲಕ್ಷ, ಸಮ 


ಶು 
ಸುಕುಮಾರ ಮತ್ತು ಮಥುರ ಎಂಬುದಾಗಿ ಗುಣಗಳು ಹತ್ತು ವಿಧವು. 

ಅದರಲ್ಲಿ; ವೇಣು, ವೀಣೆ, ಮತ್ತು ಪುರುಷರ ಸ್ವರಗಳನ್ನು ಒಟ್ಟು 
ಗೂಡಿಸುವುದರಿಂದುಂಟಾಗುವ ರಂಜನೆಗೆ ರಕ್ತವೆಂದು ಹೆಸರು. 

ಸ್ವರ ಶ್ರುತಿಗಳ ಸಂಯೋಜನೆಯಿಂದ ಛಂದಸ್ಸಿನ ಪಾದಾಕ್ಷರಗಳ ಸ್ಫುಟೋ 
ಚ್ಚಾರಣೆಯು ಪೂರ್ಣವೆನಿಸುವುದು. 

ಮಧ್ಯಮಸ್ಥಾಯಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಮಂದರಸ್ತಾಯಿಗೆ ತರುವುದು 
ಅಥವಾ ತಾರಸ್ಥಾಯಿಗೆ ತರುವುದು ಅಲಂಕೃತವೆನಿಸುವುದು. 

ಗದ್ದದ ಮತ್ತು ಶಂಕಾಸ್ಪದವಾಗದಿರುವ ಸ್ವರಕ್ಕೆ ಪ್ರಸನ್ನವೆಂದು 
ಹೆಸರು. 
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ವ್ಯಕ್ತಂ ನಾಮ ಪದ-ಸದಾರ್ಥ-ಪ್ರಕೃತಿ-ನಿಕಾರಾಗನು-ಲೋ- 
ಪ-ಕೃ ತ್ರದ್ಧಿತ-ಸಮಾಸ- -ಧಾತು-ನಿಸಾತೋಪಸರ್ಗ-ಸ್ವರ--ಲಿಂಗೆ- 
ವತ್ತಿ- ನಿತ ಕ್ರ್ಯಾರ್ಥ-ವಚನಾನಾಂ ಸಮ್ಮ ಗುಪಪಾ ದನಂ 
ವ್ಯ pl ಮಿತ್ಯುಚ್ಕ ತೇ॥ 

"ನಕು ್ರಿಷಸ್ಟಂ ನಾನೋಜ್ಹ್ಚೈರುಚ್ಚಾರಿತಂ ವ್ಯಕ್ತಪದಾಕ್ಷರಂ 
ನಿಕ್ರುಷ್ಟುಮಿತ್ಯುಚ್ಛತೇ I 

ಶ್ಲಕ್ಸ್ನಂ ನಾಮಾದ್ರುತಮವಿಲಂಬಿತಮುಚ್ಚನೀಚಸ್ಸುತಸಮಾ 
ಹಾರಹೇಲತಾಲೋಪನಯಾದಿಭಿರುಪಪಾದನಾಭಿಃ ಶ್ಲಕ್ಷ್ಮನಿ- 
ತ್ಕುಚ್ಛತೇ I 

ಸಮನ್ನಾಮ ಆವಾಸಪ-ನಿರ್ವಾಪ-ಪ್ರದೇಶ-ಪ್ರತ್ಯಂತರ-ಸ್ಥಾ- 
ನಾನಾಂ ಸಮಾಸಃ ಸಮಮಿತ್ಕುಚ್ಛತೇ ॥ 

ಸುಕುಮಾರಂ ನಾಮ ಮೃದುಪದವರ್ಣಸ್ವರಕುಹರಣ- 
ಯುಕ್ತಂ ಸುಕುಮಾರಮಿತ್ಯುಚ್ಛತೇ ॥ 


ಪದ, ಪದಾರ್ಥ, ಪ್ರಕೃತಿ, ವಿಕಾರ, ಆಗಮ, ಕೃತ್ತು, ತದ್ದಿತ್ತ ಸಮಾಸ, 


) ಲಿ ರಿಸಿ 
ಧಾತು, ನಿಪಾತ್ಯ ಉಪಸರ್ಗ, ಸ್ವರ, ತಿಜಂತ, ವೃತ್ತಿ, ವಾರ್ತಿಕ, ವಿಭಕ್ತ್ಯರ್ಥ 
ಮತ್ತು ವಚನಗಳನ್ನು ತಟ ಉಪಪಾದಿಸುವುದು ವ್ಯಕ್ತವೆನಿಸುವುದು. 
ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಹೇಳುವುದು ಮತ್ತು ಪದಾಕ್ಷರಗಳು ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿರುವುದಕ್ಕೆ 


ವಿಕ್ರುಷ್ಟ ವೆಂದು ಹೆಸರು. 


ಶುಕ್ಷ ಕ್ಸವೆಂದರೆ--ಅತಿಶೀಪ್ರವಾಗಿಯೂ, ಅತಿವಿಳಂಬನಾಗಿಯೂ ಇಲ್ಲದೆ 
ಸಮವಾಗಿರುಪ ಸಾ ನಿಯಿತ್ರ ಯಾತ ಒಕನಾದ್ರ ಕಾಲತ್ರ ಯಕ್ಕ ನುಗುಣವಾದ ಕಾಲ 
ಸ್ಥಿತಿ ಮುಂತಾದ ಚಟ ಯುಕ್ತವಾದುದು. 


ಸಂಪೊರ್ಣವಾಗಿಯೂ, ಸ್ವಲ್ಪ ಕನ್ನಿಯಾಗಿಯೂ ಇಟ್ಟ ವ್ಯವಧಾನ 
ಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿ ಸಮವಾಗಿ ಉಚ್ಛ ರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಸಮವೆಂದು ಹೆಸರ 


ಮೃದುವಾದ, ಸ್ಪುಟಿವಲ್ಲದ ಪದ, ವರ್ಣ, ಸ್ವರಗಳನ್ನು ಗಂಟಲಿನಲ್ಲಿ 
ಬಲಾತ್ಕಾರವಾಗಿ ಹೊರಡಿಸುವುದು ಸುಕುಮಾರವೆನಿಸುವುದು. 
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ಮಧುರಂ ನಾಮ ಸ್ವಭಾನೋಸನೀತ ಲಲಿತಪದಾಕ್ಷರಗುಣ- 
ಸಮೃದ್ಧಂ ಮಧುರಮಿತ್ಯುಚ್ಛತೇ ॥ ಏನಮೇತೈರ್ದಶಭಿಃ ಗುಣ್ಛೆ- 
ರ್ಯುಕ್ತಂ ಗಾನಂ ಭವತಿ ॥ 
ಏತದ್ವಿಪರೀತಾ ಗೀತಿದೋಷಾ ಉಚ್ಕಂ ತೇ । 
ಭವಂತಿ ಚಾತ್ರ ಶ್ಲೋಕಾಃ 
ಶಂಕಿತಂ ಭೀತಮುದ್ಭೃಷ್ಟಮವ್ಯಕ್ತಮನುನಾಸಿಕಂ 


ಹಾಕಸ್ವರಂ ಮೂರ್ಧಗತಂ ತಥಾ ಸ್ಥಾನನಿನರ್ಜಿತೆಂ ॥ ೪೪ ॥ 
ವಿಸ್ವರಂ ನಿರಸಂ ಚೈವ ನಿಶ್ಚಿಷ್ಟಂ ವಿಷಮಾಹತಂ | 

ವ್ಯಾಕುಲಂ ತಾಲಶೀನಂ ಚ ಗೀತಿದೋಷಾಶ್ಚತುರ್ದಶ ॥ ೪೫ ॥ 
ಆಚಾರ್ಯಾಃ ಸಮಮಿಚ್ಛಂತಿ ಸದಚ್ಛೇದಂ ತು ಪಂಡಿತಾಃ । 

ಸ್ತ್ರಿಯೋ ಮಧುರನಿಚ್ಛಂತಿ ನಿಕ್ರುಷ್ಟನಿತರೇ ಜನಾಃ 1 ೪೬॥ 
ಪದ್ಮಸತ್ರಪ್ರಭಃ ಷಡ್ಡ ಯಷಭಃ ಶುಕಸಿಂಜರಃ | 

ಕನಕಾಭಸ್ತು ಗಾಂಧಾರೋ ಮಧ್ಯ ಮಃ ಕುಂದೆಸನ್ನಿ ಭಃ 1 ೪೭ ॥ 


೬4 ಜಸ ಚೆ ಮ ಬಾವ ವ್ಯ ಸಹಾನಿ ಇರ 


ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿ ನಗುಮುಖದಿಂದ ಹೊರಟ ಲಲಿತಪದಾಕ್ಷರಯುಕ್ತ 
ವಾದ ಗಾನವು ಮಧುರವೆನಿಸುವುದು.. ಈ ರೀತಿಯಾದ ಹತ್ತು ಗುಣಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿರುವುದು ಗಾನವೆನಿಸುವುದು. 

ಇದಕ್ಕೆ ವಿರದ್ಧವಾದವುಗಳು ಗಾನದೋಷೆಗಳೆನಿಸುವುವು. ಆ ವಿಷಯ 
ದಲ್ಲಿ ಈ ಶ್ಲೋಕಗಳು ಪ್ರಮಾಣಗಳಾಗಿವೆ: 

೪೪-೪೫. ಶಂಕಿತ, ಭೀತ, ಉದ್ದೃಷ್ಟ, ಅವ್ಯಕ್ತ, ಅನುನಾಸಿಕ, ಕಾಕ 


ಸ್ವರ, ಮೂರ್ಧಗತ, ಸ್ಥಾನವಿವರ್ಜಿತ, ಎಸಕ ವಿರಸ, ನಿಶ್ಲಿಷ್ಟ, ನಿಷಮಾಹತ, 
ವ್ಯಾಕುಲ ಮತ್ತು ತಾಳೆಹೀನ ಎಂಬುದಾಗಿ ಗೀತಿ ದೋಷಗಳು ಹದಿನಾಲ್ಕು. 
೪೬... ಆಚಾರ್ಯರು ಸಮಗಾನವನ್ನೂ, ಪಂಡಿತರು ಸದಚ್ಛೇದಗಾನ 
ವನ್ನೂ, ಹೆಂಗಸರು ಮಧುರಗಾನನನ್ನೂ, ಇತರ ಜನರು ವಿಕ್ರುಷ್ಟ ಗಾನವನ್ನೂ 
ಅಪೇಕ್ರಿಸುವರು. ಹೀಗೆ ಗಾನವು ಸಮ ಮುಂತಾಗಿ ನಾಲ್ಕು ವಿಧನೆಂದು ಭಾವ. 
೪೭-೪ಲೆ. ಷಡ್ಡವು ಕಮಲಪತ್ರದ ಒಣ್ಣವುಳ್ಳುದು. ಖಷಭವು ಗಿಳಿಯ 


ಬಣ್ಣವುಳ್ಳುದು, ಗಾಂಧಾರವು ಚಿನ್ನದಬಣ್ಣವುಳ್ಳದ್ದು, ಮಧ್ಯಮವು ಕೋಲು 
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ಪಂಚಮಸ್ತು ಭವೇತೃಷ್ಣಃ ಪೀತಕಂ ಧೈವತಂ ವಿದುಃ । 
ನಿಸಾದೆಃ ಸರ್ವವರ್ಣಶ್ಚ ಸ್ಯಾದಿತ್ಯೇತಾಃ ಸ್ವರವರ್ಣಕಾಃ ॥ ೪೮ 8 


ಪಂಚಮೋ ಮದ್ಯಮಃ ಷಡ್ಡ ಇತ್ಯೇತೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಃ ಸ್ಮೃತಾಃ । 
ಯಷಭೋ ದೈವತಶ್ವಾಪೀತ್ಕೇತೌ ವೈ ಕ್ಷತ್ರಿಯಾನುಭೌ ॥೪೯॥ 


ಗಾಂಧಾರಶ್ಚ ನಿಷಾದಶ್ಚ ವೈಶ್ಯಾವರ್ಧೇನ ವೈಸ್ಕೈತ್‌ಾ, 
ಶೂದ್ರತ್ವಂ ವಿದ್ಧಿ ಜಾರ್ಧೇನ ಪತಿತತ್ವಾನ್ನ ಸಂಶಯಃ !೫೦॥ 


ಯಷಭೋತ್ಸಿತಷಡ್ಗೆಹತೋ ಥೈವತಸಹಿತಶ್ನ ಪಂಚನೋ ಯತ್ರ । 
ನಿನತತಿ ಮಧ್ಯಮರಾಗೇ ತಂ ನಿಷಾದಂ ಷಾಡನಂ ನಿದ್ಯಾತ್‌ WH BON 


ಯದಿ ಪಂಚನೋ ನಿರಮತೇ ಗಾಂಧಾರಶ್ವಾಂತರೋ ಭವತಿ | 
ಯಷಭೋ ನಿಷಾದಸಹಿತಸ್ತಂ ಸಂಚಮಮಿಾದೃಶಂ ನಿದ್ಯಾತ್‌ 1 8೨ 


77777೨ ೨೭ ೭೦೭೨ 





ಯ. 


ಮಲ್ಲಿಗೆಯ ಬಣ್ಣವುಳ್ಳುದು ಪಂಚಮವು ಕೃಷ್ಣವರ್ಣೋಪೇತವು, ಧೈೈವತವು 
ಹಳದಿಬಣ್ಣವುಳ್ಳುದು, ನಿಷಾದವು ಸಕಲವರ್ಣಯುಕ್ತವಾದುದು. ಈ ರೀತಿ 
ಯಾಗಿ ಆಯಾಯೂ ಸ್ವರಾಭಿಮಾನಿ ದೇವತೆಯ ವರ್ಣವನ್ನು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 
೪೯, ಪಂಚಮ, ಮಧ್ಯಮ, ಷಡ್ಡ ಇವು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಜಾತಿಗೆ ಸೇರಿದನು. 
ಯಷಭ ಮತ್ತು ಭೈವತಗಳೆರಡು ಕ್ಷತ್ರಿಯಜಾತಿಗೆ ಸೇರಿವೆ. 
೫೦. ಗಾಂಧಾರ, ನಿಷಾದಗಳು ,ಅರ್ಧ ವೈಶ್ಯಜಾತಿಗೂ, ೨ವರೋಹ 


ವಾದ ಅರ್ಧಭಾಗವು ಶೂದ್ರಜಾತಿಗೂ ಸೇರಿನೆಯೆಂದು ನಿಸ್ಸಂಶಯವಾಗಿ 
ತಿಳಿಯಬೇಕು. | 


೫೧. ಮಧ್ಯಮಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಖುಷಭಾನಂತರ ಷಡ್ಡದಿಂದ ದೈವತಸಹಿತ 
ವಾದ ಪಂಚಮವು ಪ್ರತಿಹತವಾಗಿ ನಿಷಾದಸಹಿತವಾದರೆ ಅದನ್ನು ಷಾಡವವೆಂದು 
ತಿಳಿಯಬೇಕು. (ಲೌಕಿಕ ಗಾನದಲ್ಲಿ ಗಾಂಧಾರವರ್ಜಿತವಾದುದು ಹಾಡವವು). 

೫೨. ಮಧ್ಯಮರಾಗದಲ್ಲಿ ಸಂಚಮಸ್ಥಾನ ಬಿಟ್ಟು ಗಾಂಧಾರ, ಖಷಭ್ಯ 
ನಿಷಾದ. ಪಂಚಮಣಇವುಗಳುಳ್ಳುದನ್ನು ಸಂಚಮವೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 
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ಗಾಂಧಾರಸ್ಕಾ ಧಿಪತ್ಕೇನ ನಿಷಾದಸ್ಯ ಗತಾಗತ್ಸೆಃ | 


ಭೈ ವತಸ್ಯ ಚ ದೌರ್ಬಲ್ಯಾನ್ಮಧ್ಯಮಗ್ರಾಮ ಉಚ್ಯತೇ 1 ೫೩ ೪ 
ಈಷತ್ಸ್ಪೃಷ್ಟೋ ನಿಷಾದಸ್ತು ಗಾಂಧಾರಶ್ಹಾಧಿಕೋ ಭವೇತ್‌ | 
ಧೈವತಃ ಕಂಸಿತೋ ಯತ್ರ ಸಷಡ್ಡಗ್ರಾಮ ಈರಿತಃ nh ೫೪ ॥ 


ಅಂತರಸ ರಸಂಯುಕ್ಕಕಾಕಲಿರ್ಯತ, ದೆಶ್ನತೇ | 
ವ ಆವಿ ಆ ಲತ 


ತಂ ತು ಸಾಧಾರಿತಂ ನಿದ್ಯಾತ್ಸಂಚಮಸ್ಸಂತು ಕೈಶಿಕಂ 1 ೫೫ ॥ 
ಕೈಶಿಕಂ ಭಾವಯಿತ್ವಾ ತು ಸ್ವರೈ: ಸರ್ವೈಃ ಸಮಂತತಃ । 
ಯಸ್ಮಾತ್ತು ಮಧ್ಯಮೇ ps, ಸ್ಮಾತ್ವೆ $ಶಿಕಮಧ್ಯ ಮಃ ॥ ೫೬ ॥ 


ಷರಾ ಸಹಕ ಕಾಜಾರಾ ಕಾರಾ ರಾರಾ ೂ್ಠ್ಣ ಸ, ದಾಯ ಸತ ವಂತ ಸುಮ ಎದ ವಾ್‌: ಜರ ಇವಿ ಸೊ ಜವನ ಸತಃ ee 


೫೩. ಮಧ್ಯೆಮಪ್ರಾ ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಗಾಂಧಾರವು ಪ್ರಚುರವಾಗಿಯೂ, ನಿಸಾ 
ದದ ಪುನಃಪುನರುಕ್ತೆಯೂ, ಧೈವತದ ಸಕ್ಳದುಕ್ತೆಯೂ ಇರುವುದು ಮಧ್ಯಮ 
ಗ್ರಾಮನವೆನಿಸುವುದು. (ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಷಡ್ತ, ಖುಷಭ್ರ ಪಂಚಮಗಳಿದ್ದಾಗ 
ಮಧ್ಯಮಗ್ರಾಮವಾಗುವುದು.) 


೫೪. ಸಡ್ದಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಲಘುವಾಗಿ ನಿಷಾದವನ್ನೂ, ಅಧಿಕವಾಗಿ 
ಗಾಂಧಾರವನ್ನೂ ಉಚ್ಚರಿಸುವುದು; : ಅನಂತರ ಧೈವತವನ್ನು ಕಂಪನಮಾಡುವುದು 
ಷಡ್ಡಗ್ರಾಮವಾಗುವುದು. 

೫೫. ಷಡ್ಜಪ್ರಾ ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಚೆತುಶ್ರುತಿಕನಾದಾಗ ಅಂತರ ಗಾಂಧಾರದಿಂದ 


ಯುಕ್ತವಾದ ನಿಷಾದವು ಕಾಕಲಿ ಎಂದರೆ ಚತುಶ್ರುತಿಕನಾದಾಗ ಸಂಚಮಸ್ಥಾನ 
ದಲ್ಲಿರುವ ಅದನ್ನು ಸದೃಶಶ್ರುತಿಕೈಶಿಕವೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


೫೬. ಉಕ್ತವಾದ ಕೈಶಿಕನಿಷಾದವು ಸರ್ವಸ್ವರಗಳಿಂದ ಯೋಜನೆ 
ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟು ಮಧ್ಯಮದಿಂದಲೇ ಉಪಕ್ರಮಿಸಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ ನಿಲ್ಲಿಸಿದಾಗ ಅದು 
ಕೈಶಿಕಮಧ್ಯಮಗ್ರಾ ಮರಾಗವಾಗುವುದು. 
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ಕಾಕಲಿರ್ದ್ವಶ್ಯತೇ ಯತ್ರ ಪ್ರಾಧಾನೈಂ ಪಂಚಮಸ್ಕ ತು! 
ಕಶ್ಯಪಃ ಫೈಶಿಕಂ ಪ್ರಾಹ ಮಧ್ಯಮಗ್ರಾಮಸಂಭವಂ 1 ೫೭ ॥ 


ಗೇತಿ ಗೇಯಂ ನಿದುಃ ಪ್ರಾಜ್ಞಾ ಧೇತಿ ಕಾರುಪ್ರನಾದನಂ । 
ವೇತಿ ವಾದ್ಯಸ್ಯ ಸಂಜ್ಞೇಯಂ ಗಂಧರ್ವಸ್ಯ 'ಪ್ರರೋಚೆನಂ 1 ಜಿಲೆ 


ಯಃ ಸಾಮಗಾನಾಂ ಪ್ರಥಮಃ ಸ ನೇಣೋರ್ಮದ್ಯಮಃ ಸ್ವರಃ । 
ಯೋ ದ್ವಿತೀಯಃ ಸ ಗಾಂಧಾರಸ್ತೃತೀಯಸ 


ಸ್ಪೃಸಭಃ ಸ್ಮೃತಃ ॥೫೯॥ 


ಚತುರ್ಥಃ ಷಡ್ಜ ಇತ್ಯಾಹುಃ ಪಂಚನೋ ಧೈನತೋ ಭನೇಶ್‌ | 
ಷಸ್ಠೋ ನಿಷಾದೋ ವಿಜ್ಞೇಯಃ ಸಪ್ತಮಃ ಪಂಚಮಃ ಸ್ಮೃತಃ ॥೬೦॥ 


ಹ 





೫೭, ಮಧ್ಯಮಗ್ರಾಮದಿಂದ ಉತ್ಪನ್ನವಾದ ಕಾಕಲಿಯೇ ಚತುಶ್ರುತಿಕ 
ನಿಷಾದವಾಗುವುದು. ಕಾಕಲಿಯು, ಪಂಚಮದ ಪುನಃಪುನರುಕ್ಕ್ತಿಯು ಮತ್ತು 
ಉಳಿದ ಸ್ವರಗಳು ಸಾಮಾನ್ಯನಾಗಿ ಇದ್ದಾಗ ಮಧ್ಯಮಗ್ರಾಮೋತ್ಸನ್ನವಾದ 
ಕ್ಸೈಶಿಕವೆಂದು ಕಶ್ಯಪಮುನಿಯು ಹೇಳುವನು. 


೫೮. ಪ್ರಾಜ್ಞರು "ಗಂ' ಎಂಬುದನ್ನು ಗಾನವೆಂದು ತಿಳಿಯುವರು, 
ೀಧೆ' ಎಂಬ ಅಕ್ಷರಕ್ಕೆ ವೈಣಿಕನು ಚಾತುರ್ಯದಿಂದ ವೀಣೆಯಮೇಲೆ ಬೆರಳು 
ಗಳನ್ನಿಡುವುದೆಂದರ್ಥವು. «ವ' ಕಾರವು ನುಡಿಸುವುದು ಎಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು 
ಬೋಧಿಸುವುದು. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಗಂಧರ್ವಪದದ ಅವಯವಾರ್ಥವೆಂದು 
ತಿಳಿಯಬೇಕು. | 


೫೯-೬೦. ಸಾಮಗಾಯಕರಿಗೆ ಅಭಿಮತವಾದ ಪ್ರಥಮ ಸ್ವರವು ವೇಣು 
ವಿನ ಮಧ್ಯಮ ಸ್ವರವೂ, ದ್ವಿತೀಯ ಸ್ವರವು ಗಾಂಧಾರವೂ, ತೃತೀಯವು ಖುಷ 
ಭವೂ, ನಾಲ್ಕನೆಯದು ಷಡ್ಡವೂ, ಐದನೆಯದು ಧೈವತವೂ, ಆರನೆಯದು ನಿಸಾ 
ದವೂ, ಏಳನೆಯದು ಪಂಚೆಮವೂ, ಆಗುತ್ತದೆ. 
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ಷಡ್ಡಂ ಮಯೂರೋ ವದತಿ ಗಾವೋ ರಂಭಂತಿ ಚಾರ್ಷಭಂ । 


ಅಜಾವಿಕೇ ತು ಗಾಂಧಾರಂ ಕ್ರೌಂಚೋ ವದತಿ ಮಧ್ಯಮಂ !೬೧॥ 
ಪುಷ್ಪಸಾಧಾರಣೇ ಕಾಲೇ ಕೋಕಿಲೋ ವಕ್ತಿ ಪಂಚಮಂ । 

ಅಶ್ವಸ್ತು ಧೈವತಂ ವಕ್ತಿ ನಿಷಾದಂ ವಕ್ತ ಕುಂಜರಂ 1 ೬೨ ॥ 
ಕಂತಾದುತ್ತಿಸ್ಮತೇ ಸಡ್ಜಃ ಶಿರಸಸ್ತ್ತಷಭಃ ಸ್ಮೃತಃ 
ಗಾಂಧಾರಸ್ತ್ವನುನಾಸಿಕ್ಕ ಉರಸೋ ಮದ್ಯೆಮಃ ಸ್ವ 58 ! ೬೩ ॥ 


ಉರಸಃ ಶಿರಸಃ ಕಂತಾದುತ್ತಿ ತಃ ಪಂಚಮಃ ಸ್ವರಃ । 
ಲಲಾಟಾದ್ಭೈವತಂ ವಿದ್ಯಾ ನ್ಲಿಸಾಡೆಂ ಸರ್ವಸಂಧಿಜಂ ॥ ೬೪ ॥ 


ನಾಸಾಂ ಕಂಠಮುರಸ್ತಾಲುಂ ಜಿಹ್ವಾಂ ದಂತಾಂಶ್ಚೆ ಸಂಶ್ರಿತಃ | 


ಷಡ್ಭಿಃ ಸಂಜಾಯತೇ ಯಸ್ಮಾತ್ರಸ್ಮಾತ್ಸಡ್ಡ ಇತಿ ಸ್ಮೃತಃ ೬೫ ॥ 


pS SEN ವಜಾ, ಈ ಹ 
ಮ ಸಮುದ್ರ ಎರ್‌ ಇಷ್ಟಾ i 


೬೧. ನವಿಲು ಷಡ್ಜಸ್ವರವನ್ನೂ , ಗೋವುಗಳು ಖಸಭವನ್ನೂ, ಮೇಕೆ 
ಕುರಿಗಳು ಗಾಂಧಾರವನ್ನೂ, ಕ್ರೌಂಚಪಕ್ಷಿಯು ಮಧ್ಯಮವನ್ನೂ, ನುಡಿ 
ಯುತ್ತನೆ. 

೬೨. ಕೋಗಿಲೆಯು ವಸಂತಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪಂಚಮಸ್ತರವನ್ನೂ, ಕುದು 
ರೆಯು ಧೈವತವನ್ನೂ, ಆನೆಯು ನಿಷಾದಸ್ವರವನ್ನೂ ನುಡಿಯುತ್ತವೆ. 

೯೩. ಕಂಠದಿಂದ ಷಡ್ಜವೂ, ಖುಷಭವು ಶಿರಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ, ನಾಸಿಕೆ 
ಯಿಂದ ಗಾಂಧಾರವೂ, ಎದೆಯಿಂದ ಮಧ್ಯೆಮಸ್ವರವೂ ಉದ್ಭವಿಸುತ್ತವೆ. 

೬೪, ಎದೆ, ತಲೆ ಕಂಠ್ಯ ಇವುಗಳಿಂದ ಪಂಚಮಸ್ವರವು ಉದ್ಭನಿಸು 
ತ್ತದೆ. ಹಣೆಯಿಂದ ಧೈವತ ಸ್ವರವೂ, ಎಲ್ಲಾಸಂಧಿಗಳಿಂದ ನಿಷಾದ ಸ್ವರವೂ 
ಉದ್ಭವಿಸುತ್ತದೆ ಎಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು- 

೬೫. ನಾಸಿಕ್ಕೆ ಕಂಠ, ಎದೆ, ದವಡೆ, ನಾಲಿಗೆ ಮತ್ತು ಹೆಲ್ಲುಗಳೆನ್ನಾ 
ಶ್ರಯಿಸಿ ಈ ಆರರಿಂದ ಹುಟ್ಟು ತ್ತದೆಯಾದ ಕಾರಣ ಷಡ್ಜ ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 
ಸಷ್ಟಾದಿಗಳು ಕಂಠಾದಿಗಳಿಂದ ಉತ್ಪ್ಸನ್ನವಾದರೂ ಇತರ ಸ್ಥಾನಗಳ ಸಂಬಂಧ 


ವನ್ನು ಅಪ್ರಧಾನವಾಗಿ ಹೊಂದುತ್ತವೆಯೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 
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ವಾಯುಃ ಸಮುತ್ನಿತೋ ನಾಭೇಃ ಕೆಂತಶೀರ್ಷಸಮಾಹತಃ । 


ನರ್ದತ್ಕೃಷಭವದ್ಯ ಸ್ಮಾತ್ತಸ್ಮಾದೃಷಭ ಉಚ್ಕತೇ ॥ ೬೬ ॥ 
ವಾಯುಃ ಸಮುತ್ನಿ ತೋ ನಾಭೇಃ ಕಂಠಶೀರ್ಷಸಮಾಹತಃ | 

ವಾತಿ ಗಂಭವಹಃ ಪುಣ್ಕೋ ಗಾಂಧಾರಸ್ತೇನ ಹೇತುನಾ ॥ ೬೭ ॥ 
ವಾಯುಃ ಸಮುತ್ನಿ ತೋ ನಾಭೇರುರೋ ಹೃದಿ ಸಮಾಹಿತಃ । 
ನುಭಿಂ ಪ್ರಾಸ್ರ್ರೋ ಮಹಾನಾದೋ ಮಧ್ಯಮತ್ವಂ ಸಮಶ್ನುತೇ 1೬೮ ॥ 
ವುಯುಃ ಸಮುತ್ತಿತೋ ನಾಭೇರುರೋಹೃತ್ಕಂಠಶಿರೋಹತಃ | 
ಪಂಚೆಸ್ಥಾನಸ್ಥಿತಸ್ಥಾಸ್ಯ ಪಂಚಮತ್ತಂ ನಿಧೀಯತೇ 1h ೬೯ 
ಧೈನತಂ ಚ ನಿಷಾದಂ ಚ ವರ್ಜಯಿತ್ವಾ ತು ತಾವುಭೌ । 
ಶೇಷಾನ್ಸಂಚಸ್ಮರಾಂಸ್ಕ್ರನ್ಯಾನ್‌ ಪಂಚಸ್ಥಾನೋತ್ರಿತಾನ್ವಿದುಃ ೭೦॥ 


ಕು 





೬೬, ವಾಯುವು ನಾಭಿಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ಕಂಠ ಶಿರಸ್ಸುಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿ 
ಸುತ್ತಾ ಎತ್ತಿನಂತೆ (ಯಷಭದಂತೆ) ಶಬ್ದಮಾಡುವುದರಿಂದ ಅದು ಖುಷಭ 
ವೆನಿಸಿದೆ. 


೬೭. ನಾಭಿಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟದ ವಾಯುವು ಕಂಠ ನಾಸಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿ 
ಸುತ್ತಾ ಮೂಗು ಒಳ್ಳೆಯ ಗಂಧವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸುವಂತೆ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಅದು 
ಗಾಂಧಾರವೆನಿಸುತ್ತದೆ. 


೬೮. ನಾಭಿಯಿಂದ ಹೊರಟಿವಾಯುವು ಎದೆಯ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ, 
ಉಚ್ಛನೀಚ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಇದ್ದು ನಾಭಿಯನ್ನು ಸೇರಿ ಮಹಾನಾದವನ್ನು 
ಉಂಟುಮಾಡುವುದರಿಂದ ಮಧ್ಯಮಭಾವವನ್ನು ಹೊಂದಿದೆ. 


೬೯. ನಾಭಿಯಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ವಾಯುವು ಎದೆ ಹೃದಯ ಕಂಠ ತಲೆ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಚಲಿಸುತ್ತಾ ಪಂಚಸ್ಥಾನಗಳ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ಕಾರಣ 
ಪಂಚಮವೆಂದು ವಿಹಿತವಾಗಿದೆ. 


೭೦. ಧೈವತ ಮತ್ತು ನಿಷಾದ ಈ ಎರಡು ಸ್ವರಗಳ ಹೊರತು ಉಳಿದ 
ಇತರ ಐದು ಸ್ವರಗಳೂ ಐದು ಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ದವುಗಳೆಂದು ಜ್ಞಾನಿಗಳು 
ತಿಳಿದಿರುವರು. 
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ಸಂಚಸ್ಥಾನಸ್ಮಿತತ್ವೇನ ಸರ್ವಸ್ಥಾನಾನಿ ಧಾರ್ಯತೇ ! 
ಅಗ್ನಿಗೀತಸ್ವರಃ ಷಡ್ಡಃ ಯಷಭೋ ಬ್ರಹ್ಮಣೋಚ್ಯ ತೇ ೭೧॥ 


ಸೋಮೇನ ಗೀತೋ ಗಾಂಧಾರೋ ನಿಷ್ಣುನಾ ಮಧ್ಯಮಃ ಸ್ವರಃ । 
ಪಂಚಮಸ್ತು ಸ್ತರೋ ಗೀತಸ್ತ್ವಯೈನೇತಿ ನಿಧಾರಯ 1೭೨ ॥ 


ಭೈವತಶ್ನ ನಿಷಾದಶ್ಚ ಗೀತೌ ತುಂಬುರುಣಾ ಸ್ವರೌ । 

ಆದ್ಯಸ್ಯ ದೈವತಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಷಡ್ಡಸ್ಕಾಪ್ಯುಚ್ಯತೇ ಬುಧೈಃ ॥ ೬೩ ॥ 
ತೀಕ್ಷ್ಮದೀಪ್ತಪ್ರಕಾಶತ್ವಾದೃಸಭಸ್ಯ ಹುತಾಶನಃ । 

ಗಾವಃ ಪ್ರಗೀತೇ ತುಷ್ಕಂತಿ ಗಾಂಧಾರಸ್ತೇನ ಹೇತುನಾ i ೩೪ 


ಶ್ರುತ್ವಾ ಚೈವೋಸಪತಿಷ್ಠಂತಿ ಸೌರಭೇಯಾ ನ ಸಂಶಯಃ । 
ಸೋಮತಸ್ತು ಪಂಚಮಸ್ಕಾ ಪಿ ದೈವತಂ ಬ್ರಹ್ಮೆರಾಟ್ಟಿ ಸ ತೆಂ ! ೭೫ ॥ 





ವಂ ಂ ಂಇಂಯ | ಇಂ ವ ಸಾಗಿವೆ ಎ ಮಿ pS 


೭೧. ಸ್ವರಗಳು ಐದು ಸ್ಥಾನಗಳ ಸಂಬಂಧಹೊಂದಿದ್ದರೂ ಸಕಲಸ್ಥಾನ 
ಗಳ ಸಂಬಂಧವನ್ನೂ ಹೊಂದಿರುತ್ತವೆ. ಸಡ್ತಸ್ತರವನ್ನು ಅಗ್ನಿಯೂ, ಖುಷಭ 
ಸ್ವರವನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮನೂ ಗಾನಮಾಡಿರುವನು. 

೭೨. ಗಾಂಧಾರವು ಸೋಮನಿಂದಲ್ಕೂ ಮಧ್ಯಮ ಸ್ವರವು ನಿಷ್ಣುವಿ 
ನಿಂದಲ್ಕೂ ಪಂಚಮ ಸ್ವರವು ನಿಪ್ಲಿಂದಲೂ (ನಾರದನಿಂದ) ಗಾನಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ 
ಎಂದು ತಿಳಿ. 

೭೩. ಧೈವತ ಮತ್ತು ನಿಷಾದ ಸ್ವರಗಳು ತುಂಬುರುವಿನಿಂದ ಗಾನ 
ಮಾಡೆಲ್ಪಟ್ಟವೆ. ಮೊದಲನೆಯ ಸ್ವರವಾದ ಸಡ್ಜಕ್ಕೆ ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಅಭಿಮಾನಿ 
ದೇವತೆಯೆಂದು ಜ್ಞಾನಿಗಳಿಂದ ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. 

೭೪-೭೫. ಖಷಭವು ತೀಕ್ಷ್ಣವಾಗಿ ಪ್ರಜ್ವಲಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಪ್ರಕಾಶಮಾನ 
ವಾಗುವುದರಿಂದ ಅದಕ್ಕೆ ಅಗ್ನಿಯೇ ಅಭಿಮಾನಿದೇವತೆಯು. ಗಾಂಧಾರ 
ಸ್ವರಕ್ಕೆ ಕಾಮಧೇನುನು ದೇವತೆಯು. ಆದಕಾರಣ ಆ ಸ್ವರವನ್ನು ಹಾಡಿದರೆ 
ಗೋವುಗಳು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಕೇಳುತ್ತಾ ಪರವಶವಾಗಿ ನಿಲ್ಲುತ್ತವೆ. ಗೋದೇ 


ವತೆಯ ಪ್ರಸಾದವೂ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 
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ನಿರ್ಹ್ರಾಸೋ ಯಸ್ಯ ವೃದ್ಧಿಶ್ಚ ಗ್ರಾಮಮಾಸಾದ್ಯ ಸೋಮುವತ । 


ಅತಿಸಂಧೀಯತೇ ಯೆಸ್ಮಾದೇಶಾನ್ಸೂರ್ವೋತ್ಕಿತಾನ್ಸ್ಟ್ಚರಾನ್‌ 1 ೭೬॥ 
ತಸ್ಮಾದಸ್ಯ ಸ್ವರಸ್ಯಾಸಿ ಧೈೈವತತ್ವಂ ವಿಧೀಯತೇ | 

ನಿಸೀದಂತಿ ಸ್ವರಾ ಯಸ್ಮಾನ್ನಿಷಾದಸ್ತೇನ ಹೇತುನಾ 1೭೭ ॥ 
ಸರ್ವಾಂ ಶ್ಟಾಭಿಭವತ್ಯೇಷ ಯದಾದಿತ್ಕೋ$ಸ್ಯ ದೈವತಂ 1೭೮॥ 


ದಾರನೀ ಗಾತ್ರನೀಣಾ ಚ ದ್ವೇ ನೀಣೇ ಗಾನಜಾತಿಷು । 
ಸಾನುಕೀ ಗಾತ್ರನೀಣಾ ತು ತಸ್ಕಾಸ್ತ್ಯ್ಯಂ ಶೃಣು ಲಕ್ಷಣಂ । 
ಗಾತ್ರನೀಣಾ ತು ಸಾಪೊ್ರಕ್ತಾ ಯಸ್ಕಾಂ ಗಾಯಂತಿ ಸಾಮಗಾಃ ॥ ೭೯ ॥ 


ಹ ಇ ಜಾ ಇಂ ಇಂ ಅಂ ನ ದ ದ ಜ್‌ ಶಿ ಕ 


೭೫-೭೬, ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಧಿಸತಿಯಾದ ಚಂದ್ರನು ಸಂಚಮಸ್ವರಕ್ಕೆ ಅಧಿ 
ದೇವತೆಯು. ಚಂದ್ರನು ಶುಕ್ಷಸಕ್ಷದಲ್ಲಿ ವೃದ್ಧಿಯನ್ನೂ, ಕೃಷ್ಣ ಸಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಹ್ರಾಸ 
ವನ್ನೂ ಹೊಂದುವಂತೆ ಪಂಚಮಸ್ತರವು ಷಡ್ಡಮಧ್ಯಮಗತವಾಗಿ ಉಚ್ಚಗಾನ 
ವಾಗುವುದರಿಂದ ವೃದ್ಧಿಯನ್ನೂ, ಸಡ್ಡಮಧ್ಯಮಸಂಭವದಿಂದೆ ಹ್ರಾಸವನ್ನೂ 
ಹೊಂದುವುದು... ಆದಕಾರಣ ಪಂಚಮವು ದೇವತೆಯಾದ ಸೋಮಸದೃಶ 
ವಾಗಿದೆ. 

೭೬-೭೮, ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಉತ್ಸನ್ನಗಳಾದ ಮಧ್ಯಮಾದಿ ಸ್ವರಗಳನ್ನು 
ಉಲ್ಲಂಭಿಸಿ ತಡೆಯುವುದರಿಂದ ಈ ಸ್ವರವು ಥೈನತವೆಂದು ವಿಹಿತವಾಗಿದೆ. 
ನಿಷಾದದಲ್ಲಿಯೇ ಸರ್ವಸ್ವರಗಳೂ ಅಂತರ್ಭಾವನನ್ನು ಹೊಂದುವಂತಿರುವುದರಿಂದ 
ಇದು ಸಕಲ ಸ್ವರಗಳನ್ನೂ ಹೊರಡಿಸಿದಂತೆ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. ಆದಕಾರಣ 
ಇದು ನಿಷಾದವೆನಿಸಿದೆ. ಧೈವತ ನಿಸಾದಗಳೆರಡಕ್ಕೂ ಸೂರ್ಯನೇ ಅಧಿ 
ದೇವತೆಯು. 

೭೯. ಗಾನಜಾತಿಯಲ್ಲಿ ಮರದ ವೀಣೆ ಮತ್ತು ಶರೀರವೀಣೆಯೆಂದು 
ನೀಣೆಯು ಎರಡು ವಿಧವು. ಅದರಲ್ಲಿ ಶರೀರ ವೀಣೆಯು ಸಾಮಗಾನಕ್ಕೆ 
ಸಾಧನವು. ಅದರ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. ಸಾಮಶಾಖಿಗಳು 
ಯಾವ ಶರೀರದಿಂದ ಸಾಮಗಾನಮಾಡುವರೋ ಆ ಶರೀರವೇ ಗಾತ್ರವೀಣೆ 
ಯೆನಿಸುವುದು. 
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ಸ್ವರನ್ಯಂ ಜನಸಂಯುಕ್ತಾ ಅಂಗುಲ್ಯಂಗುಷ್ಕರಂಜಿತಾ | 
ಹಸ್ತೌ ಸುಸಂಯುತೌ ಧಾರ್ಯೌ ಜಾನುಭ್ಯಾಮುಪರಿ ಸ್ಥಿತೌ 1 ಆಂ 


ಗುರೋರನುಕೃತಿಂ ಕುರ್ಯಾತ್ಪಶನ್ಸಾನ್ಯ ಮತಿರ್ಭವೇತ್‌ 1 ೮೧॥ 


ಪ್ರಣವಂ ಪ್ರಾಕ್ಟ್ರ್ರಯುಂಜೀತ ವ್ಯಾಹೃತೀಸ್ತದೆನಂತೆರಂ । 
ಸಾವಿತ್ರೀಂ ಚಾನುವಚನಂ ತತೋ ವೈ ಗಾನಮಾರಭೇತ್‌ 1 ೮೨॥ 


ಪ್ರಸಾರ್ಯ ಚಾಂಗುಲೀಃ ಸರ್ವಾ ರೋಪಯೇತ್ಸೃರನುಂಡಲಂ | 
ನ ಚಾಂಗುಳೀಭಿರಂಗುಷ್ಕಮಂಗುಷ್ಕೇನಾಂಗುಲೀಃ ಸ್ಪೃಶೇತ್‌ 1 6೪೩ ॥ 


ನಿರಲಾ ನಾಂಗುಲೀಃ ಕುರ್ಯಾನ್ಮೂಲೇ ಚ್ಛತಾ ನ ಸಂಸ್ಪೃಶೇಶ್‌ | 
ಅಂಗುಷ್ಕಾಗ್ರೇಣ ತಾ ನಿತ್ಯಂ ಮಧ್ಯಮೇ ಪರ್ವಣಿ ಸ್ಫೃಶೇತ್‌ 1 ೮೪ ॥ 








೮೦... ಸಾಮಗಾನಮಾಡುವಾಗ ಮೊಣಕಾಲುಗಳಮೇಲೆ ಹಸ್ತಗಳನ್ನು 
ಸರಿಯಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಸ್ವರವ್ಯಂಜನಮಾತ್ರೆಗಳನ್ನು ಉಚ್ಛಾರಣೆಮಾಡುತ್ತಾ 
ಹೆಬ್ಬೆರಳುಗಳನ್ನು ಇರತ ಬೆರಳುಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಯೋಜಿಸಬೇಕು. 

೮೧. ಗುರುಗಳ ಮುಖವನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತಾ ಬೇರೆ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮನ 
ಗೊಡದೆ ಅವರು ಹೇಳಿದುದನ್ನೇ ಹೇಳುತ್ತಾ ಉಕ್ತನಿಯಮಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ಅಧ್ಯಯನಮಾಡಬೇಕು. 


೮೨, ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಣವವನ್ನೂ ಅನಂತರ ವ್ಯಾಹೃತಿಗಳನ್ನೂ ಹೇಳ 
ಬೇಕು. ಬಳಿಕ ಗಾಯತ್ರಿಯನ್ನು ಹೇಳಿ ಗಾನವನ್ನಾ ರಂಭಿಸಬೇಕು. 

೮೩. ಎಲ್ಲಾ ಬೆರಳುಗಳನ್ನೂ ಹರಡಿ ಅವುಗಳನ್ನು ಹೆಬ್ಬೆರಳಿನಿಂದ 
ಮುಟ್ಟುತ್ತಾ ಸ್ವರವಮಾತ್ರೆಗಳನ್ನು ಎಣಿಸುವವನಾಗಿ ಗಾನಮಾಡಬೇಕು. ಇತರ 
ಬೆರಳುಗಳಿಂದ ಹೆಬ್ಬೆರಳನ್ನು ಮುಟ್ಟಬಾರದು. 


೮೪, ಬೆರಳುಗಳನ್ನು ವಿರಳವಾಗಿ ಮಾಡದೆ ಜೋಡಿಸಿಕೊಂಡಿರಬೇಕು. 
ಇವುಗಳ ಮೂಲಭಾಗವನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶಮಾಡಬಾರದು. ಹೆಬ್ಬೆರಳಿನ ಕೊನೆಯಿಂದ 
ಇತರ ಬೆರಳುಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ಗೆರೆಗಳನ್ನು ಮುಟ್ಟಬೇಕು. 
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ಮಾತ್ರಾದ್ವಿಮಾತ್ರಾವೃದ್ಧಾನಾಂ ವಿಭಾಗಾರ್ಥಂ ನಿಭಾಗನಿತ್‌ | 
ಅಂಗುಲೀಭಿರ್ದ್ವಿಮಾತ್ರಂ ತು ಪಾಣೇಃ ಸವ್ಯಸ್ಯ ದೆರ್ಶಯೇತ್‌ 1 ೮೫ ॥ 


ತ್ರಿರೇಖಾ ಯತ್ರ ದೃಶ್ಯೇತ ಸಂಧಿಂ ತತ್ರ ವಿನಿರ್ದಿಶೇತ" । 
ಸ ಪರ್ವ ಇತಿ ನಿಜ್ಜೇಯಃ ಕೇಷಸಮಂತರಮಂತರಂ ॥ ೮೬ ॥ 


ಯನಾಂತರಂ ತು ಸಾಮಸು ಚ ಯಕ್ಸು ಕುರ್ಯಾತ್ರಿಲಾಂತರಂ | 
ಸ್ವರಾನ್ಮಧ್ಯ ಮಸರ್ವಸು ಸುನಿವಿಷ್ಟಾನ್ನಿನೇಶಯೇತ್‌ । ೮೭ ॥ 


ನ ಚಾತ್ರ ಕಂಸಯೇತ್ಕಿಂಚಿದಂಗಸ್ಯಾನಯವಂ ಬುಧಃ । 
ಅಧಕ್ತನಂ ಮೃದು ನ್ಮಸ್ಕ ಹಸ್ತಮಾಸ್ತೇ ಯಥಾಕ್ರಮಂ ॥ ೮೮ ॥ 


೮೫. (ಕಣ್ಣು ರೆಪೆ ಸಿಯನ್ನು ಒಂದುಬಾರಿ ಮುಚ್ಚು ವಷ್ಟು ಕಾಲಕ್ಕೆ ಒಂದು 
ಮಾತ್ರೆಯೆಂದು ಹೆಸರು. ಆ ದಲ್ಲಿ ಉಚ್ಚ ರಿಸುವ ವರ್ಣವು ಏಕ 
ಮಾತ್ರವೆನಿಸುವುದು. ಸ್ಪವು ಏಕಮಾತ್ರವು. ದೀರ್ಫವು ದ್ವಿಮಾತ್ರವು. 
ಪ್ಲುತವು ಮಾ be ಅರ್ಥಮಾತ್ರ ನೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು.) 
ಸ್ಪ ರಮಾತ್ರಿಗಳ ಪರಿಜಾ ಫ್ಲನವುಳ್ಳವನು ಒಂದು ಎರಡು ಮೂರು ಮಾತ್ರೆಗಳನ್ನು 
ನ ಸ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ತಿಳಿಯಲು ಅಧ್ಯಯನಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬೆರಳುಗಳನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶಮಾಡ 
ಬೇಕು. ಸವ್ಯಹಸ್ತದ ಬೆರಳುಗಳಿಂದ ಎರಡು ಮಾತ್ರೆಗಳನ್ನು ಸ 


೮೬. ಮೂರು ಗೆರೆಗಳಿರುವೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಸಂಧಿಪ ಸ್ರದೇಶವನ್ನು ಸ್ಫರ್ಶಿಸ 
ಬೇಕು. ಅದೇ ಪರ್ವವೆಂದೂ, ಉಳಿದುದು ಅಂತರ, "ಅಂತರ (ನೃವಧಾನ) 
ಎಂದೂ ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


೮೭, ಸಾಮಗಾನಮಾಡುವಾಗ ಯವಧಾನ್ಯದಷ್ಟು, ಖಯಕ್ತುಗಳನ್ನು 
ಹೇಳುವಾಗ ಎಳ್ಳಿನ ಕಾಳಿನಷ್ಟು ಅಂತರದಲ್ಲಿ ಹೆಬ್ಬೆರಳನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿಕೊಂಡು 
ನ್ಯಾಸವನ್ನಾರಂಭಿಸಬೇಕು. ಸ್ವರಗಳನ್ನು ಉಚ್ಚಾರಣೆಮಾಡುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ 
ಮಧ್ಯಮಪರ್ವಗಳಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಅಂಗುಷ್ನ ಯೋಜನೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 


ಲೆಲೆ- ಜ್ಞಾನಿಯು ಗಾನಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಮ್ಳ ಕೈಗಳನ್ನು ಅಲ್ಲಾ ಡಿಸ 
ಬಾರದು. ಕೆಳಗಿರುವ ತೊಡೆ ಕಾಲು ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನು ಸುಖಾಸನದಲ್ಲಿ 
ಸ್ಲಾಸಿಸಿ ತೊಡೆಗಳ ಮೇಲೆ ಕೈಗಳನ್ನಿಡಬೇಕು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಬಲಗೈಯನ್ನು 
ಆಕಳಕಿವಿಯಂತೆಯೂ ಎಡಗೆ ಸಯನ್ನು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಬಿಚ್ಚಿಯೂ ಇಟ್ಟು 
ಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. 


210 


ಅಧ್ಯಾಯ ೫೦] ನಾರದೀಯಪುರಾಣಂ 


ಅಭ್ರಮಧ್ಯೇ ಯಥಾ ವಿದ್ಯುದ್ದೈಶ್ಯತೇ ಮಣಿಸೂತ್ರನತ್‌ | 
ಏಷ ಛೇದೋ ವಿವೃತ್ತೀನಾಂ ಯಥಾ ಬಾಲೇಷುಕರ್ತರಿ ೮೯ un 


ಕೂರ್ಮೋಂಗಾನೀವ ಸಂಹೃತ್ಯ ಚೇಷ್ಟಾಂ ದೃಷ್ಟಿಂ ದಿಶಂ ಮನಃ | 


ಸ್ವಸ್ಥಃ ಪ್ರಶಾಂತೋ ನಿರ್ಭೀತೋ ವರ್ಣಾನುಚ್ಚಾರಯೇದ್ದುಧಃ Fos 


ನಾಸಿಕಾಯಾಸ್ತು ಪೂರ್ವೇಣ ಹಸ್ತಂ ಗೋಕರ್ಣವದ್ಧೆರೇತ್‌ । 


ನಿನೇಶ್ಯ ದೃಷ್ಟಿಂ ಹಸ್ತಾಗ್ರೆ ಶಾಸ್ಟ್ರಾರ್ಥಮನುಚಿಂತಯೇತ್‌ Hon 
ಸಮಮುಚ್ಚಾರಯೇದ್ವರ್ಣಾ೯ ಹಸ್ತೇನ ಚ ಮುಖೇನ ಚ । 
ಯಥೈವೋಚ್ಛಾರಯೇದ್ವರ್ಣಾಂಸ್ತೃಶೈನೈರ್ನಾ ಸಮಾಪಯೇತ್‌ ॥೯೨॥ 





೮೯. ಮೋಡಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಮಿಂಚಿನ ಬಳ್ಳಿಯು ಮಣಿಗಳನ್ನು 
ಪೋಣಿಸಿದ ದಾರದಂತೆ ಅವಿಚ್ಛಿನ್ನವಾಗಿಯೇ ಕಾಣುವ ಹಾಗೆ ಸ್ವರಾದಿ ವೃತ್ತಿ 
ಗಳು ಬೇರೆ ಸ್ವರಗಳನ್ನು ಸಂಬಂಧಿಸಿದಾಗ ಸೂಕ್ಷ ವಾಗಿ ಏಕರೂಪವಾಗಿರ 
ಬೇಕು. ಎಂದರೆ ವೃತ್ತಿ ನಿಚ್ಚೇದವಾಗಬಾರದು. ಬಾಣಪ್ರಯೋಗಮಾಡುವ 
ಬಾಲಕನು ಒಂದಾದಮೇಲೊಂದು ಬಾಣವನ್ನು ನಿರಾಮಕೊಡದೆ ಪ್ರಯೋಗಿಸು 
ವಂತೆ ಸ್ವರಗಳನ್ನು ಪುನಃಪುನಃ ಪ್ರಯೋಗಮಾಡಿದರೂ ಸಮಸ್ತರವನ್ನೇ ನುಡಿ 
ಯಬೇಕು. ಸ್ವರವಿಚ್ಛೀದಮಾಡಬಾರದು. 

೯೦, ಆಮೆಯು ತನ್ನ ಅವಯವಗಳನ್ನು ಒಳಗೆ ಅಡಗಿಸಿಕೊಳ್ಳುವಂತೆ 
ಜ್ಞಾನಿಯು ಅಂಗಚೇಪ್ಟೆ, ಚಕ್ಷುರಾದಿ ಇಂದ್ರಿಯಗಳು, ನಾನಾದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರವ 
ರ್ಶಿಸುವ ಮನಸ್ಸು ಇವುಗಳನ್ನು ಸ್ವಾಧೀನದಲ್ಲಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಸುಖಾಸನದಲ್ಲಿ 
ಕುಳಿತು ಪ್ರಶಾಂತಮನಸ್ಸನಾಗಿ (ವ್ಯಾಕುಲತೆಯಿಲ್ಲದೆ) ನಿರ್ಭಯನಾಗಿ ವರ್ಣಾ 
ದಿಗಳನ್ನು ಉಚ್ಚರಿಸಬೇಕು. 


೯೧, ಮೂಗಿನ ಎದುರಿಗೆ ದಕ್ಷಿಣ ಹಸ್ತವನ್ನು ಗೋಕರ್ಣದಂತೆ ಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡು ತೊಡೆಯಮೇಲೆ ಧರಿಸಬೇಕು. ಅಧ್ಯಯನಮಾಡುವವನು ಹಸ್ತದ 
ಅಗ್ರಭಾಗದಲ್ಲಿ ದೃಷ್ಟಿಯಿಟ್ಟು ರಾಸ್ಟ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ಚಿಂತಿಸಬೇಕು. 


೯೨, ಅಕ್ಷರಗಳನ್ನು ಬಾಯಿಯಿಂದ ಹೇಳುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಹಸ್ತ 
ದಲ್ಲಿ ನ್ಯಾಸಮಾಡಬೇಕು. ದ್ರುತಾದಿ ಯಾವ ವೃತ್ತಿಯಿಂದ ಅಧ್ಯಯನವನ್ನು 
ಪ್ರಾರಂಭಿಸುವನೋ ಅದೇ ವೃತ್ತಿಯಿಂದಲೇ ಅಧ್ಯಯನವನ್ನು ಮುಗಿಸಬೇಕು. 
ಗತಿವ್ಯತ್ಯಾಸಮಾಡಬಾರದು. 
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ನಾತ್ಯಾಹನ್ಯಾನ ನಿರ್ಹನ್ಯಾನ್ನ ಪ್ರಗಾಯೇನ್ನ ಳಂಪಯೋತ್‌ | 


ಸಮಂ ಸಾಮಾನಿ ಗಾಯೇತ ವ್ಯೋಮ್ದಿ ಕ್ಯೇನಗತಿರ್ಯಥಾ i ೯೩ ॥ 
ಯಥಾಪ್ಪು ಚೆರತಾಂ ಮಾಗೋ ಮಾನಾನಾಂ ನೋಸಲಭ್ಯ ತೇ ] 

ಆಕಾಶೇ ವಾ ವಿಹಂಗಾನಾಂ ತದ್ವತ್ಸ್ವರಗತಾ ಶ್ರುತಿಃ ॥ ೯೪1 
ಯಥಾ ದದ್ದಿ ಸರ್ಪಿಃ ಸ್ಯಾತ್ಕಾಸ್ಮಸ್ಥೊೋ ವಾ ಯೆಥಾ$ನಲಃ । 
ಪ್ರಯತ್ನೇನೋಪಲಭ್ಯೇತ ತದ್ವತ್ಸ್ವರಗತಾ ಶ್ರುತಿಃ H ೯೫ ॥ 
ಸ್ವರಾತ್ಸ್ಯರಸ್ಯ ಸಂಕ್ರಾಮಂ ಸ್ವರಸಂಧಿಮನುಲ್ಬಣಂ | 

ಅನಿಚ್ಛೆನ್ನಂ ಸಮಂ ಕುರ್ಯಾತ್ಸೂಕ್ಷ್ಮಭಾಯಾತಪೋಪಮಂ 1೯೬ ॥ 


ರಾ ಪಚನ ಮಾ ಚ ಲಂ ವಂ ಮ ತ್ಲ. ತಾ ಡಿ ತ್‌ ಹಾಕಾ ಡಾ ———— 


೯೩. ಸಾಮಗಾಯಕನು ಅಟ್ಟಿ ಹಾಸದಿಂದ ಗಾನಮಾಡಬಾರದು. 
ವರ್ಣಸ್ಥಾನಕರಣಗಳನ್ನು ನೀಡಿಸಬಾರದು. ಬಹುಗಟ್ಟಿ ಯಾಗಿ ಅಥವಾ ಶೀಘ್ರ 
ವಾಗಿ ಹೇಳಬಾರದು. ದೇಹವನ್ನು ಅಲ್ಲಾ ಡಿಸಬಾರದು. ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಗಿಡಗವು 
ಸಂಚರಿಸುವಂತೆ ಸಾಮಗಳನ್ನು ಸಮವಾಗಿ ಗಾನಮಾಡಬೇಕು. 


೯೪. ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಮಾನುಗಳು ಮತ್ತು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಪಕ್ಷಿಗಳು ಸಂಚರಿ 
ಸುವಾಗ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಚಲಿಸುವುದು ತಿಳಿದರೂ ಅವುಗಳ ಪಾದಚಲನಾದಿ 
ಗಳು ಹೇಗೆ ಉಪಲಬ್ದ್ಬವಾಗುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅದರಂತೆಯೇ ಸ್ವರಗತವಾದ ಶ್ರುತಿ 
ಯನ್ನು ಪ್ರಯಾಸವಿಲ್ಲದೆ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ನಿರ್ಣಯಿಸುವಂತಿರಬಾರದು. 


೯೫, ಮೊಸರಿನಲ್ಲಿ ತುಪ್ಪವೂ (ಬೆಣ್ಣೆಯು) ಕಟ್ಟಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಬೆಂಕಿಯೂ 
ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ ಉಪಲಬ್ಬವಾಗುವಂತೆ ಸ್ವರಗತವಾದ ಶ್ರುತಿಯೂ ಪ್ರಯತ್ನ 
ದಿಂದ ಉಪಲಬ್ಧವಾಗುವುದು. 


೯೬. ನೆರಳು ಬಿಸಿಲುಗಳು ಸ್ರದೇಶಾಂತರದಲ್ಲಿ ಅವಿಚ್ಛೆ ನ್ನವಾಗಿ ಸಂಧಿ 
ಸುವಂತೆ ಗಾನದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸ್ವರವು ಇನ್ನೊಂದು ಸ್ವರವನ್ನು ಸಂಧಿಸುವಾಗ 
ಆ ಸ್ಪರಸಂಧಾನವನ್ನು ಉಲ್ಬಣವಾಗದಂತೆಯೂ, ವಿಚ್ಛೇದವನ್ನು ಹೊಂದ 
ದಂತೆಯೂ ಸೆಮವಾಗಿ ಮಾಡಬೇಕು. 
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ಅನಾಗತಮತಿಕ್ರಾಂತೆಂ ವಿಚ್ಛಿನ ೦ ವಿಷಮಾಹತಂ । 


ತನ್ನಂತಮಸ್ಮಿತಾಂ ತಂ ಚ ವರ್ಜಯೇತ್ಯರ್ಷಣಂ ಬುಧಃ 1೯೭॥ 
ಸ್ವರಃ ಸ್ನಾನಾಚ್ಹ್ಯುತೋ ಯಸ್ತು ಸ್ವಂ ಸ್ಮಾನಮತಿನರ್ತತೇ | 

ವಿಸ್ತರಂ ಸಾಮಗಾ ಬ್ರೂಯುರ್ನಿರಕ್ತಮಿತಿ ನೀಣಿನಃ 1೯೮ ॥ 
ಅಭ್ಯಾಸಾರ್ಥೆೇ ದ್ರುತಾಂ ವೃತ್ತಿಂ ಪ್ರಯೋಗಾರ್ಥೇ ತು ಮಧ್ಯಮಾಂ । 
ಶಿಷ್ಯಾಣಾಮುಪದೇಶಾರ್ಥಂ ಕುರ್ಯಾದ್ವ ತ್ತಿಂ ವಿಲಂಬಿತಾಂ 1೯೯॥ 
ಗೃಹೀತಗ್ರಂಥ ಏನಂ ತು ಗ್ರಂಥೋಚ್ಚಾರಣಶಿಕ್ಷಕಾನ್‌ । 
ಹಸ್ತೇನಾಧ್ಯಾಪಯೇಚೈಸ್ಯಾನ ಶೈಶ್ಸ್ಯೇಣ ವಿಧಿನಾ ದ್ವಿಜಃ ॥ ೧೦೦ ॥ 





೯೭. ಪ್ರಥಮಸ್ತರವನ್ನು ಎಳೆದು ದ್ವಿತೀಯಸ್ಪರವನ್ನು ಸಂಧಿಸುವಾಗ 
ಅನಾಗತ, ಅತಿಕ್ರಾಂತ (ಮೊದಲೇ ಅಥವಾ ಮುಗಿದಮೇಲೆ ಕರ್ಷಣ) ಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಬಾರದು. ಸ್ವರಮಧ್ಯದಕ್ಲಿಯೇ ಎಳೆಯಬೇಕು. ವಿಚ್ಛಿನ್ನ (ಪ್ರಥಮ 
ಮಾತ್ರೆಯನ್ನು ಪ್ರತ್ಯೇಕಿಸಿ ಕರ್ಷಣ) ವನ್ನು ಮಾಡಬಾರದು. ವಿಷಮಾಹತ 
(ದೀರ್ಫೆ ಹ್ರಸ್ತಗಳನ್ನು ನಿಲಂಬದಿಂದ ಕೆಡಿಸುವಿಕೆ) ವನ್ನು, ತನ್ನಂತೆ (ಮೂರು 
ಮಾತ್ರೆಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ವಿಸ್ತಾರ) ವನ್ನು ಮತ್ತು ಅಸ್ಥಿತಾಂತವನ್ನೂ 
ಮಾಡಬಾರದು. 


೯೮. ತನ್ನ ಸ್ಟಾನನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಅನ್ಯಥಾರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದಿದ 
ಸ್ವರವನ್ನು ಸಾಮಗರು «ವಿಸ್ತರ' ವೆಂದೂ, ವೈಣಿಕರು «ವಿರಕ್ತ' ವೆಂದೂ 


ಹೇಳುವರು. 


೯೯, ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡುವಾಗ ದ್ರುತವೃತ್ತಿಯನ್ನೂ ಪ್ರಯೋಗ ಮಾಡು 
ವಾಗ ಮಧ್ಯಮ ವೃತ್ತಿಯನ್ನೂ, ಶಿಷ್ಯರಿಗೆ ಉಪದೇಶವಮಾಡುವಾಗ ವಿಲಂಬಿತ 
ವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಬೇಕು. 

೧೦೦. ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಸಾಮಗಾನಾಧ್ಯಾಪಕರಿಂದ ಶಿಕ್ಷೋಕ್ತವಿಧಾ 
ನಾನುಸಾರವಾಗಿ ಸಾಮಗಾನವನ್ನು ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಿದ ದ್ವಿಜನೇ ಶಿಷ್ಯರಿಗೆ 
ಸಾಮಗಾನವನ್ನು ಶಿಕ್ಷೋಕ್ತವಿಧಾನಾನುಸಾರವಾಗಿ ಹೆಸ್ತದಿಂದ ಅಧ್ಯಯನ 
ಮಾಡಿಸಬೇಕು. 
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ಕ್ರುಷ್ಟಸ್ಯ ಮೂರ್ಧನಿ ಸ್ಥಾನಂ ಅಲಲಾಟೇ ಪ್ರಥಮಃಸ್ವರಃ । 
ಭ್ರುವೋರ್ಮಥ್ಯೇ ದ್ವಿತೀಯಸ್ಕ ತೃತೀಯಸ್ಯ ತು ಕರ್ಣಯೋಃ ॥ ೧೦೧ 8 


ಕಂಠಸ್ಥಾನಂ ಚತುರ್ಥಸ್ಯ ಮಂದ್ರಸ್ಯ ರಸನೋಚ್ಯತೇ | 
ಅತಿಸ್ವಾರಸ್ಯ ನೀಚಸ್ಕ ಹೃದಿ ಸ್ಥಾನಂ ನಿಧೀಯತೇ 1 ೧೦೨ ॥ 


ಅಂಗುಷ್ಮಸ್ಕೋತ್ತಮೇ ಕ್ರುಷ್ಟೋ ಹ್ಯಂಗುಷ್ಕೇ ಪ್ರಥಮಸ್ಸೃರಃ । 
ಪ್ರದೇಶಿನ್ಯಾಂ ತು ಗಾಂಧಾರ ಉಷಭಸ್ತದನಂತರಂ ॥ ೧೦೩ ॥ 


ಅನಾನಿಕಾಯಾಂ ಷಡ್ಡಸ್ತು ಕನಿಷ್ಠಾಯಾಂ ತು ಧೈವತಂ । 

ತಸ್ಕಾಧಸ್ತಾಚ್ಚ್ಹೆ ಯೋಂತ್ಯಸ್ತು ನಿಷಾದಸ್ತತ್ರ ನಿರ್ದಿಶೇತ್‌ । ೧೦೪ ॥ 
ಅಸರ್ವತ್ವಾದಸಂಜ್ಞತ್ವಾದವ್ಯಯತ್ವಾಚ್ಚ ನಿತ್ಯಶಃ । 

ಮಂದ್ರೋ ಹಿನುಹಿಭೂತಸ್ತು ಪರಿಸ್ವಾರ ಇತಿ ಸ್ಮೃತಃ ! ೧೦೫ ॥ 








೧ರಿ೧-೧೦೨. ಕ್ರುಷ ಸ್ವರದ ಸ್ಪಾನವು ಶಿರಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿಯೂ, ಪ್ರಥಮ ಸ್ವರದ 
ಸ್ಥಾನವು. ಹಣೆಯಲ್ಲಿಯೂ, ದ್ವಿತೀಯಸ್ವರದ ಸ್ಥಾನನು ಹುಬ್ಬುಗಳ ಮಧ್ಯ 
ದಲ್ಲಿಯೂ, ಕಿವಿಗಳಲ್ಲಿ ತೃತೀಯಸ್ವರಸ್ಸಾ ನವೂ, ಚತುರ್ಥಸ್ತರದ ಸ್ಥಾನವು ಕಂಠ 
ವೆಂತಲೂ, ಮಂದ್ರಸ್ವರಕ್ಕೆ ಜಿಹ್ವೆಯೇ ಸ್ಟಾನವೆಂತಲೂ, ನೀಚವಾದ ಅತಿ 
ಸ್ವಾರಕ್ಕೆ ಹೈದಯವು ಸ್ಥಾನವೆಂತಲೂ ವಿಹಿತವಾಗಿದೆ. 


ಎಲ್ಲಿ ಆ: ಇ ಎಇ ದು ಇಡು ಇ 
೧೦೩-೧೦೪. ಗಾನಮಾಡುವಾಗ ಉಚ್ಛನೀಚಸ್ವರಗಳ ಸ್ಟಾ ನವ್ಯವಸ್ನೆ 


ಗಾಗಿ ಸ್ವರಗಳನ್ನು ಅಂಗುಷ್ಕಾಂಗುಳಿಗಳಲ್ಲಿ ಯೋಜನೆ ಮಾಡಬೇಕು. ಅದೆ 
ತೆಂದರೆ- ಇಹ್ಯಾಂಗುಷ್ಮದಲ್ಲಿ ಕ್ರುಷ್ಟಸ್ತರವನ್ನೂ, ಅಂಗುನ್ಮದಲ್ಲಿ ಮಧ್ಯಮಸ್ವರ 
ವನ್ನೂ, ತರ್ಜನಿಯಲ್ಲಿ ಗಾಂಧಾರವನ್ನೂ, ಮಧ್ಯದ ಬೆಟ್ಟ ನಲ್ಲಿ ಖಯಸಭಸ್ತರ 
ವನ್ನೂ, ಅನಾಮಿಕ ಅಂಗುಳಿಯಲ್ಲಿ ಷಡ್ಜಸ್ತರವನ್ನೂ, ಕಿಬ್ಬೆರಳಿನಲ್ಲಿ ಧೈವ 
ವನ್ನೂ, ಅದರ ಕೆಳಭಾಗದಲ್ಲಿ ನಿಷಾದಸ್ವರವನ್ನೂ ನಿರ್ದೇಶಿಸಬೇಕು. 


೧೦೫. ನಿಷಾದವು ಮಂದ್ರಕ್ಕಿಂತ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿಲ್ಲವಾದುದರಿಂದ 
ಅದನ್ನು ನಿರ್ದೇಶಿಸುವ ಪರ್ವಸ್ಥಾನವಿಲ್ಲ ಆದುದರಿಂದಲೇ ಅದು ಪ್ರತ್ಯೇಕ 
ವಾಗಿ ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲವಾಗಿ ಅಸಂಜ್ವವಾಗಿದೆ. ಲಿಂಗಭಕ್ತಿವಚನಗಳಿಲ್ಲವಾದುದ 
ರಿಂದ ಅವ್ಯಯವಾಗಿದೆ. ಮಂದ್ರನೇ ಪ್ರೇರಣೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಪರಿಸ್ವಾರ, 
ನಿಷಸಾದ ಎಂಬುದಾಗಿ ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. 
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ಕ್ರುಷ್ಟೇನ ದೇನಾ ಜೀವಂತಿ ಪ್ರಥಮೇನ ತು ಮಾನುಷಾಃ | 
ಪಶವಸ್ತು ದ್ವಿತೀಯೇನ ಗಂಧರ್ವಾಪ್ಸರಸಸ್ತ್ವನು ॥ ೧೦೬ ॥ 


ಅಂಡಜಾಃ ನಿತರಶ್ಚೈವ ಚತುರ್ಥಸ್ವರಜೀನಿನಃ । 
ಮಂದ್ರಂ ತ್ರೇವೋಪಜೀನಂತಿ ಪಿಶಾಚಾಸುರರಾಕ್ಷಸಾಃ ॥ ೧೦೭ ॥ 


ಅತಿಸ್ವಾರೇಣ ನೀಚೇನ ಶಿಸ್ಟಂ ಸ್ಥಾನರಜಂಗಮಂ । 
ಸರ್ವಾಣಿ ಖಲು ಭೂತಾನಿ ಧಾರ್ಯಂತೇ ಸಾಮಿಕೈಃ ಸ್ವರೈಃ ॥ ೧೦೮ ॥ 


ದೀಪ್ತಾs5sಯತಾಕೆರುಣಾನಾಂ ಮೃದುಮಧ್ಯಮಯೋಸ್ತಥಾ | 
ಶ್ರುತೀನಾಂ ಯೋತನಿಶೇಷಜ್ಞೋ ನಸಆಚಾರ್ಯ ಉಚ್ಕತೇ ॥೧೦೯॥ 


ದೀಸ್ತಾ ಮಂದ್ರೇ ದ್ವಿತೀಯೇ ಚ ಪ್ರಚತುರ್ಥೇ ತಥೈವ ಚ । 
ಅತಿಸ್ವಾರೇ ತೃತೀಯೇ ಚೆ ತ್ರುಷ್ಟೇ ತು ಕರುಣಾ ಶ್ರುತಿಃ ॥ ೧೧೦ ॥ 








೧೦೬. ಕ್ರುಷ್ಟೆಸ್ವರದಿಂದ ದೇವತೆಗಳೂ, ಪ್ರಥಮಸ್ವರದಿಂದ ಮನು 
ಷ್ಯರೂ, ದ್ವಿತೀಯಸ್ವರದಿಂದ ಪಶುಗಳೂ, ತೃತೀಯಸ್ವರದಿಂದ ಗಂಧರ್ವ ಮತ್ತು 
ಅಪ್ಸರಸ್ರ್ರೀಯರೂ ಸಂತೋಷಿಸುನರು. 

೧೦೭. ಪಕ್ಷಿ ಮತ್ತು ಪಿತೃಗಳು ಚತುರ್ಥ ಸ್ವರದಿಂದಲೂ ಪಿಶಾಚ 
ಅಸುರ ಮತ್ತು ರಾಕ್ಷಸ ಇವರುಗಳು ಮಂದ್ರಸ್ತರದಿಂದಲೂ ಸಂತೋಷಿಸುವರು. 


೧೦೮.  ನೀಚವಾದ ಅತಿಸ್ಟ್ವಾರದಿಂದ ಉಳಿದ ಚರಾಚರಾತ್ಮಕ ಪ್ರಪಂ 
ಚವೂ ಸಂತೋಷಿಸುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ಸಾಮಿಕ ಸ್ವರಗಳಿಂದ 
ಸೋಷಿಸಲ್ಪಡುತ್ತವೆ. 

೧೦೯. ದೀಪ್ರಾ, ಆಯತ್ಕಾ ಕರುಣಾ ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಗಳು ಮತ್ತು 
ಅವುಗಳ ಮೃದು, ಮಧ್ಯಮ ಎಂಬ ವಿಶೇಷಗಳು ಇವುಗಳ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಪ್ರಭೇದ 


ಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯದಿರುವವನು ಆಚಾರ್ಯನೆನಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 


೧೧೦. ಮಂದ್ರ, ದ್ವಿತೀಯ, ಚತುರ್ಥ, ಅತಿಸ್ವಾರ ಮತ್ತು ತೃತೀಯ 
ಎಂಬ ಐದು ಸ್ವರಗಳಲ್ಲಿ ದೀಪ್ತಾಶ್ರುತಿಯೂ, ಕ್ರುಷ್ಟ ಎಂದರೆ ಸಪ್ರವು 
ಸ್ವರದಲ್ಲಿ ಕರುಣಾಶ್ರುತಿಯೂ ವಿಹಿತೆವಾಗಿದೆ. 
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ಶ್ರುತಯೋ ಯಾ ದ್ವಿತೀಯಸ್ಕ ಮೃದುಮಧ್ಯಾಯತಾಃ ಸ್ಮೃತಾಃ | 
ತಾಸಾಮಪಿ ತು ವಕ್ಸ್ಯಾಮಿ ಲಕ್ಷಣಾನಿ ಪೃಥಕ್ಪೃಥಕ" I ೧೧೧ ೧ 
ಆಯಶಾತ್ವಂ ಭವೇನ್ನೀ ಚೇ ಮೃದುತ್ವಂ ಚ ವಿಪರ್ಯಯ | 

ಸ್ವೇ ಸ್ವೇ ಸ್ವರೇ ಮಧ್ಯಮಾತ್ವಂ ತತ್ಸಮಾಕ್ಷ್ಯ ಪ್ರಯೋಜಯೇತ್‌॥ ೧೧೨ ॥ 
ದ್ವಿತೀಯೇ ವಿರತಾ ಯಾ ತು ಕ್ರೌಸ್ಟಶ್ಚ ಸರತೋ ಭನೇತ್‌ | 

ದೀಪ್ತಾಂ ತಾಂತು ನಿಜಾನೀಯಾತ್ಸ್ವಾ ಥಮೈೇನ ಮೃದು ಸ್ಮೃತಾ। ೧೧೩ ॥ 
ಅತ್ರೈನ ನಿರತಾಯಾತು ಚತುರ್ಥೇನ ಪ್ರವರ್ತತೇ । 

ತಥಾ ಮಂದ್ರೇ ಭವೇದ್ದೀಪ್ತಾ ಸಾಮೃಶ್ಚೈವ ಸಮಾಪನೇ ॥ ೧೧೪ ॥ 


ಬಾನ ವ ವಾವ ವಾ ರ ಡಂ ರ ಅಂ ಎ ೦ಜಿ. 77777777777 


೧೧೧. ದ್ವಿತೀಯಸ್ಪರದ ಶ್ರುತಿಗಳು ಮೃದು, ಮಧ್ಯಮ, ಆಯತಾ 
ಎಂಬುದಾಗಿ ವಿಹಿತವಾಗಿವೆ. ಅವುಗಳಿಗೂ ಪ್ರತ್ಯೇಕಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಲಕ್ಷಣ 
ಗಳನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. 

೧೧೨. ತೃತೀಯಸ್ವರವು ಮುಂದಿದ್ದರೆ ದ್ವಿತೀಯಸ್ವರಕ್ಕೆ ಆಯತಾ 
ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯೂ, ಚತುರ್ಥಸ್ತರವು ಮುಂದೆ ಬಂದಾಗ ಮೃದುಭೂತವಾದ 
ಶ್ರುತಿಯೂ, ಸ್ವರಾಂತರವು ಮುಂದೆ ಬಂದಾಗ ಮಧ್ಯಮಾಶ್ರುತಿಯೂ ವಿಹಿತ 
ವಾಗಿದೆ. ಈರೀತಿ ವಿಶೇಷಗಳನ್ನು ನಿರ್ಧರಿಸಿ ಸಾಮಸ್ತರವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸ 
ಬೇಕು. 

೧೧೩. (ಕ್ರುಸ್ಟಶಬ್ದದಿಂದ ಕ್ರುಷ್ಟಸ್ವರವು, ಕೆಲವೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಥ 
ಸ್ವರವು ಲಕ್ಸ್ಟ್ಯಾನುಸಾರವಾಗಿ ಗ್ರಾಹ್ಯವು). ಕ್ರುಷ್ಟಸ್ವರದ ಮುಂದಿನ 
ದ್ವಿತೀಯಸ್ವರದಲ್ಲಿ ಅವಸ್ಥಿ ತವಾದ ಶ್ರುತಿಯನ್ನು ದೀಪ್ತಾ ಎಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 
ಅದು ಪ್ರಥಮಸ್ವರದಲ್ಲಿ ಅವಸ್ಥಿ ತವಾದರೆ ಮೃದುವೆನಿಸುವುದು. 

೧೧೪. ಚತುರ್ಥಸ್ತರದಲ್ಲಿ ಅವಸ್ಥಿ ತವಾದ ಶ್ರುತಿಯೂ ಸಹ ಮೃದು 
ದೀಪ್ರೈಯನಿಸುವುದು. ಬೇರೆ ಸ್ವರದಲ್ಲಿ ನಿಂತರೆ ದೀಪ್ರೈಯಾಗುವುದು. ಇದೇ 
ರೀತಿಯಾಗಿ ಮಂದರದಲ್ಲಿ ಸ್ಪರಾಂತರಾನುಗಮನವಾದಾಗ ದೀಪ್ರೆಯಾಗುವುದು. 
ಇದೇಪ್ರಕಾರ ಸಾಮ ಸಮಾಪ್ತಿಯಾಗುವಾಗ ,ಯಾವಯಾವ ಸ್ವರದಲ್ಲಿ ಅವಸ್ಥಿ 
ತೆವಾಗುವುದೋ ಅದು ಆಯಾಯಾ ಸ್ವರದ ದೀಪ್ರೆಯಾಗುವುದು. 
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ನಾವಿರತೇ ಶ್ರುತಿಂ ಕುರ್ಯಾತ್ಸ್ಯರಯೋರ್ನಾಪಿ ಚಾಂತರೇ । 
ನ ಹ್ರಸ್ತೇ ಚ ದೀರ್ಥೇ ಚನ ಚಾಪಿ ಘುಟಿಸಂಜ್ಹಳೇ ೧೧೫ ॥ 


ದ್ವಿನಿಧಾ ಗತಿಃ ಪದಾಂತೆಸ್ಥಿ ತಸಂಧಿಃ ಸಹೋಷಸ್ಮಭಿಃ । 
ಸ್ಫಾನೇಷು ಪಂಚಸ್ಟೇತೇಸು ವಿಜ್ಞೇಯಂ ಘುಟಿಸಂಜ್ಞಿಕೆಂ ॥ ೧೧೬ ॥ 


ಸ್ಹರಾಂತರಾನಿರತಾನಿ ಹ್ರಸ್ತದೀರ್ಥಘುಭಾನಿ ಚ | 
ಶ್ರುತಿಸ್ಥಾನೇ ವಿಶೇಷೇಣ ಶ್ರುತಿವತ್ಸ್ವರತೋ ವದೇತ್‌ I ೧೧೭ ॥ 


ದೀಪ್ತಾಮುದಾತ್ತೇ ಜಾನೀಯಾದ್ದೀಷ್ತಾಂ ಚ ಸ್ವರಿತೇ ವಿದುಃ । 
ಅನುದಾತ್ತೇ ಮೃದುರ್ಜ್ನೇಯಾ ಗಾಂಧರ್ವಶ್ರುತಿಸಂಸದಃ ॥ ೧೧೮ ॥ 


ಭಾ ವಾದ ಎಸ್‌ ನ ಗ ಒಡ ಭಜ ದಂ. 


೧೧೫. ಸ್ವರವು ಪರಿಸಮಾಸ್ತವಾಗದಿರುವಾಗ ಆಯತಾದಿ ಶ್ರುತಿಗಳನ್ನು 
ಗಾನಮಾಡಬಾರದು. ಅವಿಚ್ಛಿನ್ನವಾಗಿ ಗಾನಮಾಡುತ್ತಿರುವಾಗ ಎರಡುಸ್ವರ 
ಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಶ್ರುತಿಯನ್ನು ಗಾನಮಾಡಬಾರದು. ಹ್ರಸ್ವ, ದೀರ್ಫೆ, ಘುಟ 
ಇವುಗಳನ್ನು ಗಾನಮಾಡುವಾಗ ಶ್ರುತಿಯನ್ನು ಸೇರಿಸಬಾರದು, 

೧೧೬.  ತಾಲನ್ಯನಾದ ಇಕಾರ ಉಕಾರಗಳಿಗೆ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಆ, ಇ 
ಭಾವ, ಆ) ಉ ಭಾವ ಎಂಬುದಾಗಿ ಎರಡು ಗತಿಗಳಿವೆ. ಅನು ಮತ್ತು 
ಪದಾಂತ (ಪಾದಾಂತ, ಅರ್ಥರ್ಚಾಂತ್ಕ ಖುಗಂತ ಎಂಬೀ ಮೂರು) ಶ, ಷ್ಠ 
ಸ್ಸ ಹೆ ಎಂಬ ಊಹ್ಮನರ್ಣಗಳ ಸಂಧಿ ಈ ಐದು ಸ್ಟಾನಗಳನ್ನೂ ಘುಟ ಎಂದು 
ತಿಳಿಯಬೇಕು. | 

೧೧೭. ಸ್ವರ ಮತ್ತು ಸ್ವರಾಂತರವು ಮುಗಿಯದಿರುವಾಗ, ಹ್ರಸ್ತ, ದೀರ್ಫೆ, 
ಘುಟ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರುತಿಯನ್ನು ಮಾಡಬಾರದು. ಅದಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ ಸ್ವರ 
ವನ್ನೇ ಶ್ರುತಿಗೆ ಸಮವಾಗಿ ಹೇಳಬೇಕು. 

೧೧೮. ಉಕ್ತವಾದ ಶ್ರುತಿಗಳೆಲ್ಲವೂ ಸಾಮದಲ್ಲಿ ಪ್ರವರ್ಶಿಸುತ್ತವೆ. 
ಇತರ ಗಾನದಲ್ಲಿಯಾದರೋ ಎರಡೇ ಶ್ರುತಿಗಳು ಪ್ರವರ್ತಿಸುತ್ತವೆ. ಗಾಂಧರ್ವ 
ಗಾನದಲ್ಲಿ ಉದಾತ್ರ ಮತ್ತು ಸ್ವರಿತ ಇವೆರಡುಸ್ವರದಲ್ಲಿಯೂ ದಿಪ್ರಾಶ್ರುತಿಯ್ಕೂ 
ಅನುದಾತ್ರ ಸ್ವರದಲ್ಲಿ ಮೃದುಶ್ರುತಿಯೂ ಬರುತ್ತವೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 
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ಉದಾತ್ತಶ್ಚಾನುದಾತ್ರಶ್ಚ ಸ್ವರಿತಪ್ರಚಿತೇ ತಥಾ। 
ನಿಘಾತಶ್ಚೇತಿ ನಿಜ್ಜೇಯಃ ಸ್ವರಭೇದಶ್ಚ ಪಂಚೆಧಾ 1 ೧೧೯ ॥ 
ಅತ ಊರ್ಧ್ವಂ ಪ್ರನಕ್ಸಾಮಿ ಆರ್ಚಿಕೆಸ್ಯ ಸ್ವರತ್ರಯೆಂ । 
ಉದಾತ್ತಶ್ನಾನುದಾತ್ತಶ್ಹ ತೃತೀಯಃ ಸ್ವರಿತಃ ಸ್ವರಃ ॥ ೧೨೦ ॥ 
ಯಶ್ಚೈವೋದಾತ್ತ ಇತ್ಯುಕ್ತಃ ಸ ಏನ ಸ್ವರಿತಾತ್ಸರಃ । | 
ಪ್ರಚಯಃ ಪ್ರೋಚ್ಯತೇ ತಜ್ಞೈರ್ನಚಾತ್ರಾನ್ಯಸ್ವ್ಥರಾಂತರಂ ॥ ೧೨೧ ॥ 


ವರ್ಣಸ್ವಾರೋತತೀತಸ್ವಾರಃ ಸ್ನರಿತೋ ದ್ವಿನಿಧಃ ಸ್ಮೃತಃ | 
ಮಾತ್ರಿಕೋ ವರ್ಣ ಏನೇತಿ ದೀರ್ಥಸ್ತೂಚ್ಚರಿತಾದನು ! ೧೨೨ ॥ 


ಸತು ಸಪ್ತನಿಧೋ ಜ್ಞೇಯಃ ಸ್ವಾರಃ ಪ್ರತ್ಯಯೆದರ್ಶನಾತ್‌ । 
ಸದೇನ ತು ಸ ನಿಜ್ನೇಯೋ ಭನೇದ್ಯೋ ಯತ್ರ ಯಾದ್ಭ ಶೆ ॥ ೧೨೩ ॥ 


೧೧೯. ಉದಾತ್ತ, ಅನುದಾತ್ತ, ಸ್ವರಿತ್ಕ ಪ್ರಚಯ ಮತ್ತು ನಿಘಾತ 
ಎಂಬುದಾಗಿ ಸ್ವರವು ಐದುವಿಧನೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. (ಸ್ವರಿತಾಕ್ಷರದ ಮುಂದಿನ 
ಸ್ವರಿತಾಕ್ಷರವು ಪ್ರಚಯವೆನಿಸುವುದು. ಪ್ರಚಯವು ಮುಂದಿದ್ದಾಗ ಹಿಂದಿನ 
ಸ್ವರಿತವು ನಿಘಾತವೆನಿಸುವುದು. ಪ್ರಚಯ ಸನ್ನಿಧಾನನಿ್ಲದಿರುವಾಗ ಸ್ವರಿ 
ತವು ಶುದ್ಧಸ್ವರಿತವಾಗುವುದು.) 


೧೨೦. ಇನ್ನುಮುಂದೆ ಖುಕ್ತುಗಳ ಮೂರು 
ಯಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ ಉದಾತ್ತ, ಅನುದಾತ್ರ ಮತ್ತು ಸ್ವರಿ 
ಸ್ವರಗಳಿವೆ. 

೧೨೧. ಉದಾತ್ತನೆಂದು ವಿಹಿತವಾಗಿರುವ ಸ್ನರವೇ ಸ್ವರಿತಸ್ವರದ 


, ಮುಂದೆ ಬಂದರೆ ಅದನ್ನು ಸ್ವರತತ್ವಜ್ಞರು ಪ್ರಚಯವೆಂದು ಹೇಳುವರು. ಇದು 
ಬೇರೆಯಾದ ಸ್ವರವಲ್ಲ. 


ರಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುವೆನು. 


pS) 
ಗಿ 
ತ ಎಂಬುದಾಗಿ ಮೂರು 


೧೨೨-೧೨೩. ಉದಾತ್ತ ಅನುದಾತ್ರಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಉಚ್ಚರಿಸಲ್ಪಡುವ 
ಸ್ವರಕ್ಕೆ ಸ್ವರಿತವೆಂದು ಹೆಸರು. ಸ್ವರಿತಪ್ರಭೇದಗಳನ್ನು ಅಧ್ಯಾಪಕ ಸಂಪ್ರ 
- ದಾಯದಿಂದ ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಸ್ವರಿತವು ವರ್ಣಸ್ಟಾರ, ಅತೀತಸ್ಟಾರ, ದ್ವಿವಿಧ 
ಸ್ವರಿತಗಳು, ಮಾತ್ರಿಕ, ವರ್ಣ ಮತ್ತು ದೀರ್ಫೆ ಎಂದು ಏಳು ವಿಧವಾಗಿದೆ 
ಯೆಂದು ಸ್ವರದ ಸೂಕ್ಷ್ಮಜ್ಞಾ ನದಿಂದ ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಎಲ್ಲಿ ಎಂತಹ ಸ್ವರ 
ವೆಂಬುದನ್ನು ಗಮಕದಿಂದ ತಿಳಿಯಬೇಕು. 
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ಸಪ್ತಕ್ವರಾಸ್ಸ್ರ್ರಯುಂಜೀತೆ ದಕ್ಷಿಣಂ ಶ್ರವಇಂ ಪ್ರತಿ । 
ಆಚಾರ್ಯೆರ್ನಿಹಿತಂ ಶಾಸ್ತ್ರಂ ಪುತ್ರಶಿಸ್ಯಹಿತೈಷಿಭಿಃ i ೧೨೪ ॥ 


ಉಚ್ಚಾದುಚ್ಛತರಂ ನಾಸ್ತಿ ನೀಚಾನ್ನೀಚತರಂ ತಥಾ। 
ನೈಸ್ವರ್ಯೆೇ ಸ್ವಾರಸಂಜ್ಞಾಯಾಂ ಕಿಂ ಸ್ಥಾನಂ ಸ್ಪಾರಮುಚ್ಯ ತೇ 1 ೧೨೫ ॥ 


ಉಚ್ಚನೀಚೆಸ್ಕ ಯನ್ಮಥ್ಯೇ ಸಾಧಾರಣನಮಿತಿ ಶ್ರುತಿಃ | 
ತಂ ಸ್ವಾರಂ ಸ್ವಾರಸಂಜ್ಞಾಯಾಂ ಪ್ರತಿಜಾನಂತಿ ಶೈಸ್ನಕಾಃ ॥ ೧೨೬ ॥ 


ಉದಾತ್ತೇ ನಿಷಾದಗಾಂಧಾರಾವನುದಾತ್ತೀ ಯಷಭಭೈವತ್‌ೌ | 
ಸ್ವರಿತಪ್ರಭವಾಹ್ಯೇತೇ ಷಡ್ಡಮಧ್ಯಮ ಪಂಚಮಾಃ ॥ ೧೨೭ ॥ 


ಜು ಮಾದ್ಯ ಸ್‌ ಭು ಪ ಯ್ಯ ವ ತ NRE ಬ್ರ ದ ಜಾ ನರಾ ಸ ಇನ ಅ. ಇರ್‌ 








೧೨೪. ಪುತ್ರ ಮತ್ತು ಶಿಷ್ಯರ ಹಿತಾಂಕಾಂಕ್ಷಿಗಳಾದ ಆಚಾರ್ಯರು 
ಈ ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ರಚಿಸಿರುವುದರಿಂದ, (ಅವರ ಉದ್ದೇಶವನ್ನು ಸಫಲಗೊಳಸಲು) 
ಬಲಗಿನಿಯಿಂದ ಸಪ್ತಸ್ವರಗಳನ್ನು ಶ್ರವಣಮಾಡಬೇಕು. ಎಂದರೆ ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ 
ಸ್ವರಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡಿ ಸ್ವರತತ್ವಗಳನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂದು 


೧೨೫. ಉಚ್ಚಸ್ವರಕ್ಕಿಂತಲೂ ಅಧಿಕೋಚ್ಛಸ್ವರನಿಲ್ಲ. ಹಾಗೆಯೇ ನೀಚ 
ಸ್ವರಕ್ಕಿಂತಲೂ ಅಧಿಕ ಸೀಚಸ್ವರವಿಲ್ಲ. ಹೀಗಿರುವುದರಿಂದ ಉದಾತ್ತಾನು 
ದಾತ್ರ ಸ್ತರೆನಿಲಕ್ಷಣಿನಾದ ಸ್ವರಿತ ಎಂಬ ಸಂಜ್ಞೆಗೆ ವಿಷಯವಾನುಮು? ಸ್ವರವು 


ಉದಾತ್ತಾನುದಾತ್ಮ ನೆಂದು ಎರಡು ವಿಧವಾಗಿರುವುದೇ ಅನುಭವಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. 
ಇದಲ್ಲದೇ ಬೇರೆ ಯಾವ ಸ್ವರವೂ ಸಿದ್ಧವಾಗಿ ನ. ಆದುದರಿಂದ ಸ್ವರಿತ ಎಂದು 
ಬೇರೆ ಸ್ವರಪ್ರಭೇದವನ್ನು ಹೇಳುವುದು ಹೇಗೆ ಎಂದು ತಾತ್ಪರ್ಯ 

೧೨೬, ಉದಾತ್ತಾನುದಾತ್ರ ಸ್ವರಗಳ ಮಧ್ಯವರ್ತಿಯಾದ ಸ್ವರವನ್ನೇ 


ಶಿಕ್ಸಾಪ್ರನೀಣರು ಸಾಧಾರಣಸ್ವರವೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಅದನ್ನೇ ಸ್ವರಿತ ಎಂಬ 
ಸಂಜ್ಞೆಗೆ ನಿಷಯವೆಂದು ಹೇಳುವರು. 


೧೨೭. ಉದಾತ್ತಸ್ಪರದಲ್ಲಿ ನಿಷಾದ, ಗಾಂಧಾರ ಸ್ವರಗಳೂ, ಅನು 
ದಾತ್ತದಲ್ಲಿ ಜಷಭ, ಧೈವತಸ್ವರೆಗಳೂ ಅನುಗತವಾಗಿವೆ. ಷೆಡ್ಡ, ಮಧ್ಯಮ, 
ಪಂಚಮಸ್ತರಗಳು ಸ್ವರಿತದಿಂದ ಉಂಟಾಗುವುವು. 
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ಯತ್ರ ಕೆಖಸರಾ ಊಷ್ಮಾ ಜಿಹ್ವಾ ಮೂಲಪ್ರಯೋಜನಾ । 


ತಾಮಪ್ಕಾಜ್ಞಾಸಯೇನ್ಮಾತ್ರಾಂ ಪ್ರಕೃತ್ಯೆವ ತು ಸಾ ಕಲಾ ॥ ೧೨೮ ॥ 
ಜಾತ್ಯಃ ಕ್ಷೈಪ್ರೋಭಿನಿಹತಸ್ಕೈ ರೋವ್ಯಂಜನ ಏವ ಚ | 

ತಿರೋನಿರಾಮಃ ಪ್ರಶ್ಲಿಸ್ಟಃ ಸಾದವೃತ್ತಶ್ಚ ಸಪ್ರಮಃ ॥ ೧೨೯ ॥ 
ಸ್ವರಾಣಾಮಹಮೇತೇಷಾಂ ಸೃಥಗ್ವಕ್ಸ್ಯಾ ನಿ ಲಕ್ಷಣಂ । 

ಉದ್ದಿಷ್ಟಾನಾಂ ಯಥಾನ್ಯಾಯಮುದಾಹರಣನೇವ ಚೆ 1 ೧೩೦ ॥ 


ಸ ಯಕಾರಂ ಸವಂ ವಾಪಿ ಹೃಕ್ಷರಂ ಸ್ಪರಿತಂ ಭವೇತ್‌ | 
ನ ಚೋದಾತ್ತಂ ಪುರಸ್ಮಸ್ಯ ಜಾತ್ಕಃ ಸ್ವಾರಃ ಸ ಉಚ್ಛತೇ ॥ ೧೩೧ ॥ 


ಇ ಉವರ್ಣೌ ಯದೋದಾತ್ತಾನಾಪದ್ಯೇತೇ ಯೆನೌ ಕ್ಷಚಿತ್‌ | 
ಅನುದಾತ್ತ (ಪ್ರತ್ಯಯ) ಪರೇ ನಿತ್ಯಂ ನಿದ್ಯಾತ್‌ ಸ್ಲೈಪ್ರಸ್ಯ ಲಕ್ಷಣಂ ॥೧೩೨॥ 


ರಾ ್ಷಂ್ಲಉೋ್ಲಯ್ಪಥಂ ಭಯ ಇಜ್ತಂಂಂ ಯಜ ಮಾ 


೧೨೮ ಜಿಹ್ವೈಯ ಮೂಲಭಾಗದಿಂದ ಪ್ರಯೋಗಿಸಲ್ಪಡುವ ಕ, ಖ 
ಎಂಬ ವರ್ಣಗಳ ಹಿಂದಿನ ಅರ್ಧ ವಿಸರ್ಗಗಳು ಸ್ವತಃ ವರ್ಣೆಕದೇಶಗಳಾಗಿರು 
ವುದರಿಂದ ಅವನ್ನೂ ಸಹೆ ಮಾತ್ರೆಯೆಂದು ಹೇಳಬೇಕು. 


೧೨೯. ಉಕ್ತವಾದ ಏಳು ಸ್ವರಗಳಿಗೆ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಜಾತ್ಯ, ಕ್ಷೈಪ್ರ, 
ಅಭಿನಿಹಿತ, ತೈರೋವ್ಯಂಜನ, ತಿರೋನಿರಾಮ, ಪ್ರಶ್ಲಿಷ್ಟ, ಪಾದವೃತ್ತ ಎಂಬು 
ದಾಗಿ ಹೆಸರು. 

೧೩೦. ಮೇಲೆ ಹೇಳಿರುವ ಆ ಸ್ವರಗಳಿಗೆ ಒಂದೊಂದಕ್ಕೂ ಪ್ರತ್ಯೇಕ 
ವಾಗಿ ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತ ಪ್ರಕಾರ ಲಕ್ಷಣ ಮತ್ತು ಉದಾಹರಣೆಗಳನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. 

೧೩೧. ಯಕಾರ ಅಥವಾ ವಕಾರದಿಂದ ಸಹಿತವಾದ ಅಕ್ಷರವು ಸ್ವರಿತ 
ವಾಗಿದ್ದು ಅದರ ಮುಂದೆ ಉದಾತ್ತ ಸ್ವರವಿಬ್ಲದಿದ್ದರೆ ಅದು ಜಾತ್ಯಸ್ವರ 
ವೆನಿಸುವುದು. 


೧೩೨, ಉದಾತ್ತವಾದ ಇ ಕಾರ ಉ ಕಾರಗಳಿಗೆ ಪದಾದಿಯಾದ ಅನು 
ದಾತ್ತಾಕಾರವು ಮುಂದೆ ಬಂದರೆ, ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ ಇ ಕಾರವು ಯ ಕಾರವಾಗಿಯೂ, 
ಉಕಾರವು ವಕಾರವಾಗಿಯೂ ಪರಿಣಮಿಸಿ ಸ್ವರಿತವಾಗುವುದು. ಆ ಸ್ಪರವು 
ಕ್ಸ್ಫಪ್ರವೆನಿಸುವುದು. ಅದೇ ಕ್ಲೈಪ್ರಸ್ವರದ ಲಕ್ಷಣವೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 
ಉದಾಹರಣೆ ಶ್ರುಷ್ಟಿ*ಅಗ್ವೇಎಶ್ರುಷ್ಟ ಗ್ಗ ನೀಡು ಅಂಗಃ=ವೀಡ್ವಂಗಃ. 
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ಏಹಿ ಆಭ್ಯಾಮುದಾತ್ತಾಭ್ಯಾಮಕಾರೋ ನಿಹಿತಶ್ಚ ಯೆಃ । 


ಅಕಾರಂ ಯತ್ರ ಲುಂಪಂತಿ ತಮಭಿನಿಹಿತಂ ವಿದುಃ ॥ ೧೩೩ ॥ 
ಉದಾತ್ತಪೂರ್ವಂ ಯತ್ಶಿಂಚಿಚ್ಛಂದಸಿ ಸ್ವರಿತಂ ಭವೇತ್‌ | 

ಏಷ ಸರ್ವಬಹುಸ್ವಾರಸ್ತೈರೋವ್ಯಂಜನ ಉಚ್ಛತೇ ॥ ೧೩೪ ॥ 
ಅವಗ್ರಹಾತ್ರರಂ ಯತ್ರೆ ಸ್ಪರಿತಂ ಸ್ಕಾದನಂತರಂ | 

ತಿರೋನಿರಾಮಂ ತಂ ನಿದ್ಯಾದುದಾತ್ತೋ ಯದ್ಯವಗ್ರಹಃ ॥ ೧೩೫ ॥ 
ಇಕಾರಂ ಯತ್ರೆ ಸಶ್ಕೇಯುರಿಕಾರೇಣೈ ನ ಸಂಯುತಂ | 
ಉದಾತ್ತಮನುದಾತ್ಮೇನ ಪ್ರಶ್ಲಿಷ್ಟಂ ತಂ ನಿಬೋಧತ ॥ ೧೩೬ ॥ 
ಸ್ವರೇ ಚೇತ್ಸ್ವರಿತೆಂ ಯತ್ರ ನಿವೃತ್ತಾ ಯತ್ರ ಸಂಹಿತಾ । 
ಏತೆತ್ಸಾದಾಂತವೃತ್ತಸ್ಯ ಲಕ್ಷಣಂ ಶಾಸ್ತ್ರಚೋದಿತಂ ॥ ೧೩೭ ॥ 











೧೩೩. ಉದಾತ್ತವಾದ ವಿ ಕಾರ ಅಥವಾ ಓ ಕಾರಗಳ ಮುಂದೆ ಬರುವ 
ಅಕಾರವು ಏಕಾರ ಓಕಾರಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಸೇರಿ ಸ್ವತಃ ಲುಪ್ತವಾಗಿ ಸ್ವರಿತವಾಗು 
ವುದು. ಅದನ್ನು ಅಭಿನಿಹಿತಸ್ವರವೆಂದು ತಿಳಿಯುವರು ಉದಾ--ತೇಃ ಮನ್ವತ. 

೧೩೪. ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ ಸಂಭವಿಸಿದ ಉದಾತ್ರಪೊರ್ವಕವಾದ ಸ್ವರಿತವು 
ಖುಗ್ಗೇದ ಯಜುರ್ವೆೇದಗಳಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಾಕಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ತಿರೋಗಮನದಿಂದ 
ಬರುತ್ತದೆಯಾದಕಾರಣಿ ಅದು ತೈರವ್ಯಂಜನವೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತದೆ. 


೧೩೫. ಉದಾತ್ತವಾದ ಅವಗ್ರಹದ ಮುಂದಿ ಸ್ಪರಿತವು ಬಂದರೆ 
ಅದನ್ನು ತಿರೋಪವಿರಾಮವೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


೧೩೬. ಉದಾತ್ತವಾದ ಇಕಾರವು. ಅನುದಾತ್ಮವಾದ ಇಕಾರದಿಂದ 
ಸಂಯುಕ್ತವಾದಾಗ ಬರುವ ಸ್ವರಿತವನ್ನು ಪ್ರಶ್ಲಿಷ್ಟ್ರವೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 

೧೩೭. ಮಂತ್ರದಲ್ಲಿನ ಅಕಾರಾದಿ 
ಸಂಹಿತೆಯ ಪದದಿಂದ ವಿಭಕ್ತವಾದಾಗ 
ವೆನಿಸುವುದು. ಅದೇ ಶಾಸ್ತ್ರವಿಹಿತನಾದ ಪಾದವೃತ್ತಸ್ವರಿತಸ್ವರದ ಲಕ್ಷಣವೆಂದು 
ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


ರಾಕ್ಷರವು ಸ್ವರಿತಸ್ವರಯುಕ್ತವಾಗಿ 
೦ಭವಿಸುವ ಸ್ವರವು ಪಾದವೃತ್ತ 


ಇ 

ಸು 
ವ 
“ 
ಇಂಟ 
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ಜಾತ್ಯಃ ಸ್ವಾರಃ ಸಜಾತ್ಯೇನ ಶ್ರುಷ್ಟ್ಯಗ್ನೇ ಸ್ಸೈಪ್ರ ಉಚ್ಯತೇ । 


ತೇ9ಮನ್ವತಾಭಿನಿಹತಸ್ತೈರನ್ಯಂಜನ ಊತಯೇ ' 10೩೮ 


ತಿರೋನಿರಾನೋ ವಿಷ್ಠಭಿತೇ ಪ್ರಶ್ಲಿಷ್ಟೋ ಕೋಂದ್ರಗಿರ್ವಣಃ । 
ಸಾದವೃತ್ತಃ ಕ ಈ ವೇದ ಸ್ವಾರಾಃ ಸಪ್ತೈವಮಾದಯಃ ॥ ೧೩೯ ॥ 


ಉಚ್ಚಾದೇಕಾಕ್ಷರಾತ್ಸೂರ್ವಂ ಸ್ವರ್ಯತೇ ಯದಿಹಾಕ್ಸರಂ । 
ಸ್ಪರಾಣಾಂ ಜಾತ್ಯವರ್ಜಾನಾಮೇಷಾಂ ಪ್ರಕೃತಿರುಚ್ಯ ತೇ ॥ ೧೪೦ ॥ 


ಚತ್ನ್ವಾರಸ್ತ್ಯಾದಿತಸ್ಸ್ಟ್ರಾರಾಃ ಕಂಪಂ ಪುಷ್ಯಂತಿ ಶಾಸ್ತ್ರತಃ । 
ಉದಾತ್ತೇ ಚೈಕನೀಚೇ ವಾ ಜುಹ್ವೋಗ್ಲಿಸ್ತನ್ನಿ ದರ್ಶನಂ ॥ ೧೪01 


ಇಕಾರಾಂತೇ ಪದೇ ಪೂರ್ವೇ ಉಕಾರೇ ಪರತಃ ಸ್ಥಿತೇ । 
ಪ್ರಸ್ತಕಂಪೆಂ ನಿಜಾನೀಯಾನ್ಮೇಧಾನೀ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ 1 ೧೪೨ ॥ 


ಕಾಪಾ. 








ಕ ಮಜಾ ಅಜಾ ee 


೧೩೮-೧೩೯.  "ಸಜಾತ್ಯೇನ' ಎಂಬಲ್ಲಿ ಜಾತ್ಯಸ್ವರವು, "ಶ್ರುಷ್ಟ್ಯಗ್ನೇ' 
ಎಂಬಲ್ಲಿ ಕ್ಷೈಪ್ರಸ್ವರವೂ ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. *ತೇಂಮನ್ವತ' ಎಂಬಲ್ಲಿ ಅಭಿನಿಹತ 
ಸ್ವರವೂ, ಊತಯೇ' ಎಂಬಲ್ಲಿ ತೈರವ್ಯಂಜನಸ್ವರವೂ, "ನಿಷ್ಕಭಿತೇ' ಎಂಬಲ್ಲಿ 
ತಿರೋವಿರಾಮಸ್ವರವೂ, "ಇಂದ್ರಗಿರ್ವಣಃ' ಎಂಬಲ್ಲಿ ಪ್ರಶ್ಚಿಷ್ಟಸ್ವರವೂ, ಕ್ಷ 
ವೇದ' ಎಂಬಲ್ಲಿ ಪಾದವೃತ್ತಸ್ತರವೂ ಹೀಗೆ ಏಳು ಸ್ವರಗಳನ್ನು ವೇದದಲ್ಲಿ 
ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಇವೇ ಉಕ್ತವಾದ ಏಳು ಸ್ವರಗಳಿಗೆ ಉದಾಹರಣೆಗಳು. 

೧೪೦. ಉದಾತ್ರಸ್ವರದ ಮುಂದೆ ಜಾತೃಸ್ತರಾದಿರಹಿತವಾಗಿ ಉಚ್ಚರಿ 
ಸುವ ಅಕ್ಷರವು ಸರಿತವೆನಿಸುವುದು ಎಂಬುದಾಗಿ ಸಾಮಾನ್ಯಲಕ್ಷಣವು 
ಉಕ್ತವಾಯಿತು. 


೧೪೧. ಜಾತ್ಯ, ಕ್ಷೈಪ್ರ, ಅಭಿನಿಹಿತ, ಪ್ರಶ್ಚಿಷ್ಟ ಎಂಬ ನಾಲ್ಕು ಸ್ಪರ 
ಗಳ ಮುಂದೆ ಉದಾತ್ತಾನುದಾತ್ರಗಳ ಪೈಕಿ ಯಾವುದಾದರೂ ಒಂದು ಬಂದರೆ 
ಅವು ಶಾಸ್ತ್ರವಿಧಾನಾನುಸಾರವಾಗಿ ಕಂಪಯುಕ್ತೆವಾಗುವುನು. .ಜುಹ್ರೋಂಗ್ನಿ8' 


ಎಂಬುದೇ ಅದಕ್ಕೆ ಉದಾಹರಣೆಯು. 
೧೪೨. ಇಕಾರಾಂತ ಪೂರ್ವಪದದ ಮುಂದೆ ಉಕಾರವಿದ್ದರೆ ಅಲ್ಲಿ 


ಸಂಭವಿಸುವ ಕಂಪವು ಹ್ರಸ್ವಕಂನವೆಂದು ಮೇಧಾವಿಯಾದವನು ತಿಳಿಯ 


ಬೇಕು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ಸ 
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ಇಕಾರಾಂತೇ ಪದೇ ಚೈವೋಕಾರದ್ದೇ ಸರೇ ಪದೇ । 

ದೀರ್ಫ್ಥಕೆಂಪಂ ನಿಜಾನೀಯಾಚ್ಛಗ್ಳ್ಯೂ ಜ್ವಿತಿ ನಿದೆರ್ಶನೆಂ " ೧೪೩ ॥ 
ತ್ರಯೋ ದೀರ್ಫೌಸ್ತು ನಿಜ್ಜೇಯಾಃ ಯೇಚ ಸಂಧ್ಯಕ್ಷರೇಷು ವೈ। 
ಮನ್ಶ್ಯಾ ಪಥ್ಯಾ ನ ಇಂದ್ರಾಭ್ಯಾಂ ಶೇಷಾಃ ಹ್ರಸ್ತಾಃ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಾಃ ॥ ೧೪೪ ॥ 
ಅನೇಕಾನಾಮುದಾತ್ತಾನಾಮನುದಾತ್ತಃ ಪರೋ ಯದಿ । 

ಶಿವಕಂ ತಂ ವಿಜಾನೀಯಾದುದಾತ್ತಃ ಪ್ರತ್ಯಯೋ ಯದಿ ॥ ೧೪೫ ॥ 
ಯತ್ರ ದ್ವಿಪ್ರಭೃತೀನಿ ಸ್ಯುಃ ಉದಾತ್ತಾನೃಕ್ಷರಾಣಿ ತು | 

ನೀಚಂ ಚೋಚ್ಚಂ ಚೆ ಪರತಃ ತತ್ರೋದಾತ್ತಂ ವಿದುರ್ಬುಧಾಃ ॥ ೧೪೬॥ 
ನ ರೇಫೇ ವಾ ಹಕಾರೇ ವಾ ದ್ವಿರ್ಭಾವೋ ಜಾಯತೇ ಕ್ರಚಿತ್‌ । 

ನ ಚ ವರ್ಗದ್ವಿತೀಯೇಷು ನ ಚತುರ್ಥೇ ಕದಾಚನ 1 ೧೪೭ ॥ 





೧೪೩. ಪೂರ್ವಪದವು ಇಕಾರಾಂತವಾಗಿದ್ದು ಉತ್ತರಪದದಲ್ಲಿ ಉಕಾರ 
ದೃಯವಿದ್ದರೆ ದೀರ್ಥ್ಫಕಂಪವೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು, "ಶಗ್ಭ್ಯ್ಯೂಂ೩ಷು' ಎಂಬುದೇ 
ಇದಕ್ಕೆ ಉದಾಹರಣೆಯು. 


೧೪೪. (1) ಭದ್ರಾವಸ್ತ್ರಾಸಮನ್ಯಾಃ೩ವಸಾನಃ (2) ಖತಸ್ಯ 
ಪಥ್ಯಾಃ೩ಅನು (3) ಮಾನಇಂದ್ರಾ ಭ್ಯಾ-೩ದಿಶಃ ಎಂಬೀ ಮುಂತಾದ ವಾಕ್ಯ 
ಗಳಲ್ಲಿನ «ನ್ಯಾ ಥ್ಯಾ ಭ್ಯಾ' ಎಂಬ ಸಂಯುಕ್ತಾಕ್ಷರಗಳ ಮುಂದೆ ಮೂರು ದೀರ್ಫಿ 
ಗಳುಂಟಿಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಉಳಿದವುಗಳಲ್ಲಿ ಹ್ರಸ್ತಕಂಪಗಳನ್ನು ಉಚ್ಚೆ 
ರಿಸಬೇಕು. 


೧೪೫. ಒಂದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾದ ಉದಾತ್ರಗಳ ಮುಂದೆ ಅನುದಾತ್ತವು 
ಬಂದರೆ ದ್ವಿತೀಯಾದಿ ಉದಾತ್ತಗಳ ಹಿಂದಿನ ಮೊದಲನೆಯ ಉದಾತ್ತವನ್ನು 
ಶಿವಕವೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಶಿವಕ ಎಂಬುದು ಉದಾತ್ತದ ಸಂಜ್ಞೆಯು, 
ಸ್ವರಿತ ವಿಷಯವಲ್ಲ. 


೧೪೬. ಎರಡು ಅಥವಾ ಅದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಉದಾತ್ತಾಕ್ಷರಗಳಮುಂದೆ ಅನು 
ದಾತ್ತ ಅಥವಾ ಉದಾತ್ರಗಳು ಬಂದರೂ ಅದನ್ನು ಜ್ಞಾನಿಗಳು ಉದಾತ್ರಸ್ತರ 
ವೆಂದೇ ತಿಳಿದಿರುವರು. (ಹಿಂದಿನ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವುದನ್ನೇ ಇಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸಿದೆ.) 

೧೪೭. «ರೇಫ' ಎಂದರೆ "ರೆ ಎಂಬ ವರ್ಣ, ಹೆ. ಖ್ಯಛ್ಯ ಠ್ರಥ, ಫ 
ಎಂಬ ವರ್ಗದ್ವಿತೀಯಾಕ್ಷರಗಳು ಮತ್ತು ಘ, ರ್ಳು ಢ. ಧ್ಯಭ ಎಂಬ ವರ್ಗದ 
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ಚತುರ್ಥಂ ತು ತೃತೀಯೇನ ದ್ವಿತೀಯಂ ಪ್ರಥಮೇನ ತು | 


ಆದ್ಯಮಂತಂ ಚ ಮಧ್ಯಂ ಚೆ ಸ್ವಾಕ್ಷರೇಣೈನ ಪೀಡಯೇತ್‌ ॥ ೧೪೮ ॥ 
ಅನಂತ್ಯಶ್ಚ ಭನೇತ್ಪೂರ್ವೋಂತ್ಯಶ್ಚ ಪರತೋ ಯೆದಿ । 

ತತ್ರ ಮಧ್ಯೇ ಯನುಸ್ತಿಷ್ಕೇತ್ಸವರ್ಣ: ಪೊರ್ವವರ್ಣಯೋಃ 1 ೧೪೯ ॥ 
ವರ್ಗಾಂತ್ಯಾನ್‌ ಶಷಸೈಃ ಸಾರ್ಧಮಂತಸ್ಸ್ಫೈರ್ವಾ$ಪಿ ಸಂಯುತಾನ್‌ । 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಯಮಾ ನಿವರ್ತಂತೇ ಆದೇಶಿಕಮಿವಾಧ್ಯಗಾಃ 1 ೧೫೦ ॥ 
ತೃತೀಯಶ್ಚ ಚೆತುರ್ಥಶ್ಚ ಚತುರ್ಥಾದಿಪರಂ ಪದಂ | 

ಬೌ ತೃತೀಯಾ ಹಕಾರಶ್ಚ ಹಕಾರಾದಿಪರಂ ಪದಂ 1 ೧೫೧ ॥ 


ನಾಲ್ವನೆಯ ಅಕ್ಷರಗಳು ಇವುಗಳಿಗೆ ಯಾವ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿಯೂ ದ್ವಿರ್ಭಾವ 
ವುಂಬಾಗುವುದಿಲ್ಲ. (ಎರಡು ಒಟ್ಟಿಗೆ ಸಂಧಿಸುವುದಿಲ್ಲ.) 


೧೪೮. ಅಂತಹ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಪ್ರಯೋಗಿಸಬೇಕೆಂದರೆ: 
ನಾಲ್ಕನೆಯ ವರ್ಣವನ್ನು ಆ ವರ್ಗದ ಮೂರನೆಯ ನರ್ಣದಿಂದಲ್ಲೂ ಎರಡ 
ನೆಯ ವರ್ಣವನ್ನು ಮೊದಲನೆಯ ವರ್ಣದಿಂದಲೂ ಸಂಯೋಜನೆ ಮಾಡಿ 
ಪ್ರಯೋಗಿಸಬೇಕು. ವರ್ಗಗಳ ಮೊದಲು ಕೊನೆ ಮಧ್ಯದ ಅಕ್ಷರಗಳನ್ನು 
ಮಾತ್ರ ಆಯಾಯ ಅಕ್ಷರಗಳನ್ನೇ ಸಂಯುಕ್ತವಾಗಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸಬೇಕು. 


೧೪೯. ವರ್ಗದ ಗಕಾರ ಮುಂತಾದ ಮಧ್ಯಮಾಕ್ಷರವು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿಯೂ 
€ನ' ಮುಂತಾದ ಕೊನೆಯ ಅಕ್ಷರವು ಸರದಲ್ಲಿಯೂ ಬಂದಾಗ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಯಮವು ಬರುತ್ತದೆ. ಅದನ್ನು ಪೂರ್ವವರ್ಣಕ್ಕ ಅಂಗವಾಗಿ ಉಚ್ಚರಿಸ 
ಬೇಕು. 

೧೫೦, ವರ್ಗಾಂತ್ಯವಾದ ನಕಾರಾದಿಗಳು ಶ್ಶಷ್ಠ ಸ, ಹ, ಯರ, 
ಲ, ವ ಎಂಬ ಅಕ್ಷರಗಳಿಂದ ಸಂಯುಕ್ತವಾದರೆ ಪ್ರಯಾಣಿಕರು ಕಳ್ಳರನ್ನು 
ನೋಡಿ ಓಡಿಹೋಗುವಂತೆ ಯಮಗಳು ಥಿವೃತ್ತವಾಗುತ್ತವೆ. 


೧೫೧. ವರ್ಗದ ತೃತೀಯ ಚತುರ್ಥ ವರ್ಣಗಳು ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ ಸಂಯುಕ್ತ 
ವಾಗಿದ್ದರೆ ಪದಕಾಲದಲ್ಲಿ ಉತ್ತರಪದವು ಚತುರ್ಥನರ್ಣಾದಿಯಾಗುವುದು. 
ಎರಡು ತೃತೀಯ ವರ್ಣಗಳು, ಹಕಾರ ಇವು ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿರುವಾಗ 
ಪದಮಾಡುವಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹೆಕಾರಾದಿಯಾಗಿಯೇ ಉತ್ತರಪದವಾಗುವುದು. 
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ಅನುಸ್ವಾಕೋ ಸಧ್ಮಮೂಲ್ಲಾನಾಂ ನ ಕ್ರಚಿತ್ಸಮತೇಕ್ಷರಂ 


ರಹಸ್ಪೂರ್ವಯುತೇ ಚಾಪ್ರ್ಯತ್ತರೆಂ ಕ್ರಮತೇತಕ್ಷರಂ 1 ೧೫೨ ॥ 
ಸಂಯೋಗೇ ಯತ್ರ ದೃಶ್ಯೇತ ವ್ಯಂಜನಂ ನಿರತೇ ಪದೇ । 
ಪೂರ್ನಾಂಗಮಾದಿತಃ ಕೃತ್ವಾ ಪರಾಂಗಾದೌ ನಿನೇಶಯೇತ್‌ ॥ ೧೫೩ 1 


ಸಂಯೋಗೇ ಸ್ವರಿತಂ ಯತ್ರ ಉದ್ಭಾತೇ ಪತೆನೇ ತಥಾ । 
ಪೂರ್ನಾಂಗಮಾದಿತಃ ಕೃತ್ವಾ ಸರಾಂಗಾದೌ ನಿವೇಶಯೇತ್‌ 8 ೧೫೪ ॥ 
ಸಂಯೋಗೇ ದೃಶ್ಯತೇ ಯತ್ರ ನ್ಯಂಜನಂ ನಿರತೇ ಪದೇ | 
ಪೂರ್ವಾಂಗಂ ತದ್ದಿಜಾನೀಯಾದ್ಯೇನಾರಂಭಃ ಪರಂ ಶಿ ತತ್‌ ॥ ೧೫೫ ॥ 


೧೫೨. ಅನುಸ್ವಾರ, ಉಪಧ್ಮಾನೀಯ ಮತ್ತು ಜಿಹ್ರಾಮೂಲೀಯ 
ಇವುಗಳಿಗೆ ಎಲ್ಲಿಯೂ ದ್ವಿರುಕ್ತಿಯಿಲ್ಲ. ರೇಫ ಅಥವಾ ಹಕಾರದಿಂದ ಸಂಯುಕ್ತ 
ವಾದ ಉತ್ತರವರ್ಣವು ದ್ವಿರುಕ್ತವಾಗುವುದು. (ಸ, ಫ ವರ್ಣಗಳ ಹಿಂದಿನ ಇ 
ಅರ್ಥವಿಸರ್ಗವು ಉಪಧ್ಮಾನೀಯವು. ಕ್ಕ ಖ ವರ್ಣಗಳ ಹಿಂದಿನ ಅರ್ಥವಿಸ 
ರ್ಗವು ಜಿಹ್ವಾಮೂಲೀಯವು ಎಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು.) 

೧೫೩. ಸಂಯುಕ್ತವಾಗಿರುವುದನ್ನು ವಿಭಾಗಮಾಡುವಾಗ ಉತ್ತರ 
ಪದಾಸಂಬದ್ಧವಾಗಿ ಕಂಡುಬರುವ ವ್ಯಂಜನನು ಪೂರ್ನಸದದ ಭಾಗವಾಗುವುದು. 
ಅದಕ್ಕೆ ಅನುದಾತ್ತ ಮತ್ತು ಉದಾತ್ತ ಸ್ವರಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ಉತ್ತರಪದದ ಆದಿ 
ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಉಚ್ಚರಿಸಬೇಕು. 

೧೫೪. ಸಂಧಿಮಾಡುವಾಗ ಸ್ವರಿತಸ್ತರನನ್ನು, ಅನುದಾತ್ತದಿಂದ 
ಮೇಲಕ್ಕೂ ಉದಾತ್ರದಿಂದ ಕೆಳಕ್ಕೂ ಎಳೆಯವಾಗ ಅದರ ಪೊರ್ನಾಂಕವನ್ನೂ, 
ಉದಾತ್ತ ಅನುದಾತ್ತ ಸ್ವರಯುಕ್ತವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ ಉತ್ತರ ಪದದ ಆದಿಯಲ್ಲಿ 
ಸ್ವರವನ್ನು ಸೇರಿಸಬೇಕು. 

೧೫೫. ಸಂಯುಕ್ತವಾಗಿರುವುದನ್ನು ವಿಭಾಗಿಸಿ ಪದ ಮಾಡುವಾಗ 
ಉತ್ತರಪದಾಸಂಬದ್ಧವಾಗಿ ತೋರಿಬರುವ ವ್ಯಂಜನವನ್ನು ಪೂರ್ವಪದದ ಭಾಗ 
ವೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಸಂಧಿಮಾಡುವಾಗ ಅದೇ ವ್ಯಂಜನದಿಂದ ಉತ್ತರ 
ಪದವು ಆರಂಭವಾಗುವುದು. | 
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ಸಂಯೋಗಾತ್ತು ಪರಂ ಸ್ವಾರ್ಯಂ ಪರಂ ಸಂಯೋಗನಾಯಕಂ । 
ಸಂಯುಕ್ತಸ್ಯ ತು ವರ್ಣಸ್ಯ ಅಸ್ವರಂ ಪೂರ್ವನುಕ್ಷರಂ ॥ ೧೫೬ ॥ 


ಅನುಸ್ವಾರಃ ಪದಾಂತಶ್ಚ ಕ್ರಮಜಂ ಪ್ರತ್ಕ್ಯಯೇ ಸ್ವಕೇ | 
ಸ್ವರಭಕ್ತಿಸ್ತಥಾ ರೇಫಃ ಸರ್ವಂ ಪೂರ್ವಾಂಗಮುಚ್ಛ ತೇ ॥ ೧೫೭ ॥ 


ಪಾದಾದೌ ಚ ಪದಾದೌ ಚೆ ಸಂಯೋಗಾವಗ್ರಹೇಷು ಚ । . 
ಯ್ಯ ಶಬ್ದ ಇತಿ ನಿಜ್ಞೇಯೋ ಯೋಕನ್ಯಸ್ಸ ಯೆ ಇತಿ ಸ್ಮೃತಃ ॥ ೧೫೮ ॥ 


ಪದಾದಾವಸ್ಯನಿಚ್ಛೇದೇ ಸಂಯೋಗಾಂತೇ ಚೆ ತಿಸ್ಮ ತಾಂ | 
ವರ್ಜಯಿತ್ತಾ ರಹೌ ಯಾನಾನುಯಾದೇಶಃ ಪ್ರದೃಶ್ಯತೇ ॥ ೧೫೯ ॥ 


ಸ್ಪಸಂಯುಕ್ತೋ ಗುರುರ್ಜ್ಜೇಯಃ ಸಾನುಸ್ವಾರೋಂಗ್ರಿನುಃ ಸ್ಫುಟಿಃ । 
ಅಣುಃ ಶೇಷೋಧ್ರಿ ಗೋರ್ವಾಹಿ ಯುಗಲಾದಿರವಿಸ್ತುಟಿಃ ॥ ೧೬೦ ॥ 


ಮಾ ಳಾ pS i ಅರ ದಾರರ ಗಾ 
ಮಾರಾ ಎ ಹ 


೧೫೬. ಸಂಯುಕ್ತಾಕ್ಷರದಲ್ಲಿ ಪರವರ್ಣವನ್ನು ಸ್ವರಸಹಿತವಾಗಿ ಹೇಳ 
ಬೇಕು. ಪರನರ್ಣವೇ ಪ್ರಧಾನವಾದುದರಿಂದ ಸ್ವರಕ್ಕೆ ಅಲ್ಲಿ ವಿಶ್ರಾಂತಿಯಾಗು 
ವುದು. ಸಂಯುಕ್ತವರ್ಣದಲ್ಲಿನ ಪೂರ್ವವ್ಯಂಜನವನ್ನು ಸ್ವರರಹಿತವಾಗಿ 
ಪ್ರಯೋಗಿಸಬೇಕು. 

೧೫೭ ಪದಾಂತವಾದ ಅನುಸ್ವಾರವು, ಸವರ್ಣವುಳ್ಳ ಪದವು ಸರದಲ್ಲಿ 
ದ್ದರೆ ಆ ವರ್ಣವು ದ್ವಿರುಕ್ತವಾಗುವುದು. ಅದು, ಖುಕಾರಗತರೇಫರೂಪವಾದ 
ಸ್ವರಭಕ್ತಿ ಇವೆಲ್ಲವೂ ಪೂರ್ವಪದದ ಅಂಗವಾಗುವುದು. 

೧೫೮. ಪಾದಾರಂಭ, ಪದಾರಂಭ, ಸಂಯೋಗ ಮತ್ತು ಅವಗ್ರಹ 
ಇವುಗಳಲ್ಲಿನ ಯಕಾರವನ್ನು «ಸ್ಯ ಎಂದು ದ್ವಿರುಕ್ತವಾಗಿ ತಿಳಿಯಬೇಕು. 
ಇಂತಹುದಲ್ಲದ ಯಕಾರವನ್ನು «ಯ' ಎಂಬುದಾಗಿಯೇ ಹೇಳಬೇಕು. 

೧೫೯. ಅವಿಚ್ಛೆನ್ನವಾದ ಪದಾದಿ ಮತ್ತು ಸಂಯೋಗಾಂತಗಳಲ್ಲಿರುವ 
ರ್ನ ಹ ಎಂಬ ವರ್ಸರಹಿತನಾದ ಯಕಾರಗಳಿಗೆ ಅಯಾದೇಶವು ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. 

೧೬೦. ಸಂಯುಕ್ತಾಕ್ಷರ, ಅನುಸ್ವಾರಸಹಿತವಾದದ್ಕು ಅಂತಿಮಾಕ್ಷರ 
ಇವುಗಳನ್ನು ಗುರು ಎಂದೂ ಉಳಿದುದನ್ನು ಅಣು ಎಂದೂ ತಿಳಿಯಬೇಕು. 
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ಯದುದಾತ್ತೆಮುದಾತ್ತಂ ತದ್ಯತ್ಸ್ವರಿತೆಂ ತತ್ಸದೇ ಭವತಿ ನೀಚಂ । 


ಯನ್ನ್ನೀಚಂ ನೀಚಮೇವ ತದ್ಯತ್ಪ್ರ್ರಚಯಸ್ಥಂ ತದೆಪಿ ನೀಚಂ 1 ೧೬೧॥ 
ಅಯನುಗ್ನಿಃ ಸುತೋ ಮಿತ್ರನಿದೆಂ ವನಯಮಂಯಾನಹಾಃ । | 


ಪ್ರಿಯಂ ದೂತಂ ಫುತಂ ವಿತ್ತಮಭಿಶಬ್ದಶ್ಚ ನೀಚತಃ ॥ ೧೬೨ ॥ 


ಅರ್ಕೇಸ್ವೇನ ಸುತೇಷ್ಟೇವ ಯಸ್ನ್ನೇಷು ಕಲಶೇಷು ಚೆ। 
ಶತೇಷು ಸಪನಿತ್ರೇಷು ನೀಚಾದುಚ್ಚಾರ್ಯತೇ ಶ್ರುತಿಃ I ೧೬೩ ॥ 


ಹರಿನರುಣವರೇಣ್ಯೇಷು ಧಾರಾಪುರುಷೇಸು ಚೆ ಸ್ವರತಿ ರೇಫಃ | 
ವಿಶ್ವಾನರೋ ನಕಾರೇಣ ಶೇಷಾ ರಸ್ವರಿತಾ ನರಾಃ WH ೧೬೪ ॥ 





೧೬೧.  ಸೆಯಿತೆಯಾಗಿ ಹೇಳುವಾಗ ಉದಾತ್ರಸ್ಪರಯುಕ್ತವಾದುದು 
ಪದದಲ್ಲಿಯೂ ಉದಾತ್ರವೇ ಆಗುವುದು. ಅನುದಾತ್ರ ಸ್ವರವುಳ್ಳುದೂ ಸಹೆ 
ಪದದಲ್ಲಿ ಅನುನಾತ್ಮ್ತನೇ ಆಗುವುದು. ಸ್ವರಿತ ಅಥವಾ ಸ್ವರಿತನಿಶೇಷವಾದ ಪ್ರಚೆ 
ಯವ ಮಾತ್ರ ಸದಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅನುದಾತ್ತವಾಗುವುದು. 

೧೬೨. ಅಯಂ, ಅಗ್ನಿಃ, ಸುತಃ, ಮಿತ್ರಂ, ಇದಂ, ವಯಂ, ಅಯಾ, 
ವಹಾಃ, ಪ್ರಿಯಂ, ದೂತಂ, ಘೃತಂ, ವಿತ್ತಂ, ಅಭಿ ಎಂಬೀ ಪದಗಳು ಅನು 
ದಾತ್ರ ಸ್ವರದಿಂದ ಆರಂಭಿಸಲ್ಪಡುತ್ತವೆ. 

೧೬೩. «ಅರ್ಕಮರ್ಚಂ ತು' ಇತ್ಯಾದಿ ಅರ್ಕಗಳು, -ಸುತೇಷು ನಃ, 
ಸುತೇ ಸ ಚ' ಮುಂತಾದ ಸುತಮಂತ್ರಗಳ್ಳು "ಯಜ್ಞ್ವಾಯಜ್ಞ್ಯಾ' ಇತ್ಯಾದಿ ಯಜ್ಞ 
ನಾಮಕಮಂತ್ರಗಳು, "ಕಲಶೇಷು' ಎಂಬ ಕಲಶ ಮಂತ್ರವು, "ಶತಹಿಮಾಃ' 
ಇತ್ಯಾದಿ ಶತನೆಂಬ ಮಂತ್ರಗಳು ಮತ್ತು «ಪವಿಶ್ರೇ' ಇತ್ಯಾದಿ ಪನಿತ್ರನಾನುಕ 
ಮಂತ್ರಗಳೂ ಕೂಡ ಅನುದಾತ್ರ ಸ್ವರದಿಂದ ಆರಂಭಿಸಲ್ಪಡಬೇಕು. 

೧೬೪. "ಹರಿಂ ಹಿನ್ವಂತಿ, ವರುಣೋ ಮಿತ್ರಃ, ವರೇಣ್ಛಂ, ಧಾರಾ ಸುತಸ್ಯ, 
ಸಹಸ್ರಶಿರ್ಣಾ ಪುರುಷಃ' ಎಂಬ ಮಂತ್ರಗಳಲ್ಲಿನ ರೇಫವು ಸ್ವರಿತಸ್ಪರದಿಂದ ಕೂಡಿ 
ರುತ್ತದೆ. «ವಿಶ್ವಾನರಸ್ಯ' ಎಂಬಲ್ಲಿನ ನಕಾರ ಮತ್ತು ರೇಫವೂ ಕೂಡ ಸ್ವರಿತ 
ಯುಕ್ತವು. ಇತರ ವಾಕ್ಯಗಳನ್ಲಿರುವ ನರಶಬ್ದದಲ್ಲಿನ ರೇಫಮಾತ್ರವು ಸ್ವರಿತವು 
ಎಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


227 


ನಾರದೀಯಪುರಾಣಂ [ ಪೂರ್ವಭಾಗ 


ದ್ಕೌ ವರುಣೌ ವಸ್ತರಿತೌ ಉದುತ್ತಮಂ ತ್ವಂವರುಣ । 
ಧಾಕಾರೇ ಚೋರುಧಾರಾಯಾಮುರುಧಾರೇನ ದೋಹತೇ I! ೧೬೫ ॥ 


ಮಾತ್ರಿಕಂನಾದ್ವಿಮಾತ್ರಂವಾಸ್ವರ್ಯತೇ ಯದಿಹಾಕ್ನರಂ। 
ತಸ್ಕಾದಿತೋ9ರ್ಥಮಾತ್ರಾ ವೈ ಶೇಷಂತು ಪರತೋ ಭವೇತ್‌ 8 ೧೬೬ ॥ 


ಅದೀರ್ಥಂ ದೀರ್ಥವತ್ಪುರ್ಯಾದ್ವಿಸ್ವರಂ ಯತ್ಸ್ರ್ರಯುಜ್ಯತೇ . 
ಕಂಪೋತ್ಸ್ವರಿತಾ€ಭಿಗೀತಪ್ರಸ್ವಕರ್ಷಣಮೇವ ಚ H ೧೬೭ ॥ 


ನಿಮೇಷಕಾಲಾ ಮಾತ್ರಾ ಸ್ಯಾದ್ವಿದ್ಕೆ ತ್ವಾಲೇತಿ ಚಾಪರೇ! 
ಯಕ್ಸ್ವರಾ ತುಲ್ಕಯೋಗಾ ವಾ ಮತಿಃ ಸ್ಕಾ ತ್ಸೋಮಶರ್ಮಣಃ H ೧೬೮ ॥ 


ಸಮಾಸೇ$ವಗ್ರಹಂ ಕುರ್ಯಾತ್ರದಂ ಚಾತ್ರಾನುಸಂಹಿತಂ । 
ಯತೋಕ್ಸರಾದಿತಿಕರಣಂ ಸದಾಂತಂ ತಸ್ಯ ತಂ ವಿದುಃ 1 ೧೬೯ ॥ 


ಹ ತ |. ಜ್ಯ 200 55 ಇಹ ನಿನ ಹ್‌ ಹಾಲ ಷು FMS ಬ ವಿ ಮ ಘೌ ನ ಮ ESE pO 


೧೬೫. «ಉದುತ್ತಮಂ ವರುಣ, ತ್ವಂ ವರುಣ' ಎಂಬ ವರುಣದ್ವಯ 
ದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ವಕಾರವೇ ಸ್ವರಿತವು. ರೇಫವು ಸ್ವರಿತವಲ್ಲ.. "ಉರುಧಾರಾಮ 
ರಂಕೃತಂ, ಉರುಧಾರೇವ' ಎಂಬಲ್ಲಿನ ಧಾಕಾರವು ಸ್ವರಿತವು. 

೧೬೬. ಪ್ರಸ್ತ, ದೀರ್ಫ ಅಥವಾ ಸ್ತರಿತವಾಗಿ ಉಚ್ಚರಿಸುವ ಅಕ್ಷರದ 
ಮೊದಲನೆಯ ಅರ್ಥಮಾತ್ರೆಯು ಉದಾತ್ತಸ್ವರದ ಪೂರ್ವಭಾಗವು. ಉಳಿದುದು 
ಉತ್ತರಭಾಗವು. 

೧೬೭. ಕಂಪ, ಉತ್ಸರಿತ, ಅಭಿಗೀತ ಮತ್ತು ಹ್ರಸ್ತಕರ್ಷಣವೆಂಬ 
ವಿಸ್ತರಪ್ರಯೋಗದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸ್ವಗಳನ್ನು ದೀರ್ಫ್ಪದಂತೆ ಹೇಳಬೇಕು. 

೧೬೮. ಕಣ್ಣುರೆಪ್ಪೆಯಾಡಿಸುವ ಕಾಲಕ್ಸೆ 'ನಿಮೇಷವೆಂದು ಹೆಸರು. ಅದೇ 
ಮಾತ್ರೆ ಯೆನಿಸುವುದು. ಕೆಲವರು ಮಿಂಚುಹೊಳೆಯುವಷ್ಟು ಕಾಲವನ್ನು 
ಮಾತ್ರೆಯೆನ್ನುವರು ಖಕ್ಕಿನ ಅಕಾರೋಚ್ಚಾರಣೆಯ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಸಮಾನ 
ಕಾಲವು ಮಾತ್ರೆ ಎಂದು ಸೋಮಶರ್ಮಾಚಾರ್ಯರ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು. 

೧೬೯. ಸಮಾಸಪದವನ್ನು ಸದನಿಭಾಗಮಾಡಿ ಹೇಳಬೇಕು. ಅಲ್ಲಿಸಮಾಸ 
ಪದವನ್ನೂ ಹೇಳಬೇಕು. ಅಧ್ಯಯನಮಾಡುವವರು ಯಾವ ಅಕ್ಷರದ ಮುಂಡೆ 
"ಇತಿ' ಎಂದು ಹೇಳುವರೋ ಅದನ್ನೇ ಸಮಾಸಪದಾಂತವೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 
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ಸರ್ವತ್ರ ಪುತ್ರಮಿತ್ರಸಖಿಶಬ್ದಾ 


ಅದ್ರಿ ಶತಕ್ರತೋ ಇತ್ಯವಗ್ರಾಹ್ಯಾಃ 1 


ಆದಿತ್ಯ ನಿಪ್ರಜಾತವೇದಾಶ್ಚ ಸತ್ಪತಿ ] 


ಗೋಪತಿ ವೃತ್ರಹಾ ಸಮುದ್ರಾಶ್ನ 1 ೧೭೦॥ 
ಸ್ವರ್ಯವೋ ದೇವಯನಶ್ಚಾರತಿನ್ಹೇನತಾತಯೇ | 
ಚಿಕಿತಿಶ್ಚುಕ್ರುಥಂ ಚೈವ ನಾವಗೃಣ್ಣ ತಿ ಪಂಡಿತಾಃ WH ೧೭೧॥ 
ನಿವೃತ್ತಯಶ್ಚತಸ್ರೋ ವೈ ನಿಜ್ಜೇಯಾ ಇತಿ ಮೇ ಮತಂ |' 
ಅಕ್ಷರಾಣಾನ್ನಿಯೋಗೇನ ತಾಸಾಂ ನಾಮಾನಿ ಮೇ ಶೃಣು ॥ ೧೭೨ ॥ 


ಹ್ರಸ್ವಾದಿನಶ್ಸಾನುಸೃತಾ ನತ್ಸಾನುಸಾರಿಣೀ ಚಾಗ್ರೇ | 
ಪಾಕವತ್ಯುಭಯೋಹನ್ರ್‌ಸ್ವಾ ದೀರ್ಫವೃದ್ಧಾ ಸಿಸೀಲಿಕಾ ॥ ೧೭೩ ॥ 





en ೨.4 [OOS PE ವ. OSS 


೧೭೦. “ಪುತ್ರ, ಮಿತ್ರ, ಸಖಿ, ಅದ್ರಿ' ಶತಕ್ರತೋ, ಆದಿತ್ಯ, ವಿಪ್ರ, 
ಜಾತವೇದಾ;, ಸತ್ಪೃತಿ ಗೋಸತ್ರಿ, ವೃತ್ರಹಾ' ಎಂಬುದಾಗಿ ಸರ್ವತ್ರ ಪದವಿ 
ಭಾಗಮಾಡಬೇಕು. 

೧೭೧. ಜ್ಞಾನಿಗಳು "ಸ್ನರ್ಯುವಃ ದೇನಯನಃ;, ಅರತಿಂ ದೇವತಾ 

ಗ ವ ಶೆ 
ತಯ ಚಿಕಿತಿ, ಚುಕ್ರುಥಂ' ಎಂಬೀ ಪದಗಳು ಒಂದೊಂದೇ ಪದವಾಗಿರು 
ವುದರಿಂದ ಇವುಗಳನ್ನು ವಿಭಾಗಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. 

೧೭೨. ಎರಡು ಸ್ವರಗಳು ಸಂಧಿಯಾಗದೇ ಬಿಟ್ಟರುವುದಕ್ಕೆ ವಿವೃತ್ತಿ 
ಎಂದು ಹೆಸರು. ಅದು ನಾಲ್ಬು ವಿಧವೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಅಕ್ಷರಗಳ 
ಸಂಯೋಜನೆಯನ್ನ ನುಸರಿಸಿ ಅವುಗಳಿಗೆ ನಾಮಕರಣಮಾಡಿದೆ. ಆ ಹೆಸರು 
ಗಳನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. 

೧೭೩. ಪುರ್ವಪದದ ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಹ್ರಸ್ತವು ಉತ್ತರಪದದ ಆದಿಯಲ್ಲಿ 
ದೀರ್ಫೆವೂ ಇರುವ ಎರಡು ಪದಗಳ ವಿವೃತ್ತಿಯು ಹ್ರಸ್ವಾದಿಯೆನಿಸುವುದು. 
ಇಲ್ಲಿ ವತ್ಸವು ಗೋವನ್ನ ನುಸರಿಸುವೋಪಾದಿಯಲ್ಲಿ ಲಘುವು ಗುರುವನ್ನು ಅಶ್ರಯಿ 
ಸಿಜೆ. ಇದು ಒಂದು ವಿಧವು. "ಅಗ್ಗಆಯಾಹಿ' ಮುಂತಾದುವು ಇದಕ್ಕೆ 
ಉದಾಹರಣೆಯು. ಪೂರ್ವಪದದಲ್ಲಿ ದೀರ್ಫವು, ಉತ್ತರಪದದಲ್ಲಿ ಹ್ರಸ್ವವೂ 


229 


ನಾರದೀಯಪುರಾಣಂ | ಪೂರ್ವಭಾಗ 


ಚತಸ್ಕೃಣಾಂ ವಿವೃತ್ತೀನಾಮಂತರಂ ಮಾತ್ರಿಕಂ ಭನೇತ್‌ | 
ಅರ್ಧಮಾತ್ರಿಕಮನ್ಯೇಷಾಮನ್ಯೇಷಾಮಣುಮಾತ್ರಿಕಂ ॥ ೧೭೪ ॥ 


ಆಸದ್ಯತೇ ಮಕಾರೋ ರೇಫೋಷ್ಮಸು ಪ್ರತ್ಯಯೇಷ್ಟನುಸ್ವಾರಂ । 
ಯಲನೇಷು ಸರಸವರ್ಣಂ ಸ್ಪರ್ಶೇಷು ಜೋತ್ತಮಾಪತ್ತಿಂ ॥ ೧೭೫ ॥ 


ನಕಾರಾಂತೇ ಪದೇ ಪೂರ್ವೇ ಸ್ವರೇ ಚ ಪರತಃ ಸ್ಥಿತೇ । 
ಅಕಾರಂ ರಕ್ತಮಿತ್ಯಾ ಹುರ್ನಕಾರೇಣ ತು ರಜ್ಯತೇ ! ೧೭೬ ೧ 


ರಾಕಾ ಕಾ ಘಾ ಘಅಾಘೂ/ಘೂ ಗೂ ರಾ ಮಾ ವಾಸಾ ಎಮು ವಾತ 


ಕ 


ಇರುವ ಎರಡು ಪದಗಳ ವಿವೃತ್ತಿಯು ಹ್ರಸ್ಟಾಗ್ರವೆನಿಸುವುದು. ಇಲ್ಲಿ ಗೋವು 
ಕರುವನ್ನಾಶ್ರಯಿಸುವಂತೆ ದೀರ್ಫವು ಹ್ರಸ್ವವನ್ನಾ ಶ್ರಯಿಸಿದೆ. ಇದು ಎರಡ 
ನೆಯ ವಿಧವು. "ಪ್ರೇಷ್ಠಂ ವೋ--ಅತಿಥಿಂ' ಇತ್ಯಾದಿಗಳು ಉದಾಹರಣೆಯು. 
ಪೂರ್ವೋತ್ತರಪದಗಳೆರಡರಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಸ್ತಾಕ್ಷರನಿರುವುದು. ಪಾಕವತೀ ಎಂಬ 
ವಿವೃತ್ತಿಯು. ಉದಾ--"೬ಗ್ಗ 4ಇತ್ಸೇತರಾ ಗಿರಃ' ಇತ್ಯಾದಿ. ಪೂರ್ರೋತ್ತರ 
ಪದಗಳೆರಡರಲ್ಲಿಯೂ ದೀರ್ಫಾಕ್ಷರನಿರುವುದು ಪಿಪೀಲಿಕಾ ಎಂಬ ನಾಲ್ಕನೆಯ 
ವಿವೃತ್ತಿಯು. ಉದಾ--“ನಿಷ್ಭ್ರುಣ್ವಾನಾ-ಔಯುಧಾನೀವ' ಇತ್ಯಾದಿ. ಈರೀತಿ 
ಯಾಗಿ ನಾಲ್ಕು ವಿಧ ವಿವೃತ್ತಿಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


೧೭೪. ಈ ನಾಲ್ತುವಿಧ ವಿನೃತ್ತಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಎರಡು ಪದಗಳಿಗೆ ಮಧ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಮಾತ್ರೆಯ ಕಾಲವು ಅಂತರವೆಂದು ಕೆಲವು ಶಾಖಿಗಳೂ, ಇನ್ನು 
ಕೆಲವು ಶಾಖೆಗಳಲ್ಲಿ ಅರ್ಧಮಾತ್ರೆಯೇ ಅಂತರವೆಂತಲೂ ನುತ್ತೆ ಕೆಲವು ಶಾಖೆ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಅಣು ಮಾತ್ರೆಯೇ ಅಂತರವೆಂತಲೂ ಹೇಳುವರು. 


೧೭೫. ರ ಶ್ಕ ಷ್ಠ ಸ್ತ ಹೃ, ಯ ಲ್ಲ ವ ಎಂಬೀ ವರ್ಣಗಳು ಮ 
ವರ್ಣದ ಮುಂದೆ ಬಂದರೆ ಸಂಧಿಯಲ್ಲಿ ಆ ಮನರ್ಣವು ಅನುಸ್ವಾರವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಕ ಎಂಬ ವರ್ಣದಿಂದ ಮ ಎಂಬ ವರ್ಣದವರಿಗಿನ ಇಪ್ಪತ್ತೈದು ಅಕ್ಷರಗಳು 
ಸ್ಪರ್ಶವರ್ಣಗಳೆನಿಸುವುವು. ಅವು ಮಕಾರದ ಮುಂದೆ ಬಂದಾಗ ಸಂಧಿಯಲ್ಲಿ 
ಆ ಮಕಾರವು ಪರವರ್ಣವರ್ಗದ ಐದನೆಯ ಅಕ್ಷರವಾಗುತ್ತದೆ. 


೧೭೬. ನಕಾರಾಂತಪದದ ಮುಂದೆ ಸ್ವರವು ಇದ್ದರೆ ಸ್ವರವಾದ ಅಕಾರ 
ವನ್ನು ರಕ್ತವೆನ್ನುವರು. ಅದು ನಕಾರದೊಡನೆ ಸೇರುವುಗು. ಗಣಾ-- 
ಮಹಾನ್‌ ಅಸಿ-ಮಹಾನಸಿ ಇತ್ಯಾದಿ. 
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ನಕಾರಾಂತೇ ಪದೇ ಪೊರ್ಟೇ ನೃಂಜನೈಶ್ನ ಯವೋಹಿಷು (ಯನಾದಿಷು) । 
ಅರ್ಧಮಾತ್ರಾ ತು ಪೊರ್ವಸ್ಯ ರಜ್ಯತೇ ತ್ವಣುಮಾತ್ರಯಾ ! ೧೭೭ ೫ 
ನಕಾರಸ್ವರಸಂಯುಕ್ತಶ್ವ್ಚತುರ್ಯುಕ್ತೋ ವಿಧೀಯತೇ | 

ರೇಫೋ ರಂಗಶ್ಚ ಲೋಪಶ್ಚ ಸಾನುಸ್ವಾರೋಪಿ ವಾ ಕೃಚಿತ್‌ 1 ೧೭೮ ॥ 


ಹೃದಯಾದುತ್ಥಿ ತೋ ರೆಂಗಃ ಕಾಂಸ್ಕೇನ ಸಮನಿಸ್ಸ್ವನಃ | 
ಮೃದುಶ್ಚೈನ ದ್ವಿಮಾತ್ರಶ್ಚ ದಧನ್ಸಾನಿತಿ ದರ್ಶನಂ | ೧೭೯ ॥ 
ಯಥಾ ಸೌರಾಸ್ಟ್ರ್ರಿಕಾ ನಾರೀ ತಕ್ರಾಂ ಇತ್ಯಭಿಭಾಷತೇ | 
ಏನಂ ರಂಗಃ ಪ್ರಯೋಕ್ತವ್ಯೋ ನಾರದೈತನ್ಮತಂ ಮನು ॥ ೧೮೦ ॥ 


ee 





೧೭೭. ನಕಾರಾಂತ ಪದದ ಮುಂದೆ ಯೃ ವ್ಯ ಹೆ ಮುಂತಾದ ವರ್ಣ 
ಗಳು ಬಂದಾಗ ಹಿಂದಿನ ನಕಾರಾಂತಪದದ ಅರ್ಥಮಾತ್ರ ನಕಾರದಿಂದ ಅರ್ಥ 
ಮಾತ್ರಾಕಾರಾದಿರರ್ಣವು ಸಂಧಿಯಾಗುವುದು. ಉದಾ-ತಾನ್‌1ಹ್ಯುಶ್ಮಸಿ- 
ತಾನ್ಸು 3ಶ್ಮಿಸಿ ಇಕ್ಯಾದಿ. 

೧೭೮. ನಕಾರಾಂತಪದದ ಮುಂದೆ ಇನ್ನೊಂದು ಪದವು ಬಂದಾಗ ಆ 
ನಕಾರಕ್ಕೆ ರೇಫ, 7ಂಗ್ಕ ಲೋಪ, ಅನುಸ್ವಾರವು ಬಂದು ನಕಾರ ಲೋಪವಾಗು 
ವುದು. ಈರೀತಿಯಣಗಿ ನಾಲ್ಕು ರೂಪಗಳನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತದೆ. ಉದಾ--ಭರ್ವಾ 
ಇಚಿನೋತಿ-ಭವಾಂತ್ಸಿನೋತಿ ಇತ್ಯಾದಿ. 


೧೭೯. ಶೃದಯದಿಂದ ಹೊರಟು, ಕಂಚಿನಧ್ವನಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ, 
ಮೂರು ಮಾತ್ರಿಯಳ್ಳ, ಮೃದು ಧ್ವನಿಯುಕ್ತವಾದುದೇ ರಂಗವೆನಿಸುವುದು. 
"ದಧನ್ವಾ' ಎಂಬದೇ ಇದಕ್ಕೆ ಉದಾಹರಣೆಯು. 


೧೪೦. ಕಾರದನೇ! ಸೌರಾಷ್ಟ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ನಾರಿಯು "ತಕ್ರಾಆ' 
ಎಂಬುದಾಗಿ ಹೆಳುವಂತೆ ರಂಗವನ್ನು ಚ್ಚರಿಸಬೇಕು. ಇದು ನನ್ನ ಅಭಿ 
ಪ್ರಾಯನು. 


231 


ನಾರದೀಯಪುರಾಣಂ [ ಪೂರ್ವಭಾಗ 


ಸ್ವರಾ ಗಡದಬಾಶ್ಚೈನ ಜಣನಮಾಸ್ಸಹೋಷ್ಮಭಿಃ । 
ಚತುರ್ಣಾಂ ಪದಜಾತೀನಾಂ ಪದಾಂತಾ ದಶಕೀರ್ತಿತಾಃ ॥ ೧೮೧ ॥ 


ಸ್ವರ ಉಚ್ಚೆಃ ಸ್ವರೋ ನೀಚಃ ಸ್ವರಃ ಸ್ವರಿತ ಏವ ಚ! 
ವ್ಯಂಜನಾನ್ಯನುವರ್ತಂತೇ ಯತ್ರ ತಿಸ್ಮತಿ ಸ ಸ್ವರಃ ॥ ೧೮೨ ॥ 


ಸ್ವರಪ್ರಧಾನಂ ತ್ರೈಸ್ವರ್ಯಮಾಚಾರ್ಯಾಃ ಪ್ರತಿಜಾನತೇ 
ಮಣಿವದ್ಯೆ ಜನಂ ವಿದ್ಯಾತ್ಸೂತ್ರನಚ್ಚ ಸ್ವರಂ ನಿದುಃ ॥ ೧೮೩ 


ದುರ್ಜ್ಬಲಸ್ಕ ಯಥಾ ರಾಷ್ಟ್ರಂ ಹರೇತ ಬಲರ್ವಾ ನೃಪಃ 
ದುರ್ಬಲಂ ವ್ಯಂಜನಂ ತದ್ದದ್ಧೆರೇತ ಬಲರ್ವಾ ಸ್ವರಃ ॥ ೧೮೪ ॥ 





೧೮೧. ಗೃಡ್ಕದ್ಕ ಬೃ ಜ, ಣ,ನ, ಮ ಮತ್ತು ಷ್ಠ ಸ ಎಂಬುರಡು 
ಊಷ್ಮವರ್ಣಗಳೂ ಸೇರಿ ಹತ್ತು ವರ್ಣಗಳು ಮತ್ತು ಅ, ಆ ಮುಂತಾದ ಸ್ತರ 
ವರ್ಣಗಳೂ ಸಹ ಪದದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿದ್ದರೆ ಅವು ಇನ್ನೊಂದು ಪದದೊಡನೆ 
ಸಂಬಂಧಿಸುವುದಿಲ್ಲ.. ಪದವ್ರು ನಾಮ ಆಖ್ಯಾತ, ಉಪಸರ್ಗ, ನಿಪಾತವೆಂಬು 
ದಾಗಿ ನಾಲ್ಕು ವಿಧವು. 

೧೮೫೨. «ಅ' ಮುಂತಾದ ಹೆದಿನಾಲ್ಬು 


ಶಿ 


) ಸ್ವರಗಳು ಉದಾತ್ತ, ಅನು 
ದಾತ್ತ, ಸ್ವರಿತ ಎಂಬ ಮೂರು ಸ್ವರಗಳಿಂದ ಕೂಡಿವೆ. :ಕ' ಮುಂತಾದ 
ವ್ಯಂಜನವರ್ಣಗಳಿಗೆ ಉದಾತ್ತಾದಿ ಸ್ವರಗಳಿಲ್ಲ. ಉದಾತ್ತಾದಿ ಸ್ವರಗಳಿರುವ 
ಸ್ವರವರ್ಣಗಳನ್ನು ವ್ಯಂಜನಗಳು ಅನುಸರಿಸುತ್ತವೆ, 

೧೮೩. ಮೂರು ಸ್ವರಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತವಾಗಿರುವ ಕಾರೂ ಸ್ವರವೇ ಪ್ರಧಾ 
ನವು. ಅದನ್ನು ಅನುಸರಿಸುವ ವ್ಯಂಜನವು ಅಪ್ರಧಾನವು ಎಂದು ಆಚಾರ್ಯರು 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಮಣಿಯಂತೆ ವ್ಯಂಜನವನ್ನೂ, ಸೂತ್ರರಂತೆ ಸ್ವರವನ್ನೂ 
ತಿಳಿಯಬೇಕು. 

೧೮೪. ಅಶಕ್ತನಾದ ರಾಜನ ದೇಶವನ್ನು ಬಲವಂತನಾದ ಇನ್ನೊಬ್ಬ 
ದೊರೆಯು ಅಪಹರಿಸುವಂತೆ ದುರ್ಬಲವಾದ ವ್ಯಂಜನವನ್ನು ಪ್ರಬಲವಾದ 
ಸ್ವರವು ಅಪಹರಿಸುತ್ತದೆ. 


ವರವ 
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ಓಭಾವಕ್ಟ ವಿವೃತ್ತಿಶ್ಚ ಶಷ ಸಾರೇಫ ಏನ ಚ | 
ಜಿಹ್ವಾಮೂಲನುಸಧ್ಮಾ ಚ ಗತಿರಷ್ಟನಿಧೋಷ್ಮಣಃ ॥ ೧೮೫ ॥ 


ಸ್ವರಪ್ರತ್ಯಯಾ ನಿವೃತ್ತಿ! ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ತು ಯಾ ಭವೇತ್‌ | 
ವಿಸರ್ಗಸ್ವತ್ರ ಮಂತವ್ಯಸ್ತಾಲವ್ಯೋ ವಾ$ತ್ರ ಜಾಯತೇ Hh ೧೮೬ ॥ 


ಸಂಧ್ಯಕ್ಷರೋಪಧೇ ಸಂಧೌ ಪ್ರಾಸ್ತಲುಪ್ತೌ ಯಣೌ ಯದಿ | 
ವ್ಯಂಜನಾಖ್ಯಾ ವಿವೃತ್ತಿಸ್ತು ಸ್ವರಾಖ್ಯಾ ಪ್ರಕೃತಿಸಂಹಿತಾ ॥ ೧೮೭ ॥ 


ಊಸ್ಕಾಂತಂ ವಿರತೇ ಯತ್ರ ಸಂಧಾವೋ ಭವತೇ ಚ ಯತ್‌ | 


ವಿವೃತ್ತಿರ್ಯಾ ಭನೇತ್ತತ್ರ ಸ್ವರಾಖ್ಯಾಂ ತಾಂ ನಿನಿರ್ದಿಶೇತ್‌ ॥ ೧೮೮ ॥ 


ಮಾ ಮನವಾ ದಿನಾ ಆ ಬಿ a ar a ಉನಾ ಯ ದ ದಾರಾ ವಾತಾ. 


೧೮೫. ವಿಸರ್ಗವು ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ ಓ, ವಿವೃತ್ತಿ, ಶೈ ಷೈ ಸ್ತ ರಳ ಕ 
ಎಂಬ ಜಿಹ್ವಾಮೂಲೀಯ, ೪” ಎಂಬ ಉಸಧ್ಮಾನೀಯ ಎಂಬುದಾಗಿ ಎಂಟು 
ನಿಧ ರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದುವುದು. 

೧೮೬. ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ವರಪ್ರತ್ಯಯಪದಗಳ ನಿವೃತ್ತಿಯು ಬಂದಾಗ 
ಅಲ್ಲಿ ನಿಸರ್ಗ ಅಥವಾ ತಾಲವ್ಯಾಕ್ಷರವು ಬರುತ್ತದೆ. ಉದಾ. -:ಶುಕ್ರ--ಆಹೂತಣ 
ಅಗೃ್ನ]-ಆಯಾಹಿ' ಇತ್ಯಾದಿ. ಮೊದಲನೆಯ ವಿನ್ಸತ್ತಿಯಲ್ಲಿ ವಿಸರ್ಗವೂ, ಎರಡನೆ 
ಯದರಲ್ಲಿ ತಾಲವ್ಯಾಕ್ಷರವೂ ಇದೆಯೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 

೧೮೭. ಏ, ಓ ಎಂಬ ವರ್ಣಾಂತಪದಗಳ ಮುಂದೆ ಸ್ವರಾದಿಯಾದ 
ಪದವು ಬಂದರೆ ಸಂಧಿಯಾಗುವಾಗ ಕೆಲವೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಅವುಗಳಿಗೆ ಬದಲಾಗಿ ಯ, ವ 
ಎಂಬ ವರ್ಣಗಳು ಬರುತ್ತವೆ. ಇದು ವ್ಯಂಜನ ವಿವೃತ್ತಿಯೆನಿಸುವುದು. ಉದಾ 
"ಅಸ್ಕೇಸಇತಿಎಅಸ್ಮಾಯಿತಿ, ಭಾನೋ- ಇತಿ-ಭಾನಾನಿತಿ' ಇತ್ಯಾದಿ. ಇಂತಹ 
ಸಂಧಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಕೆಲವೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಯ, ವ ವರ್ಣಗಳು ಲೋಪನಾಗುತ್ತವೆ. ಅದು 
ಸ್ವರವಿವೃತ್ತಿಯೆನಿಸುವುದು. ಉದಾ--«ಅಸ್ಮಾ ಇದಂ ಧಸೋ' ಇತ್ಯಾದಿ. 

೧೮೮. ವಿಭಾಗದಲ್ಲಿ ನಿಸರ್ಗಾಂತವಾಗಿಯೂ, ಸಂಧಿಯಲ್ಲಿ ಓ ಭಾವ 
ವನ್ನು ಹೊಂದಿಯೂ ಇರುವ ವಿವೃತ್ತಿಯನ್ನು ,ಸ್ವರಾಖ್ಯ ವಿವೃತ್ತಿ ಯೆಂದು 
ಹೇಳಬೇಕು. 
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ಯದ್ಯೋಭಾವಪ್ರಸಂಧಾನಮುಕಾರಾದಿ ಹರಂ ಪದಂ । 


ಸ್ವರಾಂತಂ ತಾದೃಶಂ ನಿದ್ಯಾದ್ಯದನ್ಯದ್ವೈ ಕ ಮೂಷ್ಮಣಃ ॥ ೧೮೯ ॥ 


ಪ್ರಥಮಾ ಉತ್ತಮಾಶ್ಚೈವ ಪದಾಂತೇಷು ಯದಿ ಸ್ಥಿತಾಃ । 
ದ್ವಿತೀಯಂ ಸ್ಮಾನಮಾಸನ್ನಾಃ ಶ ಷಸಪ್ರತ್ಯಯಾ ಯದಿ 1 ೧೯೦॥ 


ಪ್ರಥಮಾನೂಸ್ಮಸಂಯುರ್ತ್ತಾ ದ್ವಿತೀಯಾನಿನ ದರ್ಶಯೇತ್‌ | 
ನ ಚೈನಾನ್ಸ್ರತಿಜಾನೀಯಾದ್ಯಥಾ ಮತ್ಯ್ಯಃ ಕ್ಷುರೋಸ್ಸರಾಃ H ೧೯೧೪ 


ಛಂದೋಮಾನಂ ಚ ವೃತ್ತಂ ಚ ಪಾದಸ್ಥಾನಂ ತ್ರಿಕಾರಣಂ । 
ಯಚೆಃ ಸ್ವಚ್ಛೆಂದವೃತ್ತಾಸ್ತು ಪಾದಾಸ್ತೃಕ್ಷರಮಾನಶಃ ॥ ೧೯೨ ॥ 


pS 3 ಪ 


೧೮೯. ಓಕಾರಾಂತ ಪದವು ಉಕಾರಾಂತ ಪನದೊಡನೆ ಸಂಧಿಯನ್ನು 
ಹೊಂದಿದರೆ ಅದನ್ನು ಸ್ವರಾಂತವೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು, ಇದಕ್ಕಿಂತ ಭಿನ್ನ 


ವಾದುದು ವಿಸರ್ಗಾಂತವೆಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟ. 


೧೯೦. ತಕಾರಾದಿಗಳು ಮತ್ತು ಮಕಾರಾದಿಗಳ ಮುಂದೆ ಶ್ರ ಸ್ಯ ಸ ಎಂಬ 
ವರ್ಣಗಳು ಬಂದರೆ ಅವು ದ್ವಿತೀಯ ಸ್ತಾನ ಎಂದರೆ ಥಕಾರಾದಿಗಳಾಗುವುನು. 
ಉದಾ- ತತ್ಸವಿತುಃ, ತಥ್ಸವಿತು?' ಇತ್ಯಾದಿ. ಇಲ್ಲಿ ತಕಾರದ ಮುಂಜಿ ಸಕಾರವು 
ಬಂದಿರುವುದರಿಂದ ತಕಾರವು ಥಕಾರವಾಗಿದೆ. 


೧೯೧. ಸಕಾರಾದಿಗಳು ಮುಂದೆ ಬಂದಾಗ ಹಿಂದಿನ ತಕಾರಾದಿಗಳನ್ನು 
ಥಕಾರಾದಿಗಳಂತೆ ಉಚ್ಚರಿಸಬೇಕು. ಆ ತಕಾರಾದಿಗಳು ಥಕಾರಾದಿಗಳೇ 
ಆಗುವುದಿಲ್ಲ... ಉದಾ--«ಮತ್ಸ್ಯ್ಯಃ, ಕ್ಷುರೋಪ್ಸರಾಃ' ಇತ್ಯಾದಿ. 


೧೯೨. ಪಾದಾಂತೃ ಛಂದೋಮಾನ, ವೃತ್ತ ಎಂಬುದಾಗಿ ಮೂರು 
ಕಾರಣಗಳು ಲೌಕಿಕಗಳು. ಛಂದಸ್ಸು ಗುರುಲಘು ಪರಿಜ್ಞಾನದಿಂದ ಗಾಯತ್ರಾ 
ದಿರೂಪವೆಂದು ಜ್ಞಾತವಾಗುವುವು. ಗಾಯೆತ್ರ್ಯಾದಿಛಂದಸ್ಸು ಯಕ್ಕುಗಳಿಗೆ ಸ್ವಾಭಾ 
ವಿಕವು. ಗುರುಲಘ್ರಕ್ಷರಗಳಿಂದ ಛಂದಸ್ಸನ್ನೂ, ಅಕ್ಷರ ಪರಿಗಣನೆಯಿಂದ 
ವೃತ್ತವನ್ನೂ ತಿಳಿಯಬೇಕು. 
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ಯನರ್ಣಂ ಸ್ವರಭಕ್ಮಂ ಚ ಛಂದೋಮಾನೇ ನ ನಿರ್ದಿಶೇತ್‌ । 
ಪ್ರತ್ಯಯೇನ ಸಹಾರೇಫಂ ಮಿಮೀತ ಸ್ವರಭಕ್ತಿಷು 1 ೧೯೩ ॥ 


ಯವರ್ಣೇತು ಪೃಥಕ್‌ ರೇಫಃ ಪ್ರತ್ಯಯಸ್ತು ಯದಾ ಭನೇತ್‌ | 
ನಿದ್ಯಾಲ್ಲಘುಮೃಕಾರಂ ತು ಯದಿ ತೂಷ್ಮಾನ ಸಂಯುತಃ ॥ ೧೯೪ I 


ಊಸ್ಮಣೈವ ಹಿ ಸಂಯುಕ್ತೋ ಚುಕಾರೋ ಯತ್ರ ಹೀಡ್ಕತೇ। 
ಗುರುವರ್ಣಃ ಸ ನಿಜ್ಞೇಯಸ್ತೃಚಂ ಚಾತ್ರಾನುದರ್ಶನಂ Hu ೧೯೫ ॥ 


ಯಸಭಂ ಚ ಗೃಹೀತಂ ಚ ಬೃಹಸ್ಪತಿಂ ಪೃಥಿವ್ಯಾಂ ಚ । 
ನರ್ಯತಿ ಪಂಚಮಾ ಹ್ಯತ್ರ ಯಕಾರಾ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ 1೧೯೬ ॥ 





೧೯೫. ಛಂದೋಮಾಾನದಲ್ಲಿ ಅಕ್ಷರಪರಿಗಣನೆ ಮಾಡುವಾಗ ಸ್ತರಭಕ್ತಿ 
ಯೆನಿಸಿದ ಖುವರ್ಣದಲ್ಲಿನ ರೇಫವನ್ನು ಪರಿಗಣಿಸಬಾರದು. ₹*₹ಅರ್ಹಸ್ಕಿ 
ಅರ್ಹಓ' ಇತ್ಯಾದಿ ಸ್ವರಭಾಗದಲ್ಲಿ ಪ್ರತ್ಯಯದಿಂದ ಪೃಥಕ್ಟಾಗಿಲ್ಲದ ರೇಫವನ್ನು 
ನರ್ಣದಂತೆ ಪರಿಗಣಿಸಬೇಕು. 

೧೯೪. "ಖು ಎಂಬ ಒಂದೇ ವರ್ಣದಲ್ಲಿ ರೇಫ ಮಾತ್ರೆಗೆ ವ್ಯಂಜಕವಾದ 
ಮಾತ್ರೈಕದೇಶವು ನಿರ್ಧರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಾಗ ಉಕಾರವು ಊಷ್ಮಸಂಬದ್ಧವಾಗಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ 
ಆದನ್ನು ಲಘುವರ್ಣವೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 

೧೯೫. ಖಕಾರವು ಶ ಮುಂತಾದ ಊಷ್ಮವರ್ಣಗಳಿಂದ ಸಂಯುಕ್ತ 
ವಾದಾಗ ಅದು ಸ್ವರವಾದರೂ ಗುರುವರ್ಣವೇದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಆಗ ಅದು. 
ಲಘುವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಉದಾ--"ಸ್ತೃಚಂ' ಎಂಬುದು. ಇಲ್ಲಿ ಖುವರ್ಣವು 
ಸ ಎಂಬ ಊಹಸ್ಮವರ್ಣಸಂಯುಕ್ತವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಅದು ಗುರುವಾಗಿದೆ. 
"ಉಭಯಂ ಶೃಣುವಚ್ಚ' ಇತ್ಯಾದಿಗಳೂ ಇದಕ್ಕೆ ಉದಾಹರಣೆಗಳು. , 

೧೯೬.« ಖುಷಭ, ಗೃಹೀತ, ಬೃಹಸ್ಪತಿ, ಪೃಥಿವ್ಯಾಂ, ನಿರ್ಯತಿ' ಎಂಬೀ 
ಐದು ಸದಗಳನ್ಲಿನ ಖುಕಾರಗಳು ಸ್ತರಗಳೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಈ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 
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ಶಷ-ಸಹರಾದೌರೇಫಃ ಸ್ವರಭಕ್ತಿರ್ಜಾಯತೇ ದ್ವಿಪದಸಂಧ್‌ । 
ಇ ಉ ವರ್ಣಾಭ್ಯಾಂ ಹೀನಾ ಕೃಚಿದೇಕಸದಾ ಕ್ರಮನಿಯುಕ್ತಾ ॥ ೧೯೭ ॥ 


*ಸ್ವರಭಕ್ತಿರ್ದ್ವಿನಿಧಾ ತ್ವೃಕಾರೋ ರೇಫ ಏವ ಚೆ | 
ಸ್ವರೋದಾ ವ್ಯಂಜನೋದಾ ಚ ನಿಹಿತಾ$ಕ್ಷರಚಿಂತಕೈಃ ॥ ೧೯೮ ॥ 


ಶಷಸೇಷುಸ ಓರೋದೆಯಾಂ ಹಕಾರೇ ವ್ಯ ಂಜನೋದೆಯಾಂ | 
ಶಸ ಸೇಷು ನಿವೃ ತ್ತಾಂ ತು ಹಕಾರೇ ಸಂನೃ ತಾಂ ವಿದುಃ 1೧೯೪೯ ॥ 


POSSESS ರಾ 


೧೯೭. "ಶ್ರಷ್ಯಸ್ಸ ಹೈರ' ಎಂಬೀ ವರ್ಣಗಳಲ್ಲಿ ಎರಡು ವರ್ಣಗಳು 
ಸಂಧಿಯಾದಾಗ*ಸ್ವರಭಕ್ಷಿಯುಂಟಾಗುವುದು. ಅದು ಕೆಲನೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಪೂರ್ತಾ 
ಪರವರ್ಣವಿಭಾಗಕ್ರಮಯುಕ್ತವಾದ ಏಕಪದವಾಗಿ "ಇ, ಉ' ಎಂಬ ವರ್ಣರಹಿತ 
ವಾಗುವುದು. ಉದಾ. 4ಅರ್ಷಸಿ' ಎಂಬುದು. ಇದು "ಅರಿಷಸಿ, ಅರುಷಸಿ' 
ಎಂದು ಹೇಳಬೇಕಾದ ಸ ಳದಲ್ಲಿ "ರ' ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಸಂಬದ್ಧ ವಾಗಿರುವ "ಇ, ಉ' 
ವರ್ಣಗಳು ತನಗ ಪ್ರಯುಕ್ತವಾಗಿದೆ. 

೧೯೮.  ಅಕ್ಷರನಿಮರ್ಶಕರು ಸ್ವರದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ (ಸ್ವರೋದಾ) ಖು 
ಕಾರ, ವ್ಯಂಜನದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ (ವ್ಯಂಜನೋದಾ) ರೇಫ ಎಂಬುದಾಗಿ ಸ್ವರ 
ಭಕ್ತಿಯು ಎರಡುವಿಧವೆಂದು ಹೇಳಿರುವರು. 


೧೯೯. ಶ್ರ ಷ್ಕ ಸ ಎಂಬ ವರ್ಣಗಳಲ್ಲಿ ಸೇರಿದ ಸ್ವರಭಕ್ಕಿಯನ್ನು 
ಸ್ವರೋದಾ, ನಿವೃತ್ತಾ ಎಂದ್ಕೂ ಹಕಾರಸಂಬದ್ಧವಾದ ಸ್ಥ ಸ್ವರಭಕ್ತಿಯನ್ನು 
ವ್ಯಂಜನೊದಾ, ಸಂವತಾ ಎಂದೂ ತಿಳಿದಿರುವರು. ಉದಾ-- ಅರ್ಹಸಿ, 


೪ 
ಅರ್ಹಂತಿ ಇತ್ಯಾದಿ. 


* "ಯು ಎಂಬ. ವರ್ಣದಲ್ಲಿ (ಆ' ಎಂಬುದು  ಆದಿಯಲ್ಲಿಯ್ಕೂ «ಉ' 
ಎಂಬುದು ಕೊನೆಯಲ್ಲಿಯ್ಕೂ, ರೇಫದ ಎರಡು ಅಂಶಗಳು ಮಧ ದಲ್ಲಿಯೂ ಇನೆ. 
ಇವುಗಳ ಪೈಕಿ ಮೊದಲು ಕೊನೆಯ ಅಂಶಗಳು ಸ್ವರಗಳು. ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿನ 
ರೇಫದ ಅಂಶಗಳೆರಡೂ ವ್ಯಂಜನಗಳು. ಅದರಲ್ಲಿ ಪೂರ್ವಭಾಗವು ಮೊದಲನೆಯ 
ಸ್ವರದೊಂದಿಗೂ, ಉತ್ತರಭಾಗವು ಕೊನೆಯ ಸ್ತರದೊಂದಿಗೂ ಸೇರುವುದು. 
ಹೀಗೆ ಸ ೈರಾನ್ವಿ ತವಾದ ರೇಫವು ಸ ಸ್ಪರಭಕ್ಕೆ ಯೆನಿಸುವುದು. 
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ಸ್ವರಭಕ್ತಿಂ ಪ್ರಯುಂಜಾನಸ್ತ್ರೀನ್‌ ದೋಷಾನ್‌ ಪರಿವರ್ಜಯೇತ್‌ । 


ಇಕಾರಂ ಚಾಪ್ರ್ಯಕಾರಂ ಗ್ರಸ್ತದೋಷಂ ತಥೈವ ಚ i ೨೦೦ ॥ 
ಸಂಯೋಗಪರಂ ಛಪರಂ ನಿಸರ್ಜನೀಯಂ ದ್ವಿಮಾತ್ರಿಕಂ ಚೈನ । 
ಅವಸಾನಿಕಂ ಚನ ಲಘು ಸಾನುಸ್ವಾರಂ ಘುಟಿಂತಂ ಚ 1 ೨೦೧ ॥ 
ಪಥ್ಯಾ ಪಾದಃ ಪ್ರಥಮೋ ದ್ವಾದಶಮಾತ್ರಸ್ತಥಾ ತೃತೀಯೋಸಿ | 
ಅಸ್ಟಾದಶೋ ದ್ವಿತೀಯಃ ಸಮಾಪನಃ ಪಂಚದಶಮಾತ್ರಃ ॥ ೨೦೨ ॥ 
ಪಥ್ಯಾ ಲಕ್ಷಣಮುಕ್ತಂ ಯಾವತ್ಪನ್ಯಾ ಸಾ ಸ್ಮೃತಾ ನಿಪುಲಾ ॥ ೨೦೩ ॥ 


೨೦೦. ಸ್ವರಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸುವವನು ಇಕಾರ, ಉಕಾರ, 
ಗ್ರಸ್ತದೋಷ (ಅಲ್ಪತ್ವ) ಎಂಬ ಮೂರು ದೋಷಗಳನ್ನು ಬಿಡಬೇಕು. ಸ್ಥಾನ, 
ಕರಣಗಳನ್ನು ನಿಷ್ಸ್ರೀಡನೆಮಾಡಿ ಉಚ್ಚರಿಸಬೇಕೆಂದು ಭಾವ. 

೨೦೧. ಸಂಯುಕ್ತಾಕ್ಷರ ಅಥವಾ ಛ ಎಂಬ ವರ್ಣದ ಹಿಂದಿನ ವರ್ಣ, 
ನಿಸರ್ಗಸಹಿತ ವರ್ಣ, ಎರಡು ಮಾತ್ರೆಗಳುಳ್ಳುದು, ಅಂತ್ಯವರ್ಣ, ಅನುಸ್ವಾರ 
ಸಹಿತವಾದುದು, ಘುಟ ಎಂಬ ವರ್ಣದ ಹಿಂದಿನ ಅಕ್ಷರ ಇವುಗಳು ಲಘುವರ್ಣ 
ಗಳಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಇವನ್ನು ಗುರುನಾಗಿಯೇ ಉಚ್ಚರಿಸಬೇಕು. 

೨೦೨, ಮೊದಲನೆಯ ಪಾದದಲ್ಲಿ ಎಳು ಅಕ್ಷರಗಳು, ಹನ್ನೆರಡು ಮಾತ್ರೆ 
ಗಳು, ಮೂರನೆಯ ಪಾದದಲ್ಲಿಯೂ ಅದೇರೀತಿಯಾಗಿ ಏಳು ಅಕ್ಷರಗಳು, 
ಹನ್ನೆರಡು ಮಾತ್ರೆಗಳೂ, ಎರಡನೆಯ ಪಾದದಲ್ಲಿ ಹದಿನೆಂಟು ಮಾತ್ರೆ ಗಳುಳ್ಳ 
ಹನ್ನೊಂದಕ್ಷರಗಳೂ, ನಾಲ್ಕನೆಯ ಪಾದದಲ್ಲಿ ಹದಿನೈದು ಮಾತ್ರೆಗಳನ್ನೊಳ 
ಗೊಂಡಿರುವ ಹತ್ತು ಅಕ್ಷರಗಳೂ ಇದ್ದರೆ ಅದನ್ನು ಪಥ್ಯಾ ಎಂಬ ಗಾಥೆಯೆಂದು 
ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


೨೦೩. ಎರಡನೆಯ ಪಾದದಲ್ಲಿ ಹದಿನೈದು ಮಾತ್ರೆಗಳೂ, ಉಳಿದ ಪಾದ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಸಧ್ಯಾಗಾಥೆಗೆ ಹೇಳಿರುವಷ್ಟು ಅಕ್ಷರಾದಿಗಳೂ ಇದ್ದರೆ ಅದನ್ನು ವಿಪುಲಾ 
ಎಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 
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ಅಕ್ಷರಾಣಾಂ ಲಘು ಪ್ರಸ್ತಮುಸಂಯೋಗಸರಂ ಯದಿ | 
ತತ್ಸಂಯೋಗೋತ್ತರಂ ನಿದ್ಯಾತ್‌ ಗುರುರ್ದೀರ್ಥಾಕ್ಷರಾಣಿ ಚ ॥ ೨೦೪ ॥ 


ವಿನೃತ್ತಿರ್ಯತ್ರ ದೃಶ್ಯೇತ ಸ್ವಾರಶ್ಚೈವಾಗ್ರತಃ ಸ್ಥಿತಃ । 
ಗುರುಸ್ವಾರಸ್ಸ ವಿಶ್ಲೇಯಃ ಶ್ರೈಪ್ರಸ್ತತ್ರ ನ ನಿದ್ಯತೇ | ೨೦೫ ॥ 
ಅಸ್ಪ ಪ್ರಕಾರಂ ವಿಜ್ಞೇಯಂ ಪದಾನಾಂ ಸ್ವರಲಕ್ಷಣಂ | 


ಅಂತೋದಾತ್ತಮಾದ್ಯುದಾತ್ತಮುದಾತ್ತಮನುದಾತ್ತಂ ನೀಚಸ್ವರಿತಂ | 
ಮಧ್ಯೋದಾತ್ತಸ್ತರಿತಂ ದ್ವಿರುದಾತ್ತಮಿತ್ಯೇತಾ ಅಷ್ಟೌ ಪಡೆಸಂಜ್ಞ್ಯಾಃ ॥೨0೬॥ 


ಅಗ್ನಿಃ ಸೋಮಃ ಪ್ರೆವೋನೀರ್ಯಂ ಹವಿಷಾ ಸ್ವರ್ವನಸ್ಪತಿಃ ॥ ೨೦೭ ॥ 


ಮಾ ಎಾಾಾಾಾಾಾ.. ಘರ. ಅಾರಾಾಾರಾಾತಡ....ಇಾ ಡಾ. 


೨೦೪. ಅಕ್ಷರಗಳ ಪೈಕಿ ಹ್ರಸ್ತವರ್ಣವು ಸಂಯುಕ್ತಾಕ್ಷರದ ಹಿಂದೆ ಇಲ್ಲ 
ದಿರುವಾಗ ಲಘುವಾಗುವುದು. ಅದೇ ಅಕ್ಷರವು ಸಂಯುಕ್ತಾಕ್ಷರದ ಹಿಂದಿರು 
ವಾಗ ಗುರುವಾಗುವುದು. ದೀರ್ಫಾಕ್ಷರಗಳೂ ಸಹ ಗುರುವಾಗುವುವು. 

೨೦೫. ವಿಭಾಗಮಾಡಿದಾಗ ಮುಂದಿರುವ ಸ್ವರವನ್ನು ಗುರುಸ್ತರ 
ಎಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು ಆದು ಅಘುವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

೨೦೬. ಪದಗಳು ಸ್ವರಭೇದದಿಂದ ಅಂತೋದಾತ್ತ, ಆದ್ಯುದಾತ್ತ, 
ಉದಾತ್ತ, ಅನುದಾತ್ತ, ನೀಚಸ್ತರಿತ, ಮಧ್ಯೋದಾತ್ರ, ಸ್ತರಿತ ದ್ವಿರುದಾತ್ಮ 
ಎಂಬುದಾಗಿ ಎಂಟು ವಿಧವಾಗಿವೆ. 

೨೦೭. ಈ ಎಂಟು ವಿಧಗಳಿಗೂ ಕ್ರಮನಾಗಿ ಉದಾಹರಣೆಗಳು 
೧. "ಅಗ್ನಿರ್ವತ್ರಾಣಿ' ಎಂಬಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿ ಸದವು ಅಂತೋದಾತ್ತವು. ೨. "ಸೋಮಃ 
ಪನತೇ' ಎಂಬಲ್ಲಿ ಸೋಮಸದನು ಆದ್ಯುದಾತ್ತವು., ೩. "ಸ್ರವೋಯಹ್ವಂ' 
ಎಂಬಲ್ಲಿ «ಸ್ರ' ಎಂಬುದು ಉದಾತ್ತವು. ೪. ಇಲ್ಲಿಯೇ «ವ' ಎಂಬುದು ಅನು 
ದಾತ್ಮವು. ೫. "ಬಲಂನ್ಯುಬ್ಬವೀರ್ಯಂ' ಎಂಬಲ್ಲಿ ವೀರ್ಯಂ ಎಂಬುದು ನೀಚ 
ಸ್ವರಿತವು. «ಹವಿಷಾ ನಾವೃಧಾನಃ' ಎಂಬಲ್ಲಿ ಹನಿನಾ ಎಂಬುದು ಮಧ್ಯೋ 
ದಾತ್ತವು. ೭. "ಭೂರ್ಭುವಸ್ತಃ' ಎಂಬಲ್ಲಿ ಸ್ವಃ ಎಂಬುದು ಸ್ವರಿತವು. ೮. 
"ವನಸ್ಪತಿಃ" ಎಂಬಲ್ಲಿ ವ, ಸ್ಪ ಎಂಬ ಎರಡು ನರ್ಣಿಗಳು ಉದಾತ್ರಗಳು. ಈ 
ರೀತಿ ಉದಾಹರಣೆಗಳನ್ನು ವಿವೇಚನೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. 
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ಅಂತಮಧ್ಯ ಮಯೋರ್ನಾಮ್ನು jಡಮನುದಂ ನಿಪಾತೇ । 


ಆದ್ಯಾತ್ಸ್ಮ್ವರಿತಮುಪಸರ್ಗೆೇ ದ್ವಿರ್ನೀಚಮಾಖ್ಯಾತ ಇತಿ ॥ ೨೦೮ ॥ 

ಸ್ವರಿತಾತ್ಸರಾಣಿ ಯಾನಿ ಸ್ಕುರ್ಧಾರ್ಯಾಣ್ಯಕ್ಷರಾಣಿ ಚ । 

ಸರ್ವಾಣಿ ಪ್ರಚಯಸ್ಥಾನ್ಯು ಪಸೋದಾತ್ತಂ ನಿಹನ್ಯತೇ ॥ ೨೦೯ ॥ 

ಪ್ರಚಯೋ ಯತ್ರ ದೃಶ್ಯೇತ ತತ್ರಾಹನ್ಯಾತ್ಸ್ವರಂ ಬುಧಃ | 

ಸ್ವರಿತಃ ಕೇವಲೋ ಯತ್ರ ಮೃದು ತತ್ರ ನಿಸಾತಯೇತ ! ೨೧೦ ॥ 

ಪಂಚನಿಧಮಾಚಾರ್ಯಕಂ ನಾಮ ಮುಖಂ ನ್ಯಾಸಃ ಕರಣಂ 
ಪ್ರತಿಜ್ನ್ಞೋಚ್ಚಾರಣೇ | 

ಅತ್ರೋಚ್ಯತೇ ಶ್ರೇಯಃ ಖಲು ನೈ ಸಪ್ರತಿಜ್ನೋಚ್ಚಾರಣಾ I ೨೧೧ ॥ 


೨೦೮.  ನಾಮಪದದಲ್ಲಿ ಅಂತ್ಯ, ಮಧ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಉದಾತ್ತವೂ, ನಿಪಾತ 
ದಲ್ಲಿ ಅನುದಾತ್ರವೂ, ಉಪಸರ್ಗದಲ್ಲಿ ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ವರಿತವೂ, ಆಖ್ಯಾತದಲ್ಲಿ 
ಎರಡು ಸನೀಚಸ್ತರಗಳೂ ಬರುವುವು. 

೨೦೯, ಮೇಲೆ ಕೆಳಗೆ ಬರುವ ಅಕ್ಷರಗಳು ಧಾರ್ಯಾಕ್ಷರಗಳೆನಿಸುವುವು. 
"ನಿಹೋತಾ ಸತ್ಸಿ' ಎಂಬಲ್ಲಿ ಸ್ಪರಿತವಾದ ತಕಾರದ ಮುಂದಿರುವ «ಸತ್ತಿ ಎಂಬ 
ಧಾರ್ಯಾಕ್ಷರಗಳು ಸಪ್ರಚಯನ್ನೆ ಗಳಾಗುವುವು. ಅಲ್ಲಿ ಆದ್ಯಸ್ಪರಿತವು ನಿಹೆತವಾಗು 
ವುದು. ಅದನ್ನು ಗಾಂಧಾರಸ್ವರದಿಂದ ಉಚ್ಚರಿಸಬೇಕೆಂದು ಭಾವ. 

೨೦೧. ಈರೀತಿ ಪ್ರಚಯನು ದೃಷ್ಟ ವಾದಾಗ ಅಲ್ಲಿನ ಆದ್ಯ ಸ್ವರವನ್ನು 
ಜ್ಞಾನಿಯು ಹನನ ಮಾಡಬೇಕು. ಪ್ರಚಯವಿಲ್ಲದೆ ಕೇವಲ ಸ್ವರಿತವೇ ಇರು 
ವೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಅದು ಮೃದುವಾಗುವುದು. 

೨೧೧. ಉಕ್ತ ಸೂಕ್ಷ ವಿಷಯಸರಿಜ್ಞಾನನು ಆಚಾರ್ಯತ್ವದಿಂದುಂಬಾ 
ಗುವುದು. ಆಚಾರ್ಯತ್ವವು* ಮುಖ, ನ್ಯಾಸ, ಕರಣ, ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ, ಉಚ್ಚಾರಣೆ 
ಎಂಬುದಾಗಿ ಐದು ವಿಧವು. ವೇದ ಮಂತ್ರೋಚ್ಚಾರಣೆಯನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಸ್ವತಃ 
ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗುನುದಿಲ್ಲನಾದಕಾರಣ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾಸಹಿತವಾದ ಉಚ್ಛಾರಣೆಯೇ 


ಶ್ರೇಯಸ್ವರವೆಂದು ವಿಹಿತವಾಗಿದೆ. 


 *ಹಸ್ತಾಗ್ರದಲ್ಲಿ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನಿ ಡುವುದು ಮುಖವು. ಹೆಬ್ಬೆರಳು ಮುಂತಾ 
ದುವುಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ವರಸಂ ಸೋಜನೆ ಮಾಡುವುದು ನ್ಯಾಸವೆನಿಸುವುದು. ಕರಣವೆಂದರೆ 


ಶಿಕ್ಸಾಶಾಸ್ತ್ರವು. ಗುರೂಸದೇಶಪರಂಪರೆಯಿಂದ ಬಂದ ಮಂತ್ರಸ್ವೆರೂಪನಿರ್ಧಾ 
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ಯೆಸ್ಕ ಕಸ್ಕಚಿದ್ವರ್ಣಸ್ಯ ಕರಣನ್ನೋಪಲಭ್ಮತೇ | 
ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ ತತ್ರ ವೋಢವ್ಯಾ ಕರಣಂ ಹಿ ತದಾತ್ಮಕಂ H ೨೧೨ ॥ 


ತುಂಬುರುನಾರದನ(ಭವದ್ವ)ಸಿಷ್ಠನಿಶ್ವಾವಸ್ವಾದಯಶ್ಚ ಗಂಧರ್ನಾಃ । 
ಸಾಮಸು ನಿಭೈತಂ ಕರಣಂ ಸ್ವರಸೌ. ಕ್ಸ್ಮ್ಮ್ಯಾತ್‌ ನೈನ ಜಾನೀಯುಃ ೨೧೩ ೧ 


ಕಾಕ್ಷೇಯಾಗ್ನಿಂ ಸದಾ ರಕ್ಷೇದೆಶ್ಚೀಯಾದಶನಂ ಹಿತಮ್‌ | 
ಜೀರ್ಣಾಹಾರಃ ಪ್ರಬುದ್ಧಸ್ಸನ್ನುಷಸಿ ಬ್ರಹ್ಮ ಬಿಂತಯೇತ್‌ ॥ ೨೧೪ ॥ 


eS 


ಮಿ ಹ ಸಂ ಗಂ ದ 


೨೧೨. ಆವುದಾದರೊಂದು ವರ್ಣಸ್ತರಾದಿವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಶಿಕ್ಸಾಶಾಸ್ತ್ರವು 
ದೊರಕದಿದ್ದರೆ ಆ ವಿಷಯವನ್ನು ಪ್ರತಿಜ್ಞಾನುಸಾರವಾಗಿ ನಿರ್ಣಯಿಸಬೇಕು. 
ಪ್ರಕಿಜ್ಞಾನುಸಾರವಾಗಿ ಲಕ್ಷಣಾದಿಗಳನ್ನು ವಿಧಿಸಿ ವರ್ಣಸ್ವರಾದಿಗಳನ್ನು ನಿರ್ಧೆ 
ರಿಸಿ ಕೊಡುವುದೇ ಕರಣವು (ಶಿಕ್ಪಾಶಾಸ್ತ್ರವು) 


೨೧೩. ಸಾಮಸ್ತರವು ಬಹುಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದುದು, ಅಂತಹ ಸ್ವರವನ್ನು 
ನಿರೂಪಿಸುವ ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ತುಂಬುರು, ನಾರದನಾದ ನೀನು 
ವಸಿಷ ಮತ್ತು ವಿಶ್ಲಾವಸು ಮುಂತಾದ ಗಂಧರ್ವರೂ ಪಹ ತಿಳಿಯಲಾರರು. 

೨ ೨) 


೨೧೪. ಯಾವಾಗಲೂ ಪಠ್ಯವಾದ ಆಹಾರವನ್ನು ತಿನ್ನ ಬೇಕು. ಜಾಠ 
ರಾಗ್ದಿಯನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ಕಾಪಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. ತಿಂದ ಆಹಾರವು ಜೀರ್ಣಿ 
ಸಿದಮೇಲೆ ಉಷಃಕಾಲದಲ್ಲಿ (ಬೆಳಗಿನಜಾವ) ಎದ್ದು ವೇದಾಭ್ಯಾಸವನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕು. 





ಹ ದಾ 





ಹಾ ವಾರ ಇಂ ಜ್ಯಾ ಭಾ 


ರಣೆಗೆ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯಂದು ಹೆಸರು. ಲಕ್ಷಣಸಮನ್ವ ಯಾನುಸಾರನಾಗಿ ಪ್ರಯೋಗಿ 
ಸುವುದೇ ಉಚ್ಚಾರಣೆಯು ಎಂಬುದಾಗಿ  ಮುಖಾದಿಗಳಸ್ಪರೂಪವನ್ನು 
ತಿಳಿಯಬೇಕು. 
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ಶರದ್ದಿಸುನತೋತತೀತ ಉಸಷಸ್ಕುತ್ಥಾನಮಿಷ್ಯತೇ | 
ಯಾನದ್ವಾಸಂತಕೀ ರಾತ್ರಿಃ ಮಧ್ಯಮಾ ಸರ್ಯುಪಸ್ಥಿತಾ 1 ೨೧೫ ॥ 


ಆನ್ರುಷಾಲಾಶಬಿಲ್ದ್ವಾನಾಮುಪಾಮಾರ್ಗಶರೀಷಯೋಃ । 
ವಾಗ್ಯತಃ ಪ್ರಾತರುತ್ಥಾಯ ಭೆಕ್ಷಯೇೇಡ್ಲೆಂತಧಾವನಂ ॥ ೨೧೬ ॥ 


ಖದಿರಶ್ಚ ಕಂದಂಬಶ್ಚ ಕರನೀರಕರಂಜಯೋಃ | 
ಸರ್ವೇಕಂಟಿ*ನಃ ಪುಣ್ಯಾಃ ಕ್ಷೀರಿಣಶ್ಚ ಯಶಸ್ವಿನಃ ॥ ೨೧೭ ॥ 


ತೇನಾಸ್ಕಕರಣಂ ಸೌಕ್ಷ್ಚ0 ಮಾಧುರ್ಯಂ ಚೋಪಜಾಯತೇ | 
ನರ್ಣಾಂಶ್ಚ ಕುರುತೇ ಸಮ್ಯಕ್‌ ಪ್ರಾಚೀನೌದನ್ರಜಿರ್ಯಥಾ ೨೧೪ ॥ 





೨೧೫. ಶರದೃತುವಿನ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರುವ ವಿಷುವ (ತುಲಾಮಾಸ) 
ಕಾಲವು ಕಳೆದ ಮೇಲೆ ವಸಂತಕಾಲದ ಮಧ್ಯದವರೆಗೂ ಉಷಃಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಮುಂಚಿತವಾಗಿ ಎದ್ದು ಪಾಠಮಾಡುವುದು ಸಂಪ್ರದಾಯಸಿದ್ಧವು. 

೨೧೬. ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಎದ್ದು ಮೌನದಿಂದ ಮಾನು, ಮುತ್ತಗ, 
ಬಿಲ್ವ, ಉತ್ತರಣೆ ಅಥವಾ ಶಿರೀಷವೃಕ್ಷಗಳ ಕಡ್ಡಿಯಿಂದ ಹೆಲ್ಲುಗಳನ್ನುಜ್ಜಿ 
ಕೊಂಡು ಅನಂತರ ಸಂಧ್ಯೋಪಾಸನೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 

೨೧೭, ಕಗ್ಗಲಿ, ಈಚಲು, ಕಣಿಗಲ, ಹೊಂಗೆ ಇವುಗಳ ಕಡ್ಡಿಗಳಿಂದಲೂ 
ದಂತಧಾವನ ಮಾಡಬಹುದು. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಮುಳ್ಳಿರುವ ಕಡ್ಡಿಗಳು ಪುಣ್ಯಕರ 
ಗಳು. ಹಾಲಳ್ಳ ಕಡ್ಡಿಗಳು ಯಶಸ್ವರಗಳು. 


೨೧೮. ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಕಡ್ಡಿಗಳಿಂದ ಹಲ್ಲುಜ್ಜಿ, ನಾಲಿಗೆಯನ್ನು ತಿಕ್ಸೆ 
ಬಾಯಿಯನ್ನು ತೊಳೆದುಕೊಂಡರೆ ಅದರಿಂದ ಶ್ಲೇಷ್ಮವು ನಿವೃತ್ತಿಯಾಗಿ, ವಾಕ್ಕು 
ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಒವಾಗಿಯೂ, ಮಧುರವಾಗಿಯೂ ಹೊರಡುತ್ತದೆ. ಅದು ಕಂಠಾದಿಸ್ಥಾನ 
ಗಳಿಂದ ಅಕ್ಷರಗಳನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೊರಡಿಸುತ್ತದೆ ಎಂಬುದಾಗಿ ಪ್ರಾಚೇನೌದ 
ವ್ರಜಿ ಎಂಬಾಚಾರ್ಯರು ಅಭಿಪ್ರಾಯಪಡುವರು. 
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ತ್ರಿಫಲಾಂ ಲನಣಾಖ್ಯೇನ ಭವೇತ್‌ ಶಿಷ್ಕಸ್ಕ ಸರ್ವದಾ | 
ಅಗ್ನಿನೇಧಾ ಜನನ್ಮೇಷಾ ಸ್ವರವರ್ಣಕರೀ ತಥಾ ॥ ೨೧೯ ॥ 


ಕೃತ್ವಾ ಚಾವಶ್ಶಕಾನ್‌ ಧರ್ಮಾನ್‌ ಜಾಠರಂ ಪರ್ಯುಪಾಸ್ಯ ಚ । 
ಪೀತ್ವಾ ಧೂಮಘೃತಂ ಚೈವ ಶುಚಿರ್ಭೂತ್ವಾ ತತೋ ವದೇತ್‌ ॥ ೨೨೦ ॥ 


ಮಂದ್ರೇಣೋಸಕ್ರಮೇಶ್‌ ಪೂರ್ವಂ ಸರ್ವಶಾಖಾಸ್ವಯಂ ವಿಧಿಃ । 
ಸಸ್ತಮಂತ್ರಾನತಿಕ್ರಮ್ಯ ಯಥೇಷ್ಟಾಂ ನಾಚಮುತ್ಸುುಜೇತ್‌ | 
ನ ತಾಂ ಸಮಾರಯದ್ವಾಚಂ ಯಾ ಪ್ರಾಣಮುಸರೋಧಯೇತ್‌ ॥ ೨೨೧ ॥ 


ಪ್ರಾಣಾನಾಮುಸರೋಥೇನ ವೈಸ್ತರ್ಯಂ ಚೋಪಜಾಯತೇ। 
ಸ್ವರವ್ಯಂಜನಮಾಧುರ್ಯಂ ಲುಸ್ಯೇತ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ H ೨೨೨ ॥ 


೨೧೯. ವೇದಾಧ್ಯಯನ ಮಾಡುವ ಶಿಷ್ಯನು ಉಪ್ಪನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ತ್ರಿಫಲ 
(ಅಳಲೇಕಾಯಿ ತಾರೇಕಾಯಿ, ನೆಲ್ಲಿಕಾಯಿ) ವನ್ನು ಊಟದ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ತಿನ್ನ 
ಬೇಕು. ಅದರಿಂದ ಅಗ್ನಿ ಪಾಟನವೂ, ಬುದ್ಧಿ ಸೂಕ್ಷ್ಮೃತೆಯೂ, ಸ್ವರವರ್ಣ 
ಸೌಷ್ಟವವೂ ಉಂಟಾಗುವುದು. 

೨೨೦. ಬೆಳಗಿನ ಜಾವದಲ್ಲಿ ಎದ್ದ ಕೂಡಲೇ ಮಲಮೂತ್ರ ವಿಸರ್ಜನೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಅವಶ್ಯಕರ್ತವ್ಯವಾದ ದಂತಧಾವನ, ಸ್ನಾನ, ಸಂಥ್ಯೋಪಾಸನಾ 
ದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಅಶುಚಿಯಾದರೆ ಧೂಮಫೈತಪ್ರಾಶನೆ ಮಾಡಬೇಕು. 
ಹೀಗೆ ಸ್ನಾನಾದಿಗಳಿಂದ ಪರಿಶುದ್ಧನಾಗಿ ಮಂತ್ರಾಧ್ಯಯನ ಮಾಡಬೇಕು. 

೨೨೧. ಅಧ್ಯಯನಾದಿಯಲ್ಲಿ ಸಪ್ತಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಮೆಲ್ಲಗೆ ಹೇಳಿ 
ಅನಂತರ ಮಂದ್ರಾದಿಸ್ತರದಿಂದ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಯಥೇಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳಬೇಕು. 
ಇದು ಸಕಲ ಶಾಖೆಗಳಿಗೂ ಅಧ್ಯಯನವಿಧಾನವು. ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಉಸಿರು 
ಕಟ್ಟುವಂತೆ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಶಬ್ದೋಚ್ಚಾರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಬಾರದು. 

೨೨೨. ಶ್ವಾಸನಿರೋಧಮಾಡಿ ಹೇಳಿದ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಕ್ಷರಲೋಸವೂ, 
ಅಪಸ್ವರವೂ ಉಂಟಾಗುವುದು ಮತ್ತು ಅಂತಹವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾದ 
ಸ್ವರವರ್ಣಮಾಧುರ್ಯವು ಹೋಗುವುದು; ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 
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ಹುತೀರ್ಥಾದಾಗತಂ ದಗ್ಗಮಪವರ್ಣೈಶ್ನ ಭಕ್ಷಿತಂ 
ನ ತಸ್ಯ ಪರಿಮೋಸ್ಷೋತಸ್ತಿ ಸಾಪಾಹೇರಿವ ಕಿಲ್ಬಿಷಾತ್‌ ॥ ೨೨೩॥ 


ಸುತೀರ್ಥಾದಾಗತಂ ವ್ಯಕ್ತಂ ಸ್ವಾಮ್ನಾತಂ ಸುಪ್ರತಿಸ್ಮಿತಂ | 
ಸುಸ್ತರೇಣ ಸುವಕ್ರ್ರೇಣ ಪ್ರಯುಕ್ತಂ ಬ್ರಹ್ಮ ರಾಜತೇ ॥ ೨೨೪ ॥ 


ನ ಕರಾಲೋ ನ ಲಂಬೋಹ್ಕೋ ನ ಚ ಸರ್ವಾಂನುನಾಸಿಕಃ | 
ಗೆದ್ದದೋ ಬದ್ಭಜಿಹ್ಹಶ್ಚ ನ ಶಬ್ದಾನ” ವಕ್ತುಮರ್ಹತಿ ॥ ೨೨೫ ॥ 


ಮ ಜ್‌ ಜವೆಸಾರಾಜಾಲ ಮಾ 


೨5೧. ದುಪ್ಪ ಜಲಾಶಯದಿಂದ ತರಲ್ಪಟ್ಟು ದುಷ್ಪ ಜನರಿಂದ ಸೇವಿತ 
ವಾದ ಜಲವು ಹೇಗೆ ಪಾಸನನ್ನು ಪರಿಹೆರಿಸುವುದಿಲ್ಲಪೋ ಹಾಗೆಯೇ ಅನೂ 
ಚಾನನಲ್ಲದವನನ್ನು ಗುರುವೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಅವನಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಅಧ್ಯಯನವು 
ಮತ್ತು ಸ್ಟಾನಪ್ರಯತ್ನಾದಿಗಳ ವಿವೇಚನೆಯಿಲ್ಲದೆ ಅಸಸ್ತರಾದಿಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತ 
ವಾಗಿ ಮಾಡಿದ ಅಧ್ಯಯನವೂ ಸಹ ಭಸ್ಮದಂತೆ ನೀರಸವಾಗುವುದು, ಅಂತ 
ಹವನು ಎಷ್ಟೇ ಆದರದಿಂದ ವೇದಘೋಷಮಾಡಿದರೂ ಘೋರಪಾಸವೇ ಸಂಭ 
ವಿಸುವುದು; ಘೋರವಾದ ಹಾವು ಕಚ್ಚಿದವನಿಗೆ ವಿಷವು ನಿವ್ಸತ್ತಿಯಾಗದಿರುವಂತೆ 
ಅವನಿಗೆ ಪಾಪವು ನಿವೃತ್ತಿಯಾಗುವುದೇ ಇಲ್ಲ. 


೨೨೪. ಅನೂಚಾನಗುರು, ಸದಾಗಮ ಇವುಗಳಿಂದ ಲಬ್ಧವಾದ, 
ಸಂಪ್ರದಾಯಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅಧ್ಯಯನಮಾಡಿದ, ಶಿಷ್ಯರಿಗೆ ಪಾಠ 
ಹೇಳಿ ಪರಿನಿಹ್ಕಿತವಾದ, ಸುಸ್ವರಯುಕ್ತವಾದ ವಾಣಿಯಿಂದ ಉಚ್ಚರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ 
ವೇದವು ಇಷ್ಟೆ ಫಲಪ್ರದವಾಗುವುದು. 


೨೨೫. ಮೂಗು, ಕಣ್ಣು, ಕಿವಿ ಮುಂತಾದುವನ್ನು ವಕ್ರಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಭಯಂಕರನಾಗಿರುವನನು, ಜೋಲುನ ತುಟಿಯುಳ್ಳ ವನು, ಎಲ್ಲಾ ವರ್ಣಗಳನ್ನೂ 
ಮೂಗಿನಲ್ಲಿಯೇ ಉಚ್ಚರಿಸುವವನು, ಗಂಟಲಿನಲ್ಲಿ ಮಾತನಾಡುವವನು ಮತ್ತು 
ನೆತ್ತಿ (ಬಿಕ್ಕು) ಯಿಂದ ಬದ್ಧಜಿಹ್ವನೂ ಆಗಿರುವನನೂ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿ 
ಸಲು (ನೇದಾಧ್ಯಯನಮಾಡಲು) ಅರ್ಹನಲ್ಲ. 
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ವಿಕಚಿತ್ತೋ ನಿರುದ್ಧಾಂತಃ ತಾಂತಗಾನ ವಿವರ್ಜಿತಃ ! 
ಸತು ನರ್ಣಾನ" ಪ್ರಯುಂಜೀತ ದಂತೋಷ್ಟೌ ಯಸ್ಯ ಶೋಭನೌ ॥೨೨೬॥ 


ಪಂಚವಿದ್ಯಾ ನ ಗೃಣ್ಣಿಂತಿ ಚೆಂಡಾಃ ಸ್ತಬ್ಬಾಶ್ಮ ಯೇ ನರಾಃ । 
ಅಲಸಾಶ್ವ ಸರೋಗಾಶ್ಚೆ ಯೇಷಾಂಚೆ ವಿಸೃತಂ ಮನಃ ॥ ೨೨೭ ॥ 


ಶನೈರ್ವಿದ್ಯಾಂ ಶನೈರರ್ಥಾನ್‌ ಆರೋಹೇತ್‌ ಪರ್ವತಂ ಶನೈಃ 
ಶನೈರೇನಾಧ್ವಗಮನಂ ಯೋಜನಾನಾಂ ಪರಿವ್ರಜೇತ್‌ ॥ ೨೨೮ ॥ 


ಯೋಜನಾನಾಂ ಸಹಸ್ರಂ ತು ಶನೈರ್ಯಾಂತಿ ಸಿಪೀಲಿಕಾಃ । 
ಅಗಚ್ಛ ನ್‌ ವೈನತೇಯೋಪಿ ಸಪದಮೇಶಕಂನ ಗಚ್ಛ ತಿ 1 ೨೨೯೪ ॥ 


ಪಾವಾನಾ ನ ವಗರ ಇಂ ಲಂ 1 (ಡಂ ಇ. ಂ.ಂಡ3 ಇ ಹೆವನ್‌ ಮಿ ಲ KEEN ATS ಮುದಾ ಹ ಹ ಮು ETS 


೨೨೬. ಚಿತೆ ಚಿತ್ರೈಕಾಗ್ರ ತೆಯುಳ್ಳ ವನು ವಿಭ್ರಮರಹಿತನ್ನ, ಆತ್ಯಂತ 
ಸಾವಕಾಶವಾಗಿ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಚ್ಚ ರಿಸದಿರುವುದರಿಂದ ತಾಂತಗಾನ ಮಾಡದಿರು 


ವವನು, ಒಳ್ಳೆಯ ಹಲ್ಲುತುಟಿಗಳುಳ್ಳ ನನೂ ಆಗಿರುವವನು ವರ್ಣಗಳನ್ನು 
ಪ್ರಯೋಗಿಸಬೇಕು. 


೨.೨೨೭. ಗರ್ವ, ಕೋಪಗಳಿಂದ ಗುರುಗಳನ್ನ ನುಸರಿಸದಿರುವವನು, 
ಚಂಡ-ಎಗುರೂಪದೇಶವಿಲ್ಲದೆ. ಸ್ವತಃ ಅಧ್ಯಯನದಲ್ಲಿ ಪ್ರವರ್ತಿಸುವವನು, 
ಸೋಮಾರಿಯು, ರೋಗದಿಂದ ನರಳುತ್ತ್ಮಿರುವನನು, ಚಂಚಲಚಿತ್ರನು ಎಂಬೀ 
ಐದು ಜನರು ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಲಾರರು. 


೨೨೮. ಹೆಣ ಸಂಪಾದನೆ, ಪರ್ವತವನ್ನು ಹತ್ತುವುದು ಮತ್ತು ದಾರಿ 
ನಡೆಯುವುದು ಇವನ್ನು ಮೆಲ್ಲಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ಗಾವುದ ದೂರವಾದರೂ ಹೋಗು 
ವಂತೆ ಸಾವಕಾಶವಾಗಿ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸಮಾಡಿದರೆ ಅದು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಫಲಿಸುವುದು. 
ಎಂದರೆ ಅತಿ ತ್ವರೆಯಾಗಿ ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಬಾರದು ಎಂದು ಭಾವ. 


೨೨೯. ಹೋಗುತ್ತಿರುವ ಇರುವೆಗಳು ಮೆಲ್ಲಗೆ ನಡೆದರೂ ಸಾವಿರಾರು ಯೋಜ 
ನಗಳ ದೂರ ಹೋಗುತ್ತವೆ. ಅತಿವೇಗವಾಗಿ ಹಾರುವ ಗರುಡನೂ ಕೂಡೆ ಸಂಚರಿ 
ಸದೇ ಇದ್ದಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದರೆ ಒಂದು ಹೆಜ್ಜೆಯೂ ಸಹ ಪ್ರಯಾಣವು ಸಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
(ಅದರಂತೆಯೇ ಅಧ್ಯಯನಮಾಡುವವನೂ ಸಹ ಗಟ್ಟ ಯಾಗಿ ಒಂದೇ ಉಸಿರಿಗೆ 
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ನ ಹಿ ಪಾರ್ನಿಹತಾ ವಾಣೀ ಪ್ರಯೋಗಾನ್‌ ವಕ್ತುಮರ್ಹತಿ | 
ಬಧಿರಸ್ಕೇವ ತಲ್ಪಸ್ಥಾ ನಿದಗ್ಧಾ ನಾನುಲೋಚನಾ ॥ ೨೩೦ ॥ 


ಉಪಾಂಶು ತ್ವರಿತಂ ಚೈವ ಯೋೃಕಧೀತೇ ನಿತ್ರಸನ್ನಿವ। 
ಅಸಿ ರೂಪಸಹಸ್ರೇಷು ಸಂದೇಹೇಷ್ಟೇನ ಜಾಯತೇ ॥ ೨೩೧ ॥ 


ಪುಸ್ತುಕಪ್ರತ್ಕಯಾಧೀತಂ ನಾಧೀತಂ ಗುರುಸನ್ನಿ ಧೌ | 
ರಾಜತೇ ನ ಸಭಾಮಧ್ಯೇ ಜಾರಗರ್ಭೇವ ಕಾಮಿನೀ ॥ ೨೩೨ ॥ 


ಅಬ್ಬರಿಸಿ ಅನಂತರ ಅಧ್ಯಯನವನ್ನೇ ನಿಲ್ಲಿಸಿದರೆ ವಿರಸವಾಗುವುದೀೇ ಹೊರತು 
ಅದು ರಸವತ್ತಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಇರುವೆಯು ಮೆಲ್ಲಗೆ ಸಂಚರಿಸು 
ವಂತೆ ಅತಿತ್ವರೆಪಡದೆ ವೇದಮಂತ್ರಗಳನ್ನುಚ್ಚರಿಸಿದರೆ ಅಧ್ಯಯನವು ರಸವತ್ತಾ 
ಗುವುದೆಂದು ಭಾವ). 

೨೩೦. ಕಿವುಡನೆದುರಿಗೆ ವಿಹಾರಸಮಯದಲ್ಲಿ ಉಚಿತವಾದ ಗಾನವನ್ನು 
ಗಟ್ಟಿ ಯಾಗಿ ಮಾಡಿದರೆ ಕಾಮಿನಿಗೂ ಕೂಡ ವೈರಸ್ಯವುಂಟಾಗುವುದು. ಅದ 
ರಂತೆ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಹೇಳಲಾರಂಭಿಸಿ ಅನಂತರ ನಿಲ್ಲಿಸಿದ 
ವಾಣಿಯು ಸರ್ವರಿಗೂ ಉದ್ವೇಗವನ್ನೇ ಹುಟ್ಟಿಸುತ್ತದೆ. ಆದಕಾರಣ ಗಟ್ಟಿ 
ಯಾಗಿ ತ್ವರೆಯಿಂದ ಅಧ್ಯಯನವನ್ನು ಮಾಡಬಾರದು. ಕಿವುಡನೊಡನೆ ಹಾಸಿಗೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿದ, ಕಾಮಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ನಿಪುಣಳಾದ, ಮನೋಹರ ನೇತ್ರಗಳುಳ್ಳ 
ರಮಣಿಯು ರತಿಪ್ರಯೋಗಗಳನ್ನು ಮಾಡುವಂತೆ ವಿಚ್ಛಿನ್ನವಾಗಿ ವೇದಾಕ್ಷರ 
ಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಬಾರದು. 

೨೩೧. ಕುಗ್ಗಿದ ಧ್ವನಿಯಿಂದ, ಅತಿವೇಗವಾಗಿ ಆಯಾಸಪಡುತ್ತಾ 
ಅಧ್ಯಯನಮಾಡುವವನು ಸಾವಿರಾರುಬಾರಿ ಉಚ್ಚೆ ರಿಸಿದರೂ ಸಂದಿಗ್ಗವಾಗಿಯೇ 
ಇರುತ್ತದೆ. 


೨೩೨. ಗುರುಸನ್ಸಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಅಧ್ಯಯನಮಾಡದೇ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿರುವ ಪದ 
ಗಳನ್ನು ನೋಡಿಕೊಂಡು ಸ್ವತಃ ಮಾಡಿದ ಅಧ್ಯಯನವು ಜಾರಪುರುಸನಿಂದ 
ಗರ್ಭವನ್ನು ಧರಿಸಿದ ಕಾಮಿನಿಯಂತೆ ಸಭಾಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಶೋಭಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 
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ಅಂಜನಸ್ಕ ಕ್ಷಯಂ ದೃಷ್ಟ್ಟ್ವಾ ನಲ್ಮೀಕಸ್ಕ ಚ ಸಂಚಯಂ | 
ಅನಂಧ್ಯಂ ದಿನಸಂ ಕುರ್ಯಾತ್‌ ದಾನಾಧ್ಯಯನಕರ್ಮಸು ॥ ೨೩೩॥ 


ಯತ್ನ್ವೀಟೈಃ ಪಾಂಸುಭಿಃ ಶ್ಲಕ್ಷ್ಕೈಃ ನಲ್ಮೀಳೆಃ ಕ್ರಿಯತೇ ಮಹಾನ್‌ | 
ನ ತತ್ರ ಬಲಸಾಮರ್ಥ್ಯಂ ಉದ್ಯಮಸ್ತತ್ರ KE h ೨೩೪ ॥ 


ಸಹಸ್ರಗುಣಿತಾ ವಿದ್ಯಾ ಶತಶಃ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಾ । 
ಅಗನಿಸ್ಯ ತಿ ಜಿಹ್ವಾಗ್ರೇ ಸ್ಕಲಾತ್‌ ನಿಮ್ಮ್ನುಮಿವೋದಕಂ ॥ ೨೩೫ ॥ 


ಹಯಾನಾನಿವ ಜಾತ್ಯಾನಾಂ ಅರ್ಧರಾತ್ರಾರ್ಥಶಾಯಿನಾಂ | 
ನಹಿ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿನಾಂ ನಿದ್ರಾ ಚಿರಂ ನೇತ್ರೇಷು ತಿಸ್ಕೃತಿ ॥ ೨೩೬ ॥ 


ಹಾಕಾ 





ee ಮಾ 6. ತಮು ಮು. EES ಇಸ ಹ 37 ಚಾ 


೨೩೩. ಅಗೆದರೆ ಬೆಟ್ಟಿ ನಾದರೂ ಕರಗುವುದು.  ಅಲ್ಪವಾದ ಗೆದ್ದಲು 
ಹುಳುವು ದೊಡ್ಡ ಹುತ್ತವನ್ನು ಕಟ್ಟುವುದು. ಇವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಪರಿಶೀಲಿಸಿ 
ಪುರುಷನು ಸೋಮಾರಿಯಾಗದೆ ವಿಹಿತವಾದ ದಾನ, ಅಧ್ಯಯನ ಮತ್ತು ಕರ್ಮ 
ಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸುತ್ತಾ ಕಾಲವನ್ನು ಸಾರ್ಥಕಗೊಳಿಸಚೇಕು. ವ್ಯರ್ಥಮಾಡ 
ಬಾರದು. 


೨೩೪. ಸತ್ತ ಒದ್ದೆಯಾದ ಮಣ್ಣಿನ ಧೂಳಿಯಿಂದ 
ದೊಡ್ಡದಾದ ಹುತ್ತ ತ್ತವನ್ನು ರಚಿಸುತ್ತವೆ. ಅದಕ್ಕೆ ಅವುಗಳ ಪ್ರಯತ್ನನೇ 
ಕಾರಣವು. ಬಲ ಸಾ ee Bos ಕಾರಣವಲ್ಲ. 

೨೩೫. ಜಲವು ಎತ್ತರದಿಂದ ತಗ್ಗಿನ ಜಾಗಕ್ಕೆ ಸಹಜವಾಗಿ ಹರಿಯು 
ವಂತೆ ವಿದ್ಯೆಯು ಸಾವಿರಾರು ಬಾರಿ ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಕೆ ತನ್ನ ಯತ್ನವಿಲ್ಲ 
ದೆಯೇ ಬಾಯಿಯಿಂದ ಹೊರಡುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ಸರ್ವದಾ ಅಭ್ಯಾಸ 
ಮಾಡುತ್ತಲೇ ಇರಬೇಕು. 


`೨೩೬. ಜಾತಿಯ ಕುದುರೆಗಳಂತೆ $ ನಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳು ಹೇಮಂತಖಯತುವಿ 
ನಲ್ಲಿ ಎರಡುಯಾಮಗಳು, ವಸಂತಾದಿ ಖುತುಗಳಲ್ಲಿ ಮೂರು ಯಾಮಗಳೂ 


ನಿದ್ರೆ ಮಾಡಬೇಕು. ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳು ಅದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚುಕಾಲ ಕಣ್ಣುಮುಚ್ಚಿ 
ನಿದ್ರಿಸಬಾರದು. 
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ನ ಭೋಜನನಿಲಂಬೀ ಸ್ಯಾತ್‌ ನ ಚ ನಾರೀನಿಬಂಧನಃ । 
ಸುದೂರಮಸಫಿ ನಿದ್ಯಾರ್ಥೀ ವ್ರಜೇತ್‌ ಗರುಡಹಂಸವ3* ! ೨೩೭॥ 


ಅಸೇರಿನ ಗಣಾತ್‌ ಭೀತಃ ಸೌಹಾರ್ದಾನ್ನರಕಾದಿನ | 
ರಾಕ್ಷಸೀಭ್ಯ ಇನ ಸ್ತ್ರೀಭ್ಯಸ್ಸ ನಿದ್ಯಾಮಧಿಗಚ್ಛ ತಿ ॥ ೨೩೮ 8 


ನ ಶೆಕಾಃ ಪ್ರಾಸ್ತ್ಮವಂತ್ಯರ್ಥಾನ್‌ ನ ಕ್ಲೀಬಾ ನ ಚ ಮಾನಿನಃ । 
ನಚ ಲೋಕರವಾದ್ಭೀತಾಃ ನ ಚ ಶ್ವಃಶ್ವಃ ಪ್ರತೀಕ್ಷಕಾಃ ll ೨೩೯ ॥ 


ಯಥಾ ಖನನ್‌ ಖನಿತ್ರೇಣ ಭೂತಲೇ ವಾರಿ ವಿಂದತಿ । 
ಏನಂ ಗುರುಗತಾಂ ವಿದ್ಯಾಂ ಶುಶ್ರೂಷುರಧಿಗಚ್ಛತಿ H ೨೪೦ ॥ 


೨೩೭. ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಯು ಸಾವಕಾಶವಾಗಿ ಭೋಜನಮಾಡಬಾರದು. 
ಸ್ತ್ರೀಯರೊಡಕೆ ಸಲ್ಲಾಪಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಬಾರದು. ಬಹುದೂರವಾದರೂ 
ಗರುಡಹಂಸಪಕ್ಷಿಗಳಂತೆ ವೇಗವಾಗಿ ಹೋಗಬೇಕು. 


೨೩೮. ಕೃಷ್ಣಸರ್ಪವನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಭಯಪಡುವಂತೆ ಜನಸಮೂಹ 
ದಲ್ಲಿ ಸೇರಲು ಭಯಸಡುವವನು, ನರಕದಂತೆ ಸಂಗವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸುವವನು 
ಮತ್ತು ರಾಕ್ಷಸಿಯರಂತೆ ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಭಯಸಡುವ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗೇ 
ವಿದ್ಯೆಯು ಬರುವುದು. 


೨೩೯. ಸೋಮಾರಿಯು ಹಣ ಮತ್ತು ವಿದ್ಯೆಗಳನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸ 
ಲಾರನು. ನಪುಂಸಕರು ಪುತ್ರವಂತರಾಗಲಾರರು. ದುರಭಿಮಾನಿಗಳು ವಿದ್ಯೆ 
ಯನ್ನು ಸಂಪಾಧಿಸಲಾರರು. ಜನಗಳ ಮಾತಿಗೆ ಭಯಪಡುವವನು ವಿದ್ಯೆ 
ಯನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಲಾರನು. ಇಂದು, ನಾಳೆ, ನಾಡಿದ್ದು ಮುಂತಾಗಿ ದಿನಗಳನ್ನು 
ಎಣಿಸುವವನು ನಿದ್ಯೆಗೆ ಪಾತ್ರನಾಗಲಾರನು. 


೨೪೦. ಗುದ್ದಲಿಯಿಂದ ಭೂಮಿಯನ್ನು ತೋಡಿ ಪ್ರಯಾಸಪಟ್ಟಿರೆ 
ಅಲ್ಲಿ ನೀರು ದೊರೆಯುವಂತೆ ಗುರಶುಶ್ರೂಷೆ ಮಾಡುವವನಿಗೆ ಗುರುವಿನಲ್ಲಿರುವ 
ವಿದ್ಯೆಯು ಬರುವುದು. 
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ಗುರುಶುಶ್ರೂಷಯಾ ವಿದ್ಯಾ ಪುಷ್ಕಲೇನ ಧನೇನ ವಾ | 
ಅಥವಾ ವಿದ್ಯಯಾ ವಿದ್ಯಾ ಹ್ಯನ್ಯಥಾ ನೋಪಪದ್ಯತೇ ॥ ೨೪೧ ॥ 


ಶುಶ್ರೂಷಾರಹಿತಾ ವಿದ್ಯಾ ಯದ್ಯಪಿ ಮೇಧಾಗುಣೈಃ ಸಮುಪಯಾತಿ | 
ವಂಥ್ಯೇವ ಯೌವ್ವನವತೀ ನ ತಸ್ಯ ವಿದ್ಯಾ ಫಲವತೀ ಭವತಿ ॥ ೨೪೨ ॥ 


ದ್ಯೂತಂ ಪುಸ್ತಕವಾಚಂ ಚ ನಾಟಕೇಷು ಚ ಸಕ್ತಿಕಾ | 
ಸ್ತ್ರಿಯಸ್ತಂದ್ರೀ ಚ ನಿದ್ರಾ ಚ ವಿದ್ಯಾವಿಘ್ಮ ಕರಾಣಿ ಷಬ್‌ ॥ ೨೪೩ ॥ 


ಯಥಾ ವ್ಯಾಘ್ರೀ ಹರೇತ್‌ ಪುತ್ರಾನ್‌ ದ್ರಂಸ್ಪಾಭ್ಯಾಂ ನ ಚ ಸೀಡಯೇತ್‌ 
ಭೀತಾ ಪತನಭೇದಾಭ್ಯಾಂ ತೆದ್ವತ್‌ ವರ್ಣಾನ್‌ ಪ್ರಯೋಜಯೇತ್‌ಃ ೨೪೪ ॥ 


ಏವಂ ವರ್ಣಾಃ ಪ್ರಯೋಕ್ತವ್ಯಾ ನಾವ್ಯಕ್ತಾ ನ ಚ ಪೀಡಿತಾಃ । 
ಸಮ್ಯಕ್‌ ವರ್ಣಪ್ರಯೋಗೇಣ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕೇ ಮಹೀಯತೇ ॥ ೨೪೫ ॥ 


ಹಂ | ದಂ 0ಂ್ಲ5 ಹೈ (3-23 33 we 





೨೪೧. ಗುರುಸೇವೆ ಅಥವಾ ಅಧಿಕಧನ ಇಲ್ಲವೇ ಪ್ರತಿನಿದ್ಯ ಈ 
ಮೂರು ಸಾಧನಗಳಿಂದಲೇ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗೆ ವಿದ್ಯೆಯು ಲಭಿಸುವುದು. ಬೇರೆ 
ಉಪಾಯದಿಂದ ವಿದ್ಯೆಯು ಲಭಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 

೨೪೨, ಗುರುಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡದೆ ಬುದ್ದಿವಂತಿಕೆಯಿಂದ ವಿದ್ಯೆಯು 
ಬಂದರೂ ಬರಬಹುದು. ಆದರೆ ಅದು ಬಂಜೆಯ ಯೌವನದಂತೆ ಫಲಕಾರಿ 
ಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

೨೪೩. ಜೂಜು, ಪುಸ್ತ ಕಪಾಠ್ಕ ನಾಟಕನೋಡುವುದರಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತ, 
ಸ್ತ್ರೀಲೌಲ್ಯ, ಆಲಸ್ಯ ಮತ್ತು ನಿದ್ರೆ ಎಂಬೀ ಆರೂ ವಿದ್ಯೆಗೆ ವಿಫ್ನುಕಾರಿಗಳು. 

೨೪೪, ಹೆಣ್ಣುಹುಲಿಯು ತನ್ನ ಮರಿಗಳನ್ನು ಅವಕ್ಕೆ ಬಾಧೆಯಾಗ 
ದಂತೆಯೂ ಕೆಳಗೆ ಬೀಳದಂತೆಯೂ, ಗಾಯವಾಗದಂತೆಯೂ ಬಾಯಿಯಲ್ಲಿ 
ಕಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಹೋಗುವಂತೆ ವೇದಾಭ್ಯಾಸಿಯು ವರ್ಣಗಳನ್ನುಉಚ್ಚರಿಸಜೇಕು. 

೨೪೫. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ವರ್ಣಗಳನ್ನು ಅಸ್ಬುಟಿವಾಗದಂತೆ ಸ್ಥಾನಾದಿ 
ಗಳ ಸ್ವಭಾವಾನುಗುಣವಾಗಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸಬೇಕು. ಚೆನ್ನಾಗಿ ವರ್ಣಗಳನ್ನು 
ಚ್ಚರಿಸುವವನು ಅದರಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಪೊಜ್ಯನಾಗುವನು- 
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ಇತಿ ದಿಜ್ಮಾತ್ರಮುದ್ದಿಷ್ಟಂ ಶಿಕ್ಪಾಗ್ರಂಥಂ ಮಯಾ ತವ | 
ಜ್ಞಾತ್ವಾ ನೇದಾಂಗಮಾದ್ಯ ೦ತು ಬ್ರಹ್ಮಭೂಯಾಯ ಕಲ್ಪತೇ ॥ ೨೪೬॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀನಾರದೀಯಸಪುರಾಣೇ ಪೂರ್ವಭಾಗೇ ಬೃಹದುಪಾಖ್ಯಾನೇ 
ದ್ವಿತೀಯಸಾದೇ ಶಿಕ್ಲಾನಿರೂಪಣಂ ನಾಮ 
ಪಂಚಾಶತ್ತನೋತಧ್ಯಾಯಃ 


pS 


೨೪೬. ನಾರದನೇ! ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಶಿಕಾ ಫ್ಸಿಗ್ರಂಥದ ದಾರಿಯನ್ನು 
ಮಾತ್ರ ನಿನಗೆ ಉಪದೇಶಿಸಿರುವೆನು. ಈ ಚ ಜಿ ವೇದಾಂಗವನ್ನು 
ತಿಳಿದರೆ ಮನುಜನು ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. 


ಇಂತು ಶ್ರೀನಾರದೀಯಪುರಾಣ ಪೂರ್ವಭಾಗದ ಬೃಹದುಪಾಖ್ಯಾನವೆಂಬ 
ದ್ವಿತೀಯ ಪಾದದಲ್ಲಿ ಶಿಕ್ಷಾನಿರೂಪಣೆಯೆಂಬ ಐವತ್ತನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ಎ ತು ಆ ಅಂ. 


ಅಧ್ಯಾಯ ನಿಷಯಸಂಗ್ರಹ 


ವೇದಾಂಗಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯದಾದ ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ಈ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 
ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ನಿರೂಪಿಸಿದೆ. ಅದರಲ್ಲಿ ಸಾಮಗಾನಕ್ಕೆ ಅಂಗವಾದ ಸ್ವರಗಳು 
ಸಂಗೀತಸ್ಪರಗಳು, ಅವುಗಳ ವ್ಯತ್ಯಾಸ, ಖುಕ್ತು, ಗಾಥೆಗಳ ಸ್ವರಗಳು, ಶರೀರ 
ವನ್ನು ವೀಣೆಯೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಬೆರಳುಗಳಲ್ಲಿ ಸ ಸೈರಸಂಯೋಜನೆಮಾಡುವ ರೀತಿ, 
ಅಧ್ಯಯನ ನಿಯಮ, EN ಲ ಗುಣಗಳು, ವಿದ್ಯಾ 
ವಿಫ್ಲೆ ಕಾರಿಗಳು ಮುಂತಾದ ಬಹುವಿಷಯಗಳನ್ನು ನಿಶದಪಡಿಸಿದೆ. 


ಎ ಹಾದ ತತಾ... 


ಜಾ EE 
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ಏಕಸಂಚಾಶತ್ತಮೋಧ್ಯಾಯಃ 


ಜಾತಾ ರಜರಯುಹುಹಎರಾಳನೊಭಹರವಾಲಾರ ಯುರ 


ಅಥಾತಃ ಸಂಪ್ರವಕ್ಷ್ಯಾಮಿ ಕಲ್ಪಗ್ರಂಥಂ ಮುನೀಶ್ವರ 
ಯಸ್ಯ ವಿಜ್ಞ್ಞಾನಮಾತ್ರೇಣ ಸ್ಕ್ಯಾತ್ಮರ್ಮಕುಶಲೋ ನರಃ Hon 


ನಕ್ಷತ್ರಕಲ್ಪೋ ನೇದಾನಾಂ ಸಂಹಿತಾನಾಂ ತಥೈವ ಚೆ । 
ಚತುರ್ಥಃ ಸ್ಕಾದೆಂಗಿರಸಃ ಶಾಂತಿಕಲ್ಪಶ್ಚ ಪಂಚಮಃ ॥ ೨8 


ನಕ್ಷತ್ರಾಧೀಶ್ವರಾಖ್ಯಾತಂ ವಿಸ್ತರೇಣ ಯಥಾತಥಂ । 
ನಕ್ಷತ್ರಕಲ್ಪೀ ನಿರ್ದಿಷ್ಟಂ ಜ್ಞ್ಞಾತನ್ಯಂ ತದಿಹಾಸಿ ಚ | ೩0 


ಗಾ EE ನಂ.1... EE ಮಾಮು 


ಐವತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯನು 


೧. ಮುನಿವರ್ಯನೇ! ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ಫಿರೂಪಿಸಿದಮೇಲೆ ತಿಳಿಯ 
ಬೇಕಾದ ಕಲ್ಪಗ್ರಂಥವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. ಅದನ್ನು ತಿಳಿಯುವ ಮಾತ್ರದಿಂದ 
ಮನುಷ್ಯನು ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಕೌಶಲ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. | 


೨. ನಕ್ಷತ್ರಕಲ್ಪ, ವೇದಕಲ್ಪ ಮತ್ತು ಸಂಹಿತಾಕಲ್ಬವೆಂಬುದಾಗಿ 
ಮೂರು ಕಲ್ಪಗಳು, ನಾಲ್ಕನೆಯದು ಆಂಗೀರಸಕಲ್ಪ; ಐದನೆಯದು ಶಾಂತಿಕಲ್ಪ 
ಎಂದು ಕಲ್ಪವು ಐದುವಿಧವು. 


೩. ನಕ್ಷತ್ರಗಳಿಗೊಡೆಯನಾದ ಚಂದ್ರನಿಂದ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ 
ರುವುದನ್ನೇ ಸಂದರ್ಭೋಚಿತವಾಗಿ ಈ ನಕ್ಷತ್ರಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. ಅದು ಅವಶ್ಯ 
ತಿಳಿಯಬೇಕಾದುದು. 
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ನೇದಕಲ್ಪೆ € ನಿಧಾನೆಂ ತು ಹುಗಾದೀನಾಂ ಮುನೀಶ್ವ ರೆ। 
ಧರ್ಮಾರ್ಥಕಾಮನೋಕ್ಸಾಣಾಂ ಸಿದ್ದೆ ಸ್ಯ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಸವಿಸ್ತರಂ WH 


ಮಂತ್ರಾಣಾಂ ಮುಷಯಶ್ಚೈವ ಛಂದಾಂಸ್ಕೃ ಥ ಚ ದೇವತಾಃ । 
ನಿರ್ದಿಷ್ಟಾಃ ಸಂಹಿತಾಕಲ್ಪೇ "ಮುನಿಭಿಸ್ತತ್ತ ದರ್ಶಿಭಿಃ ೫॥ 


ತಥೈವಾಂಗಿರಸೇ ಕಲ್ಲೇ ಷಟ್ಕರ್ಮಾಣಿ ಸವಿಸ್ತರಂ | 
ಅಭಿಚಾರನಿಧಾನೇನ ನಿರ್ದಿಷ್ಟಾನಿ ಸ್ವಯಂಭುವಾ ॥೬॥ 


ಶಾಂತಿಕೆಲ್ಪೇ ತು ದಿನ್ಯಾನಾಂ ಭೋಗಾನಾಂ ಮುನಿಸತ್ತನು | 
ತಥಾಂತರಿಕಸ್ಲೋತ್ಪಾತಾನಾಂ ಶಾಂತಯೋ ಹ್ಯುದಿತಾಃ ಸೃಥಕ್‌ 02 


ಸಂಸ್ಲೇಸೇಣ್ಯೆ ತದುದ್ದಿಷ ಷ್ಬಂ ಲಕ್ಷಣಂ ಕಲ್ಪ ) ಲಕ್ಷಣೇ ] 
ನಿಶೇಷಃ ಪ್ಪಢಗೇತೇಷಾಂ ಸ್ಥಿತಃ ಶಾಖಾಂತರೇಷು ಚ ೮1 


ಹ a 


ಛಿ, ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠನೇ! ವೇದಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮ, ಅರ್ಥ, ಕಾಮ ಮತ್ತು 
ಮೋಕ್ಷ ಎಂಬ ನಾಲ್ಕು ಪುರುಷಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಸಾಧಿಸುವಂತಹೆ ಖುಗಾದಿ ವೇದೆ 
ವಿಧಾನವು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ನಿರೂಪಿತವಾಗಿದೆ. 

೫. ಸಂಹಿತಾಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ವೇದಮಂತ್ರಗಳಿಗೆ ಖಷಿ ಛಂದಸ್ಸು, ದೇವತೆ 
ಇವುಗಳನ್ನು ತತ್ವಜ್ಞಾನಿಗಳಾದ ಮುನಿಗಳು ಹೇಳಿರುವರು. 

೬. ಹಾಗೆಯೇ ಆಂಗೀರಸಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಚತುರ್ಮುಖಬ್ರಹ್ಮನು ಅಧ್ಯ 
ಯನ, ಅಧ್ಯಾಪನ, ಯಜನ, ಯಾಜನ, ದಾನ, ಪ್ರತಿಗ್ರಹವೆಂಬ ಸಟ್ಟಿರ್ಮ 
ಗಳನ್ನು ಅಭಿಚಾರವಿಧಾನದಿಂದ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ನಿರೂಪಿಸಿರುವನು. 

೭. ಮುನಿವರ್ಯನೇ! ಶಾಂತಿಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ದಿವ್ಯಭೋಗ ಮತ್ತು ಅಂತರಿ 
ಕ್ಲೋತ್ಸಾತ ಇವುಗಳಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಶಾಂತಿಗಳು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ವೆ- 

೮. ಕಲ್ಪಲಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ ಈ ಲಕ್ಷಣಗಳು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟನೆ. 
ಶಾಖಾಂತರಗಳಲ್ಲಿ ಅದರ ಲಕ್ಷಣವಿಭಾಗಗಳು ಬೇರೆ ವಿಧವಾಗಿನೆ. 
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ಗೃಹ್ಯ ಕಲ್ಪಂ ತು ಸರ್ನ್ದೇಸಾಮುಪಯೋಗಿತಯಾಧುನಾ । 


ವಕ್ಲ್ಯಾಮಿ ತೇ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠ ಸಾವಧಾನತಯಾ ಶೃಣು HF 
ಓಂಕಾರಶ್ವಾಥ ಶಬ್ದಶ್ಚ ದ್ವಾನೇತೌ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಪುರಾ | 

ಕಂಠಂ ಭಿತ್ವಾ ನಿನಿರ್ಯಾತೌ ತಸ್ಮಾನ್ಮಾಂಗಲಿಕಾನಿಮೌ 1೧೦ 
ಕೃತ್ವಾ ಪ್ರೋಕ್ತಾನಿ ಕರ್ಮಾಣಿ ತದೊರ್ಧ್ವಾನಿ ಕರೋತಿ ಯಃ । | 
ಸೋತಥ ಶಬ್ದಂ ಪ್ರಯುಂಜೀತ ತವಾನಂತ್ಕಾರ್ಥನಿಷ್ಯ ತೇ H ೧೦ ೫ 
ಕುಶಾಃ ಪರಿಸಮೂಹಾಯ ಸಪ್ತ ಶಾಖಾ: ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಾಃ । 

ನ್ಯೂನಾಧಿಕಾ ನಿಷ್ಟಲಾಯ ಕರ್ನುಣೋ ಭಿಮತಸ್ಯ ಚ । ೧೨ ೫ 
ಕ್ರಿಮಿಕೀಟಿಸತಂಗಾದ್ಕಾ ಭ್ರಮಂತಿ ವಸುಧಾತಲೇ । 

ತೇಷಾಂ ಸಂರಕ್ಷಣಾರ್ಥಾಯ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಸರಿಸಮೂಹನಂ ( ೧೩ 





೯. ದ್ವಿಜೋತ್ತಮನೇ! ಸರ್ವರಿಗೂ ಉಪಯುಕ್ತವಾಗಿರುವುದರಿಂದ 
ಗೃಹ್ಯಕಲ್ಪವನ್ನು ಈಗ ಹೇಳುವೆನು; ಸಾವಧಾನವಾಗಿ ಕೇಳು. 

೧೦. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಓಂಕಾರ ಮತ್ತು «ಅಥ' ಶಬ್ದ ಇವೆರಡೂ ಬ್ರಹ್ಮನ 
ಕಂಠವನ್ನು ಭೇಧಿಸಿಕೊಂಡು ಮೊದಲು ಹೊರಗೆ ಬಂದುವು. ಆದುದರಿಂದ 
ಇವೆರಡು ಶಬ್ದಗಳೂ ಮಂಗಳಪ್ರದಗಳು. 

೧೧. ಓಂಕಾರವನ್ನು ಚ್ಚರಿಸಿ ಉತ್ತಮವಾದ ವಿಹಿತಕರ್ಮಗಳನ್ನು 
ಮಾಡುವವನು "ಅಥ' ಶಬ್ದವನ್ನೂ ಪ್ರಯೋಗಿಸಬೇಕು. ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದರೆ 
ಅಂತಹ ಕರ್ಮವು ಅನಂತಫಲಪ್ರದವಾಗುವುದು ಎಂದು ಜ್ಞಾನಿಗಳು 
ಒನ್ಪಿರುತ್ತಾರೆ. 

೧೨- ಪರಿಸಮೂಹನಕ್ಕಾಗಿ ಏಳು ದರ್ಭೆಗಳು ಶಾಖೆಗಳೆಂದು ಉಕ್ತ 
ವಾಗಿವೆ. ಅದಕ್ಕಿಂತ ಕಮ್ಮಿ ಅಥವಾ ಹೆಚ್ಚು ಆದರೆ ಇಷ್ಟವಾದ ಕರ್ಮವು 
ನಿಷ್ಪುಲವಾಗುವುದು. 

೧೩. ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಕ್ರಿಮಿ ಕೇಟಿ ಮತ್ತು ಪಕ್ಷಿ ಮುಂತಾದುವು 
ಗಳು ತಿರುಗುತ್ತಿರುತ್ತವೆ. ಅವುಗಳ ದೆಸೆಯಿಂದ ಕಾಪಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಪರಿ 
ಸಮೂಹನವು ವಿಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 


25೨ 


ಅಧ್ಯಾಯ ೫೦ ನಾರದೀಯಪುರಾಣಂ 


ರೇಖಾಃ ಪ್ರೋಕ್ಟಾಶ್ಲೆ ಯಾಸ್ತಿಸ್ರಃ ಕರ್ತವ್ಯಾಸ್ತಾಸ್ಸಮಾ ದ್ವಿಜ । 
ಸ್ಕೂನಾಧಿಕಾನ ಕರ್ತವ್ಯಾ ಇತ್ಯೇನ ಪರಿಭಾಷಿತಂ 1೧೪॥ 


ಮೇದಿನೀ ಮೇದಸಾ ವ್ಯಾಹ್ತಾ ಮಧುಕೈಟಭದೈತ್ಯ ಯೋಃ 
ಗೋಮಯೇನೋಪಲಿಷ್ಯೇಯಂ ತದರ್ಥಮಿತಿ ನಾರದೆ ॥ ೧೫ ॥ 


ವಂಧ್ಯಾ ದುಷ್ಟಾ ಚ ಹೀನಾಂಗೀ ಮೃತನತ್ಸಾ ಚ ಯಾ ಭವೇತ್‌ । 
ಯೆಜ್ಞಾರ್ಥಂ ಗೋಮಯಂ ತಸ್ಯಾ ನಾಹರೇದಿತಿ ಭಾನಿತೆಂ H ೧೬॥ 


ಯೇ ಭ್ರಮಂತಿ ಸದಾಾ5ಕಾಶೇ ಸತಂಗಾದ್ಕಾ ಭಯಂಕರಾಃ । 
ತೇಷಾಂ ಸ್ರಹರಣಾರ್ಥಾಯ ಮತಂ ಪ್ರೋದ್ಧರಣಂ ದ್ವಿಜ ॥ ೧೭ ॥ 


ಸ್ರುನೇಣ ಚ ಕುಶೇನಾಪಿ ಕುರ್ಯಾದುಲ್ಲೇಖನಂ ಭುವಃ | 
ಅಸ್ಥಿಕಂಟಕಶುದ್ಧ್ಯರ್ಥಂ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಪರಿಭಾಷಿತಂ 1 ೧೮೫ 


ಅಾಕಾಕಾೂಾಗ)ಾ ಪಥಾಥಘಾಗಘಾಗಘಾ ಖಾರ ಸರ ಎಚ. ಜಾಣಾ ಐ ಜ ಅ ರು ್ತ್ತ್ಮ್ಕ್ಕಕ್ಸಾ ಹಹ “3 ಅಅೋ್ಳ್ಮಹ&್ಪ&_ಪ್ಷುಹ್ಹ್‌ 71೨೨೨ ಂ ಬ ಫೀಜಾ ಂ ನಾ ಅಘಾಘಾ ಕಾಫ ಘಾ ನಂ ಸಾಘ ಪಾನಂ ಹಾಂ ಅಾಘಘಾಶಾನ ಸಭಾ ಕಾಪಾ ಘಾ ಗಘಾೂ/ೂ /ಗೃೌ ಔ ಗಾ ಲ ನಣಾಣ 


೧೪. ದ್ವಿಜನಾದ ನಾರದನೇ! ವಿಹಿತವಾದ ಮೂರು ರೇಖೆ (ಗೆರೆ) 
ಗಳನ್ನು ಸಮಾನವಾಗಿಯೇ ಮಾಡಬೇಕು. ಕಮ್ಮಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಮಾಡಬಾರದು 
ಎಂಬುದಾಗಿ ವಿಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 

೧೫. ನಾರದನೇ! ಈ ಭೂಮಿಯು ಮಧ್ಯ ಕೈಟಭ ಎಂಬ ದೈತ್ಯರ 
ಕೊಬ್ಬಿ ನಿಂದ ವ್ಯಾಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟದೆ. ಅದನ್ನು ಶುದ್ಧಿ ಮಾಡಲು ಈ ಭೂಮಿಯನ್ನು 
ಗೋಮಯ (ಸಗಣಿ) ದಿಂದ ಸಾರಿಸಬೇಕು. 

೧೬. ಗೊಡ್ಮಿಯು (ಬಂಜೆ), ದೋಷಿಯು, ಅಂಗಹೀನ ಮತ್ತು ಕರು 
ಸತ್ತಿರುವುದು ಇಂತಹ ಗೋವಿನ ಗೋಮಯವನ್ನು ಯಜ್ಞಕ್ಕಾಗಿ ತರಬಾರದು. 

೧೭... ಯಾವಾಗಲೂ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ತಿರುಗುತ್ತಿರುವ ಭಯಂಕರವಾದ 
ಪಕ್ಷಿ ಮುಂತಾದುವುಗಳ ಪ್ರಹರಣ (ಓಡಿಸುವುದು) ಕ್ಟೋಸ್ಫರ ಪ್ರೋದ್ಧರ 
ಣವು ವಿಹಿತವಾಗಿದೆ. 

೧೮. ಮೂಳೆ ಮುಳ್ಳು ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಶುದ್ಧಿ ಮಾಡು 
ವುದಕ್ಕಾಗಿ ಸ್ರುವದಿಂದ ಅಥವಾ ದರ್ಭೆಯಿಂದಲಾದರೂ ಭೂಮಿಯನ್ನು 
ಉಳ್ಲೇಖನೆಮಾಡಜೇಕೆಂದು ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. 
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ಆಪೋ ದೇವಗಣ: ಸರ್ವೇ ತಥಾ ಪಿತೃಗಣಾ ದ್ವಿಜ । 
ತೇನಾದ್ವಿರುಕ್ಷಣಂ ಪ್ರೋಕ್ತ 0 ಮುನಿಭಿರ್ನಿಧಿಕೋವಿದೈಃ lI OF ೫ 


ಅಗೆ (ರಾನಯನಂ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಸೌಭಾಗ್ಯಸಿ ಸ್ರೀಭಿರೇವ ಚ | 
ಶುಭದೇ ಮೃಣ್ಮಯೇ ಪಾತ್ರೇ ಪ್ರೋಕ್ಸಾ ೦ ನಿಧಾಸಯೇತ್‌ ॥ ೨೦॥ 


ನ್ಮ್ಯೀಧ್ಧಿಸ, 
ಅಮೃತಸ್ಯ ಕ್ಷಯಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಬ್ರಹ್ಮಾದ್ಯೈಃ ಸರ್ವದೇವತ್ತೆಃ | | 
ವೇದ್ಕಾಂ ನಿಧಾಪಿತಸ್ತಸ್ಮಾತ್ಸಮಿದ್ದೆ ರೋ ಹುತಾಶನಃ ॥ ೨2೧೫ 


ದಕ್ಷಿಣಸ್ಕಾಂ ದಾನವಾದ್ಯಾಃ ಸ್ಥಿತಾ ಯಜ್ಞಸ್ಯ ನಾರದೆ | 
ತೇಭ್ಯಃ ಸಂರಕ್ಷಣಾರ್ಥಾಯ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ತದ್ದಿಶಿ ನೃಸೇತ್‌ 1 ೨೨ ॥ 


ಉತ್ತರೇ ಸರ್ವಸಾತ್ರಾಣಿ ಪ್ರಣೀತಾದ್ಯಾನಿ ಪಶ್ಚಿಮೇ | 
ಯಜಮಾನಃ ಸೂರ್ವತಃ ಸ್ಕುರ್ದಿಜಾಃ ಸರ್ವೇಸಿ ನಾರದ 1 ೨೩ ॥ 


೧೯. ದ್ವಿಜನಾದ ನಾರದನೇ! ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತ ದೇವತೆಗಳು ಮತ್ತು 
ನಿತೃವರ್ಗಗಳೂ ಸಹ ಸನ್ನಿಹಿತವಾಗಿವೆಯಾದಕಾರಣ ವಿಧಿಜ್ಞಾನಿಗಳಾದ ಮುನಿ 
ಗಳು ನೀರಿನಿಂದ ಸ್ರೋಕ್ಷಣೆಯನ್ನು ವಿಧಿಸಿರುವರು. 

೨೦... ಮಂಗಳಕರವಾದ ಮಣ್ಣಿನ ಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಮುತ್ತೆ ತ್ರೈದೆಯರಿಂದ 
ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ತರಿಸಬೇಕೆಂದು ವಿಹಿತವಾಗಿದೆ. ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಅವರು ತಂದ 
ಮೇಲೆ ಅದನ್ನು ನೀರಿನಿಂದ ಪ್ರೋಕ್ಷಿಸಿ ಹೋಮಸ್ಸಾ ನದಲ್ಲಿಡಬೇಕು. 

೨೧. ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೂ ಅಮೃತವು ಕ್ಷೀಣವಾಗುತ್ತಿದ್ದು 
ದನ್ನು ನೋಡಿ ಅದಕ್ಕಾಗಿ ವೇದಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಸಮಿತ್ತನ್ನೊಳಗೊಂಡ ಬೆಂಕೆಯನ್ನು 
ಸ್ಥಾಪಿಸಿದರು. 

೨೨. ನಾರದನೇ! ಯಜ್ಞ ಕುಂಡದ ದಕ್ಷಿಣಭಾಗದಲ್ಲಿ ದಾನನ 
ಮುಂತಾದವರು ಇರುತ್ತಾರೆ. ಅವರ ದೆಸೆಯಿಂದ ಕಾಪಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಆ ದಿಕ್ಕೆ 
ನಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಬೇಕು. 

೨೩. ಪ್ರಣೀತಾ ಮುಂತಾದ ಸಕಲ ಪಾತ್ರೆಗಳೂ ಉತ್ತರದಿಕ್ಕೆ ನಲ್ಲಿಯೂ, 
ಪಶ್ಚಿಮದಲ್ಲಿ ಯಜಮಾನನ, ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಸಕಲ ದ್ವಿಜರೂ ಸಹ 
ಇರಬೇಕು. 
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ದ್ಯೂತೇ `ಜ ನೃವಹಾರೇ ಚ ಯೆಜ್ಞಕರ್ಮಣಿ ಚೋದ್ಭವೇತ್‌ 
ಕರ್ತೊೋದಾಸೀನಚಿತ್ರಸ್ತತ್ಯರ್ಮ ನಕ್ಕೇದಿತಿ ಸ್ಥಿತಿಃ ॥ ೨೪ 1 


ಬ್ರಹ್ಮಾಚಾರ್ಯಾ ಸ್ವಶಾಖೌ ಹಿ ಕರ್ತವ್ಯೌ ಯನ್ಜ್ಹ ಕರ್ಮಣಿ 
ಯತ್ತಿಜಾಂ ನಿಯಮೋ ನಾಸ್ತಿ ಯಥಾ ಲಾಭಂ ಸಮರ್ಚಯೇತ್‌ ॥ ೨೫ ॥ 


ದ್ವೇ ಪವಿತ್ರೇ ಹೃಂಗುಲೇ ಸ್ತಃ ಪ್ರೋಕ್ಷಿಣೀ ಚತುರಂಗುಲಾ | 
ಆಜ್ಯಸ್ಥಾಲೀ ತ್ರ್ಯೈಂಗುಲಾ$ಥ ಚರುಸ್ಕಾಲೀ ಷಡಂಗುಲಾ ॥ ೨೬ ॥ 


ದ್ವಂಗುಲಂ ತೊಪೆಯೆಮುಮೇಕಳಂ ಸಂಮಾರ್ಜನಾಂಗುಲಂ | 


ಸ್ತುವಂ ಷಡಂಗುಲಂ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಸ್ರುಚಂ ಸಾರ್ಧತ್ರಯಾಂಗುಲಂ ॥ ೨೭ ॥ 


ಪ್ರಾದೇಶಮಾತ್ರಾ ಸಮಿಧಃ ಪೂರ್ಣಪಾತ್ರಂ ಷಡಂಗುಲಂ | 
ಪ್ರೋಕ್ಷಣ್ಯಾ ಉತ್ತರೇ ಭಾಗೇ ಪ್ರಣೇತಾಮಷ್ಟ ಮುಷ್ಟಿ ಭಿಃ ॥ ೨೮ ॥ 


೨೪, ಜೂಜಾಡುವುದು, ವ್ಯವಹಾರ ಮತ್ತು ಯಜ್ಞ ಕರ್ಮ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ 
ಕರ್ತೃವು ಉದಾಸೀನಚಿತ್ತನಾದರೆ ಅಂತಹ ಕರ್ಮವು ನಷ್ಟವಾಗುವುದು. 

೨೫. ಯಜ್ಞ ಕರ್ಮದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮ ಮತ್ತು ಆಚಾರ್ಯರು ಇವರನ್ನು 
ಸ್ವಶಾಖೆಯವರನ್ನೇ ಆ೭ಸಬೇಕು. ಯತ್ತಿಕ್ಟುಗಳಿಗೆ ಆ ನಿಯಮವಿಲ್ಲ. ದೊರಕಿ 
ದಂತೆ ಅವರನ್ನು ಸತ್ಕರಿಸಬೇಕು. 

೨೬. ಎರಡು ಪವಿತ್ರಗಳೂ ಅಂಗುಲದ್ರಯಸರಿಮಿತವಾಗಿಯೂ, 
ಪ್ರೋಕ್ಷಣಪಾತ್ರೆಯು ನಾಲು ಅಂಗುಲ ಪರಿಮಿತವೂ, ತುಪ್ಪದ ಪಾತ್ರೆಯು 
ಮೂರಂಗುಲವೂ, ಹೋಮಚರುಮಾಡುವ ಪಾತ್ರೆಯು ಆರು ಅಂಗುಲ ಪರಿ 
ಮಿತಿಯುಳ್ಳು ದಾಗಿಯೂ ಇರಬೇಕು. 

೨೭.೨೭. ಎರಡು ಅಂಗುಲಗಳುಳ್ಳ ದರ್ಚಿಯಿಂದ ರಚಿಸಿದ ಉಪಯಮ 
ವೆಂಬ ಸಾಧನವು, ಒಂದು ಅಂಗುಲದ ದರ್ಚೆಯ ಸಂಮಾರ್ಜನವು, ಆರು 
ಅಂಗುಲದ ಸ್ರುವವೂ, ಮೂರುವರೆ ಅಂಗುಲವುಳ್ಳ ಸ್ರುಕ್ಕೂ, ಚೋಟುದ್ದ 
ಸಮಿತ್ತುಗಳೂ, ಆರಂಗುಲದ ಪೂರ್ಣಪಾತ್ರೆಯೂ, ಉತ್ತರಭಾಗದಲ್ಲಿ ಎಂಟು 
ಮುಸ್ಟಿಗಳಿರುವ ಪ್ರಣೀತಾ ಎಂಬ ಪಾತ್ರೆಯೂ ಸ್ಥಾಪಿಸಲ್ಪಡಬೇಕು. 
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ಯಾನಿ ಕಾನಿ ಚೆ ತೀರ್ಥಾನಿ ಸಮುದ್ರಾಸ್ಸರಿತಸ್ತಥಾ 
ಪ್ರಣೇತಾಯಾಂ ಸಮಾಸನ್ನಾಸ್ತಸ್ಮಾತ್ತಾಂ ಪೂರಯೇಜ್ಜಲೈಃ  ॥೨೯॥ 


ವೇದಿಕಾ ವಸ್ತ್ರಹೀನಾ ಚ ನಗ್ನಾ ಸಂಪ್ರೋಚ್ಛತೇ ದ್ವಿಜ । 
ಪೆರಿಸ್ತೀರ್ಯ ತತೋ ದರ್ಭೈಃ ಪರಿದಧ್ಯಾಡಿಮಾಂ ಬುಧಃ H ao 


ಇಂದ್ರನಜ್ರಂ ನಿಷ್ಣುಚಕ್ರಂ ವಾಮದೇನಕತ್ರಿ ಶೂಲಕಂ | 
ದರ್ಭರೂಪತಯಾ ತ್ರೀಣಿ ಪನಿತ್ರ ಚ್ಛೇದನಾನಿ ಚೆ H 0 


ಪ್ರೋಕ್ಷಣೀ ಚ ಪ್ರಕರ್ತವ್ಯಾ ಪ್ರಣೇತೋದಕಸಂಯುತಾ । 


ತೇನಾತಿಪುಣ್ಯದಂ ಕರ್ಮ ಪನಿತ್ರಮಿತಿ ಕೀರ್ತಿತಂ 1 ೩೨ 
ಆಜ್ಯಸ್ಮಾಲೀ ಪ್ರಕರ್ತವ್ಯಾ ಸಲಮಾತ್ರಪ್ರಮಾಣಿಕಾ । 
ಕುಲಾಲಚಕ್ರಘ ತಂ ಆಸುರಂ ಮೃಣ್ಮಯಂ ಸ್ಮೃತಂ 1 ೩೩ ॥ 


pS ಜಾ ಪ್‌ ಪಾ 


ಹ ee 


೨೯, ಎಲ್ಲಾ ತೀರ್ಥಗಳು, ಸಮುದ್ರ, ನದಿಗಳೂ ಸಹ ಪ್ರಣೀತಾಪಾತ್ರೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಸನ್ನಿಹಿತವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಅದರಲ್ಲಿ ನೀರನ್ನು ತುಂಬಿಸಬೇಕು. 


೩೦. ದ್ವಿಜನಾದ ನಾರದನೇ! ವಸ್ತ್ರವಿಲ್ಲದ ನೇದಿಕೆಯು ನಗ್ಗವೆಂದು 
ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ; ಅದು ನಿಹಿದ್ಧವು. ಆದುದರಿಂದ ಈ ವೇದಿಕೆಯಲ್ಲಿ ದರ್ಜೆಯನ್ನು 
ಹರಡಿ ದರ್ಭೆಗಳ ಪರಿಸ್ತರಣಗಳನ್ನು ಸುತ್ತಲೂ ಇಡಬೇಕು. 

೩೧. ಇಂದ್ರನ ವಜ್ರಾಯುಧ, ವಿಷ್ಣುವಿನ ಚಕ್ರಾಯುಧ, ಈಶ್ವರನ 
ತ್ರಿಶೂಲ, ಈ ಮೂರೂ ದರ್ಭೆಯ ರೂಪದಿಂದ ಪವಿಶ್ರಜ್ಛೇದನೆಗಳಾಗುವುವು. 

೩೨, ಪ್ರೋಕ್ಷಣಿ ಮತ್ತು ಪ್ರಣೀತಾ ಎಂಬ ಪಾತ್ರೆಗಳಲ್ಲಿ ನೀರು 
ತುಂಬಿರಬೇಕು. ಅದರಿಂದ ಕರ್ಮವು ಪುಣ್ಯಪ್ರದವಾಗಿ ಪವಿತ್ರವಾಗುವುದೆಂದು 
ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. 

೩೩. ಪಲಪರಿಮಾಣವುಳ್ಳ ಫೈತಪಾತ್ರೆಯನ್ನು ರಚಿಸಬೇಕು. ಕುಂಬಾ 


ರನು ಚಕ್ರದಿಂದ ಮಾಡಿದ ಮಣ್ಣಿನ ಪಾತ್ರೆಯು ಆಸುರವೆಂದು ಸ್ಕ್ರೃತ್ಯುಕ್ತ 
ವಾಗಿದೆ. 
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ತದೇನ ಹಸ್ತಘಟಿತಂ ಸ್ಥಾಲ್ಯಾದಿ ದೈವಿಕಂ ಭವೇತ್‌ । 


ಸ್ರುವಂ ಚ ಸರ್ವಕರ್ಮಾಣಿ ಶುಭಾನ್ಯಪ್ಯಶುಭಾನಿ ಚ ! ೩೪ ॥ 
ತಸ್ಯ ಚೈವ ಪನಿತ್ರಾರ್ಥಂ ವನ್ನೌ ತಾಪನೆಮಾರಿತೆಂ । 

ಅಗ್ರೇ ಧೃತೇನ ನೈಧನ್ಯಂ ಮಧ್ಯೇ ಚೈವ ಪ್ರಜಾಶ್ಷಯಃ ॥ ೩೫ ॥ 
ಮೂಲೇ ಚ ನ್ರಿಯತೇ ಹೋತಾ ತಸ್ಮಾದ್ಭಾರ್ಯಂ ನಿಚಾರ್ಯ ತತ್‌ | 
ಅಗ್ನಿಃ ಸೂರ್ಯಕಶ್ಚ ಸೋಮಶ್ಚ ವಿರಿಂಚಿರನಿಲೋ ಯಮಃ 1 ೩೬ ॥ 


ಸ್ರುನೇ ಸಡೇತೇ ದೇವಾಸ್ತು ಪ್ರತ್ಕಂಗುಲಮುಸಾಶ್ರಿತಾಃ । 
ಅಗ್ನಿರ್ಭೋಗಾರ್ಥನಾಶಾಯ ಸೂರ್ಯೋ ವ್ಯಾಧಿಕರೋ ಭನೇತ್‌ ॥ ೩೭ ॥ 


ನಿಷ್ಕಲಸ್ತು ಸ್ಮೃತಃ ಸೋಮೋ ವಿರಿಂಚಿಃ ಸರ್ವಕಾಮದೆಃ । 
'ಅನಿಲೋ ವೃದ್ಧಿದಃ ಪ್ರೋಕ್ತೋ ಯವೋ ಮೃತ್ಯುಪ್ರದೋ ಮತಃ ॥ ೩೮ ॥ 


ಹ ಮಾಟ ಕರಾ ಸರಾ ಪಾ... ಬಿಮುಖ ಹಿ ಹಂಜ 








೩೪. ಅದೇ ಮಣ್ಣಿನಪಾತ್ರೆಯನ್ನು ಹಸ್ತದಿಂದಲೇ ಮಾಡಿದರೆ ಅದು 
ದೈವಿಕವೆನಿಸುವುದು. ಶುಭ ಅಥವಾ ಅಶುಭಗಳಾದ ಸಕಲ ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಸ್ರುವವು ಆವಶ್ಯಕವು. 

೩೫-೩೬. ಅಂತಹ ಸ್ರುವವು ಪರಿಶುದ್ಧವಾಗುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಅದನ್ನು 
ಬೆಂಕಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಯಿಸಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಿದೆ. ಅದನ್ನು ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದು 
ಕೊಂಡರೆ ವೈಧವ್ಯವೂ, ಮಧ್ಯೆದಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿದರೆ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಹಾನಿಯೂ, ಬುಡ 
ದಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿದರೆ ಹೋತ್ಕವಿಗೆ ಮರಣವೂ ಉಂಟಾಗುವುದು. ಆದುದರಿಂದ 
ವಿಮರ್ಶೆಮಾಡಿ ಅದನ್ನು ನಿಹಿತಸ್ಥಾ ನದಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. 

೩೬-೩೭. ಅಗ್ನಿ, ಸೂರ್ಯ ಸೋಮ, ಚತುರ್ಮುಖಬ್ರಹ್ಮ, ವಾಯು 
ಮತ್ತು ಯಮ ಈ ಆರು ದೇವತೆಗಳು ಸ್ರುವದ ಪ್ರತಿಯೊಂದಂಗುಲದಲ್ಲಿಯೂ 
ಸನ್ನಿಹಿತರಾಗಿರುವರು. ಅಗ್ನಿಯು ಭೋಗಾರ್ಥಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವನು. 
ಸೂರ್ಯನು ರೋಗಕಾರಿಯಾಗುವನು. 

೩೮. ಸೋಮನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುವುದು ನಿಷ್ಫಲವು. ಚತುರ್ಮುಖನು 
ಸಕರೇಷ್ಟಾರ್ಥಪ್ರದನು. ವಾಯುವು ವೃದ್ಧಿ ಪ್ರದನು. ಯಮನು ಮರೆಣಕಾರಿ 
ಯೆಂದು ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. 
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ಸಂಮೌರ್ಜನೋಸಪಯೆಮನಂ ಕರ್ತವ್ಯಂ ಚ ಕುಶದ್ವಯೆಂ | 


ಪೂರ್ವಂ ತು ಸರ್ವಶಾಖಂ ಸ್ಯಾತ್ರಂಚಶಾಖಂ ತಥಾ$ಪರಂ HAF 
ಶ್ರೀಪರ್ಣೀ ಚೆ ಶಮಾ ತದ್ದದ್ಭದಿರಶ್ಚ ನಿಕಂಕನಃ। 

ಸಲಾಶಶ್ಚೈವ ನಿಜ್ಜೇಯಾ ಸ್ರುನೇ ಚೈವ ತಥಾ ಸ್ರುಚಿ ॥1೪೦॥ 
ಹಸ್ತೋನ್ಮಿತಂ ಸ್ರುವಂ ಶಸ್ತ್ರಂ ತಿ ತ್ರಿದಶಾಂಗುಲಿಕಂ ಸ್ರುಚಂ । ಏ 
ನಿಪ್ರಾಣಾಂ ಚೈತನಾಖ್ಯಾತಂ ಹೃನ್ಕೇಷಾನುಂಗುಲೋನಕಂ ॥1೪೧॥ 


ಶೂದ್ರಾಣಾಂ ಪತಿತಾನಾಂ ಚ ಖರಾದೀನಾಂ ಚ ನಾರದ | 
ದೃಷ್ಟಿದೋಷವಿನಾಶಾರ್ಥಂ ಪಾತ್ರಾಣಾಂ ಪ್ರೋಕ್ಷಣಂ ಸ್ಮೃತಂ ॥೪೨॥ 
ಅಕೃತೇ ಪೂರ್ಣಪಾತ್ರೇತು ಯಜ್ಞ ಚೈದ್ರಂ ಸಮುದ್ಭವೇತ್‌ | 
ತಸ್ಮಿನ್ಸೂರ್ಣೀಕೃತೇ ನಿಪ್ರ ಯಜ್ಞಸಂಪೂರ್ಣತಾ ಭನೇತ್‌ ॥ ೪೩ ॥ 








೩೯. ಎರಡು ದರ್ಭೆಗಳನ್ನು ಸಂಮಾರ್ಜನ ಮತ್ತು ಉಪಯಮ 
ಎಂಬ ಸಾಧನಗಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. ಸಂಮಾರ್ಜನೆಯು ಸರ್ವ 
ಶಾಖೆಗಳಿಗೂ ಅನ್ವಯಿಸುವುದು. ಉಪಯಮನವು ಪಂಚಶಾಖೆಗಳಿಗೆ ಮಾತ್ರ 
ಸಂಬಂಧಿಸುತ್ತದೆ. 

೪೦. ಶ್ರೀಪರ್ಣ, ಬನ್ನಿಯ ಎಲೆ. ಬೋರೆಯ ಎಲ್ಲೆ ವಿಕಂಕಿ ಪತ್ರ, 
ಮುತ್ತಗದ ಎಲೆ ಇವುಗಳಿಂದ ಸ್ಪುವ ಮತ್ತು ಸ್ರುಕ್‌ ಎಂಬ ಹೋಮಸಾಧನ 
ಮಾಡಬೇಕು. 

೪೧. ಕೈಯಷ್ಟು ಪರಿಮಾಣವುಳ್ಳ ಸ್ರುವವೂ, ಹದಿಮೂರು ಅಂಗುಲದ 
ಸ್ರುಕ್ಫೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಪ್ರಶಸ್ತವೆಂತಲೂ, ಇತರ ದ್ವಿಜರಿಗೆ ಒಂದು ಅಂಗುಲ 
ಕಮ್ಮಿಯಾಗಿರುವುದು ಪ್ರಶಸ್ತವೆಂತಲೂ ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. 

ರು ಪತಿತರು ಕತ್ತೆ ಮುಂತಾದುವು ಹೋಮವಪಾತೆ 
ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನು ನೋಡಬಾರದು. ಅಂತಹವರ ದೃಷ್ಟಿ ದೋಸ ಪನು 
ಪರಿಹರಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಪಾತ್ರೆಗಳಿಗೆ ಪ್ರೋಕ್ಷಣೆಯನ್ನು 1 1 

೪೩. ಪೂರ್ಣಪಾತ್ರೆಯನ್ನು ಸ್ಥಾಪನೆ ಮಾಡೆದಿದ್ದರೆ ಯಜ್ಞವು ಛಿನ್ನ 

ವಾಗುವುದು. ಅದನ್ನು ಸ್ಥಾನನೆ ಮಾಡಿದರೆ ಯಜ್ಞವು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗುವುದು. 


೪೨, ಶೂದ್ರ 
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ಅಪ್ಪ ಮುಷ್ಟಿ ರ್ಭವನೇತ್ವಿ ಂಚಿತ್ರುಷ ಷ್ಕಲಂ ತಚ್ಚ ತುಪ್ಪ ಯೆಂ । 
ಪಸ ಭಾನ ತು ಚತ್ನಾ ರಿ ಪೂರ್ಜಪಾತ್ರ ೦ ಎರು ಬು HN 


ಹೋಮಕಾಲೇ ತು ಸಂಪ್ರಾಸ್ತೇ ನ ದದ್ಯಾದಾಸನಂ ಕ್ವಚಿತ್‌ । 

ದತ್ತೇ ತೃಪೊ ಪ್ರೀ ಭವೇದ್ವ ನ್ಹಿಃ ಶಾಪಂ ದದ್ಕಾ ಚ್ಚ ೫ 1 ೪೫ ॥ 
ಆಘಾರಾ ನಾಸಿಕೇ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಆಜ್ಯಭಾಗೌ ಚ ಚಕ್ಷುಹೀ | 

ಪ್ರಾಜಾಸತ್ಯಂ ಮುಖಂ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಕಟಿರ್ವ್ಯಾಹೃತಿಭಿಃ ಸ್ಮೃತಾಐ 1೪೬ ॥ 
ಶೀರ್ಷಹಸ್ತೌ ಚ ಪಾದೌ ಚ ಪಂಚವಾರುಣಮಿರಿತಂ | 

'ತಥಾಸ್ವಿಷ್ಟಕೃತಂ ವಿಪ್ರ ಶ್ರೋತ್ರೇ ಪೂರ್ಣಾಹುತಿಸ್ಮಥಾ । ೪೭ ॥ 
ದ್ವಿನುಖಂ ಚೈಕಹೃದಯಂ ಚತುಃ ಶ್ರೋತ್ರಂ ದ್ವಿನಾಸಿಕಂ । 

ದ್ವಿಶೀರ್ಷಕಂ ಚ ಷಣ್ಣೇತ್ರಂ ಹಿಂಗಲಂ ಸಪ್ತಜಿಹ್ವಕೆಂ 1೪೮ ॥ 


ಮಾ 


ಲ. ಎಂಟುಮುಷ್ಟಿ ಪರಿಮಾಣವುಳ್ಳುದು ಪುಷ್ಪಲವು. ಅಂತಹೆ ನಾಲ್ಬು 
ಪುಷ್ಪ ಸ್ವಲ ಲಗಳನ್ನು ರಚಿಸಬೇಕು. ಜ್ಞಾನಿಗಳು ಆ ನಾಲ್ಕು ವುಷ್ನಲಗಳನ್ನೂ 
ಫೂರ್ಣಪಾತ್ರೆಯೆಂದು ತಿಳಿದಿರುವರು. 

೪೫. ಹೋಮಮಾಡುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಯಾರಿಗೂ ಆಸನವನ್ನು 
ಕೊಡಬಾರದು. ಆಸನಕೊಟ್ಟರೆ ಅದರಿಂದಲೇ ತೃಪ್ತನಾಗಿ ಅಗ್ನಿಯು ಕಠಿಣ 
ವಾದ ಶಾಪವನ್ನು ಕೊಡುವನು. 

೪೬.  ನಾಸಿಕೆಗಳೇ ಆಫಾರದೇವತೆಗಳು, ಕಣ್ಣುಗಳೇ ಆಜ್ಯಭಾಗ, 
ಮುಖವು ಪ್ರಜಾಪತಿ ದೇವತಾಕವು. ವ್ಯಾಹೃತಿದೇವತೆಗಳೇ ಕಟ (ನಡು) ಯು 
ಎಂದು ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. 

೪೭. ಶಿರಸ್ಸು, ಎರಡು ಕೈಗಳು ಮತ್ತು ಕಾಲುಗಳು ಒಟ್ಟು ಐದು 
ಮತ್ತು ಸ್ವಿಸ್ಟಿ ಕೃತ ಗ Pe ಶ್ರೋತ್ರ (ಕಎಯೆ) 
ಮೇ NN 

೪೮. ಅಗ್ಟಿಯ ಶರೀರವು ಎರಡುಮುಖ, ಒಂದು ಹೃದಯ, ನಾಲ್ಕು 
ಕಿವಿ, ಎರಡು ಮೂಗು, ಎರಡು ತಲೆ, ಪಿಂಗಲವರ್ಣದ ಆರು ಕಣ್ಣುಗಳು, ಏಳು 
ನುಲಗೆಗಳು ಇವುಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡಿರುವುದು. 
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ಸವ್ಯಭಾಗೇ ತ್ರಿಹಸ್ತಂ ಚ ಚತುರ್ಹಸ್ತಂ ಚ ದಕ್ಷಿಣೇ । 
ಸುಕ್‌ ಸ್ರವೌ ಚಾಕ್ಷಮಾಲಾ ಚ ಯಾ ಶಕ್ತಿರ್ದಕ್ಷಿಣೇ ಕರೇ ॥೪೯॥ 


ತ್ರಿಮೇಖಲಂ ತ್ರಿಷಾದಂ ಚ ಫೃತಪಾತ್ರಂ ದ್ವಿಚಾಮರಂ । 
ನಾಕ ಚೆತುಃಶೃಂಗಂ ಬಾಲಾದಿತ್ತ (ಸಮಪ್ರಭಂ 1 ೫೦ ॥ 


ಉಪವೀತಸಮಾಯುಕ್ತಂ ಜಟಾಕುಂಡಲಮಂಡಿತೆಂ | 
ಜ್ಞಾತ್ವೈನಮಗ್ನಿ ದೇಹಂ ತು ಹೋಮಕರ್ಮ ಸಮಾಚರೇತ್‌ uO 


ಸಯೋ ದಧಿ ಫೃತಂ ಚೈವ ನ ತಥೈವ ಚ | | 
ಜುಹುಯಾದ್ಯ ಸ್ತು ಹಸ್ತೇನ ನ ನಿಪ್ರೋ ಬ್ರಹ್ಮಹಾ ಭವೇತ್‌ ೫೨೧ 


ಯದನ್ನಂ ಪುರುಷೋತಶ್ನಾ ತಿ ತೆದನ್ನ ೦ ತಸ್ಯ ದೇವತಾಃ | 
ಸರ್ವಕಾಮಸಮೃದಧ್ಯರ್ಥಂ ತಿಲಾಧಿಕ್ಕಂ ಹನಿರ್ಮುತೆಂ H ೫೩H 


ಮ ಮಿ ಜ್ಯ ಮವ ಮೂ ಇನುನ ವಾವ ಸಿತು ಲಾನ್‌ ' ಎ ದಮಃ 


ರ, ಮತ್ತು ಅಗ್ನಿಯ ದೇಹದಲ್ಲಿ ಎಡಗಡೆ ಮೂರು ಕೈಗಳೂ ಬಲ 
ಗಡೆ ನಾಲ್ಕು ಕೈಗಳೂ, ಆ ಬಲಗೈಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ರುಕ್‌, ಸ್ತುವ್ಯ, ಜಪಮಾಲಿಕೆ, ಶಕ್ತಿ 
ಇವುಗಳೂ ಇವೆ. 

೫೦-೫೧. ಮೂರು ಮೇಖಲೆಗಳು, (ಉಡುದಾರ) ಮೂರುಪಾದ, ಆಜ್ಯ 
ಪಾತ್ರೆ, ಎರಡು ಚಾಮರ, ನಾಲ್ಕು ಕೊಂಬುಗಳು, ಬಾಲಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಸಮಾನ 
ವಾದ ತೇಜಸ್ಸು ಇವುಗಳುಳ್ಳ, ಮೇಷಾರೂಢನಾಗಿರುವ, ಯಜ್ಞೋಸ ವೀತವನ್ನು 
ಧರಿಸಿರುವ, ಜಟೆ ಕರ್ಣಕುಂಡಲ ಇವುಗಳಿಂದಲಂಕೃ ತವಾದ ಅಗ್ನಿ ದೇಹಸ್ವರೂನ 
ವನ್ನು ತಿಳಿದು ಹೋಮಕರ್ಮವನ್ನಾಚರಿಸಬೇಕು. 

೫೨. ಹಾಲ್ಕು ತುಪ್ಪ, ಮೊಸರು ಮತ್ತು ಅದರಲ್ಲಿ ಕರೆದ ಭಕ್ಷ್ಯಗಳು 
ಇವುಗಳನ್ನು ಕೈಯಿಂದ ಹೋಮಮಾಡುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಬ ಹ್ಮಹತ್ಯೆ ಗಾ. 
ಯಾಗುವನು. 

೫೩, ಪುರುಷನು ತಿನ್ನುವ ಅನ್ನವೇ ಅವನ ದೇವತೆಯು. ಹೆಚ್ಚಾಗಿ 
ಎಳ್ಳನ್ನು ಮಿಶ್ರಮಾಡಿದುದು ಸಕಲ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳಿಗೆ ಸ ಸಾಧಕವಾದ ಹವಿಸ್ಸೆಂದು 
ಜ್ಞಾನಿಗಳ ಮತವು. 
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ಹೋನೇ ಮುದ್ರಾತ್ರಯಂ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಮೃಗೀ ಹಂಸೀ ಚ ಸೂಕರೀ | 


ಅಭಿಚಾರೇ ಸೂಕರೀ ಸ್ಕಾನ್ಮೃಗೀ ಹಂಸೀ ಶುಭಾತ್ಮಕಂ ॥ ೫೪ ॥ 
ಸರ್ವಾಂಗುಲೀಭಿಃ ಕ್ರೌಡೀ ಸ್ಕಾ ದೃಂಸೀ ಮುಕ್ತ ಕನಿಸ್ಮಿಕಾ ! 

ಮಧ್ಯ ಮಾನಾವಮಿಕಾಂಗುಪೆ ಮೃ "ಗೀ ಮುದ್ರಾ ಪ್ರ ಕೀರ್ತಿತಾ 1 ೫೫ ॥ 
ಪೂರ್ವಪ್ರವಇಣಣಯಾ5$5ಹುತ್ಕಾ ಸಂಚಾಂಗುಲಿಗೃಹೀತಯಾ | 

ದೆಧಿ ಮುಧ್ವಾಜ್ಯಸಂಯುಕ್ತಂ ಯುತ್ತಿನ್ಫಿರ್ಜುಹುಯಾತ್ರಿಲೈಃ ॥ ೫೬॥ 
ಕುಶಾಸ್ತ್ರನಾಮಿಕಾಸಕ್ತಾಃ ಕಾರ್ಯಾಃ ಸ್ಕುಃ ಪುಣ್ಯಕರ್ಮಣಿ ॥ ೫೭ ॥ 


ವಿನಾಯಕಃ ಕರ್ಮವಿಘು ಸಿದ್ಧ್ಯರ್ಥಂ ವಿನಿಯೋಜಿತಃ | 
ಗಣಾನಾಮಾಧಿಪತ್ಯೇ ಚ ರುದ್ರೇಣ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ತಥಾ ॥ ೫೮ ॥ 


ಮ ಲೆ ಬ ಸ ಹ ಎ; ತ ಹ A. ASSESSES 
ESS ವಿಫಲ. / ಮಜ ಸಮಪ ಹ TES ಣ್‌ ಜು ಮು 





೫೪. ಹೋಮಮಾಡುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮೃಗೀ, ಹಂಸ, ಸೂಕರೀ 
ಎಂಬುದಾಗಿ ಮೂರು ಮುದ್ರೆಗಳು ಉಕ್ತವಾಗಿವೆ. ಅಭಿಚಾರ ಪ್ರಯೋಗದಲ್ಲಿ 
ಸೂಕರೀ ಮುದ್ರೆಯನ್ನೂೂ ಮೃಗೀ ಹಂಸೀ ಮುದ್ರೆಗಳನ್ನು ಶುಭಪ್ರಯೋಗ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ವಿನಿಯೋಗಿಸಬೇಕು. 

೫೫. ಎಲ್ಲಾ ಬೆಟ್ಟುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವುದು ಸೂಕರೀ ಮುದ್ರೆಯು. 
ಕಿರಿಬೆರಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಉಳಿದ ಬೆಟ್ಟುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವುದು ಹಂಸೀಮುದ್ರೆಯು. 
ಮಧ್ಯಮ, ಅನಾಮಿಕಾ, ಹೆಬ್ಬೆರಳು ಈ ಮೂರರಿಂದ ಕೂಡಿರುವುದು ಮೃಗೀ 
ಮುದ್ರೆ ಎಂಬುದಾಗಿ ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. 

೫೬, ಖುತ್ತಿಕ್ಟುಗಳು ಎಳ್ಳನ್ನು ದಧಿ, ಮಧು, ಫೃತ ಇವುಗಳ ಸಹಿತ 
ವಾಗಿ ಐದು ಬೆರಳುಗಳಿಂದ ಪೂರ್ವ ಪ್ರಮಾಣದಷ್ಟು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಆಹುತಿಯ 
ನ್ನರ್ಪಿಸಿ ಹೋಮಮಾಡಬೇಕು. 

೫೭. ಪುಣ್ಯಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ದರ್ಭೆಯ ಪನಿತ್ರವನ್ನು ಅನಾಮಿಕಾ ಎಂಬ 
ಬೆರಳಿನಲ್ಲಿ ಸಂಯೋಜನೆ ಮಾಡಬೇಕು. 

೫೮. ರುದ್ರ ಮತ್ತು ಬ್ರಹ್ಮ ಇವರು ವಿನಾಯಕನನ್ನು ಕರ್ಮ ಗಳ ಹೆ 
ಸಿದ್ಧಿ ಗಾಗಿ ಗಿ ಗಣ ಗಳೊಡೆಯನನ್ನಾ ಗಿ ನಿಯಮಿಸಿರುವರು. 
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ತೇನೋಪಸೃಷ್ಟೋ ಯಸ್ತಸ್ಯ ಲಕ್ಷಣಾನಿ ನಿಬೋಧ ಮೇ । 
ಸ್ವಮೇನ ಗಾಹತೇತ್ಯರ್ಥಂ ಜಲಂ ಮುಂಡಾಂಶ್ಚ ಪಶ್ಯತಿ WF ॥ 


ಕಾಮಾಯ ವಾಸಸಕ್ಚ್ಜವ ಕ್ರವ್ಯಾದಾಂಶ್ಲಾಧಿರೋಹತಿ 
ಅಂತ್ಯಜೈರ್ಗರ್ದಭೈ ರುಷ್ಟ್ರ್ರೈಃ ಸಹೈಕತ್ರಾವತಿಷ್ಕತೇ i ೬೦ 


ವ್ರಜನ್ನ ಪಿ ತಥಾತ್ಮಾನಂ ಮನ್ಯತೇನುಗತಂ ಪರೈಃ | 
ನಿಮನಾ ವಿಫಲಾರಂಭಸ್ಸಂಸೀದತ್ಯ ನಿಮಿತ್ತ ತಃ HO 


ತೇನೋಪಸೃಷ್ಟೋ ಲಭತೇ ನ ರಾಜ್ಯಂ ರಾಜನಂದನಃ । 
ಕುಮಾರೀನ ಚ ಭರ್ತಾರಮಪತ್ಯಂ ಗರ್ಭಮಂಗನಾ । 
ಆಚಾರ್ಯತ್ವಂ ಶ್ರೋತ್ರಿಯಶ್ಚನ ಶಿಷ್ಕೋಧ್ಯಯನಂ ತೆಥಾ 1 ೬೨ 





೫೯. ಆ ವಿನಾಯಕನಿಂದ ವಿಸರ್ಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ವನ ಎಂದರೆ ವಿನಾಯ 
ಕನ ಆಗ್ರಹ ಕೆ ಪಾತ್ರನಾದವನ ಲಕ್ಷಣವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ತಿಳಿ. ಅವನು ತಾನೇ 
ಅಧಿಕವಾಗಿ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಮುಳುಗುವನು, ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಮುಂಡಿತರನ್ನು ನೋಡುವನು. 


೬೦. ಅವನು ವಿಲಾಸಕ್ಟೋಸ್ಕರ ಬಟ್ಟೆಯನ್ನು ಧರಿಸುವನು. ಪಿಶಾ 
ಚಾದಿಗಳನ್ನು ವಶಮಾಡಿಕೊಂಡು ಇರುವನು. ಚಾಂಡಾಲರು, ಕತ್ತೆಗಳು, 


ಒಂಟಿಗಳು ಇವುಗಳೊಡನೆ ಒಂದೇ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವನು. 


೬೧. ತಾನು ಹೋಗುತ್ತಿರುವಾಗ ಇತರರು ತನ್ನನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಬರು 
ತ್ರಿರುವರೆಂದು ತಿಳಿಯುವನು. ಅವನು ನಿಮನಸ್ಥನು, ನಿಪ್ಪಲಕರ್ಮಮಾಡು 
ವವನೂ ಆಗಿ ನಿಷ್ಠಾರಣವಾಗಿ ದುಃಖಿಸುತ್ತಿರುವನು. 


೬೨, ಇದೇರೀತಿ ಆ ವಿನಾಯಕನ ಆಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರನಾದವನು ರಾಜ 
ಕುಮಾರನಾದರೂ ದೊರಿಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅಂತಹ ಕುಮಾರಿಯು ಗಂಡನನ್ನು 
ಮಕ್ಕಳನ್ನೂ ಪಡೆಯಲಾರಳು. ಅಂತಹ ಸ್ತ್ರೀಯು ಗರ್ಭಿಡಿಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ಶ್ರೋತ್ರಿಯನಾದರೂ ಆಚಾರ್ಯನಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅಂತಹ ಶಿಷ್ಯನಿಗೆ ಅಧ್ಯಯನವು 
ನಡೆಯುವುದಿಲ್ಲ. 
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ವಣಿಗ್ಸಾಭಂ ನ ಚಾಸ್ಲೋತಿ ಕೃಷಿಂ ಚಾಪಿ ಕೃಷೀನಲಃ । 

ಸ್ನಪನಂ ತಸ್ಯ ಕರ್ತವ್ಯಂ ಪ್ರುಣ್ಯೇಸ್ನಿ ವಿಧಿಸೂರ್ವಕೆಂ | 
ಗೌರಸರ್ಷಪಕಲ್ಫೇನ ಸ್ವಸ್ತಿ ನಾಚ್ಯಾ ದ್ವಿಜೈಃ ಶುಭಾಃ ॥1೬೩॥ 
ಅಶ್ವಸ್ಕಾನಾನ್ನ ಜಸ್ಥಾನಾದ್ವೆಲ್ಮೀಕಾತ್ಸಂಗೆಮಾದ್ಧ ಅ್ರದಾತ್‌ । 

ಮೃತ್ತಿಕಾಂ ರೋಚನಾಂ ಗಂಧಾನ್ನುಗ್ಗುಲಂ ಚಾಶು ನಿಕ್ಷಿಸೇತ್‌ ೧1೬೪4 
ಸಪಾತ್ರಾಹೃತೈರೇಕವರ್ಸೈಶ್ಚತುರ್ಫಿಃ ಕಲಶೈರ್ಪ್ರದಾತಿ್‌ | 
ಚರ್ಮಣ್ಯಾನುಡುಹೇ ರಕ್ತೇ ಸ್ಮಾಸ್ಕ ಭದ್ರಾಸನಂ ತತಃ 1 ೬೫ ॥ 


ಸಹೆಸ್ರಾಕ್ಷಂ ಶತಧಾರಂ ಯಸಿಭಿಃ ಸಾನನಂ ಕೃತಂ | 
ತೇನ ತ್ಪಾಮಭಿಷಿಂಚಾಮಿ ಪಾನಮಾನಾಃ ಸುನಂತು ತೇ ॥ ೬೬ ॥ 


ಭೆಗಂತೇ ವರುಣೋ ರಾಜಾ ಭಗೆಂ ಸೂರ್ಯೋ ಬೃಹಸ್ಪತಿಃ ] 
ಭಗನಿಂದ್ರೆಶ್ಚ ವನಾಯುಶ್ಚ ಭಗಂ ಸಸ್ತರ್ನಯೋ ದದುಃ ೬೬೭ ॥ 


ಲ ——— ಪಾ 





೬೩. ವರ್ತಕನು ಲಾಭವನ್ನು ಸಡೆಯುನುದಿಲ್ಲ. ವ್ಯವಸಾಯಗಾರನಿಗೆ 
ಕೃಷಿಯು ಫಲಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಆದಕಾರಣ ವಿನಾಯಕನ ಅನುಗ್ರಹವನ್ನು ಪಡೆ 
ಯುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಶುಭದಿನದಲ್ಲಿ ಆ ವಿನಾಯಕನಿಗೆ ಬಿಳಿಯಸಾಸಿವೆಕಲ್ಪದಿಂದ 
ವಿಧಾನೋಕ್ಷಸ್ರಕಾರವಾಗಿ ಅಭಿಸೇಕ ಮಾಡಬೇಕು. ನಂತರ ದ್ವಿಜರಿಂದ 
ಮಂಗಳಕರವಾದ ಸ್ವಸ್ತಿವಾಚನವನ್ನು ಮಾಡಿಸಬೇಕು. 

೬೪. ತಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ಕುದುರೆಯಲಾಯ, ಗಜಶಾಲೆ, ಹುತ್ತ, ನದಿಯ 
ಸಂಗಮಸ್ಥಳ, ಸರೋವರ ಇವುಗಳಿಂದ ಮೃತ್ತಿಕೆಯನ್ನು ತಂದು ಅದನ್ನೂ, 
ಗೋರೋಚನ, ಗಂಧ, ಗುಗ್ಗುಲ ಇವುಗಳನ್ನು ಇಡಬೇಕು. 

೬೫. ಅನಂತರ ಸರೋವರದಿಂದ ಸಣ್ಣ ಪಾತ್ರೆಗಳಲ್ಲಿ ತರಲ್ಪಟ್ಟ ಒಂದೇ 
ಬಣ್ಣದ ನಾಲ್ಕು ಕಲಶಗಳ ಸಹಿತವಾಗಿ ಭದ್ರಾಸನವನ್ನು ಕೆಂಪು ಬಣ್ಣದ ಎತ್ತಿನ 
ಚರ್ಮದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾಪಿಸಬೇಕು. 


೬೬-೬೭, ಪಾವಮಾಕಿ ಖುಕ್ಬುಗಳಿಂದ ಇಂದ್ರನನ್ನು ದೇವತೆಗಳ 
ಸವಿತ್ರನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿರುವರು. ಆದುದರಿಂದ ಅವುಗಳಿಂದ ಅಭಿಷೇಕವನ್ನು 
ಮಾಡುವೆನು. ಅವು ಪವಿತ್ರವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಲಿ. ವರುಣರಾಜನು, ಸೂರ್ಯ 
ಬೃಹಸ್ಪತಿ, ಇಂದ್ರ, ವಾಯು ಮತ್ತು ಸಪ್ತರ್ಷಿಗಳು ನಿನಗೆ ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನು, 
ಕೊಡಲಿ. 
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ಯತ್ತೇ ಕೇಶೇಷು ದೌರ್ಭಾಗ್ಯಂ ಸೀಮಂತೇ ಯಚ್ಚ ಮೂರ್ಧನಿ । 
ಲಲಾಟೀ ಕರ್ಣಯೋರಸ್ಷೋರಾಪಸ್ತುದಂತು ಸರ್ವದಾ ॥ ೬೮ ॥ 


ಸ್ನಾತಸ್ಯ ಸಾರ್ಷಪಂ ತೈಲಂ ಸ್ಪುವನೇಣೌದುಂಬರೇಣ ತು। 
ಜುಹುಯಾನ್ಮೂರ್ಥನಿ ಕುಶಾನ್ಸವ್ಯೇನ ಪರಿಗೃಹ್ಯ ಚ 1೬೯ 


ಮಿತಶ್ಚ ಸಂಮಿತಶ್ಪನ ತಥಾ ಶಾಲಕಟಿಂಕಟ್‌ । 
ಕೂಷ್ಮಾಂಡೋ ರಾಜಪುತ್ರಶ್ಹೇತ್ಯಂತೇ ಸ್ವಾಹಾ ಸಮುಸ್ವಿ ತೈಃ u2on 


ನಾಮಭಿರ್ಬಲಿಮಂತ್ರೈ ಶ್ಲ ನಮಸ್ಕಾರಸಮಸ್ವಿತೈೆಃ | 
ದದ್ಯಾಚ್ಚತುಪ್ಭಥೇ ಸೂರ್ಯೆ ಕುಶಾನಾಸ್ತೀರ್ಯ ಸರ್ವತಃ ।೭೧॥ 


ಕ್ಸತಾಕೃತಾಂಸ್ತಂಡುಲಾಂಶ್ಚ ಪಲಲೌದನಮೇವ ಚ | 
ಮತ್ಸ್ಯಾನ್ಬಕ್ವಾಂಸ್ತಥೈವಾಮಾನ್ಮಾಂಸಮೇತಾವದೇನ ತು 1೭೨ ॥ 





ಮಮ್‌ ವಿ ಮಾನ pS pO ___—— ತ ಸ ಇ: OS 


೬೮. ಈ ಜಲಾಭಿಮಾನಿದೇವತೆಗಳು ನಿನ್ನ ಕೇಶ, ಬೈತಲೆ, ತಲೆ, 
ಹೆಣೆ, ಕನಿ ಮತ್ತು ಕಣ್ಣು ಇವುಗಳಲ್ಲಿನ ದೌರ್ಭಾಗ್ಯವನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ 
ನಾಶಪಡಿಸಲಿ. 

೬೯-೭೦. ಅಭಿಹಿಕ್ತನಾದ ಗಣಪತಿಯ ಶಿರಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಬಲಗೈಯಿಂದ 
ದರ್ಭೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅತ್ತಿಮರದ ಸ್ರುವದಿಂದ ಸುವಾಸನೆಯ ತೈಲ 
ವನ್ನು "ಮಿತಾಯ ಸ್ವಾಹಾ, ಸಂಮಿತಾಯ ಸ್ವಾಹಾ, ಶಾಲಾಯ ಸ್ವಾಹಾ, ಕಟಂಕ 
ಟಾಯ್ಯಸ್ಟಾಹಾ, ಕೂಷ್ಮೂಂಡಾಯ ಸ್ವಾಹಾ, ರಾಜಪುತ್ರಾಯ ಸ್ವಾಹಾ' ಎಂಬ 
ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾ ಆರಾವರ್ತಿ ಹೋಮಮಾಡಬೇಕು. 

೬೧. ನಾಮ ಮತ್ತು ಮಂತ್ರ ಇವುಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾ ನಮಸ್ಕಾರ 
ಮಾಡಿ ನಾಲ್ಕು ದಾರಿಗಳು ಸೇರುವ ಚೌಕದಲ್ಲಿ ತುಂಬ ದರ್ಭೆಯನ್ನು ಹರಡಿ 
ಸೂರ್ಯಸನ್ಸ್ಟಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಬಲಿಯನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಬೇಕು. 

೭೨-೭೫. ಮಾಂಸಮಿಶ್ರಿತವಾದ ಅನ್ನ, ಅಕ್ಕಿ, ಬೇಯಿಸಿದ ಮತ್ತು 
ಬೇಯಿಸದಿರುವ ಮಾನು, ಚಿತ್ರಪುಷ್ಪ, ಸುಗಂಧ, ಮೂರು ವಿಧವಾದ ಮದ್ಯ, 
ಮೂಲಂಗಿ, ಪೂರಿ, ಒಬ್ಬಟ್ಟು, ಮೊಸರನ್ನ, ಪಾಯಸ, ತಂಬಿಟ್ಟು ಮತ್ತು 
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ಪುಷ್ಪಂ ಚಿತ್ರಂ ಸುಗೆಂಧಂ ಚೆ ಸುರಾಂ ಚ ತ್ರಿನಿಧಾಮಹಿ । 
ಮೂಲಕಂ ಪೂರಿಕಾಪೂಸಾಂಸ್ತಥೈವೋಟಿಸ್ರಜೋಂಸಿ ಚ 2೭೩ ॥ 


ದಧ್ಯನ್ನಂ ಪಾಯಸಂ ಚ್ಛೆವ ಗುಡಸಿಷ್ಟಂ ಸನೋದಕಂ । 
ಏತಾನ್ಸರ್ವಾನುಪಾಕ್ಫತ್ಯ ಭೂಮೌ ಕೃತ್ಯಾ ತತಃ ಶಿರಃ ॥ ೭೪ ॥ 


ನಿನಾಯಕಸ್ಕ ಜನನೀಮುಮಾಪತಿನುಥಾರ್ಚಯೇತ್‌ । 
ಧೂಸೈ ರ್ದೀ್ಸೆ ಶ್ಚ ನೈನೇದೆ ರ್ಗಂಧಮಾಲ್ಕಾ ನುಲೇಪನೈಃ । 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನ್ಫೋ ಜಯೇತ್ಪಶ್ಹಾ ದ್ವಸ್ತ್ರಯುಗ್ಮಂ ಗುರೋರಹಿ ೭೫ ॥ 


ಏನಂ ನಿನಾಯಕಂ ಪೂಜ್ಯ ಗ್ರಹಾಂತೈನ ಪ್ರಪೂಜಯೇತ" । 
ಶ್ರೀಕಾಮಃ ಶಾಂತಿಕಾನೋ ವಾ ಇಷ್ಟವೈದ್ಧ್ಯಾ ಸುವೀರ್ಯವಾನ್‌ ॥೭೬ ॥ 


ಸೂರ್ಯಃ ಸೋಮೋ ಮಹೀಸುತ್ರೋ ಬುಧೋ ಜೀವೋ ಭೈಗುಃ ಶನಿಃ । 
ರಾಹುಕೇತೂನವಾಹ್ಯೇತೇ ಸ್ಮಾಪನೀಯಾ ಗ್ರಹಾಃ ಕ್ರಮಾತ್‌ 1೭೭ ॥ 


ಕಡಬು ಇವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಉಪಹಾರವಾಗಿ ನಿವೇದಿಸಿ, ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ತಲೆಯ 
ನ್ಲಿಟ್ಟು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ, ವಿನಾಯಕನ ತಾಯಿಯಾದ ಪಾರ್ವತೀದೇವಿಯನ್ನೂ 
ಆಕೆಯ ಪತಿಯಾದ ಈಶ್ವರನನ್ನೂ ಸಹ ಧೂಸ, ದೀಪ, ನೇವೇದ್ಯ, ಗಂಧ, 
ಪುಷ್ಪಹಾರ ಮತ್ತು ಅನುಲೇಸನೆ ಇವುಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ಅನಂತರ ಬ್ರಾಹ್ಮ 
ಣರಿಗೆ ಭೋಜನಮಾಡಿಸಿ ಅನರಿಗೆ ಮತ್ತು ಗುರುಗಳಿಗೆ ಒಂದುಜೊತೆ ವಸ್ತ್ರ 
ವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. 


೭೬. ಈರೀತಿ ವಿನಾಯಕನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ, ಗೃಕ್‌ಗಳನ್ನೂ ಸಹ ಪೂಜಿ 
ಬೇಕು. ಹೀಗೆ ಪೂಜಿಸಿದರೆ ಐಶ್ವರ್ಯ ಅಥವಾ ಶಾಂತಿಯನ್ನು ಬಯಸುವವನು 
ತನ್ನ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಪಡೆದು ವೀರ್ಯವಂತನಾಗುವನು. 


೭೭, ಸೂರ್ಯ, ಚಂದ್ರ, ಕುಜ, ಬುಧ, ಗುರು ಶುಕ್ರ, ಶನಿ, ರಾಹು 
ಮತ್ತು ಕೇತು ಎಂಬೀ ನವಗ್ರಹಗಳನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಸ್ಪಾ ನಸಬೇಕು. 
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ತಾಮ್ರಕಾದ್ರಜತಾದ್ರಕ್ತಚಂದನಾತ್ಸ್ವರ್ಣಕಾದಸಿ । 
ಹೇಮ್ನೊ ರಜತಾದಯೆಸಃ ಸೀಸಾತ್ಕಾರ್ಯಾ ಶುಭಾಪ್ತಯೇ !೭೮॥ 


ಸ್ಪವರ್ಣ್ಶೈರ್ವಾ ಪಟೀ ಲೇಖ್ಯಾ ಗಂಧೈರ್ಮಂಡಲಕೇಷು ಚೆ । 
ಯಥಾವರ್ಣಂ ಪ್ರದೇ ಯಾನಿ ವಾಸಾಂಸಿ" ಕುಸುಮಾನಿ ಚ !೭೯॥ 


ಗಂಧಾಶ್ಲೆ ಬಲಯಶ್ಚೈನ ಧೂಪೋ ದೇಯಶ್ಚ ಗುಗ್ಗುಲಃ | 
ಕರ್ತವ್ಯಾ ಮಂತ್ರವಂತಶ್ಚ ಚರವಃ ಪ್ರತಿದೈವತಂ ॥ ೮೦॥ 


ಆಕೃಷ್ಣೇನ ಇನುಂ ದೇವಾ ಅಗ್ನಿರ್ಮೂರ್ಧಾ ದಿವಃ ಕಕುತ್‌ | 
ಉದ್ದುಧ್ಯಸ್ವಾತಿ ಯದಯಂಸ್ತಫೈವಾನ್ನಾತ್ಪರಿಸ್ರುತಃ ॥ ೮೧ ॥ 


ಶನ್ನೋ ದೇನೀಸ್ತಥಾಕಾಂಡಾತ್ಕೇತುಂ ಕೈಣ್ಣನ್ನ ಕೇತವಃ | 


ಅರ್ಕಃ ಪೆಲಾಶಃ ಖದಿರಸ್ತ್ಯಪಾಮಾರ್ಗೊಥ ಪಿಸ್ಪಲಃ i ೮೨॥| 
೭೮. ತಾಮ್ರ ಕೆಂಪುಗಂಧೆ ಬಂಗರ, ಬೆಳ್ಳಿ, ಕಬ್ಬಿಣ, ಸೀಸ 


ಈ ಲೋಹಗಳಿಂದ ಕ್ರಮವಾಗಿ ನವಗ್ರಹ ಪ್ರತಿಮೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸುವುದು 
ಶ್ರೇಯಸ್ಸಾಧನವು 

೭೯. ಆಯಾಯಾ ಗ್ರಹಗಳ ಬಣ್ಣದ ಗಂಧಗಳಿಂದ ವಸ್ತ್ರ ಮತ್ತು ಮಂಡ 
ಲಗಳಲ್ಲಿ ಗ್ರಹಗಳ ಆಕೃತಿಯನ್ನು ಬರೆಯಬೇಕು. ಗ್ರಹಗಳ ಬಣ್ಣಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ 
ಆಯಾಯಾ ಬಣ್ಣದ ವಸ್ತ್ರ ಮತ್ತು ಪುಷ್ಪಗಳನ್ನು ಸಮರ್ನಿಸಬೇಕು 


೮೦-೮೨, ಗಂಧ ಬಲಿ, ಗುಗ್ಗುಲಧೊಪ, ಇವುಗಳನ್ನರ್ಪಿಸಬೇಕು. 
ಪ್ರತಿಯೊಂದು ದೇವತೆಗೂ ಮಂತ್ರಸೂರ್ವಕವಾಗಿ ಚರುಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 
ಸೂರ್ಯಾದಿ ನವಗ್ರಹಗಳಿಗೆ ಚರುವನ್ನುಮಾಡುವಾಗ ಕ್ರಮವಾಗಿ ""ಆಕೃಷ್ಣೇನ, 
ಇಮಂದೇವಾ, ಅಗ್ನಿರ್ಮೂರ್ಧಾ ದಿವಃ ಕಕುತ್‌, ಉದ್ಭುಧ್ಯಸ್ವಾತಿಯದಯನ್‌, 
ಆನ್ನಾತ್ಸರಿಸ್ತುತ ಶನ್ನೋದೇವೀ, ಕಾಂಡಾತ್‌, ಕೇತುಂ ಕೃಣ್ಣನ್ನಕೇತವಃ'' 
ಎಂಬ ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ವಿನಿಯೋಗಿಸಬೇಕು. ' 


266 


ಅಧ್ಯಾಯ ೫೧ ] ನಾರದೀಯಪುರಾಣಂ 


ಉದುಂಬರಃ ಶಮಾ ದೊರ್ವಾ ಕುಶಾಶ್ವ ಸಮಿಧಃ ಕ್ರಮಾತ್‌ । 


ಏಕೈಕಸ್ಮಾದಷ್ಟಶತನುಷ್ಟಾನಿಂಶತಿರೇನ ಚ ॥ ೮೩॥ 
ಹೋತವ್ಕ್ಯಾ ಮಧುಸರ್ಪಿಭ್ಯ್ಕಾಂ ದದ್ದಾ ಸ್ನೇರೇಣ ಮಾ ಪುನಃ । 

ಗುಡೌದನಂ ಸಾಯೆಸಂ ಚ ಹನಿಷ್ಯಂ ಸ್ಷೇರಷಾೂಷ್ಟಿಕಂ ॥ ೮೪ ॥ 
ದಥ್ಕೋದನಂ ಹವಿಶ್ಲೂರ್ಣಿಂ ಮಾಂಸಂ ಚಿತ್ರಾನ್ನಮೇನ ಚೆ । 
ಬದ್ಯಾಟ್ಸೃಹಕ್ರಮಾಡೇತದ್ದಿಜೇಭ್ಕೊಃ ಭೋಜನಂ ಬಂಧಃ । ೮೫ ॥ 
ಶಕ್ತಿತೋ$ಹಿ ಯಥಾಲಾಭಂ ಸತ್ಕೃತ್ಯ ನಿಧಿಪೂರ್ವಕಂ | 

ಧೇನುಃ ಶಂಖಸ್ತಥಾನಡ್ವಾನ್ದಿನುವಾಸೋ ಹಯಃ ಕ್ರಮಾತ್‌ ॥ ೮೬ ॥ 
ಕೃಷ್ಣಾ ಗೌರಾಯಸಂ ಭಾಗ ಏತಾ ವೈ ದಕ್ಷಿಣಾಃ ಸ್ಮೃತಾಃ | 

ಯಸ್ಕ ಯಸ್ಕ ತು ಯದ್ದ್ರವ್ಯಂ ಪಲೇನಾರ್ಚ್ಯಃ ಸ ತೇನ ಚ 1 ೮೭ ॥ 


೮೨-೮೩. ಎಕ್ಕೆ, ಮುತ್ತಗ, ಖದಿರ, ಉತ್ತರಣೆ ಹಿಪ್ಪಲಿ, ಅತ್ತಿ, ಬನ್ರಿ 
ಹುಲ್ಲು ಮತ್ತು ದರ್ಭೆ ಇವುಗಳನ್ನು ಸೂರ್ಯಾದಿನವಗ್ರಹಗಳಿಗೆ ಕ್ರಮವಾಗಿ 
ಸಮಿತ್ತುಗಳನ್ನಾಗಿ ಕಲ್ಪಿಸಿ ಒಂದೊಂದು ವಿಧ ಸಮಿತ್ತಿನಿಂದಲೂ ಆಯಾಯಾ 
ಗ್ರಹಗಳಿಗೆ ಎಂಬನೂರ ಇಪ್ಪತ್ತೆ೦ಟಿರಂತೆ ಹೋಮಮಾಡಜೇಕು. 

೮೪-೮೫. ಜೇನುತುಪ್ಪ ಮತ್ತು ತುಪ್ಪಗಳಿಂದಲೂ ಮೊಸರು ಅಥವಾ 
ಹಾಲಿನಿಂದಲೂ ಪುನಃ ಹೋಮಮಾಡಚೇಕು. ಜ್ಞಾನಿಯು ಸಕ್ಕರೆಪಂಗಲು, 
ಪಾಯಸ, ತುಪ್ಪ, ಯವದಹಾಲು, ಮೊಸರನ್ಸ, ಫೃತ, ಹಿಟ್ಟು, ಮಾಂಸ ಮತ್ತು 
ಚಿತ್ರಾನ್ನ ಇವುಗಳನ್ನು ಕ್ರಮನಾಗಿ ಸೂರ್ಯಾದಿ ನವಗ್ರಹಗಳನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಭೋಜನಮಾಡಿಸಬೇಕು. 

೮೬-೮೭. ತನ್ನ ಶಕ್ತಿಯನ್ನ ನುಸರಿಸಿ ಲಾಭಾಕುಗುಣವಾಗಿ ವಿಧಾ 
ನೋಕ್ತರೀತಿಯಿಂದ ಸತ್ಕರಿಸಬೇಕು. ಹಸ್ಕು ಶಂಖ ಮತ್ತು ಕಂಬಳ್ಳಿ ಕುದುರೆ 
ಕೃಷ್ಣಮೃಗ, ಗೋವು, ಕಬ್ಬಿಣ ಮತ್ತು ಆಡು ಇವುಗಳು ಸೂರ್ಯಾದಿಗ್ರಹಗಳಿಗೆ 
ಕ್ರಮವಾಗಿ ದಕ್ಷಿಣೆಗಳು ವಿಹಿತವಾಗಿವೆ. ಆಯಾಯಾ ಗ್ರಹಗಳಿಗೆ ದಕ್ಷಿಣೆ 
ಯೆಂದು ವಿಹಿತವಾಗಿರುವ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಸುವರ್ಣನಾಣ್ಯಸಹಿತವಾಗಿ ಅವರ 
ವರಿಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸಬೇಕು. 
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ಬ್ರಹ್ಮನ್ನೇಸಷಾಂ ನರೋ ದತ್ತಃ ಪೊಜಿತಾಃ ಪೂಜಯಿಷ್ಯತಃ । 
ಗ್ರಹಾಧೀನಾ ನರೇಂದ್ರಾಣಾಂ ಧನಜಾತ್ಯುಚ್ಛ್ರಯಾಸ್ತಥಾ ॥ ಲಳ ॥ 


ಭಾನಾಭಾವೌ ಚ ಜಗತಸ್ತಸ್ಮಾತ್ಪೂಜ್ಯತಮಾ ಗ್ರಹಾಃ । 
ಆದಿತ್ಯಸ್ಯ ಸದಾ ಪೂಜಾ ತಿಲಕಂ ಸ್ವಾಮಿನಸ್ತಥಾ ॥ರ್ಳ॥ 


ಮಹಾಗಣಪತೇಶ್ಭ್ಛೈವ ಕುರ್ವನ್ಸಿದ್ಧಿಮವಾಪ್ನ್ನುಯಾತ್‌ 
ಕರ್ಮಣಾಂ ಸಫಲತ್ವಂ ಚ ಶ್ರಿಯಂ ವಾಸ್ಮೋತ್ಯನುತ್ತಮಾಂ uo 


ಅಕೃತ್ವಾ ಮಾತೃಸ್ರೊಜಾಂ ತು ಯೋ ಗ್ರಹಾರ್ಚಾಂ ಸಮಾರಭೇತ್‌ । 
ಕುಸ್ಕಂತಿ ಮಾತರಸ್ತಸ್ಕ ಪ್ರತ್ಕೂಹಂ ಕುರ್ವತೇ ತಥಾ Hon 


ವಸೋಃ ಪನಿತ್ರನುಂತ್ರೇಣ ನಸೋರ್ಧಾರಾಂ ಪ್ರಕಲ್ಪ್ಯ ಚೆ । 
ಗೌರ್ಯಾದ್ಯಾ ಮಾತರಃ ಪೂಜ್ಯಾ ಮಾಂಗಲ್ಯೇಷು ಶುಭಾರ್ಥಿಭಿಃ ॥ ೯೨॥ 





ರ ಮಾ ಗಾ ಒಆ ಆರಾ SE 


೮೮-೮೯. ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನಿಯಾದ ನಾರದನೇ! ಈಪ್ರಕಾರ ಪೂಜೆಮಾಡು 
ವವರಿಗೆ ಪೂಜಿತರಾದ ಗ್ರಹೆಗಳು ವರವನ್ನು ಕೊಡುವರು. ಆದುದರಿಂದ ನೀವು 
ಗ್ರಹಸೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿರಿ. ರಾಜರುಗಳ ಐಶ್ವರ್ಯ ಸಜಾತೀಯರಲ್ಲಿ 
ಉಚ್ಛ )ಯಸ್ಸಿತಿ ಮತ್ತು ಜಗತ್ತಿನ ಸತ್ವ, ಅಸತ್ವಗಳೂ ಸಹ ಗ್ರಹಗಳ ಅಧೀನ 
ವಾಗಿವೆಯಾದಕಾರಣ ಗ್ರಹೆಗಳು ಅತಿಶಯಿತವಾಗಿ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಡಬೇಕು. 

೮೯-೯೦. ಯಾವಾಗಲೂ ಸೂರ್ಯನಪೂಜೆ ಮತ್ತು ಮಹಾಗಣಪತಿ 
ಸ್ವಾಮಿಗೆ ತಿಲಕ ಇವುಗಳನ್ನು ಮಾಡುವವನು ಸಿದ್ಧಿಹೊಂದುವನು ಮತ್ತು ಕರ್ಮ 
ಗಳ ಸಾಫಲ್ಯ, ಸರ್ವೋತ್ಛ್ರಸ್ಟವಾದ ಐಶ್ವರ್ಯ ಇವುಗಳನ್ನೂ ಪಡೆಯವನು. 

೯೧. ಮಾತೃಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡದೇ ಗ್ರಹಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಲಾ 
ರಂಭಿಸಿದವನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮಾತೃದೇವತೆಗಳು ಕೋಪಗೊಳ್ಳುವರು ಮತ್ತು 
ವಿಘ್ನ ಮಾಡುವರು. 


೯೨. ಶುಭಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನು ಬಯಸುವವರು «ವಸೋಃ 
ಪವಿತ್ರಂ'' ಎಂಬ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಜಲಧಾರೆಯನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿ ಗೌರೀ ಮುಂತಾದ 
ಮಾತೃದೇವತೆಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 
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ಗೌರೀ ಸದ್ಮಾ ಶಚೀ ಮೇಧಾ ಸಾವಿತ್ರೀ ವಿಜಯಾ ಜಯಾ । 
ದೇವಸೇನಾ ಸ್ವಧಾ ಸ್ವಾಹಾ ಮಾತೃಕಾ ವೈಧೃತಿರ್ಥ್ಸತಿಃ HF 


ಪುಸ್ಟಿರ್ಹ್ಯೃಸ್ಟಿ ಸ ಘಾ ತುಪ್ಪಿರಾತ್ಮದೇವತಯಾ ಸಹ | 
ಗಣೇಶೇನಾಧಿಕಾ ಹ್ಯೇತಾ ವೃದ್ಗೌ ಪೂಜ್ಯಾಸ್ತು ಸೋಡಶ ೯೪೪ ॥ 


ಆವಾಹನಂ ತಥಾ ಸಾದ್ಯಮರ್ಫ್ಯಂ ಸ್ನಾನಂ ಚ ಚಂದನಂ | 
ಅಕ್ಲತಾಂಶ್ಚೃವ ಪುಷ್ಪಾಣಿ ಧೂಸಂ ದೀಪಂ ಫಲಾನಿ ಚ 1೯೫ ॥ 


ನೈನೇದ್ಕ್ಯಾಚಮುನೀಯಂ ಚ ತಾಂಬೂಲಂ ಪೊಗಮೇನ ಚ | 
ನೀರಾಜನಂ ದೆಕ್ಷ್ಮಿಣಾಂ ಚ ಕ್ರಮಾದ್ದದ್ಯಾಚ್ಚ್ಹ ತುಷ್ಪಯೇ FED 


ಪಿತೃಕಲ್ಪಂ ಪ್ರನಕ್ಸ್ಯಾನಿ ಧನಸಂತತಿವರ್ಧನಂ । 
ಅಮಾವಾಸ್ಕಾಷ್ಟಕಾ ವೃದ್ಧಿಃ ಕೃಷ್ಣಪಕ್ಷೋ€ಯನದ್ದಯಂ HFS 





ww Ee ಆ: 





೯೩-೯೪. ವೃದ್ಧಿಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಗೌರೀ, ಪದ್ಮಾ, ಶಚೀ ಮೇಧಾ, 
ಸಾವಿತ್ರೀ, ನಿಜಯಾ, ಜಯಾ, ದೇವಸೇನಾ, ಸ್ವಧಾ, ಸ್ವಾಹಾ, ಮಾತೃಕಾ, 
ವೈಧೃತಿ, ಧೃತಿ, ಪುಷ್ಟಿ, ಹೃಷ್ಟಿ ಮತ್ತು ತುಷ್ಟಿ ಎಂಬ ಹದಿನಾರು ಮಾತೃ 
ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಮತ್ತು ಗಣೇಶನನ್ನೂ ಸಹ ಕುಲದೇವತೆಯ ಸಹಿತವಾಗಿ 
ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 

೯೫-೯೬. ಈ ಮಾತೃದೇವತೆ ಮುಂತಾದವರ ಪ್ರೀತ್ಯರ್ಥವಾಗಿ, ಆವಾ 
ಹನೆ, ಪಾದ್ಯ ಅರ್ಥ, ಸ್ನಾನ, ಗಂಧ, ಅಕ್ಷತೆ, ಹೂವು, ಧೂಪ, ದೀಪ, ಫಲ, 
ನೈವೇದ್ಯ, ಆಚಮನೀಯ, ಎಲೈ ಅಡಿಕೆ, ಮಂಗಳಾರತಿ ಮತ್ತು ದಕ್ಷಿಣೆ ಎಂಬ 
ಸೋಡಶೋಪಚಾರಗಳನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಸಮರ್ಪಿಸಬೇಕು. 

೯೭.೯೯. ಐಶ್ವರ್ಯ ಮತ್ತು ಸಂತಾನಗಳಿಗೆ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಕರವಾದ ಪಿತೃ 
ಕಲ್ಪವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಅಮಾವಾಸ್ಯೆ, ಮಾರ್ಗಶಿರ, ಪುಷ್ಯ, ಮಾಘ, 
ಫಾಲ್ಗುಣ ಮಾಸಗಳ ಕೃಷ್ಣ ಸಕ್ಷದ ಅಷ್ಟ ಮಿಗಳು (ಅಷ್ಟ ಕಾ), ವೃದ್ಧಿ, ಕೃಷ್ಣ ಪಕ್ಷ 
ದಲ್ಲಿ ಅನುಕೂಲವಾದ ದಿವಸ. ದಕ್ಷಿಣೋತ್ತರಾಯಣ ಪುಣ್ಯಕಾಲಗಳು, ದ್ರವ್ಯ 


ಮತ್ತು ಯೋಗ್ಯಬ್ರೂ ಹ್ಮಣರು ದೊರೆತಕಾಲ್ಲ ಮೇಷ ತುಲಾ ಸಂಕ್ರಮಣಗಳು 
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ದ್ರವ್ಯಜ್ರಾಹ್ಮಣಸಂಪತ್ತಿರ್ನಿಸುವತ್ಸೂರ್ಯಸಂಕ್ರಮಃ | 
ವ್ಯತೀಪಾತೋ ಗಜಭಾಯಾ ಗ್ರಹಣಂ ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯಯೋಃ 1೯೮ ॥ 


ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಪ್ರತಿ ರುಚಿಕ್ಚೈವನ ಶ್ರಾದ್ಧ ಕಾಲಾಃ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಾಃ | 
ಅಗ್ರ್ಯಾಃ ಸರ್ವೇಷು ದೇವೇಷು ಶ್ರೋತ್ರಿಯೋ ಬ್ರಹ್ಮನಿದ್ಯುವಾ 1೯೯ ಕ 


ನೇದಾರ್ಥವಿಜ್ಜ್ಯೇಷ್ಠಸಾಮಾ ತ್ರಿಮಧುಸ್ತ್ರಿಸುಪರ್ಣಕೆಃ । 
ಸ್ಪಸ್ತೀಯ ಖತ್ತಿಕ್‌ಜಾಮಾತಾ ಯಾಜಶ್ಶ್ವಶುರಮಾತುಲಾಃ ॥ ೧೦೦ 8 


ತ್ರಿಣಾಚಿಕೇತ ದೌಹಿತ್ರ ಶಿಷ್ಯಸಂಬಂಧಿಬಾಂಧವಾಃ | 
ಕರ್ಮನಿಷ್ಕಾಸ್ತಪೋನಿಷ್ಠಾಃ ಪಂಚಾಗ್ನಿ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಣಃ i ೧೦೧ ॥ 


ನಿತೃಮಾತೃಪರಾಶ್ಚೈವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಃ ಶ್ರಾದ್ಧ ಸಂಪದ । 
ರೋಗೀ ನ್ಯೂನಾತಿರಿಕ್ತಾಂಗಃ ಕಾಣಃ ಪೌನರ್ಭವಸ್ತಥಾ 8 ೧೦೨ ॥ 


pe 


ವ್ಯತೀಪಾತ ಮತ್ತು ಗಜಚ್ಛಾಯೆಯೆಂಬ ಯೋಗ ಸಂಭವಿಸಿದ ಕಾಲಗಳು, ಸೂರ್ಯ 
ಚಂದ್ರಗ್ರಹಣಕಾಸ ಮತ್ತು ಶ್ರಾದ್ಧ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಅಪೇಕ್ಷೆಯುಂಬಾದ ದಿವಸ 
ಇವುಗಳು ಶ್ರಾದ್ಧ ಮಾಡಲು ವಿಹಿತವಾದ ಕಾಲಗಳು. 


೯೯-೧೦೨. ಸಕಲ ವೇದಗಳನ್ನೂ ಅಧ್ಯಯನಮಾಡಿ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನಿ 
ಯಾದ ಯುವಕನು, ವೇದಾರ್ಥಜ್ಞಾನಿಯು, ಜ್ಯೇಷ್ಠ ಸಾಮವೆಂಬ ಸಾಮವೇದ 
ಭಾಗ್ಯ ತ್ರಿಮಧು ಎಂಬ ಖಯಗ್ರೇದಭಾಗ, ತ್ರಿಸುಪರ್ಣವೆಂಬ ಯೆಜುರ್ವೇದಭಾಗ 
ಇವುಗಳನ್ನು ಅಧ್ಯಯನಮಾಡಿರುವವರು, ಸೋದರಿಯರ ಮಗ, ಖುತ್ತಿಕ್ಟು, 
ಅಳಿಯ, ಯಾಗಮಾಡಿದವನು, ಮಾನ, ಸೋದರಮಾವ, ಮೂರಾವರ್ತಿ ನಾಚಿ 
ಕೇತನನ್ನು ಮಾಡಿರುವವನು, ಮಗಳಮಗ, ಶಿಷ್ಯ, ಸಂಬಂಧಿಗಳಾದ ನಂಟರು, 
ಕರ್ಮಸಿಸಷರು, ತಪಸ್ವಿಗಳು, ಪಂಚಾಗ್ನಿವಿದ್ಯಾನಿಷ್ಕರು, ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಗಳು 
ಮತ್ತು ಮಾತಾಶಿತೃಸೇವೆಯಲ್ಲಿ ನಿರತರೂ ಆದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಶ್ರಾದ್ಧದಲ್ಲಿ ನಿಮಂ 
ತ್ರಣಕ್ಕೆ ಉತ್ತಮಪಾತ್ರರು ಮತ್ತು ಶ್ರಾದ್ಧ ಸಾಫಲ್ಯಪ್ರದರೂ ಆಗಿರುತ್ತಾರೆ. 
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ಅನಕೀರ್ಣೀ ಕುಂಡಗೋಲೌ ಕುನಖೀ ಶ್ಯಾವದಂತಕಃ | 
ಭೃತಕಾಧ್ಯಾಪಕಃ ಕ್ಲೀಬಃ ಕನ್ಯಾದೂಷ್ಯಭಿಶಸ್ತ ಕಃ ॥ ೧೦೩ ॥ 


ವಿಂತ್ರಧುಕ್‌ಪಿಶುನಃ ಸೋಮವಿಕ್ರಯಿಾ ಪರಿವಿಂದಕಃ । 
ಮಾತೃಪಿತೃಗುರುತ್ಯಾಗೀ ಕುಂಡಾಶೀ ವೃಷಲಾತ್ಮಜಃ ॥ ೧೦೪ ॥ 


ಪರಪೊರ್ನಾಪತಿಸ್ತೇನಕರ್ಮಬ್ರಷ್ಟಾಶ್ಚ ನಿಂದಿತಾಃ | 
ನಿಮಂತ್ರಯಾತ ಪೂರ್ವೇದ್ಯುರ್ಚ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾತ್ಮವಾನ್‌ ಶುಚಿಃ ॥ ೧೦೫ ॥ 


pO ನ ಮಿ pS EY OO EEE 


೧೦೨-೧೦೫. ರೋಗಿ, ಅಂಗಹೀನ, ಹೆಚ್ಚು ಅವಯವವುಳ್ಳ ವನ್ನು ಒಂದು 

ಕಣಿ ಬದವನ್ನು ಒಂದಾವರ್ತಿ ಮದುವೆಯಾದ ಮೇಲೆ ಪುನಃ ಮದುವೆಮಾಡಿ 
೧" 

ಕೊಂಡ ಸ್ತ್ರೀಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಪುತ್ರನು, ತನ್ನ ಧರ್ಮವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಸ್ತ್ರೀಸಂ 
ಭೋಗಮಾಡಿದ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಯು, ಪತಿಯು ಜೀವಿತನಾಗಿರುವಾಗ ಪರಪುರುಷ 
ಸಂಸರ್ಗದಿಂದ ಹುಟ್ಟ ದವನು, ಪತಿಯು ಮೃತನಾದಮೇಲೆ ಪರಪುರುಷಸಂಬಂ 
ಧದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿ ದವನು, ಉಗುಗಿಲ್ಲದವನು, ಕವಿಯ ಹಲ್ಲುಳ್ಳವನು, ಶಿಷ್ಯರಿಂದ 
ಕ್ಸ ಪ್ರವಾಗಿ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅವರಿಗೆ ಅಧ್ಯಯನವನ್ನು ಮಾಡಿಸು 
ವವನು, ನಪುಂಸಕನು ಕನ್ಯೆಯನ್ನು ದೂಹಿಸುವವನ್ನು ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ದೋಷಿ 
ಯೆಂದು ಸಭಿಕರಿಂದ ಹೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳಲ್ಪಟ್ಟಿ ವನು, ಮಿತ್ರದ್ರೋಹಿಯು, ಚಾಡಿ 
ಕೋರನು, ಸೋಮಲತೆಯನ್ನು ಮಾರುವವನು, ಅಣ್ಣಸಿಗಿಂತ ಮುಂಚೆ ಮದು 
ವೆಮಾಡಿಕೊಂಡವನು, ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತ ಕಾರಣವಿಲ್ಲದೆ ತಾಯಿ, ತುವೈ ಗುರು ಇವ 
ಎನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿ ವನು, ಗಂಡನು ಬದುಕಿರುವಾಗ ಪರಪುರುಸನಿಂದ ಹುಟ್ಟಿ ದವನ 
ಅನ್ನವನ್ನು ತಿಂದು ಜೀವಿಸುತ್ತಿರುವವನು, ಧರ್ಮಬಾಧಕನ ಮಗನು, ಅನ್ಯರಿಗೆ 
ದತ್ತಕನೈೈಯನ್ನುವಿವಾಹಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವವನು, ಕಳ್ಳನು ಮತ್ತು ವಿಹಿತಕರ್ಮ 
ಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟರುವವನು ಇವರಲ್ಲಿ ಯಾರನ್ನೂ ಶ್ರಾದ್ಧದಲ್ಲಿ ಭೋಜನಕ್ಕೆ ಕರೆಯ 
ಬಾರದು. 

೧೦೫. ಶ್ರಾದ್ದೆಕರ್ತನು ಶ್ರಾದ್ಧದ ಹಿಂದಿನ ದಿನದಲ್ಲ ಇಂದ್ರಿ ಯನಿಯಮನ 


ಟು 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಮಡಿಯಿಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಆಹ್ವಾನಮಾಡಬೇಕು. 


2171 


ನಾರದೀಯಪುರಾಣಂ [ ಸೂರ್ನಭಾಗ 


ತೈಶ್ಚಾಪಿ ಸಂಯತೈರ್ಭಾವ್ಯಂ ಮನೋವಾಕ್ಫಾಯಕರ್ಮಬಭಿಃ 
ಅಪರಾಹ್ನೇ ಸಮಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ಸ್ವಾಗತೇನಾಗತಾಂಸ್ತು ತಾನ್‌ 0 ೧೦೬ ॥ 


ಪವಿತ್ರಸಾಣಿರಾಚಾಂತಾನಾಸನೇ ಚೋಪನೇಶಯೇತ್‌ | 
ವಿಪ್ರಾನ್ಸೈನೇ ಯಥಾ ಶಕ್ತಿ ನಿತ್ರ್ಯೇಂ%ಯುಗ್ಮಾಂಸ್ತಥೈವ ಚೆ 1 ೧೦೭ | 


ಪರಾಶ್ರಿತೇ ಶುಚೌ ದೇಶೇ ದಕ್ಷಿಣಾಪ್ರವಣಂ ತಥಾ । | 
ದ್ವೌ ದೈನೇ ಪ್ರಾಕ್‌ ತ್ರಯಃ ಪಿತ್ರೇ ಉದಗೇಕೈಕನೇನ ಚೆ ॥ ೧೦೮ ॥ 
ಮಾತಾಮಹಾನಾಮಸ್ಯೇವಂ ತತ್ರ ನಾ ವೈಶ್ಚದೈನಿಕಂ । 

ಪಾಣಿಸ್ರಕ್ಸಾಳನಂ ದತ್ವಾ ವಿಷ್ಟರಾರ್ಥಂ ಕುಶಾನಸಿ I ೧೦೯ ॥ 


ಆವಾಹಯೇದನುಜ್ಞಾ ತೋ ನಿಶ್ವೇದೇನಾಸ ಇತ್ಯೃಚಾ | 
ಯವೈರನ್ವಾನಕೀರ್ಯಾಥ ಭಾಜನೇ ಸಪವಿತ್ರಕೇ 1 ೧೧೦ 


po 








೧೦೬-೧೦೭. ಆಹೂತರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೂ ಸಹ ಮನಸ್ಸು, ವಾಕ್ಕು, 
ಶರೀರ ಇವುಗಳ ವ್ಯಾಪಾರಗಳಲ್ಲಿ ನಿಯಮದಿಂದಿರಬೇಕು. ಶ್ರಾದ್ಧಕರ್ತನು ಅಪ 
ರಾಣ್ಟ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಪವಿತ್ರವನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಧೆರಿಸಿ ಬಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು 
ಸ್ವಾಗತದಿಂದ ಸತ್ವರಿಸಿ ಉಚಿತವಾದ ಆಸನದಲ್ಲಿ ಕೂಡಿಸಬೇಕು. 

೧೦೭-೧೦೬. ತನ್ನ ಶಕ್ತ್ಯನುಸಾರ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ದೇವಾರ್ಥವಾ 
ಗಿಯೂ, ವಿಷಮಸಂಖ್ಯಾತರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಪಿಶ್ರರ್ಥವಾಗಿಯೂ ಆಹ್ವಾ 
ನಿಸಿ ದೇವರ ಸಾನ್ನಿಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಶುಚಿಯಾದ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ದಕ್ಷಿಣಾಭಿಮುಖವಾಗಿ 
ಕುಳಿತು ದೇನಾರ್ಥವಾಗಿ ಇಬ್ಬರನ್ನು ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕಿಗಭಿಮುಖವಾಗಿಯೂ, ಪಿತ್ರೆ 
ರ್ಥವಾಗಿ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರಿಗೆ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರಂತೆ ಉತ್ತರದಿಕ್ಸಿಗಭಿಮುಖವಾಗಿ 
ಮೂವರು ಬ್ರಾಹ್ಮೆಣರನ್ನೂ ಕೂಡಿಸಬೇಕು. 

೧೦೯-೧೧೦. ಮಾತಾಮಹರಿಗೂ ಸಹ ಇದೆ ರೀತಿಯಾಗಿ ಶ್ರಾದ್ಧಮಾ 
ಡಬೇಕು. ಶಾದ್ದದಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವೇದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಹಸ್ತಪ್ರಕ್ಸಾಳನಕ್ಕಾಗಿ ಉದಕವನ್ನೂ 
ಆಸನಕ್ಕಾಗಿ ದರ್ಭೆಯನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟು ಅವರ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಪಡೆದು ವಿಶ್ವೇ 
ದೇವಾಸ'' ಇತ್ಯಾದಿ ಮಂತ್ರದಿಂದೆ ಅವರನ್ನು ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಲ್ಲಿ ಆವಾಹನೆ 
ಮಾಡಬೇಕು. 
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ಶನ್ನೋ ದೇವ್ಯಾ ಅಪಃ ಕ್ಷಿಸ್ತ್ವಾ ಯವೋ5ಸೀತಿ ಯವಾಂಸ್ತಥಾ । 


ಯಾ ದಿವ್ಯಾ ಇತಿ ಮಂ ತ್ರೇಣ ಹಸ್ತೇ ಪಾದ್ಯಂ ನಿನಿಕ್ಷಿಸೇತ್‌ ॥ ೧೧೧ ॥ 
ದತ್ತೋದಕೆಂ ಗಂಧಮಾಲ್ಯಂ ಪ್ರದಾಯಾನ್ನಂ ಸದೀಪಕೆಂ । 
ಅಪಸವ್ಯಂ ತತಃ ಕೃತ್ವಾ ಸಿತ್ಕಣಾಮಸ್ರದ ಕ್ಷಣಂ ॥ ೧೧೨ ॥ 


ದ್ವಿಗುಣಾಂಸ್ತು ಕುಶಾನ್ಜತ್ಚಾ ಹ್ಯುಶಂತಸ್ತ್ವೇತ್ವೃಚಾ ಪಿತ್ವನ್‌ | 

ಆವಾಹ್ಯ ತದನುಜ್ಹ್ವಾತೋ ಜಸೇದಾಯಂತು ನಸ್ತತಃ KH ೧೧೩ ॥ 
ಯೆವಾರ್ಥಾಸ್ತು ತಿಲ್ಕೈೆಃ ಕಾರ್ಯಾಃ ಕುರ್ಯಾದರ್ಫ್ಯಾದಿ ಪೂರ್ವವತ್‌ । 
ದತ್ತ್ವಾರ್ಥ್ಯಂ ಸ ಯನಾಂಸ್ತೇಷಾಂ ಪಾತ್ರೇ ಕೃತ್ವಾ ನಿಧಾನತಃ ॥ ೧೧೪ ॥ 
ಸಿತೃಭ್ಛ್ಯಃ ಸ್ಮಾನಮಸೀತಿ ನ್ಳುಬ್ಬಂ ಪಾತ್ರಂ ಕರೋತ್ಯಧಃ | 

ಅಗ್ನೌ ಕರಿಸ್ಕನ್ನಾದಾಯ ಸೃಚ್ಛತ್ಯನ್ನಂ ಪೃಥಕ್ಷ ತತ್‌ 1 ೧೧೫ ೫ 


೧೧೦-೧೧೧... ತರುವಾಯ ಯವಾಕ್ಷತೆಯನ್ನು ಹರಡಿ ಅದರಮೇಲೆ 
ಪವಿಕ್ರಸಹಿತವಾಗಿ ಪಾತ್ರೆಯನ್ನಿಟ್ಟು, ಅದರಲ್ಲಿ "ಶನ್ನೋದೇವಿ' ಎಂಬ ಮಂತ್ರ 
ದಿಂದ ನೀರುಹಾಕಿ, ."ಯವೋಸಿ' ಎಂಬ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಯವಗಳನ್ನೂ ಹಾಕಿ 
"ಯಾದಿವ್ಯಾ' ಎಂಬ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಕೈಯಲ್ಲಿ ನೀರನ್ನು ಹಾಕಬೇಕು. 

೧೧೨-೧೧೩. ನೀರು, ಗಂಧ, ಮಾಲಿಕೆ ಇವುಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು, ದೀಪ 
ಸಹಿತವಾಗಿ ಅನ್ನವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. ಅನಂತರ ಯಜ್ಞೋಪವೀತವನ್ನು 
ಎಡಕ್ಕೆ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ಅಪ್ರದಕ್ಷಿಣವಾಗಿ ಪರಿಷೇಚನೆಮಾಡಿ, ವಿಶ್ವೇ 
ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ ದರ್ಭೆಯ ಎರಡರಷ್ಟು ದರ್ಭೆಯನ್ನು ನಿತೃಗಳಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು 
.««ಉಶಂತಸ್ತ್ವ್ವಾ'' ಇತ್ಯಾದಿ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಪಿತೃಗಳನ್ನು ಆಹಾಹನೆಮಾಡಿ 
ಅವರಿಂದ ಆಜ್ಞ ಸ್ತನಾಗಿ ಆಯಂತು ನಃ' ಇತ್ಯಾದಿ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಜಪಿಸಬೇಕು. 

೧೧೪. ಯವಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ ಎಳ್ಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಪೂರ್ವದಂತೆ 
ಅರ್ಫ್ಯಾದಿಗಳನ್ನರ್ಪಿಸಬೇಕು. ಅರ್ಥ ಕೊಟ್ಟ ಮೇಲೆ ನಿಧಾನೋಕ್ತ ಪ್ರಕಾರ 
ವಾಗಿ ಹಿತೃಗಳಿಗೆ ಎರಡು ಪಾತ್ರೆಗಳನ್ನು ತಲೆಕೆಳಗೆ ಸ್ಥಾಪಿಸಬೇಕು. 

೧೧೫-೧೧೬. ಓ«ಪಿತೃಭ್ಯಃ ಸ್ಥಾನಮಸಿ'' ಎಂಬ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಅದನ್ನು 
ಸರಿಮಾಡಿ ಅದರಲ್ಲಿ ಅನ್ನವನ್ನು ಹಾಕಿ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಅದನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
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ಕುರುಷ್ಟೇತ್ಯಭ್ಯನುಜ್ನ್ಞಾತೋ ದತ್ವಾಗ್ಗೌ ಪಿತೃಯಜ್ಜ್ಮನತ್‌ । 


ಹುತಶೇಷಂ ಪ್ರದದ್ಯಾತ್ತು ಭಾಜನೇಷು ಸಮಾಹಿತಃ ॥ ೧೧೬ ॥ 
ಯಥಾಲಾಭೋಪಪನ್ನೇಷು ರೌಸ್ಯೇಷು ಚ ನಿಶೇಷತಃ । 

ದತ್ವಾನ್ನಂ ಪೃಥಿನೀ ಪಾತ್ರಮಿತಿ ಪಾತ್ರಾಭಿಮಂತ್ರಣಂ ॥ ೧೧೭ ॥ 
ಕೃತ್ವೇದಂ ವಿಷ್ಣುರಿತ್ಯನ್ಸೇ ದ್ವಿಜಾಂಗುಷ್ಮಂ ನಿನೇಶಯೇತ್‌ | 
ಸನ್ಯಾಹೃತಿಕಾಂ ಗಾಯತ್ರೀಂ ಮಧುವಾತಾ ಇತಿ ಯಚೆಂ ॥ ೧೧೮ ॥ 


ಜಪ್ತ್ಯಾ ಯಥಾಮುಖಂ ವಾಚ್ಯಂ ಭುಂಜೀರಂಸ್ಕೇಸಿ ವಾಗ್ಯತಾಃ । 
ಅನ್ನಮಿಷ್ಟಂ ಹವಿಷ್ಯಂ ಚೆ ದದ್ಯಾದಕ್ರೋಧನೋತತ್ವರಃ H ೧೧೯ ॥ 


ಆತೃಪ್ತೇಸ್ತು ಪನಿತ್ರಾಣಿ ಜಸ್ತ್ಯಾ ಪೂರ್ನಜಪಂ ತಥಾ। 
ಅನ್ನ ಮಾದಾಯ ತೃಸ್ತಾಃ ಸ್ಮ ಶೇಷಂ ಚೈವಾನುಮಾನ್ಯ ಚ ! ೧೨೦ ॥ 





ಅಗ್ನೌ ಕರಣಕ್ಕೆ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ ಮಾಡು ಎಂಬುದಾಗಿ ಆಜ್ಞಪ್ರನಾಗಿ 
ವಿತೃಯಜ್ಞದಂತೆ ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಮಮಾಡಿ, ಉಳಿದ ಅನ್ನವನ್ನು ಸಮಾಧಾನ 
ಚಿತ್ತದಿಂದ ಎಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಬಡಿಸಬೇಕು. 

೧೧೭-೧೧೮. ತನ್ನ ಶಕ್ತ ನುಸಾರ ಲಭಿಸಿದ ರಜತಮಯಪಾತ್ರೆಗಳಲ್ಲಿ 
ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಅನ್ನ ಪ್ರದಾನಮಾಡಿ "ಪೃಥಿವೀ ಪಾತ್ರಂ' ಎಂಬ ಮಂತ್ರದಿಂದ 
ಪಾತ್ರವನ್ನಭಿಮಂತ್ರಿಸಿ "ಇದಂ ವಿಷ್ಣುಃ' ಎಂಬ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಅನ್ನದಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮ 
ಣನ ಹೆಬ್ಬೆಟ್ಟಿನ್ನಿ ಡಿಸಬೇಕು. 

೧೧೮-೧೧೯. ವ್ಯಾಹೃತಿಮಂತ್ರಸಹಿತವಾದ ಗಾಯತ್ರೀಮಂತ್ರ ಮತ್ತು 
"ಮಧುವಾತಾ" ಎಂಬ ಮಂತ್ರ ಇವುಗಳನ್ನು ಜಪಿಸಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಎದುರಿಗೆ 
ನಿಂತು ಸಾವಧಾನವಾಗಿ ಭೋಜನಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಬೇಕು. ಅವರೂ ಸಹ 
ಸಾವಧಾನವಾಗಿ ಬೋಜನಮಾಡಬೇಕು. ಕೋಪಗೊಳ್ಳದೇ ಸಾವಕಾಶವಾಗಿ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ತೃಪ್ತಿಯಾಗುವವರೆಗೂ ಅವರಿಗೆ ಇಷ್ಟವಾದ ಅನ್ನ ತುಪ್ಪ 
ಮುಂತಾದ ಪರಿಶುದ್ದಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಬಡಿಸಬೇಕು. 

೧೨೦-೧೨೧... ಭೋಜನಸಮಯದಲ್ಲಿ ಹಿಂದಿನಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಜಪಿಸಿ 
ಹೋಮಮಾಡಿ ಉಳಿದಿದ್ದ ಅನ್ನವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೂಂಡು *ತೃಪ್ರಾಃಸ್ಥಃ' ಎಂದು 
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ತದನ್ನಂ ನಿಕಿರೇದ್ಭೊಮೌ ದದ್ಯಾಚ್ಚಾಪಃ ಸಕೃತ್ಸಕೃತ | 


ಸರ್ವಮನ್ನ ಮುಷಾದಾಯ ಸತಿಲಂ ದಕ್ಷಿಣಾನುಖಃ ! ೧೨೧ ॥ 


ಉಚ್ಛಿಸ್ಟಸನ್ಸಿಧೌ ಪಿಂಡಾನ್ಜದ್ಯಾದ್ವೈ ಪಿತೃಯೆಜ್ಞ ವತ । 


ಮಾತಾಮಹಾನಾಮಸಷ್ಯೇವಂ ದದ್ಯಾದಾಚಮನಂ ತತಃ 1 ೧೨೨ ॥ 


ಸ್ವಸ್ತಿ ವಾಚಂ ತತಃ ಕುರ್ಯಾದಕ್ಷಯ್ಯೋದೆಕಮೇವ ಚ । 
ವತ್ವಾ ಚ ದಕ್ಷಿಣಾಂ ಶಕ್ತ್ಯಾ ಸ್ವಧಾಕಾರಮುದೀರಯೇತಿ್‌ ! ೧೨೩ ॥ 


ವಾಚ್ಯತಾ ಮಿತ್ಯನುಜ್ಞಾತಃ ಪ್ರಕೃತೇಭ್ಯಃ ಸ್ವಧೋಚ್ಯತಾಂ | 
ನಿಸ್ಸೈರಸ್ತುಸ್ತಧೇತ್ಯುತ್ತೇ ಭೂಮೌ ಸಿಂಚೇತ್ತತೋ ಜಲಂ ॥ ೧೨೪ ॥ 


ಹತಾ ಹಮ ಎರು ಹಾದ ಮಿ ಮ i 





ಹೇಳುತ್ತಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಎಲೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಅನ್ನವನ್ನು ಹಾಕಿ ಉಳಿದ ಅನ್ನ 
ಕೈಲ್ಲಾ ನೀರು ಎಳ್ಳು ಇವುಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ದಕ್ಷಿಣದಿಕ್ಕೆ ಗೆದುರಾಗಿ ಕುಳಿತು 


ಅದನ್ನು ಭೋಜನ ಪಾತ್ರೆಯ ಸುತ್ತಲೂ ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಚೆಲ್ಲಬೇಕು. 


೧೨೨. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಊಟಮಾಡಿದ ಎಲೆಯ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿ ಪಿತೃ 
ಯಜ್ಞದಂತೆ ಪಿಂಡಪ್ರದಾನಮಾಡಬೇಕು. ಮಾತಾಮಹರಿಗೂ ಸಹ ಇದೇ 
ರೀತಿಯಾಗಿ ಶ್ರಾದjಮಾಡಬೇಕು. ತರುವಾಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಅಚಮನಕ್ಕಾಗಿ 
ನೀರನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. 


೧೨೩. ಅನಂತರ ಸ್ಪಸ್ತಿವಾಚನೆ ಮಾಡಿ ಅಕ್ಷಯ್ಯೋದಕವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಶಕ್ತ ನುಸಾರವಾಗಿ ದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು «ಸ್ವಧಾ' ಎಂಬುದಾಗಿ ಹೇಳಬೇಕು. 


ಧಿ 


೧೨೪. ಹೇಳು ಎಂಬುದಾಗಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಂದ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಪಡೆದು 
ಶ್ರಾದ್ಧ ಕರ್ತನು ಪ್ರಸಕ್ತರಾದ ಸಿತೃಗಳನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ “ಸ್ವಧಾ' ಎಂದು ಹೇಳಬೇ 
ಕೆಂಬುದಾಗಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಬೇಕು. ಅನಂತರ ಪಿತೃಸ್ಥಾನೀಯರಾದ ಬ್ರಾಣ್ಮಣರು 
"ಅಸ್ತು ಸ್ವಧಾ' ಎಂದು ಹೇಳುವರು. ಆಗ ಕರ್ತನು ಪಿಂಡದ ಸಮಾಸಪ್ರದೇಶ 


ದಲ್ಲಿ ನೀರನ್ನು ಹಾಕಬೇಕು. 


215 


ನಾರದೀಯಪುರಾಣಂ [ ಪೂರ್ವಭಾಗ 


ವಿಶ್ವೇದೇವಾಶ್ಚ ಪ್ರೀಯೆಂತಾಂ ವಿಪ್ಟೆಶ್ಹೋಕ್ತ ಇದಂ ಜಸೇತ್‌ । 
ದಾತಾರೋ ನೋಭಿನರ್ಥಂತಾಂ ನೇದಾಸ್ಪಂತತಿರೇವ ಚ ul ೧೨೫ ॥ 


ಶ್ರದ್ಧಾ ಚ ನೋ ಮಾನ್ಯಗಮುದೃಹುದೇಯಂ ಚ ನೋಸ್ಟ್ವಿತಿ । 

ಉಕ್ತ್ವಾ ಚೈನ ಪ್ರಿಯಾಂ ವಾಚಂ ಪ್ರಣಿಪತ್ಯ ನಿಸರ್ಜಯೇತ್‌ ॥ ೧೨೬ ॥ 
ವಾಜೇ ವಾಜೇ ಇತಿ ಪ್ರೋಚ್ಕ ಪಿತೃಪೊರ್ನಂ ನಿಸರ್ಜಯೇತ್‌ | 

ಯಸ್ಮಿಂ ಸ್ಕೇ ಸಂಶ್ರವಾಃ ಪೂರ್ವಮರ್ಫ್ಯಪಾತ್ರೇ ನಿವೇಶಿತಾಃ ॥ ೧೨೭ ॥ 
ಸಿತೃಪಾತ್ರಂ ತದುತ್ಕಾನಂ ಕೃತ್ವಾ ನಿಪ್ರಾನ್ವಿಸರ್ಜಯೇತ್‌ । 


ತೆ 
ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಾಮನುವ್ರಜ್ಯ ಭುಂಜೀತ ಪಿತೃಸೇನಿತಂ ॥ ೧೨೮ ॥ 


ಬ್ರಹ್ಮಚಾರೀ ಭನೇತ್ತಾಂ ತು ರಜನೀಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೈಃ ಸಹ । 
ಏನಂ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಾವೃತೆಣ್ಯೀ ವೃದ್ಧೌ ನಾಂದೀಮುಖಾನ್ಸಿತ್ಮನ್‌ ೧೧೨೯ ॥ 


ಗ ತ ಂೊ್ಲಂ್ಪಇ್ಪಜಂ ಇಂ! ಆಣ ಹ ಹ 








೧೨೫-೧೨೬. ಕರ್ತನು :ವಿಶ್ರೇದೇವಾಃ ಪ್ರೀಯಂತಾಂ' ಎಂಬುದಾಗಿ 
ವಿಶ್ವೇದೇವತೆಗಳ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ಸಂಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದ ಮೇಲೆ ವಿಶ್ವೇದೇವಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ 
ಆವಾಹಿತರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು «ಪ್ರೀಯಂತಾಂ ವಿಶ್ರೇದೇವಾಃ” ಎಂಬುದಾಗಿ 
ಹೇಳುವರು. ಆಗ ಮುಂದಿನ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಕರ್ತನು ಜಪಿಸಬೇಕು. «ನಮಗೆ 
ದಾತೃಗಳು, ವೇದ, ಸಂತಾನ ಇವುಗಳು ಅಭಿವೃದ್ಧವಾಗಲಿ, ಶ್ರದ್ಧೆಯು 
ನಮ್ಮನ್ನು ಬಿಡದೆ ನಮ್ಮ ಲ್ಲಿ ನೆಲಸಲಿ... ದಾನಾರ್ಹವಸ್ತುಗಳು ನಮಗೆ ಸಮ್ಮ 
ದ್ದಿಯಾಗಿ ದೊರಕಲಿ' ಎಂಬುದಾಗಿ ಪ್ರಿಯನುಡಿಯನ್ನು ಹೇಳಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ 
ವಿಸರ್ಜನೆ ಮಾಡಬೇಕು. 


೧೨೭-೧೨೪೫. «ವಾಜೇ ವಾಜೇ' ಎಂಬ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಹೇಳಿ ಮೊದಲು 
ಪಿತೃಗಳನ್ನೂ ಅನಂತರ ವಿಶ್ರೇದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ವಿಸರ್ಜಿಸಬೇಕು. ಹಿಂದೆ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಹಸ್ತದಿಂದ ಬಿಡಲ್ಪಟ್ಟ ಅರ್ಫ್ಯೋದಕವನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿಟ್ಟಿದ್ದ ಪಿತೃ 
ಗಳ ಅರ್ಫ್ಥ್ಯಪಾತ್ರೆಯನ್ನು ಎತ್ತಿ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಮಾಡಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ವಿಸರ್ಜನೆ 
ಮಾಡಬೇಕು. ಅನಂತರ ನಿತೃಶೇಷವನ್ನು ಭೋಜನವಮಾಡಬೇಕು. 

೧೨೯. ಆದಿನ ರಾತ್ರಿ ಶ್ರಾದ್ಧಕರ್ತನು, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೂ ಸಹ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯ 
ದಿಂದಿರಬೇಕು. ವೃದ್ಧಿಯಲ್ಲಿ (ವಿವಾಹಾದಿಗಳಲ್ಲಿ) ಯೂ ಸಹ ಇದೇ ರೀತಿ 


ಯಾಗಿ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಾದಿಕ್ರಮದಿಂದ ನಾಂಧೀಮುಖರಾದ ನಿತೃಗಳನ್ನು ಆವಾಹನಾ 
ದಿಗಳಿಂದ ಅರ್ಚಿಸಬೇಕು 


276 


ಅಧ್ಯಾಯ ೫೧] ನಾರದೀಯಪುರಾಣಂ 


ಯಜೇತ ದಧಿ ಕರ್ಳೆಂಧೂ ನಿಶ್ರಾನ್ಪಿಂಡಾನ್ಯವೈಃ ಕ್ರಿಯಾಃ । 


ನಿಕೋದ್ದಿಷ್ಟಂ ದೇವಹೀನಮೇಕಾದ್ಯೇಕಪವಿತ್ರಕಂ 1 ೧೩೦ ॥ 
ಆವಾಹನಾಗ್ನ್ಸ್‌ ಕೆರಣರಹಿತಂ ಹ್ಯಪಸವ್ಯವತ್‌ | 
ಉಪತಿಷ್ಠತಾಮಕ್ಷಯ್ಯ ಸ್ಕಾನೇ ವಿಪ್ರನಿಸರ್ಜನೇ 1 ೧೩೧॥ 


ಅಭಿರಮ್ಯತಾಮಿತಿವದೇದ್ಟ್ಟೂಯುಸ್ತೇಭಿರತಾಃ ಸ್ಮ ಹ । 

ಗಂಧೋದಕಂ ತಿಲ್ಬೆರ್ಯುಕ್ತಂ ಕುರ್ಯಾತ್ಪಾತ್ರ ಚತುಷ್ಪಯಂ 1 ೧೩೨॥ 
ಅರ್ಥ್ಯ್ಯಾರ್ಥಂ ಪಿತೃಪಾಶ್ರೇಷು ಪ್ರೇತಪಾತ್ರಂ ಪ್ರಸೇಚಯೇತ್‌ । 

ಯೇ ಸಮಾನಾ ಇಕಿ ದ್ವಾಭ್ಯಾಂ ಶೇಷಂ ಪೂರ್ವವದಾಚೆರೇತ್‌ ॥ ೧೩೩1 


ಏತತ್ಸಪಿಂಡೀಕರಣನೇಕೋದ್ದಿಷ್ಟಂ ಸ್ತ್ರಿಯಾ ಅಪಿ | 
ಅರ್ನಾಕ್ಸಪಿಂಡಕರಣಂ ಯಸ್ಕ ಸಂವತ್ಸರಾದ್ಭವೇತ್‌ WH ೧೩೪ ॥ 


೧೩೦-೧೩೧. ಎಕೋದ್ದಿಷ್ಟವಿಧಾನದಲ್ಲಿ ಮೊಸರು, ಬೋರೇಹಣ್ಣು, 
ಯವ ಇವುಗಳಿಂದ ಸಹಿತವಾದ ಶಾಲ್ಯನ್ನ ದಿಂದ ನಿಂಡಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 
ಏಕೋದ್ದಿಷ್ಟ ವಿಧಾನದಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವೇದೇವತೆಗಳು, ಆವಾಹನೆ, ಅಗ್ನ್‌ಕರಣಗಳಿಲ್ಲ. 
ಒಬ್ಬನೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು, ಒಂದೇ ದರ್ಭೆಯಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾದ ಪವಿತ್ರ ಎಲ್ಲ 
ವನ್ನೂ ಅಪಸವ್ಯವಾಗಿಯೇ ಮಾಡಬೇಕು. 

೧೩೧-೧೩೨, ಅಕ್ಷಯಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ "ಉಪತಿಷೃತಾಂ' ಎಂದೂ ವಿಸರ್ಜನೆ 
ಮಾಡುವಾಗ ಅಭಿರಮ್ಯತಾಂ' ಎಂದೂ ಹೇಳಹೇಕು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೂ ಸಹ 
(ಅಭಿರತಾಃ ಸ್ಮಃ' ಎಂದೂ ಹೇಳಬೇಕು. ಎಳ್ಳಿನಿಂದ ಮಿಶ್ರಿತವಾದ ಗಂಧೋದಕ 
ವನ್ನು ಅರ್ಥ್ಯಪ್ರದಾನಕ್ಕಾಗಿ ನಾಲ್ಕು ಪಾತ್ರೆಗಳನ್ನೂ ರಚಿಸಬೇಕು. 

೧೩೩. «ಯೇಸಮಾನಾ' ಎಂಬ ಎರಡು ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ಪಿತೃಪಾತ್ರೆ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಫ್ರೇತಪಾತ್ರೋದಕವನ್ನು ಹಾಕಬೇಕು. ಉಳಿದ ಕ್ರಿಯಾಕಲಾಸನನ್ನು 
ಪೂರ್ವದಂತೆ ಆಚರಿಸಬೇಕು. 


೧೩೪-೧೩೬. ಈ ಏಕೋದ್ದಿಷ್ಟಶ್ರಾದ್ದವು ಸಪಿಂಡೀಕರಣದವರೆಗೆ ಶ್ರ್ರೀ 


ಯರಿಗೂ ಕರ್ತವ್ಯವು. ಮೃತನಾದಮೇಲೆ ಒಂದು ವರ್ಷಕ್ಕಿಂತ ಮುಂಜೆಯೇ 
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ತಸ್ಯಾಸ್ಯನ್ನಂ ಸೋದಕುಂಭಂ ದೆದ್ಯಾತ್ಸಂವತ್ಸರಂ ದ್ವಿಜೇ । 
ಮೃತೇಹನಿ ತು ಕರ್ತರ್ವ್ಯಂ ಪ್ರತಿಮಾಸಂ ತು ನತ್ಸರಂ 1 ೧೩೫ ॥ 


ಪ್ರತಿಸಂವತ್ಸರಂ ಚೈನಮಾದ್ಯ ಮೇಕಾದಕೇ$ಹನಿ | 
ಪಿಂಡಾಂಶ್ಲ ಗೋ ಜವಿಪ್ರೇಭ್ಯೋ ದದ್ಯಾದಗ್ಗೌ ಜಲೇಪಿಣಾ 1೧೩೬ 


ಪ್ರಕ್ಷಿಸೇತ್ಸತ್ಸು ನಿಪ್ರೇಷು ದ್ವಿಜೋಟಚ್ಛಿಸ್ಟಂ ನ ಮಾರ್ಜಯೇತ್‌ | 
ಹವಿಷ್ಕಾನ್ಸೇನ ನೈ ಮಾಸಂ ಪಾಯಸೇನ ತು ವತ್ಸರಂ ॥ ೧೩೭ ॥ 


ಮತ್ಸ್ಯ ಹಾರಿಣಕೌರಬ್ರಶಾಕುನಭಾಗಪಾರ್ಷತೈಃ | 
ಐಣತಾರವವಾರಾಹಶಾಶೈರ್ಮಾಂಸ್ಕೆರ್ಯಥಾಕ್ರಮಂ ॥ ೧೩೮ ॥ 


ಮಾಸಾನ್‌ ಶ್ರಾದ್ಧೇಷು ತೃಪ್ಯಂತಿ ದತ್ತೈರಿಹ ಪಿತಾಮಹಾಃ | 
ಖಡ್ಗಾನಿಷಂ ಮಹಾಶಲ್ವಂ ಮಧುಮುನ್ಶನ್ನ ಮೇವ ಚ I ೧೩೯ ॥ 











ಸಪಿಂಡೀಕರಣವನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಅಂತಹವನಿಗೂ ಸಹ ವರ್ಷವಾಗುವನರೆಗೂ 
ಪ್ರತಿತಿಂಗಳೂ, ಅನಂತರ ಪ್ರತಿ ವರ್ಷವೂ ಮೃತತಿಥಿಯಲ್ಲಿ ಶ್ರಾದ್ಧಮಾಡಿ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಉದಕುಂಭಸೆಹಿತವಾಗಿ ಅನ್ನದಾನ ಮಾಡಬೇಕು. ಹೆನ್ನೊಂದ 
ನೆಯ ದಿವಸ ಮೊದಲನೆಯದಾಗಿ ಇಂತಹೆ ಶಾದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 

೧೩೬. ಶ್ರಾದ್ಧವಿಸರ್ಜನೆ ಮಾಡಿದಮೇಲೆ ನಿಂಡಗಳನ್ನು ಗೋವು 
ಅಥವಾ ಆಡು ಅಥವಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಇವರಿಗೆ ಕೊಡಬೇಕು, ಅಥವಾ ಅಗ್ನಿ 
ಇಲ್ಲವೇ ಜಲ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಹಾಕಬೇಕು. 

೧೩೭. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ನಿಸರ್ಜನೆಮಾಡೆವುದಕ್ಕಿಂತ ಮುಂಜಿ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಎಂಜಲನ್ನು ಶುದ್ಧಿ ಮಾಡಬಾರದು. ಶ್ರಾದ್ಧದಲ್ಲಿ ದತ್ತವಾದ ಮೊಸರು 
ಹಾಲು, ಹಸುವಿನ ತುಪ್ಪ ಮುಂತಾದ ಹೆವಿಷ್ಯಾನ್ಸದಿಂದ ಒಂದು ತಿಂಗಳೂ, 
ಪಾಯಸದಿಂದ ಒಂದು ವರ್ಷಪರ್ಯಂತವೂ ಪಿತೃಗಳು ತೃಪ್ತರಾಗುವರು. 

೧೩೮-೧೪೦. ಶ್ರಾದ್ಧದಲ್ಲಿ ದತ್ತವಾದ ಮಾನಿನ ಮಾಂಸದಿಂದ ಎರಡು 
ತಿಂಗಳೂ, ಹೆಣ್ಣುಜಿಂಕೆಯ ಮಾಂಸದಿಂದ ಮೂರುತಿಂಗಳೂ ಆಡಿನಮಾಂಸ 
ದಿಂದ ನಾಲ್ಕು ತಿಂಗಳೂ, ಪಕ್ತಿಮಾಂಸದಿಂದ ಐದುತಿಂಗಳೂ, ಮೇಕೆಯಮಾಂಸ 
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ಲೋಹಾನಿಷಂ ಮಹಾಶಾಕೆಂ ಮಾಂಸಂ *ವಾರ್ಧ್ರಾ ಣಸಸ್ಯ ಚೆ | 
ಯೋ ದೆದಾತಿ ಗೆಯಾಸ್ಮಾಯ ಸರ್ವಮಾನೆಂತ್ಯಮಶು ತೇ ! ೧೪೦॥ 


ತಥಾ ವರ್ಷಾತ್ರಯೋದಶ್ಯಾಮಘಾಸು ಚ ನಿಶೇಷತಃ । 
ಕನ್ಯಾಂ ಕನ್ಯಾವೇದಿನಶ್ಚ ಪಶೂನ್ವೈ ಸತ್ಪುತಾನಸಿ ॥ ೧೪೧ ೬ 


ದ್ಯೂತಂ ಕೃಷಿಂ ಚೆ ವಾಣಿಜ್ಯಂ ದ್ವಿಶಫೈಕಶಫಾಂಸ್ಕಥಾ । 
ಬ್ರಹ್ಮನರ್ಚಸ್ವಿನಃ ಪುತ್ರಾನ್ಸ್ಪ್ವರ್ಣರೂಪ್ಯೇ ಸಕುಪ್ಯಕಂ 1 ೧೪೨ ॥ 


ದಿಂದ ಆರು ತಿಂಗಳೂ, ಚಿತ್ರಮೃಗಮಾಂಸದಿಂದ ಏಳು ತಿಂಗಳೂ, ಜಿಂಕೆಯ 
ಮಾಂಸದಿಂದೆ ಎಂಬು ೨ಂಗಳ್ಳೂ ಕೃಷ್ಣಸಾರಮೃಗದ ಮಾಂಸದಿಂದ ಒಂಭತ್ತು 
ತಿಂಗಳೂ ಹಂದಿಯ ಮಾಂಸದಿಂದ ಹತ್ತು ತಿಂಗಳೂ, ಮೊಲದ ಮಾಂಸದಿಂದ 
ಹನ್ನೊಂದು ತಿಂಗಳೂ ಪಿತೃಗಳು ತೃಪ್ತರಾಗುವರು. ಖಡ್ಗಮೃಗಮಾಂಸ್ಕ 
ಹಿಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡದಾದ ಕಪ್ಸೆಚಿಪ್ಪಿ ನಂತಿರುವ ಮೂಳೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ಮಾನಿನ ಮಾಂಸ, ಜೇನುತುಪ್ಪ, ಏಳು ವಿಧವಾದ ಅನ್ನ, ಕೆಂಪು ಮೇಕೆಯ 
ಮಾಂಸ್ಕ ಮಹಾಶಾಕ ಮತ್ತು *ವಾರ್ಧಾಣಸನೆಂಬ ಪಕ್ಷಿಯ ಮಾಂಸ ಇವು 
ಗಳನ್ನು ಶ್ರಾದ್ಧದಲ್ಲಿ ದಾನಮಾಡಿದರೆ ಕೂಗೂ ಗಯಾಕ್ಷೇತ್ರವಾಸಿಗೆ ಯಾವು 
ದನ್ನು ಕೊಟ್ಟರೂ ಅನಂತಫಲಪ್ರದವಾಗುವುವು. 


೧೪೧-೧೪೩. ಭಾದ್ರಪದ ಕೃಷ್ಣಪಕ್ಷದ ಪಾಡ್ಯಾದಿಯಾದ ತಿಥಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಚತುರ್ದಶಿಯೊಂದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಉಳಿದ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ, ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ವಿಶೇಷವಾಗಿ 
ಮಖ ನಕ್ಷತ್ರಯುಕ್ತವಾದ ತ್ರಯೋದಶೀದಿನದಲ್ಲಿ ಶ್ರಾದ್ಧಮಾಡುವವನು ಕನ್ಯಾ 
ಪೇಕ್ಷಿಯಾಗಿದ್ದರೆ ಕನ್ಯೆ, ಪಶು ಒಳ್ಳೆಯ ಮಕ್ಕಳು, ಜಿನಲ್ಲಿ ಜಯ, 








ಕೃಷ್ಣಗ್ರೀವೋ ರಕ್ತಶಿರಾಃ ಶ್ವೇತಪಕ್ಷೋ ವಿಹಂಗಮಃ | ಸ ನೈ ವಾರ್ಧ್ರಾ 
ಣಸಃ ಪ್ರೋಕ್ತ ಇತ್ಯೇಷಾ ವೈದಿಕೀ ಶ್ರುತಿಃ | ಸ್ಮೃತಿಚಂದ್ರಿಕೆಯ ಶ್ರಾದ್ಧ ಕಾಂಡ 
257ನೆಯ ಪುಟದಲ್ಲಿ ಉದಾಹೃತವಾದ ವಿಷ್ಣುಧರ್ಮೋತ್ತರವಚನದಿಂದ ಕಪ್ಪು 
ಕುತ್ತಿಗೆ ಕೆಂಬಣ್ಣದ ಶಿರಸ್ಸು ಮತ್ತು ಬಿಳಿಯರೆಕ್ಕೆ ಇವುಗಳುಳ್ಳ ಪಕ್ಷಿಯು 
ವಾರ್ಥ್ರಾಣಸ ಪದಾರ್ಥವೆಂದು ತಿಳಿಯಬರುತ್ತದೆ. 


ಶಿ 
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ಜಾಶಿಶ್ರೆಷ್ಕ್ಯೆಂ ಸರ್ವಕಾಮಾನಾಪ್ತೋತಿ ಶ್ರಾದ್ಮೆದಃ ಸದಾ । 
ಪ್ರತಿಸತ್ಸ್ರ್ರಭೃತಿಷ್ಟ್ಠೇಕಾಂ ವರ್ಜಯಿತ್ವಾ ಚತುರ್ದಶೀಂ ॥ ೧೪೩ ॥ 


ಶಸ್ತ್ರೇಣ ತು ಹತಾ ಯೇ ನೈ ತೇಭ್ಯಸ್ತತ್ರ ಪ್ರದೀಯತೇ। | 
ಸ್ವರ್ಗಂ ಹೃಪತ್ಯಮನೋಜಶ್ನ ಶೌರ್ಯಂ ಕ್ಷೇತ್ರಂ ಬಲಂ ತಥಾ ॥ ೧೪೪:॥ 


ಪುತ್ರಾನ್ಫ್ರೇಷ್ಠಾಂಶ್ಚ ಸೌಭಾಗ್ಯಂ ಸಮೃದ್ಧಿಂ ಮುಖ್ಯತಾಂ ಶುಭಂ | 
ಪ್ರವೃತ್ತಂ ಚೆ ಕ್ರತೂಂಶ್ಹೈವ ವಾಣಿಜ್ಯಪ್ರಭೃತೀನಸಿ ಚ ॥ ೧೪೫ ॥ 


ಅರೋಗಿತ್ತಂ ಯೆಶೋ ವೀತಕೋಕತಾಂ ಪರಮಾಂ ಗತಿಂ | 
ಧನಂ ವಿದ್ಯಾಂ ಭಿಷಕ್ಸಿದ್ದಿಂ ಕುಪೃಂಗಾ ಅಸ್ಯ ಜಾನಿಕೆಂ 1 ೧೪೬ ॥ 


ಅಶ್ವಾನಾಯುಶ್ಚ ನಿಧಿವದ್ಯಃ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಸಂಪ್ರಯಚ್ಛತಿ | 
ಕೃತ್ತಿಕಾದಿ ಭರಣ್ಯಂತಂ ಸಕಾಮಾನಾಪ್ರ್ನುಯಾದಿಮಾನ್‌ ॥ ೧೪೭ ॥ 


ಆಸ್ತಿಕಃ ಶ್ರದ್ಧಧಾನಶ್ಚ ವನ್ಯಸೇತಮದಮತ್ಸರಃ । 
ವಸುರುದ್ರಾದಿತಿಸುತಾಃ ಪಿತರಃ ಶ್ರಾದ್ಧದೇವತಾಃ ॥ ೧೪೮ ॥ 


ವ್ಯವಸಾಯದಲ್ಲಿ ಒಳ್ಳೆಯ ಫಸಲು, ವ್ಯಾಪಾರದಲ್ಲಿ ಲಾಭ, ಒಂದು ಗೊರಸು 
ಮತ್ತು ಎರಡು ಗೊರಸಿರುವ ಪ್ರಾಣಿಗಳು, ಬ್ರಹ್ಮತೇಜಸ್ಸಿರುವ ಮಕ್ಕಳು, 
ಸುವರ್ಣ, ರಜತ, ತಾಮ್ರಾದಿಗಳು ಮತ್ತು ಉತ್ತಮ ಜಾತಿಗಳಲ್ಲಿ ಜನ್ಮ 
ಮುಂತಾದ ಸಕಲೇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಪಡೆಯುವನು. 

೧೪೪-೧೪೮. ಚತುರ್ದಶಿಯಲ್ಲಿ ಶಸ್ತ್ರದಿಂದ ಹತರಾದವರ ಶ್ರಾದ್ಧವನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕು. ಆಸ್ತಿಕನು, ಶ್ರದ್ಧಾವಂತನು ಮದಮಾತ್ಸರ್ಯರಹಿತನೂ ಗಿ 
ಕೃತ್ತಿ ಕಾದಿ ಭರಣ್ಯಂತ ನಕ್ಷತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ಶ್ರಾದ್ಧ ಮಾಡುವವನು, ಸ್ವರ್ಗ 
ಮಕ್ಕಳು, ಶಕ್ತಿ, ಪರಾಕ್ರಮ, ಭೂಮಿ, ಬಲ, ಉತ್ಕ್ತಮಪುತ್ರರು, ಸಮೃದ್ಧಿ ಯಾದ 
ಸೌಭಾಗ್ಯ, ಮುಖ್ಯತ್ವ, ಮಂಗಳ, ಪ್ರವೃತ್ತಿಕರ್ಮ, ಕ್ರತುಗಳು, ವ್ಯಾಪಾರ 
ಮುಂತಾದುವು, ಆರೋಗ್ಯ, ಕೀರ್ತಿ, ದುಃಖನಾಶ, ಉತ್ತಮಗತಿ, ಐಶ್ವರ್ಯ, 
ವಿದ್ಯೆ ಟಔಷಧನಿದ್ದಿ, ತಾಮ್ರಾದಿ, ಗೋವು, ಮೇಕೆ, ಉಣ್ಣೆಯಬಟ್ಟಿ, ಕುದುರೆ 
ಮತ್ತು ಆಯುಷ್ಯ ಇವುಗಳನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 
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ಪ್ರೀಣಯಂತಿ ಮನುಷ್ಯಾಣಾಂ ಪಿತ್ಮನ್‌ ಶ್ರಾದ್ಧೇನ ತರ್ಪಿತಾಃ | 
ಆಯುಃ ಪ್ರಜಾಂ ಧನಂ ವಿದ್ಯಾಂ ಸ್ವರ್ಗಂ ಮೋಕ್ಷಂ ಸುಖಾನಿ ಚ ॥ ೧೪೯ 8 


ಪ್ರಯಚ್ಛಂತಿ ತಥಾ ರಾಜ್ಯಂ ನೃಣಾಂ ಪ್ರೀತಾಃ ಪಿತಾಮಹಾಃ | 
ಇತ್ಯೇವಂ ಕಥಿತಂ ಕಿಂಚಿತ್ರಲ್ಬಾಧ್ಯಾಯೇ ವಿಶೇಷತಃ u ೧೫೦ ॥ 


ಜ್ಞಾತವ್ಯಂ ವೈದಿಕೇ ತಂತ್ರೇ ಪುರಾಣಾಂತರಕೇಪಿ ಚ | 
ಯ ಇಮಂ ಚಿಂತಯೇದ್ವಿದ್ದಾ ಿನ್ಯಲ್ಪಾಧ್ಯಾಯಂ ಮುನೀಶ್ವರ ॥ ೧೫೧ ॥ 


ಸ ಭನೇತ್ಕರ್ಮಕುಶಲ ಇಹಾನ್ಯತ್ತ [ತ್ರ ಗತಿಂ ಶುಭಾಂ। 
ಯಃ ಶ ಶೃಣೋತಿ ನರೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ "ದ ವೇ ಸಿತ್ರ್ಯೆ ಚ ಕರ್ಮಣಿ ॥ ೧೫೨॥ 


ಕಲ್ಫಾಧ್ಯಾಯೆಂ ಸ ಲಭತೇ ದೈವಸಪಿತ್ರ್ಯಕ್ರಿಯಾಫಲಂ । 
ಧನಂ ವಿದ್ಯಾಂ ಯಶಃ ಪುತ್ರಾನ್‌ ಪರತ್ರೆ ಚ ಗತಿಂ ಪರಾಂ ! ೧೫೩ 8 


೧೪೮-೧೪೯. ಪಿತ್ರಂತರ್ಗತರಾದ ವಸ್ತು ರುದ್ರ, ಆದಿತ್ಯ ಎಂಬ ಶ್ರಾದ್ಧ 
ದೇವತೆಗಳು ಶ್ರಾದ್ಧದಿಂದ ಸಂತುಪ್ಪರಾಗಿ ಶ್ರಾದ್ಧ ಕರ್ತೃಪುರುಷರ ಪಿತೃಗಳನ್ನು 
ಸಂತೋಷಪಡಿಸುತ್ತಾರೆ. 

೧೪೯-೧೫೦. ಹೀಗೆ ಸಂತುಷ್ಟರಾದ ನಿತೃಗಳು ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ 
ಆಯುಸ್ಸು, ಸಂತಾನ, ಐಶ್ವರ್ಯ, ವಿದ್ಯೆ ಸ್ವರ್ಗ, ಮೋಕ್ಷ, ನಾನಾವಿಧ ಸುಖ 
ಗಳು ಮತ್ತು ರಾಜ್ಯ ಇವುಗಳನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾರೆ. 


೧೫೦-೧೫೧. ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಈ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಕಲ್ಪವು ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಅದನ್ನು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ವೈದಿಕತಂತ್ರ ಮತ್ತು ಪುರಾಣಾಂತೆರೆ 
ಗಳಲ್ಲಿ ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


೧೫೧-೧೫೨. ಮುನಿವರ್ಯನೇ ! ಪ್ರ ಕಲ್ಬಾಧ್ಯಾಯಾರ್ಥವನ್ನು ಮನನ 
ಮಾಡುವ ಜ್ಞಾನಿಯು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕರ್ಮಕುಶಲತೆಯನ್ನೂ ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಸದ್ದತಿಯನ್ನೂ ಸಡೆಯುವನು. 


೧೫೨-೧೫೩. ದೇವತೆ ಮತ್ತು ಪಿತೃ ಸಂಬಂಧಿಯಾದ ಕರ್ಮಗಳ ಅನು 
ಹ್ಹಾ ನಕಾಲದಲ್ಲಿ ಈ ಕಲಾ ನಿಧ್ಯಾಯವನ್ನು ಶ್ರ ERE ಮನುಷ್ಯನು ಐಹಿಕ 
ದಲಿ ಆಯಾಯಾ ಕರ್ಮಫಲ, ಐಶ್ವರ್ಯ, ನಿಷ್ನೆ ಕೀರ್ತಿ ಮತ್ತು ಪುತ್ರ ಇವು 
ಗಳನ್ನು ಪಡೆದು ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮಗತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವನು 
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ಅತಃ ಪರಂ ವ್ಯಾಕರಣಂ ತುಭ್ಯಂ ವೇದಮುಖಾಭಿಧಂ । 
ಕಥಂಯಿಷ್ಯೇ ಸಮಾಸೇನ ಶ್ರುಣುಸ್ವ ಸುಸಮಾಹಿತಃ 1 ೧೫೪ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀನಾರದೀಯಸುರಾಣೇ ಪೂರ್ವಭಾಗೇ ಬೃಹದುಪಾಖ್ಯಾನೇ 
ದ್ವಿತೀಯಪಾದೇ ಏಕೆಪಂಚಾಶತ್ತ್ರಮೋತಧ್ಯಾಯಃ 


೧೫೪. ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ವೇದಕ್ಕೆ ಮುಖವೆನಿಸಿದ ವ್ಯಾಕರಣವನ್ನು 
ನನಗೆ ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ ಹೇಳುವೆನು. ಸಮಾಧಾನಚಿತ್ತನಾಗಿ ಕೇಳು. 


ಇಂತು ಶ್ರೀನಾರದೀಯಪುರಾಣದೊಳು ಪೂರ್ವಭಾಗದ ಬೃಹದುಪಾಖ್ಯಾನವೆಂಬ 
ಎರಡನೆಯ ಪಾದದಲ್ಲಿ ಐವತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ಫೆಥಾಸಾರಾಂಶ 


ಕಲ್ಪವನ್ನು ನಕ್ಷತ್ರಕಲ್ಪ, ವೇದಕಲ್ಪ, ಸಂಹಿತಾಕಲ್ಬ, ಆಂಗೀರಸಕಲ್ಪ 
ಮತ್ತು ಶಾಂತಿಕಲ್ಪ ಎಂಬುದಾಗಿ ಐದು ವಿಧವಾಗಿ ವಿಭಾಗಿಸಿ ಅವುಗಳ ಲಕ್ಷಣ 
ಗಳನ್ನು ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ ನಿರೂಪಿಸಿ ಸರ್ವರಿಗೂ ಉಪಯೋಗಕರವಾದ ಗೃಹ್ಯ 
ಕಲ್ಪವನ್ನು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ವಿವರಿಸಿದೆ. ಗೃಹ್ಯಪ್ರಯೋಗವಿಧಾನವನ್ನು ವಿಸ್ತಾರ 
ವಾಗಿ ಹೇಳಿ, ವಿನಾಯಕನ ಆಗ್ರಹಕ್ಕೀಡಾಗುವನಿಗೆ ಆಗುವ ಕಷ್ಟವನ್ನು ವಿಶದ 
ಪಡಿಸಿ ಆ ಗಣೇಶಸ್ತ್ವಾಮಿಯ ಅನುಗ್ರಹೆ ಸಂಪಾದನೆಗಾಗಿ ವಿಹಿತವಾದ ಪೂಜೆಯ 
ಕ್ರಮವನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿ, ಅನುಗ್ರ ಹಸಂಪಾದನೆಗಾಗಿ ವಿಹಿತವಾದ ಪೂಜೆ 
ಕ್ರಮವನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿ, ನವಗ್ರಹ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಪದೇಶಿಸಿ, ಪಿತೃಕಲ್ಪ 
ವನ್ನು ಹೇಳತೊಡಗಿ ಶ್ರಾದ್ಧ ವಿಧಾನವನ್ನು ಸಪರಿಕರವಾಗಿ ನಿರೂಸಿಸಿದೆ. 


ek ಮಾರ್ರಾರಾೊೂಉ ೬ 


ದ್ವಿಸಂಚಾಶತ್ತಮೊಧ್ಯಾಯಃ 


ಸನಂದನ ಉವಾಚೆ 
ಅಥ ವ್ಯಾಕರಣಂ ವಸ್ಸ್ಯೇ ಸಂಶ್ಲೇಸಾತ್ತವ ನಾರದ 
ಸಿದ್ಧರೂಪಪ್ರಬಂಧೇನ ಮುಖಂ ನೇದೆಸ್ಕ ಸಾಂಪ್ರತಂ Hon 


ಸುಪ್‌ತಿಜಂತೆಂ ಪದಂ ವಿಪ್ರ ಸುಪಾಂ ಸಪ್ತನಿಭಕ್ತಯಃ । 
ಸ್‌ ಜಸಃ ಪ್ರಥಮಾ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಸಾ ಪ್ರಾತಿಸದಿಕಾತ್ಮಿಕಾ ।೨॥ 


ಸಂಬೋಧನೇ ಚ ಲಿಂಗಾದಾನುಕ್ಕೇ ಕರ್ಮಣಿ ಕರ್ತರಿ । 
ಅರ್ಥನತ್ಪ್ಪ್ರಾತಿಸದಿಕಂ ಧಾತುಪ್ರತ್ಯಯವರ್ಜಿತಂ ೩ 


NE 








en a ಜಾ — ಗ 


ಐವತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧.  ಸನಂದನನು ಹೇಳಿದನು--ನಾರದನೇ! ಕಲ್ಪವನ್ನು ಹೇಳಿದೆನು. 
ಈಗ ವೇದಕ್ಕೆ ಮುಖನೆನಿಸಿದ ವ್ಯಾಕರಣವನ್ನು ನಿನಗೆ ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ ಹೇಳು 
ವೆನು. ವ್ಯಾಕರಣಶಾಸ್ತ್ರದಿಂದ ಸಿದಿಸುವ ಶಬ್ದಗಳ ಸಮುದಾಯವೇ 

0 ಎ 
ವೇದವು. 

೨. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾದ ನಾರದನೇ! ಸುಬಂತ (ನಾಮಪದ) ಮತ್ತು 
ತಿಜಂತ (ಕ್ರಿಯಾಪದ) ವಾದುದು ಪದವೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಸುಬ್ರಿಭಕ್ತಿಗಳು ಏಳು. 
ಸು ಓ, ಜಸ್ಮ್‌' ಎಂಬುದು ಪ್ರಥಮಾವಿಭಕ್ತಿ ಪ್ರತ್ಯಯವೆಂದು ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. 
ಅದು ಪ್ರಾತಿಸದಿಕಾರ್ಥವನ್ನು ಬೋಧಿಸುತ್ತದೆ. 

೩. ಲಿಂಗಾದಿಗಳು, ಕರ್ಮ, ಕರ್ತೃ ಇವು ಉಕ್ತವಾದಾಗ, ಸಂಬೋ 
ಧನಾರ್ಥದಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಥಮಾವಿಭಕ್ತಿಯು ಬರುತ್ತದೆ. ಆಗ ಅದಕ್ಕೆ ಸಂಬೋ 
ಧನಪ್ರಥಮೆಯೆಂದು ಹೆಸರು. ಧಾತು ಮತ್ತು ಪ್ರತ್ಯಯವಲ್ಲದ ಅರ್ಥಬೋದಧಕ 
ವಾದ ಶಬ್ದವು ಪ್ರಾತಿಪದಿಕವೆನಿಸುವುದು. 7 
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ಅಮೌಬ್ಯಸೋ ದ್ವಿತೀಯಾ ಸ್ಯಾತ್ತತ್ಸರ್ಮ ಕ್ರಿಯತೇ ಚ ಯತ್‌ | 
ದ್ವಿತೀಯಾ ಕರ್ನುಣಿ ಪ್ರೋಕ್ತಾಂತರಾಂತರೇಣ ಸಂಯುತೇ !೪॥ 


ಟಾಭ್ಯಾಂಭಿಸಃಸ್ತ್ರಿತೀಯಾಸ್ಯಾತ್ಮರಣೇ ಕರ್ತರೀರಿತಾ। 
ಯೇನ ಕ್ರಿಯತೇ ತತ್ಕರಣಂ ಕರ್ತಾ ಯಃ ಸ್ಕಾತ್‌ ಕರೋತಿ ಸ ೫೫% 


ಜಭ್ಯಾಂಭ್ಯಸಶ್ಚತುರ್ಥೀಸ್ಯಾತ್ಸಂಸ್ರದಾನೇ ಚ ಕಾರಳೇ । 
ಯಸ್ಮೈ ದಿತ್ಸಾ ಧಾರಯೇದ್ವೈ ರೋಚತೇ ಸಂಪ್ರದಾನಕಂ "೬M 


ಪಂಚಮಿ ಸ್ಕಾತ್‌ ಜಸಿಭ್ಯಾಂ ಭ್ಯೋ ಹೈಪಾದಾನೇ ಚೆ ಕಾರಕೇ । 
ಯತೋತಸೈತಿ ಸಮಾದತ್ತೇ ಅಸದತ್ತೇ ಚೆ ಯಂ ಯತಃ 2 





೪ "ಅಮ್‌, ಔಟ್‌್‌ಶಸ್‌' ಎಂಬುದು ದ್ವಿತೀಯಾವಿಭಕ್ತಿ ಪ್ರತ್ಯೆಯವು. 
ಯಾವುದನ್ನು ಮಾಡುತ್ತೇವೆಯೋ ಅದು ಕರ್ಮನೆನಿಸುವುದು. ದ್ವಿತೀನಾ 
ವಿಭಕ್ತಿಯು ಕರ್ಮವನ್ನು ಬೋಧಿಸುತ್ತದೆ. «ಅಂತರಾ' «ಅಂತರೇಣ' ಎಂಬ 
ಶಬ್ದಗಳ ಯೋಗವಿದ್ದಲ್ಲಿ ದ್ವಿತೀಯಾ ವಿಭಕ್ತಿಯು ಬರುತ್ತದೆ. 

೫. «ಬ್ಯಾ ಭ್ಯಾಂ, ಭಿಸ್‌' ಎಂಬದು ತೃತೀಯಾವಿಭಕ್ತಿಯ ಪ್ರತ್ಯಯವು. 
ಅದು ಕರಣ ಮತ್ತು ಕರ್ತೃ ಎಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ಬೋಧಿಸುತ್ತದೆ. ಕ್ರಿಯೆ 
ಯುಂಟಾಗಲು ಸಾಧನವಾದುದು ಕರಣವು.. ಕಾರ್ಯಮಾಡುವವನು ಕರ್ತೃವು. 

೬. «ಜೇ, ಭ್ಯಾಂ, ಭ್ಯಸ್‌' ಎಂಬುವುಗಳು ಚತುರ್ಥೀ ವಿಭಕ್ರಿಪ್ರತ್ಯ 
ಯಗಳು. ಇದು ಸಂಪ್ರದಾನವೆಂಬ ಕಾರಕವನ್ನು ಬೋಧಿಸುತ್ತದೆ. ಕೆಲವು 
ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಲ ಕೊಟ್ಟವನೂ, ರುಚ್ಯಾದಿಧಾತುಪ್ರಯೋಗವಿರುವಾಗ 
ಕರ್ತೃವೂ, ದಾನ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವವನೂ ಸಂಪ್ರದಾನನೆನಿಸುವರು. 

೭. "ಜಸಿ, ಭ್ಯಾಂ, ಭ್ಯಸ್‌' ಇವುಗಳು ಸಂಚಮಾವಿಭಕ್ತೆ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳು. 
ಇವು “"ಅಪಾದಾನ'ವೆಂಬ ಕಾರಕವನ್ನು ಬೋಧಿಸುತ್ತವೆ. ಯಾವುದರಿಂದ 
ನಿಭಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆಸೊ ಅಂದರೆ ಬೇರೆಯಾಗುತ್ತದೆಯೋ, ಎಂದರೆ ಗಿಡದಿಂದ 
ಎಲೆಯು ಬೀಳುವಾಗ ಅದು ಗಿಡದಿಂದ ಬೇರೆಯಾಗುವುದು, ಆಗ ಗಿಡವು ಅಪಾ 
ದಾನನೆನಿಸುವುದು ಮತ್ತು ಯಾರಿಂದ ಸ್ವೀಕರಿಸುವನೋ, ಅಥವಾ ನಿವಾರಿಸು 
ವನೋ ಅವನೂ ಸಹ ಅಪಾದಾನನೆನಿಸುವನು. 


284 


ಆಧ್ಯಾಯೆ ೫೨ | ನಾರದೀಯಪುರಾಣಂ 


ಇಸೋಸಾಮಶ್ಚ ಸ್ಕೀ ಸ್ಕಾ ತ್ಸ್ಯಾನಿಸಂಬಂಧಮುಖ್ಯಕೇ | 


ಜಕ್ಕೋಸ್ಸುಪಃ ಪ್ರಮಾ ತು ಸ್ಯಾತ್ಸಾ ಚಾಧಿಕರಣೇ ಭವೇತ್‌ un 


ಆಧಾರೇ ಚಾಪಿ ನಿಪ್ರೇಂದ್ರ ರಕ್ಸಾರ್ಥಾನಾಂ ಪ್ರಯೋಗತಃ | 
ಈಸಿ ತೆಂ ಚಾನೀ ಸ್ಸಿತಂ ಯತ್ತ ಸಸಾರ ಸ್ಸ ತೆಂ un 


ಪಂಚನಾ ಪರ್ಯು ಸಾಂಜಕ್ಕೋಗೇ ಇತರರ್ತೆೇನ್ಯದಿಜ್ಮುಖೇ | 
ಏತೈರ್ಯೊೋಗೇ " ಚ ಸ್ಕಾ ತ್ಸರ್ಮಪ್ರ ನಚನೀಯಕ್ಳೆ 1 ೧೦॥ 
ಲಕ್ಷಣೇತ್ಮ ಂಭೊತೇಭಿರಭಾಗೇ ಚಾನುಪರಿಪ್ರತಿ | 

ಅಂತರೇಷು ಸಹಾರ್ಥೇ ಚ ಹೀನೇಹ್ಯುಸಶ್ಚ ಕಥ್ಯತೇ ॥ ೧೧॥ 


೮. «ಬಸ್‌, ಓಸ್‌, ಆಮ್‌' ಇನು ಷಷ್ಠಿವಿಭಕ್ತಿ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳು. ಇವು 
ಸ್ರಾಮಿಭ್ಯ ತ್ಯಭಾವ ಮುಂತಾದ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಬೋಧಿ ಸುತ್ತವೆ, «ಜ್ಯ ಓಸ್‌ 
ಸುಪ್‌' ಇವು ಸಪ್ತಮಿನಾವಿಭಕ್ತಿ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳು. ಇವು ಅಧಿಕರಣ (ಆಶ್ರಯ) 
ಎ೦ಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ಬೋಧಿಸುತ್ತವೆ. 

೯. ಬ್ರಾಹ್ಮಣವರ್ಯನೇ! ಅಧಿಕರಣವೆಂದರೆ ಆಧಾರವು (ಆಶ್ರಯವು) 

ಕ್ಸಾರ್ಥಕಧಾತುವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದಾಗ ಭಯಜನಕಚೋರಾದಿಗಳು, ವಾರ 
ಹ ತ ಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟವಸ್ತುವೂ, ಅನೀಫ್ಸಿತವೂ ( ಬೇಡವಾದದ್ದು) 

ಸಹ ಅಪಾದಾನವೆಂದು ಉಕ್ತ ತ! 

೧೦. ಪರಿ ಅಸ್ಯ ಆಜ್‌, ಇತರ, ಹತ್ತೇ, ಅನ್ಯ, ದಿಕ್‌ ಶಬ್ದ ಮುಂತಾ 
ದುವುಗಳ ಯೋಗನಿದ್ದಲ್ಲಿ ಪಂಚಮಿಾವಿಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಬೇಕು. ಕರ್ಮ 
ಪ್ರವಚನೀಯವೆನಿಸಿದ fp ಮತ್ತು "ಅಂತರಾ, ಅಂತರೇಣ ಎಂಬ ಶಬ್ದ 
ಗಳ ಯೋಗವಿದ್ದಾಗ ದ್ವಿತೀಯಾವಿಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಬೇಕು. 

೧೧. ಜ್ಞಾನ ದಕ್ಕ ಧರ್ಮವಿಶೆ ಶೇಷವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಅರ್ಥ ಇವುಗಳು ವಿಷಯ 
ವಾದಾಗ ಅನು, ಪರಿ, ಪ್ರತಿ ಇವು ಮತ್ತು ಭಾಗವೆಂಬರ್ಥವನ್ನು ಕೊಡದ ಲಕ್ಷಣಾ 
ದಿಗಳಲ್ಲಿರುವ ಅಭಿ ಎಂಬುದೂ, ಸಹಿತ ಎಂಬರ್ಥವನ್ನು ಬೋಧಿಸುವ ಅನು 
ಎಂಬುದೂ, ಹೀನ ಎಂಬರ್ಥವನ್ನು ಬೋಧಿಸುವ ಉಪ ಎಂಬುದೂ ಸಹಾ ಕರ್ಮ 
ಪ್ರವಚನೀಯ' ಎಂಬ ಸಂಜ್ಞೆಯನ್ನು ಹೊಂದುವುವು. 


285 


ನಾರದೀಯಪುರಾಣಂ ( ಪೂರ್ವಭಾಗ 


ದ್ವಿತೀಯಾ ಚ ಚತುರ್ಥೀ ಸ್ಕಾಚ್ಲೇಷ್ಟಾಯಾಂ ಗತಿಕರ್ಮಣಿ | 


ಅಸ್ರಾಣಿಷು ನಿಭಕ್ತೀ ದ್ವೇ ಮನ್ಯ ಕರ್ಮಣ್ಯನಾದರೇ 1 ೧೨ ॥ 
ನಮಃ ಸ್ವಸ್ತಿಸ್ಟಧಾಸ್ವಾಹಾ€ಲಂನಷಡ್ಕೋಗ ಈರಿತಾ । 

ಚತುರ್ಥೀ ಚೈವ ತಾದರ್ಥ್ಯೈೇ ತುಮರ್ಥಾದ್ಭಾವವಾಚಿನಃ ॥ ೧೩ ॥ 
ತೃತೀಯಾ ಸಹ ಯೋಗೇ ಸ್ಯಾತ್ಕುತ್ಸಿತೇಂಗೇ ನಿಶೇಷಣೇ । 
ಕ-ಲೇ ಭಾವೇ ಸಪ್ತಮಿಾಸ್ಕಾದೇತೈರ್ಯೊೋಗೇ ಚ ಸಷ್ಕ್ಯಸಿ lb ೧೪8 


ಸ್ಮಮಾಶ್ಚರಾಧಿಪತಿಭಿಃ ಸಾಕ್ಷಿದಾಯಾದಸೂತಕ್ಕಃ | 
ನಿರ್ಧಾರಣೇ ದ್ವೇ ನಿಭಕ್ತೀ ಷಷ್ಮೀ ಹೇತುಪ್ರಯೋಗಕೇ 1 ೧೫ ॥ 


EM ——— ಜಾರ ಸಜಾತಿ ಹ ಹ ಎಮ, ಇಸು ಹಿನ ಸನುವ ಮಾವಾ. 


೧೨. ಮಾರ್ಗಭಿನ್ನವಾದ ಗಮನಕರ್ಮವನ್ನು ಗಮನಬೋಧಕವಾದ 
ಕ್ರಿಯಾಪದದೊಡನೆ ಪ್ರಯೋಗಿಸುವಾಗ ದ್ವಿತೀಯಾ ಮತ್ತು ಚತುರ್ಥೀವಿಭಕ್ತಿ 
ಯುತವಾಗಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸಬೇಕು. ಪ್ರಾಣಿಭಿನ್ನವಾದ ಮನು (ತಿಳಿ) ಎಂಬ 
ಅರ್ಥಜೋದಧಕವಾಗಿ ದಿವಾದಿಗಣದಲ್ಲಿ ಪಠಿತವಾದ ಧಾತುವಿನಿಂದ ಬೋಧಿತ 
ವಾದ ಕ್ರಿಯೆಯ ಕರ್ಮವು ತಿರಸ್ಕಾರಕ್ಕೆ ವಿಷಯವಾದಾಗ ದ್ವಿತೀಯಾ ಅಥವಾ 
ಚತುರ್ಥೀ ನಿಭಕ್ತ್ಯಂತವಾಗುವುದು. 


೧೩. «ನಮಃ ಸ್ವಸ್ತಿ, ಸ್ವಾಹಾ, ಸ್ವಧಾ ಅಲಂ, ವಷಬ್‌' ಈ ಶಬ್ದ 
ಯೋಗವಿದ್ದಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ತಾದರ್ಥ್ಯವಿವಕ್ಷಿತವಾದಾಗ ಚತುರ್ಥಿ ವಿಭಕ್ತಿಗಳನ್ನು 
ಪ್ರಯೋಗಿಸಬೇಕು. ತುರ್ಮ ಪತ್ಯಯಾರ್ಥವನ್ನು ಬೋಧಿಸುವ ಘ್‌ 
ಮುಂತಾದ ಭಾವಾರ್ಥಕ ಸ್ರತ್ಯಯಾಂತ ಶಬ್ದಗಳ ಮೇಲೆ ಚತುರ್ಥೀವಿಭಕ್ತಿಯು 
ಬರುತ್ತದೆ. 

೧೪-೧೫. ಸಹಿತ ಎಂಬರ್ಥವು ವಿವಕ್ಷಿತವಾದಾಗ ಅಪ್ರಧಾನವಾದ 
ವಿಶೇಷಣದ ಮೇಲೆ ತೃತೀಯಾ ವಿಭಕ್ತಿಯು ಬರುವುದು. ಸಮಾನಕಾಲಿಕವಾದ 
ಎರಡು ಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನು ಬೋಧಿಸುವಾಗ ಆ ಕ್ರಿಯೆಯ ಕರ್ತೃಪದದ ಮೇಲೆ 
ಸಪ್ತಮಿಾವಿಭಕ್ತಿಯು ಬರುವುದು. “ಸ್ವಾನಾ ಈಶ್ವರ, ಅಧಿಪತಿ, ಸಾಕ್ಷಿ 
ದಾಯಾದ, ಪ್ರಸೂತ' ಈ ಶಬ್ದಗಳ ಯೋಗವಿದ್ದಲ್ಲಿ ಷಸ್ಮಿಯೂ ಬರುತ್ತದೆ. 
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ಸ್ಮೃತ್ಯರ್ಧಕರ್ಮಣಿ ತಥಾ ಕರೋತೇಃ ಪ್ರತಿಯತ್ನ ಕೇ | 
ಹಿಂಸಾರ್ಥಾನಾಂ ಪ್ರಯೋಗೇ ಚ ಕ್ಸತಿ ಕರ್ಮಣಿ ಕರ್ತರಿ ॥ ೧೬ ॥ 


ನ ಕರ್ತೃಕರ್ಮಣೋಃ ಷಷ್ಠೀ ನಿಸ್ಮಾದಿಪ್ರತಿಸಾದಿಕಾ | 
ಏತಾ ವೈ ದ್ವಿನಿಧಾ ಜ್ಞೇಯಾಃ ಸುಬಾದಿಷು ವಿಭಕ್ತಿಷು ! 
ಭೂವಾದಿಷು ತಿಜಂತೇಷು ಲಕಾರಾ ದೆಶ ವೈ ಸ್ಮೃತಾಃ H ೧೭ ॥ 


ತಿಸ್ತಸಂತೀತಿ ಪ್ರಥನೋ ಮಧ್ಯಮಃ ಸಿಪ್ಮ ಸ್ಲೋತ್ತಮಃ 
ಮಿಬ್ರಸ್ಮಸಃ ಪರಸ್ಮೈ ತು ಪದಾನಾಂ ಚಾತ್ಮನೇಸದಂ 1 ೧೮ ॥ 





ಘ್‌ ಲ ಇಟು ಮು ಎತ್ತ ಹಾವ 22೨೫ 22೨ ಲಾ 


ಓಂದು ಸಮುದಾಯದಿಂದ ಬೇರ್ಪಡಿಸಿ ಹೇಳುವಾಗ ಸಮುದಾಯವಾಚಕ 
ಪದದ ಮೇಲೆ ಷಷ್ಠೀ ಮತ್ತು ಸಪ್ರಮಾ ಈ ಎರಡು ವಿಭಕ್ತಿಗಳು ಬರುವುವು. 
ಹೇತುಶಬ್ದದಿಂದ ಕಾರಣವನ್ನು ಬೋಧಿಸುವಾಗ ಅದನ್ನು ನೆಸ್ತೀ ವಿಭಕ್ತ ತಂತ 
ವಾಗಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸಬೇಕು. 


೧೬. ಸ್ಮರಣಕರ್ಮದಲ್ಲಿಯೂ, ಕೃಧಾತ್ವರ್ಥಗುಣಾಧಾನವು ವಿವಕ್ಷಿತ 
ವಾದಾಗ ಕೃತಿಕರ್ಮದ ಮೇಲೂ ಸಷ್ಟ್ರೀ ನಿಭಕ್ತಿಯು ಬರುವುದು. ಹಿಂಸಾರ್ಥಕ 
ಧಾತುಯೋಗವಿದ್ದಾಗ ಅದರ ಕರ್ಮದಲ್ಲಿ ಸಷ್ಟೀ ವಿಭಕ್ತಿಯು ಬರುವುದು. ಕೃದಂತ 
ಶಬ್ದ ಸಮವಧಾನವಿರುವೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಕರ್ತೃಕರ್ಮವಾಚಕಗಳ ಮೇಲೆ ಷಷ್ಟಿ 
ವಿಭಕ್ತಿಯು ಬರುತ್ತದೆ. 


೧೭. ನಿಷ್ಕಾದಿಪ್ರತ್ಯಯಾಂತ (ಗತ ಇತ್ಯಾದಿ) ಶಬ್ದಯೋಗವಿದ್ದರೆ 
ಕರ್ತೃ ಅಥವಾ ಕರ್ಮಕ್ಕೆ ಷಸ್ಟ್ರೀವಿಭಕ್ತಿ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ಶಬ್ದಗಳು ಸುಬಾದಿ 
ವಿಭಕ್ತ ಹಂತಗಳಾಗಿಯೂ, ಭೂವಾದಿಧಾತುಗಳಮೇಲೆ ತಿಜಗ ಮೊದಲಾದವುಗಳು 
ಬಂದು ತಿಜಂತಗಳಾಗಿಯೂ ಎರಡು ವಿಭಾಗಗಳಾಗಿವೆ. ಧಾತುಗಳಮೇಲೆ 
ಬರತಕ್ಕ ಲಕಾರಗಳು ಹತ್ತು ವಿಧಗಳಾಗಿವೆ. 


೧೮-೧೯. ಧಾತುಗಳು ಹೊಂದತಕ್ಕ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳು ಪರಸ್ಕ್ರೈಪದ, 
ಆತ್ಮನೇಸದನೆಂದು ಎರಡು ವಿಧೆಗಳಾಗಿವೆ. ಪರಸ್ಮೈ ಪದ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳು ಪ್ರಥಮ 
ಪುರುಷದಲ್ಲಿ ತಿಪ್‌-ತೆಸ್‌-ಅಂತಿ ಎಂದೂ ಮಧ್ಯಮಪುರುಷದಲ್ಲಿ ನಿವ್‌ _ಥಸ್‌.... 
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ತಆತೇಂತೇ ಪ್ರಥನೋಃ ಮಧ್ಯಃ ಸೇ ಆಥೇ ಥದ್ರೇ ತಥೋತ್ತಮಃ | 
ಏ ವಹೇ ಮಹ ಆದೇಶಾ ಜ್ಞೇಯಾ ಹೃನ್ಯೇ ಲಿಜಾದಿಸು 1 ೧೯॥ 


ನಾವ್ಹಿ ಪ್ರೆಯುಜ್ಯಮಾನೇ ತು ಪ್ರಥಮಃ ಸುರುಷೋ ಭವೇತ್‌ । 
ಮಧ್ಯನೋ ಯುಷ್ಮದಿ ಪ್ರೋಕ್ತೆ ಉತ್ತಮಃ ಪುರುಷೋ ಇಸ್ಮದಿ 1 ೨೦॥ 


ಭೂವಾದ್ಯಾ ಧಾತವಃ ಪ್ರೋಕ್ತಾಃ ಸನಾದ್ಯಂತಾಸ್ತಥಾ ತತಃ । 
ಲಡೀರಿತೋ ವರ್ತಮಾನೇ ಭೂತೇ“ನದ್ಯತನೇ ತಥಾ ॥ ೨೧॥ 


ಥ ಎಂತಲೂ ಉತ್ತಮಪುರುಷದಲ್ಲಿ ಮಿಪ್‌-ವಸ್‌-ಮಸ್‌ ಎಂದೂ ಕ್ರಮವಾಗಿ 
ಏಕವಚನ, ಧ್ವಿವಚನ, ಬಹುವಚನಗಳಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತವೆ. ಹೀಗೆಯೇ ಆತ್ಮನೇ 
ಪದದಲ್ಲಿಯೂ ತೆ-ಆತೇ-ಅಂತೇ ಎಂಬುದು ಪ್ರಥಮಪುರುಷದಲ್ಲಿಯೂ ಸೇ-ಆಥೇ- 
ಧ್ರೇ ಎಂದು ಮಧ್ಯಮಪುರುಷದಲ್ಲಿಯೂ ಏ-ವಹೇ-ಮಹೇ ಎಂಬುದು ಉತ್ತಮ 
ಪುರುಷದಲ್ಲಿಯೂ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಬರುತ್ತವೆ. ಇವೆಲ್ಲವೂ ಲಟ್‌ ಎಂದರೆ ವರ್ತ 
ಮಾನಕಾಲದ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳು. ಹೀಗೆ ಅಜಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳು 
ಬರುತ್ತವೆ. 


೨೦. ಸಾಮಾನ್ಯ ನಾಮಪದವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದರೆ ಸ್ರಥಮಪುರುಷ 
ವಾಗುವುದು. ಯುಷ್ಮಚ್ಛಬ್ಹವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದಾಗ ಮಧ್ಯಮಪುರುಷವೂ, 
ಅಸ್ಮಚ್ಛಬ್ದವನ್ನು ಕರ್ತ್ಶವಾಗಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದಾಗ ಉತ್ತಮಪುರುಷವೂ ಆಗು 
ವುದೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


೨೧-೨೨, ಭೂ, ವಾ, ಮುಂತಾದುವು ಮತ್ತು ಸ್ಸ ಮುಂತಾದ ಪ್ರತ್ಯ 
ಯಾಂತವಾದವುಗಳೂ ಸಹ ಧಾತುಗಳೆನಿಸುವುವು. ವರ್ತಮಾನಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಲಟ್‌ 
ಅರ್ಥರಾತ್ರಿಯಹಿಂದೆ ನಡೆದ ನಿಷಯವನ್ನು ಹೇಳುವಾಗ ಮತ್ತು ಮಾ, ಸ್ಮ, 
ಇವುಗಳ ಪ್ರಯೋಗವಿದ್ದಾಗಲೂ ಲಜ್‌ ಎಂಬ ಲಕಾರಗಳನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸ 
ಬೇಕು. ಆಶೀರ್ವಾದವನ್ನು ಹೇಳುವಾಗ ಧಾತುವಿನ ಮುಂದೆ ಲೋಟ್‌ 
ಪ್ರತ್ಯಯವು ಬರುತ್ತದೆ. 


288 


ಅಧ್ಯಾಯೆ ೫೨] ನಾರದೀಯಪುರಾಣಂ 


ಮಾಸ್ಮಯೋಗೇಚೆ ಲಜ್ವಾಚ್ಯೋ ಲೋಡಾಶಿಸಿ ಚ ಧಾತುತಃ । 
ನಿಧ್ಯಾದೌ ಸ್ಯಾದಾಶಿಸಿ ಚೆ ಲಿಂಜಂತೋ ದ್ವಿನಿಢೋ ಮುನೇ ॥ ೨೨ ॥ 
ಲಿಡತೀತೇ ಪರೋಸ್ಲೇ ಸ್ಯಾತ್‌ ಶ್ವಸ್ತನೇ ಲುಡ್ಸನಿಸ್ಯತಿ । 

ಸ್ಯಾದನದ್ಯತನೇ ಲೃಟ್ಹಿ ಭನಿಷ್ಯತಿ ತು ಧಾತುತಃ 1 ೨೩ ॥ 
ಭೂತೇ ಲುಜ್‌ ಕ್ರಿಯಾತಿಪತ್ತೌ ಕ್ರಿಯಾಯಾಂ ಲೃಜ್‌ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಃ । 
ಸಿದ್ಧೋದಾಹರಣಂ ವಿದ್ಧಿ ಸಂಹಿತಾದಿಪುರಸ್ಸರಂ ॥ 2೪ ೫ 


ದೆಂಡಾಗ್ರಂ ಚ ದಧೀದಂ ಚ ಮಧೂದಕಂ ಪಿತ್ರರ್ಷಭಃ । 
ಹೋತ್ಕಕಾರಸ್ತಥಾ ಸೇಯಂ ಲಾಂಗಲೀಷಾ ಮನೀಷಯಾ ॥ ೨೫ ॥ 


೨೨. ನಾರದಮುನಿಯೇ ! ವಿಧಿ ಮತ್ತು ಆಶೀರ್ವಾದ ಇವೆರಡರ್ಥ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಲಿಜ್‌ ಪ್ರತ್ಯಯವು ಬರುವುದರಿಂದ ಅದು ನಿಧಿಲಿಜ್‌, ಆಶೀರ್ಲಿಜ್‌ 
ಎಂಬುದಾಗಿ ಎರಡು ವಿಧವು. 

೨೩. ಹಿಂದೆ ನಡೆದ ಸರೋಕ್ಷವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ತಿಳಿಸಲು ಲಿಟ್‌ ಪ್ರತ್ಯ 
ಯಾಂತ ಕ್ರಿಯಾಸದನನ್ನೂ, ನಾಳೆ ನಡೆಯುವುದನ್ನು ಹೇಳಲು ಲುಡೆಂತಕ್ರಿಯಾ 
ಪದವನ್ನೂ ವ್ಯವಹರಿಸಬೇಕು. ಅನದ್ಯತನ ಭವಿಷ್ಯತ್ತ (ಬರುವ ಅರ್ಥರಾತ್ರಿ 
ಮೇಲೆ) ನ್ನು ಬೋಧಿಸಲು ಧಾತುವಿನ ಮುಂದೆ ಲೃಹ್‌ ಪ್ರತ್ಯಯವು ಬರುತ್ತದೆ. 

೨೪ ಭೂತಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಲುಜ್‌ ಪ್ರತ್ಯಯವೂ, ಕ್ರಿಯೆಯು ನಿಪ್ಪತ್ತಿಯಾಗ 
ದಿರುವಾಗ ಲೃಜ್‌ ಪ್ರತ್ಯಯವೂ ವಿಹಿತವಾಗಿವೆ. ಅರ್ಥವಿಶೇಷವನ್ನು ಬೋಧಿ 
ಸಲು ಶಬ್ದದ್ವಯವನ್ನು ಅವ್ಯವಹಿತವಾಗಿ ಸೇರಿಸುವುದರಿಂದ ಸಿದ್ಧವಾಗುವ ಶಬ್ದ 
ರೂಸಗಳನ್ನು ಉದಾಹೆರಿಸುವೆನು; ತಿಳಿ. 

೨೫-೨೯. "ದಂಡಾಗ್ರಂ, ದಧೀದಂ, ಮಧೊದಕಂ, ಪಿತ್ರರ್ಷಭಃ, ಹೋತ್ಯ 
ಕಾರಃ, ಸೇಯಂ, ಲಾಂಗಲೀಷಾ, ಮನೀಷಯಾ, ಗಂಗೋದಕಂ, ತವಲ್ವಾರೆಃ, 
ಖಣಾರ್ಣಃ ಶೀತಾರ್ತಃ, ಸೇಂದ್ರ ಸೌಕಾರ% ವಧ್ವಾಸನಂ, ಪಿತ್ರರ್ಥ, 
ನಾಯಕಃ, ಅವನ; ತಅದ್ಯಾಃ, ವಿಷ್ಣವೇ, ಹೈತ್ರ, ತಸ್ಮಾಅರ್ಫ್ಥಃ, ಗುರಾಅಧಃ, 
ಹೆರೇವ, ವಿಷ್ಲೋವ, ಇತ್ಯೇವ' ಇವು ವಿಹಿತರೀತಿಯಿಂದ ಸಂಧಿಯಾಗಿ ಸಿದ್ಧ 


| 
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ಗಂಗೋದಕಂ ತನಲ್ಯಾರ ಯಣಾರ್ಣಂ ಚ ಮುನೀಶ್ವರ । 
ಶೀತಾರ್ತಶ್ಚ ಮುನಿಕೈ ಷ್ಠ ಸೇಂದ್ರಸ್ಟೌಕಾರ ಇತ್ಯಸಿ 1 ೨೬ ॥ 


ವಧ್ವಾಸನಂ ಚ ಪಿತ್ರರ್ಥೋ ನಾಯಕೋ ಲನನತ್ತಥಾ | 
ತ ಆದ್ಯಾ ನಿಷ್ಠನೇ ಹ್ಯತ್ರ ತಸ್ಮಾ ಅರ್ಥೊೂ ಗುರಾ ಅಧಃ ॥ ೨೭ ॥ 


ಹರೇನ ನಿಷ್ಲೋನೇತ್ಕೇನಾದಸೋನಾದಪ್ಯನಾ ಅಘಾಃ | 
ಶೌರೀ ಏತೌ ನಿಷ್ಣೂ ಇಮ್‌ೌ ದುರ್ಗೇ ಅಮೂ ನೋ ಅರ್ಜುನಃ ॥ ೨೮ ॥ 


ಆ ಏನಂ ಚ ಪಕತ್ಲ್ನೆ ತೇ ತಿಷ್ಠ ತಿ ಮುನಿಸತ್ತಮ | 


ಶಾ 

ಷಡತ್ರ ಷಣ್ಮಾತರಶ್ಚ ವಾಕ್ಫು ಕೋ ವಾಗ್ಧರಿಸ್ತಥಾ ॥ ೨೯ ॥ 
ಹರಿಶೈ (ತೇ ನಿಭುಶಿ ಶಿ ತ್ಯ ಸ್ತಚ್ಛೇಷಃ ಯೆಚ್ಛೆರಸ್ತಥಾ । 

ಪ ಕ್ಕ ಸ್ತ್ವಥ ಹರಿಷ್ಸಷ್ಕಃ ಕೃಷ್ಣಷ್ಟ್ರೀ ಕತ ಇತ್ಯಪಿ ।೩೦॥ 
ಭವಾನ್ಸ ಸ್ಮಫ ಶ್ರ ಷಟ್ಟಿಂತಃ ಷಟ್ಮೇ ತಲ್ಲೇಪ ಏನ ಚೆ! 

ಚಕ್ರಿಂಶ್ಲಿ ಧಿ ಭವಾಂಭೌರಿರ್ಭಗವಾನ್‌ ಶೌರಿರಿತ್ಯಪಿ ॥ ೩೧॥ 


SE ಇ ಂಅಂಷ ಲ ಇಡೆ ಜೆಂ ದಾ ನ 








ಹ ದ ದ ದ 


ಅದಶ್ಶಬ್ದಸಂಬಂಧಿಯಾದ ಮಕಾರದ ಮುಂದಿನ ಈಕಾರ ಉಕಾರಗಳು ಪ್ರಗೃಹ್ಯ 
ಸ ಸಂಜ್ಞೆ. ಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಸಂಧಿಯಾದಮೇಲೆ ಬದಲಾಯಿಸದೆ ಮೊದಲಿ 
ದ್ಹಂತೆಯೇ ೫41 ಅದಕ್ಕೆ ಪ್ರಕೃತಿಭಾವ ಸಂಧಿಯೆಂದು ಹೆಸರು. ಅದಕ್ಕೆ 
ಉದಾಹರಣೆ. -"ಅಮಿಸಾ ಅಘಾಃ, ಶೌರೀಏತ್ಕೌ ವಿಷ್ಣೂಇವೌ, ದುರ್ಗೇ ಅಮೂ, 
ನೋ ಅರ್ಜುನಃ ಆ ಏವಂ' ಇತ್ಯಾದಿ. 

೨೯.೩೦, ಷಡತ್ರ, ಷಣ್ಮಾತರಃ ವಾಕ್ಠು ರಃ, ವಾಗ್ಬರಿಸ ಹರಿಃಶೇತೇ, 
ವಿಭುಶ್ಸಿಂತ್ಯಃ, ತೆಚ್ಛೇಷ ಯಚ್ಚರಃ, ಪ್ರ ಪ್ರಶ್ನಃ (ಸೃಚ್ಛ ಎಂಬ ಧಾತುವಿನ 
ಚ್ಛಕಾರಕ್ಕೆ ಶಕಾರಾದೇಶ ಬಂದು ನಜ್‌ ಪ್ರತ್ಯಯ ಸೇರಿ ಪ ಪ್ರಶ್ನ ಎಂಬ ರೂಪವು 
ಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ) ಹರಿಸ್ಸಷ್ಠಃ, ಕೃಷ್ಣಸ್ಟೀಕತೇ. 

೩೧. ಭವಾನ್ಸ ಷ್ಠ ಃ, ಷಟ್ಸಿಂತಃ, ಸಟ್ಟೀ ತಲ್ಲೇಪಃ, ಚಕ್ರಿಂತ್ಸಿಂಧಿ, 
ಭವಾಂಜೌರಿಃ,, ಭವಾನ್‌ಶೌರಿಃ. 
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ಸಮ್ಯಜ್ಜನಂತೋ ಗಚ್ಛಾಯಾ ಕೃಷ್ಣಂ ನಂದೇ ಮುನೀಶ್ವರ | 
ತೇಜಾಂಸಿ ಮಂಸ್ಕೃತೇ ಗಂಗಾ ಹರಿಶ್ಛೇತ್ತಾಮರಶ್ಶಿವಃ | ೩೨ ॥ 


ರಾಮಃ ಕಾಮಃ ಕೃಪಃ ಪೂಜ್ಯೋ ಹರಿಃ ಪೂಜ್ಯೋರ್ಚೈ ಏನ ಹಿ । 
ರಾಮೋ ದೃಷ್ಟೋ ಬಲಾ ಅತ್ರ ಸುಪ್ತಾ ಇಷ್ಟಾ ಇಮಾ ಯತಃ 10೩೩॥ 
ನಿಷ್ಣುರ್ನನ್ಯೋ ರನಿರಯಂ ಗೀಃ ಫಲಂ ಪ್ರಾತರಚ್ಛು ತೆಃ | 
ಭಕ್ತೈರ್ನಂದ್ಯೋಪ್ಯಂತರಾತ್ಮಾ ಭೋ ಭೋ ಏಷ ಹರಿಸ್ತಥಾ । 

ಏಸ ಶಾರ್ಜಾ ಸೈಸ ರಾಮಃ ಸಂಹಿತೈನಂ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಾ 1 ೩೪ ॥ 


ರಾಮೇಣಾಭಿಹಿತಂ ಕರೋಮಿ ಸತತಂ ರಾಮಂ ಭಜೇ ಸಾದರಂ | 
ರಾಮೇಣಾಪಹೃತಂ ಸಮಸ್ತದುರಿತಂ ರಾಮಾಯ ತುಭ್ಯಂ ನಮಃ ॥ ೩೫ 8 


೩೨. ಸಮ್ಯಜ್ಜನಂತಃ, ಗಚ್ಛಾಯ್ಕಾ ಕೃಷ್ಣಂ ವಂದೇ, ತೇಜಾಂಸಿ, 
ಮಂಸ್ಕತೇ, ಗಂಗ್ಳಾ ಹರಿಶ್ಛೇತ್ತಾ, ಅಮರಶ್ಶಿವಃ. 

೩೩. ರಾಮನದ್ಲಿಕಾಮಃ, ಕೃಪಃಪೂಜ್ಯ, ಹರಿಃ ಪೂಜ್ಯೋಂರ್ಚ್ಯಃ, 
(ಕಕಾರ ಖಕಾರಗಳ ಹಿಂದಿನ ನಿಸರ್ಗವು ಅರ್ಧೆಚೆಂದ್ರಾಕೃತಿಯಾಗಿ ಬರೆಯ 
ಲ್ಪಟ್ಟು ಜೀಹ್ರಾಮೂಲೀಯ ಸಂಜ್ಞೆಯನ್ನು ಹೊಂದುವುದು. ಪಫಗಳ ಹಿಂದಿನ 
ವಿಸರ್ಗವೂ ಸಹ ಉಪಧ್ಮಾನೀಯವೆನಿಸಿ ಅರ್ಧಚಂದ್ರಾಕಾರವನ್ನು ತಾಳುತ್ತದೆ) 
ರಾಮೋ ದೃಷ್ಟಃ, ಬಲಾ ಅತ್ರ, ಸುಪ್ತಾ ಇಷ್ಟಾ, ಇಮಾಯತಃ. 

೩೪. ವಿಷ್ಣುರ್ನಮ್ಯಃ, ರವಿರಯಂ, ಗೀಃಫಲಂ, ಪ್ರಾತರಚ್ಯುತಃ, 
ಭಕ್ತೈರ್ವಂದ್ಯೋಪ್ಯಂತರಾತ್ಮಾ, ಭೋ ಭೋ ಏಸ, ಹರಿಸ್ತಥ್ಕಾ ಏಷ 
ಶಾಬ್ಸೀ ಸೃಷರಾಮಃ, ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಅನೇಕಪದಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ಸಂಧಿ 
ಮಾಡಿದಮೇಲೆ ಸಿದ್ದಿಸುವ ರೂಪಗಳು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. 

೩೫. «ರಾಮೇಣ' ಇತ್ಯಾದಿ ಎರಡುಪದ್ಕಗಳು ಸಿದ್ದರೊಪಶಬ ಗಳನ್ನು 
ಸೇರಿಸಿ ಹೇಳುವ ಸಂಹಿತೆಗೆ ಉದಾಹರಣೆಯಾಗಿ ಉಕ್ತವಾಗಿವೆ. ಅದರ ಅರ್ಥ:- 
ರಾಮನಿಂದ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ರುವುದನ್ನು ಮಾಡುವೆನು. ಯಾವಾಗಲೂ ರಾಮ 
ನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಭಜಿಸುವೆನು. ನನ್ನ ಸಕಲ ಪಾಪವೂ ರಾಮನಿಂದ ಅಪ 
ಹರಿಸಲ್ಪಡಲಿ. ರಾಮನೇ ! ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ. 
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ರಾಮಾನ್ಮುಕ್ತಿರಭೀಪ್ಸಿತಾ ಮಮ ಸದಾ ರಾಮಸ್ಯ ದಾಸೋಸ್ಮ್ಯಹಂ | 
ರಾಮೇ ರಂಜತು ಮೇ ಮನಃ ಸುವಿಶದೆಂ ಹೇ ರಾಮ ತುಭ್ಯಂ ನಮಃ 1೩೬॥ 


ಸರ್ವ ಇತ್ಯಾದಿಕಾ ಗೋಪಾಃ ಸಖಾ ಚೈವ ಪತಿರ್ಹರಿಃ ॥ ೩೭ ॥ 
ಸುಶ್ರೀರ್ಭಾನುಸ್ಸ್ವಯಂಭೂಶ್ಶ್ಚ ಕರ್ತಾರೋ ಗೌಸ್ತು ನೌರಿತಿ | 
ಅನಡ್ವಾನ್‌ ಗೋಧುಗ್ಲಿಟ್‌ ಚ ದ್ವೇ ತ್ರಯೆಶ್ಚತ್ವಾರ ಏವ ಚ 1 ೩೮ ॥ 


ರಾಜಾ ಪಂಥಾಸ್ತಥಾ ದಂಡೀ ಬ್ರಹ್ಮಹಾ ಸಂಚಚಾಷ್ಟ ಜೆ | 
ಅಸೌ ಅಯಂ ಮುನೇ ಸಮ್ರಾಟ್‌ ಸ ಬಿಭೃದ್ವಪುರುನ್ಮನಃ Wl AF 1 


ಪ್ರತ್ಕಜ್ಬುಮಾನ್‌ ಮರ್ಹಾ ಧೀರ್ಮಾ ನಿರ್ದ್ವಾ ಷಟ್‌ ಪಿಸಠೀಶ್ವ ದೋ ! 
ಉಶನಾಸಾವಿಮೇ ಪುಂಸಿ ಸ್ಕುರಕ್ತಲನಿರಾಮಕಾ i ೪೦॥ 


ರಾಧಾ ಸರ್ವಾ ಗತಿರ್ಗೋಪೀ ಸ್ತ್ರೀ ಶ್ರೀರ್ಧೇನುರ್ವಧೂಃ ಸ್ವಸಾ । 
ಗೌರ್ನೌರುಷಾನದ್ದೌರ್ಗ್‌ಃ ಕ್ಷುತ್‌ ಕಕುಪ್ಪಂವಿತ್ತು ವಾ ಕ್ವಚಿತ್‌ ॥೪೧॥ 








ಓ೭. ನಾನು ರಾಮನ ದಾಸನಾಗಿರುವೆನು. ಅವನಿಂದಲೇ ಮುಕ್ತಿಯು 
ಲಭಿಸಬೇಕೆಂದು ಬಯಸುವೆನ್ಶು ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಅವನಲ್ಲಿಯೇ ಉದಾರವಾದ 
ಅನುರಾಗವನ್ನು ಹೊಂದಲಿ. ರಾಮನೇ! ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ. 

೩೭-೩೮. ಮುಂದಿನ ಶ್ಲೋಕಗಳಿಂದ ನಾನಾನಿಧಶಬ್ದಗಳು ಉದಾಹರಿ 
ಸಲ್ಪಟ್ಟವೆ. ಸರ್ವ ಮುಂತಾದ ಶಬ್ದಗಳು, ಗೋಪಾ, ಸಖಾ, ಪತಿಃ, ಹರಿಃ, 
ಸುಶ್ರೀಃ, ಭಾನುಃ, ಸ್ವಯಂಭೂಃ ಕರ್ತಾರ, ಗೌ, ನೌ ಅನಡ್ವಾನ್‌, 
ಗೋಧುಕ್‌, ಲಿಟ್‌, ದ್ವೇ ತ್ರಯ ಚತ್ವಾರಃ. 

೩೯. ರಾಜಾ, ಪಂಥಾಃ ದಂಡೀ, ಬ್ರಹ್ಮಹಾ, ಪಂಚ, ಅಷ್ಟ, ಅಷ್ಟೌ 
ಅಯಂ, ಸಮ್ರಾಟ್‌, ಸಿ ಬಿಭೃತ್‌, ವಪುಃ, ಮನಃ. 

೪೦. ಪ್ರತ್ಯಜ,, ಪುಮಾನ್‌, ಮಹಾನ್‌, ಧೀಮಾನ್‌, ವಿದ್ವಾನ್‌, 
ಷಟ್‌, ಪಿಪಸಠರೀ, ದೋ, ಉಶನಾ, ಅಸೌ ಇವುಗಳು ಪುಲ್ಲಿಂಗ ಶಬ್ದಗಳು. 

೪೧. ರಾಧಾ ಸರ್ವಾ, ಗತಿ ಗೋಪೀ, ಪ್ರೀ ಶ್ರೀಃ&, ಥೇನುಃ, 
ವಧ ಸ್ವಸಾ ಗೌಃ, ನೌ; ಉಪಾನತ್‌, ದ್ಯೌಃ, ಗೌಃ, ಕುತ, ಕಕುಪ್‌, 
ಸಂವಿತ್‌ ಅಥವಾ ಸಂವಿದ್‌. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫೨ ] ನಾರದೀಯಪುರಾಣಂ 


ರುಗ್ವಿ ಡುದ್ಭಾಃ ಸ್ತ್ರಿಯಸ್ತಪಃ ಕುಲಂ ಸೋಮಪನುಕ್ಷಿ ಚೆ । 


ಗ್ರಾಮಣ್ಮಂಬು ಖಿಲಸ್ಕೇವಂ ರ್ತ ಚಾತಿರಿ ವಾ$ತಿನು 1 ೪೨ ॥ 

ಸ್ಸನುಡುಚ್ಚ ವಿಮಲದ್ಯು ವಾಶ್ಚತ್ವಾರೀದಮೇವ ಚ । 

ಏತದ್ಬ್ರ್ರಹ್ಮಹಾಹಶ್ಚ ದಂಡಿ ಅಸೃತಕ್ಳಿಂಚಿತ್ರ್ಯದಾದಿ ಚೆ ॥ ೪೩ ॥ 

ಏತದ್ಬೇಭಿದ್ದವಾಜಕ, ಗವಾಕ್‌, ಗೋಅಕ್‌, ಗೋಅಜ್‌, ಗೋಕ್‌, 
ಗೋಜ್‌ । 

ತಿರ್ಯಗ್ಯಕೃಚ್ಛಕೃಚ್ಛೈನ ದದದ್ಭವತ್ಸಚತ್ತುದತ್‌ nh ೪೪॥ 

ದೀವ್ಯದ್ಧನುಶ್ಚ ಹಪಿಪಠಶೀಃ: ಸಯೋದಃ ಸುಮಾಂಸಿ ಚೆ। 

ಗುಣದ್ರವ್ಯಕ್ರಿಯಾಯೋಗಾಂ ಸ್ತ್ರಿಲಿಂಗಾಂಶ್ಚ ಕತಿ ಬ್ರುನೇ u ೪೫ ॥ 

ಶುಕ್ತಃ ಕೀಲಾಲಪಾಶ್ಚೈವ ಶುಚಿಶ್ಚ ಗ್ರಾಮಣೀಃ ಸುಧೀಃ । 

ಪಚುಃ ಸ್ವಯಂಭೂಃ ತರ್ತಾ ಚ ಮಾತಾ ಚೈವ ಪಿತಾ ಚನಾ ॥ ೪೬ 1 





೪೨. ರುಕ್‌, ವಿಟ್‌, ಉದಾಃ ಇವು ಸ್ರ್ರೀಲಿಂಗಗಳಲ್ಲಿ ಇರುತ್ತವೆ. 
ತಪಃ, ಕುಲಂ, ಸೋಮಂ, ಅಕ್ಷಿ, ಗ್ರಾಮಣಿ, ಅಂಬು, ಖಲಪ್‌, ಕರ್ತ್ಸೃ, 
ಅತಿರಿ, ಅತಿನು, 

೪೩-೪೪.  ಸ್ವನುಡುತ್‌, ವಿಮಲದ್ಯು, ವಾಃ ಚತ್ವಾರಿ, ಇದಂ, ಏತತ್‌ 
ಬ್ರಹ್ಮ, ಅಹಃ, ದಂಡಿ, ಅಸ್ಭಕ್‌, ತ್ಯದ್‌್‌ ಏತತ್‌, ಬೇಭಿತ್ತ್‌ ಗವಾಕ್‌, 
ಗವಾಜ್‌, ಗೋಅಕ್‌, ಗೋಅಜ್‌, ಗೋಕ್‌, ಗೋಜ್‌, ತಿರ್ಯಕ್‌, ಯಕೃತ್‌, 
ಶಕೃತ್‌, ದದತ್‌, ಭವತ್‌, ಪಚತ್‌, ತುದತ್‌, 

೪೫. ದೀನ್ಯತ್‌, ಧನುಃ, ನಪಿಸಠೀ ಪಯಃ ಅದ ಸುಮಾಂಸಿ 
ಇತ್ಯಾದಿ ಶಬ್ದಗಳು ನಪುಂಸಕಲಿಂಗಗಳಾಗಿವೆ. ಗುಣದ್ರವ್ಯಕ್ತಿಯೆಗಳ ಯೋಗ 
ವುಳ್ಳುದಾಗಿ ಮೂರು ಲಿಂಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ ರೂಪವನ್ನು ತಾಳುವ ಕೆಲವು ಶಬ್ದ 
ಗಳನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. 

೪೬. ಶುಕ್ಲ ಕೀಲಾಲಸಪಾ;, ಶುಚಿಃ, ಗ್ರಾಮಣೀಃ, ಸುಧೀ, ಪಟು 
ಸ್ವಯಂಭೂಃ, ಕರ್ತಾ, ಮಾತಾ, ಪಿತ್ರಾ ನಾ. 
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ಸತ್ಯಾ ನಾಗ್ಯಸ್ತಥಾ ಪುಂಸೋ ಮತಿಭ್ರೈಮರದೀರ್ದ್ಯಯಾಶ್‌ | 
ಧನಾಕೃಸೋಮ್‌ೌ ಚಾಗರ್ಹಸ್ತಾನಿದ್ದ್ರಥಾ ಸ್ವರ್ಣನ್ಸಹೂ 1 ೪೭ ॥ 


ರಿಮುಷಬ್ವಿಷಾ ದ್ವಂದ್ವಜಾತಾನಹೋ ತಥಾ: 
ಸರ್ವಂ ನಿಶ್ಚೋಭಯೇ ಚೋಭೌ ಅನ್ಕೋಂತರೇತರಾಣಿ ಚ ॥ ೪೮ ॥ 


ಉತ್ತರಶ್ಟೋತ್ತನೋ ನೇಮಸ್ತ್ವಸನೋಥ ಸಮಾ ಇಷಃ | 
ಪೂರ್ವೋತ್ತರೋತ್ತರಾಶ್ಚ್ರೈನ ದಕ್ಷಿಣತ್ಹೋತ್ತರಾಧರೌ 1೪೯ ॥ 


ಅಪರಶ್ಚತುರೋಪ್ಯೇತದ್ಯಾವತ್ತತ್ಕಿಮಸೌ ದ್ವಯಂ | 
ಯುಷ್ಮದಸ್ಮಚ್ಚೆ ಪ್ರಥಮಶ್ನರನೋಲ್ಪಸ್ತಥಾರ್ಧಕಃ u ೫೦ ॥ 


ನೋರಃ ಕತಿಪಯೋ ದ್ವೇ ಚೆ ತ್ರಯೋ ಶುದ್ಧಾದಯಸ್ತಥಾ। 
ಸ್ವೇಕಾ ಭು ನಿರೋಧ ಪರಿ ನಿಸರ್ಯಶ್ಚಾನ್ಯಯಾಸ್ತಥಾ 1 ೫೧॥ 








೪೭-೪೮. ಸತ್ಯಾ, ನಾಗ್ಯಃ ಇವುಗಳು ವಿಕಲ್ಪದಿಂದ ಭಿನ್ನಲಿಂಗಗಳಾ 
ಗುವುವು. ಧನಾ, ಕೃಸೋಮ, ಅಗರ್ಹ8 ಇದ್ದ ಥಃ ಸ್ಪರ್ಣನ್‌, ಬಹು 
ರಿಮಷಪ್‌, ವಿಷಾ ಎಂಬ ಶಬ್ದಗಳ್ಳು 


) 


೪೮-೪೯, ಸರ್ವ, ವಿಶ್ವ, ಉಭಯ, ಉಭೌ, ಅನ್ಯ, ಅಂತರಾ, ಇತರ, 
ಉತ್ತರ, ಉತ್ತಮ, ನೇಮ, ಅಸಮ, ಸಮ, ಇಷ್ಟ ಪೂರ್ವ, ಉತ್ತರೋತ್ತರ, 
ದಕ್ಷಿಣ, ಉತ್ತರಾಧರ, 

೫೦. ಅಪರ, ಚತುರ, ಯಾವತ್‌, ತತ್‌, ಕಂ, ಅಸೌ, ದ್ವಯ, 
ಯುಷ್ಮತ್‌, ಅಸ್ಕತ್‌, ಪ್ರಥಮ, ಚರಮ, ಅಲ್ಪ, ಅರ್ಥ, 

೫೧.  ನೋರಃ, ಕತಿಪಯ, ದ್ವೇ ತ್ರಯಃ, ಶುದ್ಧ, ಸ್ಪ, ವಕ ಭು 
ವಿರೋಧ, ಪರಿ, ವಿಷರ್ಯಯ, ಅವ್ಯಯ ಈ ಶಬ್ದಗಳು ಸಂದರ್ಭಾನುಗುಣ 
ವಾಗಿ ಕ್ರಿಲಿಂಗಗಳಾಗುವುವು. 
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ತದ್ಧಿತಾಶ್ಲಾಪ್ಕ ಸತ್ಕಾರ್ಥೇ ಪಾಂಡವಾಃ ಶ್ರೈಧರಸ್ತಥಾ । 
ಗಾಗ್ಕೊ 8 hc ಯೌ ಗಾಂಗೇಯಃ ಪೈತೃ ತೃಷ್ಟಸ್ತಿ ಸ್ರೀಯಃ HSH 


ದೇವತಾರ್ಥೇ ಚೇದಮರ್ಥೇ ಹೈೈಂದ್ರಂ ಬ್ರಾಹ್ಮೋ ಹನಿರ್ಬಲೀ । 
ಕ್ರಿಯಾಯುಜೋಃ ಕರ್ಮಕರ್ತ್ರೋರ್ಧೌರೇಯಃ ಕೌಕುಭೆಂ ತಥಾ ॥೫೩॥ 
ಭವಾದ್ಯರ್ಥೇ ತು ಕಾನೀನಃ ಕ್ಷತ್ರಿಯೋ ವೈದಿಕಃ ಸ್ವಃ | 

ಸ್ವಾರ್ಥೇ ಚೋರಸ್ತು ತುಲ್ಯಾರ್ಥೇ ಚೆಂದ್ರನನ್ಮುಖಮಿಸಾಕ್ಷತೇ ॥ ೫೪ ॥ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣತ್ವಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣತಾ ಭಾವೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ್ಯನೇವ ಚ । 
ಗೋರ್ಮಾ ಧನೀ ಚ ಧನವಾನಸ್ತ್ಯರ್ಥೇ. ಪ್ರಮಿತೌ ಕಿರ್ಯಾ 1 ೫೫ ॥ 





ಬ 


೫೨. ಮಗ ಎಂಬರ್ಥದಲ್ಲಿ ತದ್ದಿತಪ್ರತ್ಯಯಗಳು ಬರುವುವು. ಉದಾ- 
ಪಾಂಡವಾಕ-ಪಾಂಡುರಾಜನ ಮಕ್ಕಳು. ಇದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ ಶ್ರೈಥರ, ಗಾರ್ಯ್ಯಃ 
ನಾಡಾಯನಃ, ಆತ್ರೇಯ, ಗಾಂಗೇಯ ಮತ್ತು ಪೈತೃಸ್ತಸ್ತ್ರೀಯಃ ಎಂಬ 
ಪದಗಳು ಇವೆ. 

೫೩. ದೇವತೆ ಎಂಬ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿಯಣ, ಸಂಬಂಧಿ ಎಂಬ ಅರ್ಥ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ತದ್ದಿತಪ್ರತ್ಯಯಗಳು ಬರುತ್ತವೆ. ಉದಾ--ಐಂದ್ರಂ, ಬ್ರಾಹ್ಮಃ 
ಅಂದರೆ ಇಂದ್ರದೇವತಾಕ ಬ್ರಹ್ಮದೇವತಾಕ ಹವಿಸ್ಸು ಎಂದರ್ಥ. ಬಲವುಳ್ಳ 
ವನು ಎಂಬರ್ಥದಲ್ಲಿ ಬಲೀ ಎಂಬುದು ಕ್ರಿಯಾಯೋಗವುಳ್ಳ ಕರ್ಮಕರ್ತಗಳಲ್ಲಿ 
(ಧೌರೇಯಃ ಕಾಕುಭಂ' ಎಂಬ ತದ್ದಿತಾಂತ ಶಬ್ದಗಳು ನಿಸ್ಸನ್ನವಾಗಿವೆ. 

೫೪. "ಭವ'-ಹುಟ್ಟ ದವನು ಮುಂತಾದ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಕಾನೀನಃ ಕ್ಷತ್ರಿಯಃ, 
ವೈದಿಕ ಸ್ತ್ವಕಃ ಎಂಬ ಪದಗಳೂ ಸ್ವಾರ್ಥದಲ್ಲಿ "ಚೋರಳ' ಎಂಬುದೂ ತುಲ್ಕ್ಯ= 
ಸಮಾನ ಎಂಬರ್ಥದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರವತ್‌ ಎಂಬುದೂ ನಿಷ್ಟನ್ನವಾಗಿನೆ. 

೫೫. ಭಾವಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣತ್ತಂ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣತಾ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣ್ಯಂ 
ಇವೂ, ಉಳ್ಳ ವನು ಎಂಬರ್ಥದಲ್ಲಿ ಗೋಮಾನ್‌, ಧನೀ, ಧನವಾನ್‌ ಇವೂ, ಅಳತೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಕೆಯಾನ್‌ ಎಂಬುದೂ ನಿಷ್ಪನ್ನ ವಾಗಿವೆ. 
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ಜಾತಾರ್ಥೇ ತುಂದಿಲಃ ಶ್ರದ್ಧಾಲುರೌನ್ನತ್ಯೇ ತು ಡಂತುರಃ । 
ಸ್ರಗ್ವೀ ತಪಸ್ವೀ ಮೇಧಾವೀ ಮಾಯಾನವ್ಯಸ್ಕ್ಯರ್ಥ ಏವ ಚೆ 1 ೫೬ ॥ 


ವಾಚಾಲಕ್ಹೈ ನ ವಾಚಾಖೋ ಬಹುಕುತ್ಸಿತಭಾಸಷಿಣಿ 
ಈಷದಸರಿಸಮಾಸ್ತ್‌ೌ ಕಲ್ಪಬ್ದೇಶೀಯ ಏನ ಚೆ ॥ ೫೭ ॥ 


ಕನಿಕಲ್ಪಃ ಕನಿದೇಶ್ಯಃ ಪ್ರಕಾರವಚನೇ ತಥಾ | 
ಪಟುಜಾತೀಯಃ ಕುತ್ಸಾಯಾಂ ವೈದ್ಯಸಾಶಃ ಪ್ರಶಂಸನೇ ॥ ೫೮ ॥ 


ನೈದ್ಯರೂಪೋ ಭೂತಪೂರ್ನೇ ಮತೋ ದೃಷ್ಟಚರೋ ಮುನೇ। 
ಪ್ರಾಚುರ್ಯಾದಿಷ್ಟನ್ನನುಯೋ ಮೃಣ್ಮಯಃ ಸ್ತ್ರೀಮಯಸ್ತಥಾ ॥೫೯॥ 


ಜಾತಾರ್ಥೇ ಲಜ್ಜಿ ತೋತತ್ಯರ್ಥೇ ಶ್ರೇರ್ಯಾ ಶ್ರೇಷ್ಠಶ್ಚ ನಾರದ । 
ಶುಕ್ಲೆತರಃ ಕೈಷ್ಣತಮಃ ಕಮ ಆಖ್ಯಾನತೋವ್ಯರ್ಯಾ ॥೬೦॥ 


೫೬. ಜಾತ ಎಂಬರ್ಥದಲ್ಲಿ ತುಂದಿಲಃ, ಶ್ರದ್ಧಾ ಫಲು, ಔನ್ನತ್ಯಾದ್ಯರ್ಥ 
ದಲ್ಲಿ ದಂತುರಃ, ಇದೆ ಎಂಬರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ರಗ್ವೀ, ತಪಸ್ವೀ ಸವಿ ಮಾಯಾವೀ 
ಎಂಬುವು sr dont 

೫೭. ನಿಂದಿತ ಬಹುಭಾಷಣಶೀಲ ಎಂಬರ್ಥದಲ್ಲಿ ವಾಚಾಲ, ವಾಚಾಟಿ 
ಪದಗಳೂ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿಲ್ಲದೆ ಸ್ವಲ್ಪಕಮ್ಮಿ ಎಂಬರ್ಥದಲ್ಲಿ ಕಲ್ಲ, ದೇಶೀಯ 
ಎಂಬ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳು ಬರುತ್ತವೆ. 

೫೮. ಉದಾ-.-ಕವಿಕಲ್ಪಃ, ಕವಿದೇಶ್ಯಃ, ಪ್ರಕಾರವಚನದಲ್ಲಿಯೂ 

ಹಾಗೆಯೇ ತದ್ಭಿತಪ್ರತ್ಯಯಗಳು ಬರುತ್ತವೆ. ನಿಂದೆಯಲ್ಲಿ ಪಟುಜಾತೀಯಃ, 
ಪ್ರಶಂಸೆಯಲ್ಲಿ 'ವೈದ್ಯಪಾಶಃ ವೈದ್ಯರೂಪಃ ಎಂಬ ಶಬ್ದಗಳು ನಿಪ್ಪನ್ನವಾಗಿವೆ. 

೫೯. ಬಹಳಹಿಂದೆ ಎಂಬರ್ಥದಲ್ಲಿ ದೃಷ್ಟಚರಃ, ಪ್ರಾಚುರ್ಯ ಮುಂತಾದ 
ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ "ಅನ್ನಮಯ, ಮೃಣ್ಮಯ, ಸ್ತ್ರೀಮಯ' ಎಂಬುದು ಸಿದ್ಧ ವಾಗಿದೆ. 

೬೦. ಜಾತ ಎಂಬ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಲಜ್ಜಿತಃ, ಅತಿ ಎಂಬರ್ಥದಲ್ಲಿ ಕ್ರಿ ರ್ಯಾ, 
ಶ್ರೇಷ್ಠ 8 ಶುಕ್ಲತರಃ, ಕೃಷ್ಣತಮಃ ಎಂಬ ತದ್ದಿತಾಂತ ಪದಗಳು ಸಿದ್ಧವಾಗಿವೆ. 
"ಕಂ' ಮುಂತಾದ ಶಬ್ದದ ಮೇಲೆ ಈ ಪ ಪ್ರತ್ಯಯ ಬಂದು ಅವ್ಯಯಗಳಾಗುವುವು. 
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ಕಿತರಾಂ ಚೈವಾತಿತರಾಮಭಿಹ್ಯು ಚ್ಲೈಸ್ತರಾಮನಿ । 


ಪರಿಮಾಣೇ ಜಾನುದಘ್ನುಂ ಜಾನುದ್ವಯಸಮಿತ್ಯಸಿ ॥೬೧॥ 
ಜಾನುಮಾತ್ರಂ ಚ ನಿರ್ಧಾರೇ ಬಹೂನಾಂ ಚ ದ್ವಯೋಃ ಕ್ರಮಾಶ್‌ | 
ಕತಮಃ ಕತರಃ ಸಂಖ್ಯೇಯನಿಶೇಷಾವಧಾರಣೇ 1೬೨ 
ದ್ವಿತೀಯಶ್ಚ ತೃತೀಯಶ್ಚ ಚತುರ್ಥಃ ಷಷ್ಠಪಂಚಮಾೌ । 

ಏಕಾದಶಃ ಕತಿಸಯಃ ಕತಿಥಃ ಕತಿ ನಾರದ ೬೩ ॥ 
ವಿಂಶಶ್ಚ ವಿಂಶತಿತಮಸ್ತಥಾ ಶತತಮಾದಯಃ । 

ದ್ವೇಧಾ ದ್ರೈಥಧಾ ದ್ವಿಧಾ ಸಂಖ್ಯಾ ಪ್ರಕಾರೇ€ಥ ಮುನೀಶ್ವರ ॥ ೬೪ ॥ 


ಕ್ರಿಯಾವೃ ತ್ರಾ ಪಂಚಕೃ ತ್ವೊ ದಿ ಸ್ತ್ರಿರ್ಬಹುಶ ಇತ್ಯ ಫಿ। 
ನಿತಯ ತ್ರಿತಯಂ ಚಾಪಿ ಸಂಪ್ಯಾಯೊಂ ಹಿ ದ್ವಯಂ ಕ್ರಯಂ 1೬೫ ॥ 


೬೧-೬೨. ಉದಾ---ಕಿತರಾಂ, ಅತಿತರಾಂ, ಉಚ್ಛೈೈಸ್ತರಾಂ ಎಂಬಿ 
ವುಗಳು, ಪರಿಮಾಣಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಜಾನುದಫ್ಲೆಂ, ಜಾನುದ್ವಯಸಂ, ಜಾನುಮಾತೃಂ 
ಎಂಬ ತದ್ಧಿತ ಪ್ರತ್ಯಯಾಂತ ಪದಗಳು, ಬಹುಪನಾರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದನ್ನು 
ನಿರ್ಧರಿಸಿ ಹೇಳಲು «ಕತಮ' ಎರಡರಲ್ಲಿ ಒಂದನ್ನು ನಿರ್ಧರಿಸಿ ಹೇಳಲು ಕತರಃ 
ಎಂಬ ಸದಗಳೂ ಸಿದ್ಧವಾಗಿವೆ. 

೬೩-೬೪. ಸಂಖ್ಯೆಯ ವಿಶೇಷವನ್ನು ನಿಷ್ಕರ್ಹಿಸಿ ಹೇಳಲು ದ್ವಿತೀಯ, 
ತೃತೀಯ, ಚತುರ್ಥ, ಪಂಚಮ, ಷಷ್ಮ ಏಕಾದಶ, ಕತಿಸಯ, ಕತಿಥಃ ಕತಿ, 
ವಿಂಶ್ಯ ವಿಂಶತಿತಮ್ಮ ಶತತಮ ಮುಂತಾದುವೂ, ಎರಡುನಿಧೆ ಮುಂತಾಗಿ 
ಸಂಖ್ಯೆಯ ಪ್ರಕಾರವನ್ನು ಹೇಳಲು ದ್ವೈಧಾ, ದ್ರೇಧಾ, ದ್ವಿಧಾ ಎಂಬ ಪದಗಳೂ 
ಉಕ್ತವಾಗಿವೆ. 

೬೫, ಸ್ರೆಯೆಯ ಆವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಬೋಧಿಸಲು ಪಂಚಕ 
ತ್ರೀ, ಬಹುಶಃ, ದ್ವಿತಯ, ತಿಯ ಎಂಬ ಪದಗಳು, ಸಂಖ್ಯೆಯನ 
ಸಲು ದ್ವಯ, ತ್ರಯ ಎಂಬ ಆಗ ಉಕ್ತವಾಗಿವೆ. 


ಥಿ 


ತಃ 
ಸ ಬೋಧಿ 
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ಕುಟೀರಶ್ಚ ಸಮಾರಶ್ಚ ಶಂಡಾರೋಲ್ಬಾರ್ಥಕೇ ಮತಃ । 
ಸ್ರ್ರೈಣಃ ಪೌಷ್ಣಸ್ತುಂಡಿಭಶ್ಚ ವೃಂದಾರಕೆ ಕೃಷೀವಲ್‌ ॥ ೬೬ ॥ 


ಮಲಿನೋ ನಿಕಟೋ ಗೋಮೀ ಭೌರಿಕೀನಿಧಮುತ್ವಟಿಂ । 
ಅನಟೀಟೋನನಾಟೀ ನಿಬಿಡಂ ಜೇಶ್ಚಶಾಕಿನಂ 1 ೬೭ ॥ 


ನಿಬಿರೀ ಸಮೇಷುಕಾರೀ ನಿತ್ತೋ ನಿದ್ಯಾಚಣಸ್ತಥಾ | 
ನಿದ್ಯಾಚುಂಚುರ್ಬಹುತಿಥಂ ಪರ್ವತಃ ಶೃಂಗಿಣಸ್ತಥಾ ॥ ೬ಲೆ ॥ 


ಸ್ವಾಮಿಾ ನಿಷಮರೂಸ್ಕ ೦ ಚೋಪತ್ಯಕಾಧಿತ್ಯಕಾ ತಥಾ । 
ಚಿಲ್ಲಶ್ಚ ಚಿಪಿಟಿಂ ಚಿಕ್ಕಂ ವಾತೂಲಃ ಕುತಪಸ್ತಥಾ Hay 


ವಲ್ಲಶ್ಚ ಹಿಮೇಲುಶ್ಚ ಕಹೋಡಶ್ಟೋಪಡಸ್ತೃತಃ । 
ಊರ್ಣ್ಪಾಯುಶ್ಚ ಮರೂತಶ್ಚೈೈ ಕಾಶೀ ಚರ್ಮಣ್ವತೀ ತಥಾ 1೭೦॥ 


ಜ್ಯೋತ್ಸ್ನಾ ತಮಿಸ್ರಾಷ್ಟೀನಚ್ಚ ಕಕ್ಷೀವಚ್ಚರ್ಮಣ್ವತೀ । 
ಆಸಂದೀನಚ್ಚ ಚಕ್ರೀನತ್ತೂಹ್ಮೀಕಾಂ ಜಲ್ಬತಕ್ಕಪಿ 1೭೧॥ 


೬೬-೭೩. ಅಲ್ಲ ಎಂಬರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳುವಾಗ ಕುಟೀರ, ಸಮಾರ್ಕ 
ಶಂಡಾರ ಇವುಗಳು ಸಮ್ಮತಪದಗಳು. ತದ್ಧಿತ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳ ಗತಿಯು ವಿಚಿತ್ರ 
ವಾದುದು. ಬಹುವಿಧವಾದ ಅರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ತದ್ಗಿತಾಂತಶಬ್ದಗಳು ವಿಹಿತವಾಗಿವೆ 
ಯೆಂಬುದನ್ನು ಅನೇಕ ಉದಾಹರಣೆಗಳಿಂದ ಮುಂದಿನ ಐದುಶ್ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರು 
ತ್ತಾರೆ. ಅವು ಯಾವುವೆಂದಶಿ--ಸ್ರ್ರೈಣಃ, ಪೌಷ್ಟಃ, ತುಂಡಿಭಃ, ವೃಂದಾರಕಃ, 
ಕೃಷೀವಲ ಮಲಿನ; ವಿಕಟ, ಗೋಮೀ, ಭೌರಿಕೀನಿಧಂ, ಉತ್ಕಟಂ, ಅವನ 
ಬೀಟಃ, ಅವನಾಟೀ, ನಿಬಿಡ, ಇಕ್ಷುಶಾಕಿನಃ, ನಿಬರೀ, ಸಮೇಕ್ಷಕಾರೀ, ವಿತ್ತಾರ್ಥಃ 
ದಲ್ಲಿ ನಿದ್ಯಾಚಣ, ವಿದ್ಯಾಚುಂಚು, ಬಹುತಿಥಂ, ಪರ್ವತಃ ಶೃಂಗಿಣಃ, ಸ್ವಾವಿಸಾ 
ವಿಷಮಃ, ರೂಪ್ಯಂ, ಉಪತ್ಯಕ್ಕ, ಅಧಿತ್ಯಕಾ, ಚಿಲ್ಲಃ, ಚಿಪಿಟಿಂ ಚಿಕ್ಚಂ, ವಾತೂಲಃ 
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ಕಂಭಶ್ಚ ಕಂಯುಃ ಕಂನಶ್ಚೆ ನಾರದೆ ಕೇತಿಃ ಕಂತುಃ | 


ಕಂತಕಂಸೌಶಂ ವಸ್ತಥೈವ ಚ ಶಂತಃ ಶಂತಿಃ ಶಂಭಶಂತೌ ॥೭೨॥ 
ಶಂಯೋ ಹಂಯುಃ ಶುಭಂ ಯುನತ್‌ 

ಭನತಿ ಬಭೂವ ಭನಿತಾ ಭವಿಷ್ಯತಿ ಭವತ್ವಭವತ್ಸನೇಚ್ಞಾಪಿ ॥ ೭೩4 
ಭೂಯಾದಭೂದೆಭವಿಷ್ಯಲ್ಲಾದಾವೇತಾನಿ ರೂಪಾಣಿ | 

ಅತ್ತಿ ಜಘಾಸಾತ್ತಾತ್ರ್ಯತ್ಕತ್ತ್ವಾದದದ್ಯಾದ್ಬಿರಘಾಸದಾತ್ಯತ್‌ 1೭೪ ॥ 


ಜುಹೋತಿ ಜಂಹಾವ ಜುಹವಾಂಚೆಕಾರ ಹೋತಾ ಹೋಷ್ಯತಿ ಜುಹೋತು 
ಅಜುಹೋಜ್ನು ಹುಯಾದ್ಧೂಯಾದಹೌಹೀದಹೋಷ್ಯದ್ದೀವ್ಯತಿ | 


ದಿದೇನ ದೇವಿತಾ ದೇನಿಸ್ಯತಿ ಚೆ ಅದೀನ ದ್ದೀನ್ಯೇದ್ದೀನ್ಕಾ ೭೫ ॥ 


ದ್ವೈ 


Ue ಹೌ ಅ ನ ಸ್‌ ಪಸ ಹಮ 








ಕುತಪ ವಲ್ಲ ಹಿಮೇಲುಃ ಕಹೋಡಃ, ಉಪಡಃ ಊರ್ಣಾಯುಃ, ಮರೂತಃ, 
ಏಕಾಕೀ, ಚರ್ಮಣ್ವತೀ, ಜ್ಯೋತ್ಸ್ನಾ ತಮಿಸ್ರಾ, ಅಪ್ಟೀವತ್‌, 
ಕಕ್ಷೀನತ್‌, ಆಸಂದೀವತ್‌, ಚಕ್ರೇವತ್‌, ತೂಹ್ಲೀಕಾ, ಜಲ್ಬತಕೀ, 
ಕಂಭ ಕಂಯುಃ;, ಕಂವಃ ಕೇತ, ಕಂತ ಕಂತಃ ಕಂಪಃ, ಶಂವಃ, ಶಂತೆಃ 
ಶಂತಿಃ, ಶಂಭ, ಶಂತಃ, ಶಂಯೋ, ಹಂಯುಃ, ಶುಭಂ, ಯುವತ್‌ ಇತ್ಯಾದಿ 
ತದ್ದಿತಾಂತಶಬ್ದಗಳು ನಾನಾರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ವಿಹಿತವಾಗಿವೆಯೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 
೭೩-೭೪. ಈಗ ಕೆಲವು ಧಾತುಗಳಿಗೆ ದಶಲಕಾರಗಳಲ್ಲಿ ಆಗುವ ರೂಪ 
ಗಳನ್ನು ಉದಾಹರಿಸಿದೆ.. ಮೊದಲು ಭೂ ಧಾತುವಿನ ದಶಲಕಾರ ರೂಪಗಳನ್ನು 
ಹೇಳಿದೆ. ಹೇಗೆಂದರೆ. -ಭವತ್ಕಿ, ಬಭೂವ, ಭವಿತಾ ಭವಿಷ್ಯತಿ, ಭವತು, 
ಅಭವತ್‌, ಭವೇತ್‌, ಭೂಯಾತ್‌, ಅಭೂತ್‌, ಅಭವಿಷ್ಯತ್‌ ಎಂದಾಗುತ್ತವೆ. 
ಹೀಗೆಯೇ ಲಡಾದಿಯಾಗಿ ದಶಲಕಾರಗಳಲ್ಲಿ ಅದ ಧಾತುವಿಗೆ (ಎರಡನೇಗಣ) 
ಅತ್ತಿ, ಜಘಾಸ್ಕ ಅತ್ತಾ, ಅತ್ಯೃತಿ, ಅತ್ತು, ಆದತ್‌, ಅದ್ಯಾತ್‌, ಅಘಸತ್‌, 
ಆತ್ಸ್ಯ್ಯತ್‌ ಎಂಬುದಾಗಿ ಆಗುತ್ತವೆ. 
೭೫-೭೬. ಹು ಎಂಬ ಧಾತುವಿಗೆ ಜುಹೋತಿ, ಜುಹಾನ ಅಥವಾ ಜುಹೆ 
ವಾಂಚಕಾರ ಹೋತಾ, ಹೋಷ್ಯತಿ, ಜುಹೋತು, ಅಜುಹೋತ್‌, ಜುಹು 
ಯಾತ್‌, ಹೊಯಾತ್‌, ಅಹೌಹೀತ್‌, ಅಹೋಸ್ಯತ್‌ ಎಂಬುದಾಗಿ ದಶಲಕಾರ 
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ಅದೇನೀದದೇನಿಷ್ಯತ್ಸುನೋತಿ ಸುಷಾನ ಸೋತಾ ಸೋಷ್ಯತಿ ವೈ | 
ಸುನೋತ್ವಸುನೋತ್ಸುನುಯಾತ್ಸೂಯಾದಸಾನೀದಸೋಷ್ಕ್ಯತ್ತುದತಿ ತೆ | 
ತುತೋದ ತೋತ್ತಾ ತೋತ್ಸ್ಯತಿ ತುದತ್ತ್ವತುದತ್ತುದೇತ್ತುದ್ಯಾದ್ಧಿ ॥೭೬ 11 


ಅತೌತ್ಸೀದತೋತ್ಸ್ಯದಿತಿ ಚೆ ರುಣದ್ಧಿ ರುರೋಧ ರೋದ್ಧಾ ರೋತ್ಸ್ಯತಿ ವೈ ॥ 
ರುಣದ್ಗು ಅರುಣದ್ರುಧ್ಯಾದರೌತ್ಸೀದರೋತ್ಸ ಚ್ಹ.! 
ತನೋತಿ ತತಾನ ತನಿತಾ ತನಿಷ್ಯತಿ ತನೋತ್ವತನೋತ್ತನುಯಾದ್ಧ್ದಿ ॥೭೭॥ 


ಅತನೀಚ್ಚಾತಾನೀದತನಿಷ್ಯತ್ಕ್ವ್ರೀಣಾತಿ 

ಚಿಕ್ರಾಯ ಕ್ರೇತಾ ಕ್ರೇಷ್ಯತಿ ಕ್ರೀಣಾತ್ರಿತಿ ಚೆ । 

ಅಕ್ರಿಣಾತ್ಮ್ರಣೀಯಾತ್ಮಿ ೀಯಾದಕ್ಸೈಷೀದಕ್ರೇಸ್ಯ ಚ್ಹೋರಯತಿ 
ಚೋರಯಾಮಾಸ ಚೋರಯಿತಾ ಚೋರಯಿಷ್ಯತಿ ಚೋರೆಯತು ॥ ೭೮ ॥ 


ಭಾ ರಾ ಸ ಆರ ಅರ 


ರೂಪಗಳು. ದಿವ್‌ ಎಂಬ ಧಾತುವಿಗೆ ದೀವ್ಯತಿ, ದಿದೇವ, ದೇವಿತಾ, ಡೇವಿ 
ಸ್ಯತಿ, ದೀವ್ಯತು, ಅದೀವ್ಯತ್‌, ದೀವ್ಯೇತ್‌, ದೀವ್ಯಾತ್‌, ಅದೇವೀತ್‌, ಅದೆ 
ನಿಷ್ಕತ್‌ ಎಂಬುದಾಗಿ ದಶಲಕಾರರೂಪಗಳು. 

೭೬-೭೭, ಸುಳ್‌ ಎಂಬ ಧಾತುವಿಗೆ ಸುನೋತಿ, ಸುಹಾನ, ಸೋತ್ಸಾ 
ಸೋಷ್ಯತಿ, ಸುನೋತು, ಅಸುಮೋತ್‌, ಸುಮಯಾತ್‌, ಅಸಾವೀತ್‌, ಅಸೋಷ್ಯತ್‌ 
ಎಂಬುದಾಗಿ ದಶಲಕಾರದಲ್ಲಿ ಆಗುವ ರೂಪಗಳು. ತುದ ಧಾತುವಿಗೆ ತುದತಿ, 
ತುತೋದ, ತೋತ್ತಾ, ತೋತ್ಸ್ಯೃತಿ, ತುದತು, ಅತುದತ್‌,ತುದೇತ್‌, ತುದ್ಯಾತ್‌, 
ಅತೌತ್ಸೀತ೯, ಅತ್ಯೋತ್ಸ್ಯತ್‌ ಎಂಬುದಾಗಿ ದಶಲಕಾರದ ರೂಪಗಳು. 

೭೭. ರುಧ ಧಾತುವಿಗೆ ರುಣದ್ದಿ, ರುಕೊಃಧೆ, ರೋದ್ದಾ, ರೋತ್ಸ್ಯೃತಿ, 
ರುಣದ್ದು, ಅರುಣತ್‌, ರುಧ್ಯಾತ್‌, ಅರೌತ್ಸೀತ್‌, ಅರೋತ್ಸ್ಯತ್‌ ಎಂಬುದಾಗಿ 
ದಶಲಕಾರದರೂಸಗಳು. ತನು ಧಾತುವಿಗೆ ತನೋತಿ, ತತಾನ, ತನಿತಾ, 
ತನಿಸ್ಕತಿ, ತನೋತು, ಅತನೋತ್‌, ತನುಯಾತ್‌, ಅತನೀತ್‌--ಅತಾನೀತ್‌, 
ಅತನಿಸ್ಕತ್‌ ಎಂಬುದಾಗಿ ದಶರೂಪಗಳು. 

೭೮೭೯-. ಕ್ರೀಣ್‌ ಧಾತುವಿಗೆ ಕ್ರೀಣಾತಿ, ಚಿಕ್ರಾಯ್ಕ ಕ್ರೇತ್ಕಾ ಕ್ರೇಸ್ಯತಿ, 
ಕ್ರೀಣಾತ್ಕು ಅಕ್ರೀಣಾತ್‌, ಕ್ರೀಣೀಯಾತ್‌, ಕ್ರೀಯಾತ್‌, ಅಕ್ರೈಸೀತ್‌, 
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ಅಚೋರಯಚ್ಲೋರಯೇಚ್ಛೋರ್ಯಾತ್‌ 
ಅಚೂಚುರದೆಚೋರಿಷ್ಯದಿತ್ಕೇವಂ ದಶ ನೈ ಗಣಾಃ । 

ಪ್ರಯೋಜಕೇ ಭಾವಯತಿ ಸನೀಚ್ಛಾಯಾಂ ಬುಭೂಷತಿ 
ಕ್ರಿಯಾಸಮಭಿವ್ಯಾಹಾರೇ ತು ಪಂಡಿತೋ ಬೋಭೂಯತೇ ಮುನೇ ॥ 
ತಥಾ ಯಜುಕಿ ಬೋಬಭವಪೀತಿ ಚೆ ಪಠ್ಯತೇ | 
ಪುತ್ರೀಯತೀತ್ಯಾತ್ಮನೀಚ್ಛಾಯಾಂ ತಥಾಚಾರೇಪಿ ನಾರದ । 


ಅನುದಾತ್ರಇೌತೋ ಧಾತೋಃ ಕ್ರಿಯಾ ವಿನಿಮಯೇ ತಥಾ 1 ೮೦ ॥ 
ನಿನಿಶಾದೇಸ್ತಥಾ ವಿಪ್ರ ನಿಜಾನೀಹ್ಯಾತ್ಮನೇ ಪದಂ । 
ಪರಸ್ಮೈ ಸದಮಾಖ್ಯಾತಂ ಶೇಷಾತೃರ್ತರಿ ಶಾಬ್ದಿ ಕೈಃ H ೮೧ 








ಲಾ 


ಅಕ್ರೇಷ್ಯತ್‌ ಎಂಬ ಹತ್ತು ರೂಪಗಳು. ಚುರ ಧಾತುವಿಗೆ ಚೋರಯತಿ, ಜೋರ 
ಯಾಮಾಸ್ಕ ಜೋರಯಿತಾ, ಚೋರಯಿಪ್ಯ ತಿ, ಜೋರಯತು. ಅಚೋರಯತ್‌, 
ಚೋರಯೇತ್‌,  ಚೋರ್ಯಾತ್‌, ಅಚೂಚುರತ್‌, ಅಜೋರಿಷ್ಯತ್‌ ಎಂಬ 
ಹತ್ತು ರೂಪಗಳು. ಈರೀತಿ ಹತ್ತು ಗಣಗಳು ಉದಾಹೃತವಾಗಿವೆ. 

೭೯. ಪ್ರಯೋಜಕ (ಮಾಡಿಸುವವ)ನ ವ್ಯಾಪಾರವು ವಿವಕ್ತಿತವಾದಾಗ 
ಣಿಜಂತ ಧಾತುಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಬೇಕು. ಉದಾಹರಣೆ--ಭಾನಯತಿ. 
ಇಚ್ಛೆಯು ತೋರುವಾಗ ಸನ್‌ ಪ್ರತ್ಯಯ ಬರುತ್ತದೆ. ಉದಾ ಬುಭೂಷತಿ. 
ಕ್ರಿಯಾಸಮಭಿವ್ಯಾಹಾರ ನಿವಕ್ಸಿತವಾದಾಗ (ಪುನಃಪುನಃ ಆಗುವಿಕೆ ಅಥವಾ 
ಅಧಿಕವಾಗಿ) ಬೋಭೂಯತೇ ಮುಂತಾದ ರೂಪಗಳಾಗುವುವು. 

೮೦-೮೧. ಹಾಗೆಯೇ ಯಜ್ಞುಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಬೋಭವೀತಿ ಎಂದು ಉಕ್ತ 
ವಾಗಿದೆ. ತನ್ನ ಇಚ್ಛೆ ಮತ್ತು ಆಚರಿಸುವುದು ಎಂಬರ್ಥದಲ್ಲಿ "ಪುತ್ರೀಯತಿ' 
ಮುಂತಾದ ಕ್ರಿಯಾಪದಗಳು ವಿಹಿತವಾಗಿನೆ. ಇತ್‌ ಎಂಬ ಸಂಜ್ಞೆಯನ್ನು 
ಹೊಂದಿದ ಜಕಾರವುಳ್ಳದ್ದೂ ಅನುದಾತ್ರವೂ ಆದ ಧಾತುವಿಗೂ ಕ್ರಿಯಾವಿನಿಮ 
ಯವು ನಿವಕ್ಷಿತವಾದಾಗಲೂ, ನಿ ಎಂಬ ಉಪಸರ್ಗದಿಂದ ಕೂಡಿದ ವಿಶ ಧಾತು 
ನಿಗೂ ಆತ್ಮನೇಪದಸಂಜ್ಞೆಯುಳ್ಳಿ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳು ಬರುನುವೆಂದು ತಿಳಿ. 
ಉಳಿದ ಆ ಧಾತುಗಳು ಕರ್ತ್ರರ್ಥದಲ್ಲಿ ಪರಸ್ಮೈ ಪದಗಳೆಂದು ಶಾಬ್ಬಿಕರಿಂದ 
ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. 
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ಇತ್ಸ್ವರಿತೇತಶ್ಚ ಉಭೇ ಯಕ್ಸ್‌ ಸ್ಯಾದ್ಭಾನಕರ್ಮಣೋಃ | 
ಸೌಕೆರ್ಯಾತಿಶಯಂ ಚೈವ ಯದಾ ದ್ಯೋತಯಿತುಂ ಮುನೇ ॥ ೮೨ ॥ 


ವಿವಕ್ಷ್ಯತೇ ನ ವ್ಯಾಪಾರೋ ಲಕ್ಷೇ ಕರ್ತುಸ್ತದಾ ಪರೇ । 
ಲಭಂತೇ ಕರ್ತೃತಾಂ ಪಶ್ಯ ಪಚ್ಯತೇ ಹ್ಯೋದನಃ ಸ್ವಯಂ ॥ ೮೩ 


ಸಾಧುವಾಸಿಶ್ಸಿನತ್ಯೇನಂ ಸ್ಥಾಲೀ ಸಚತಿ ವೈ ಮುನೇ । 
ಧಾತೋಃ ಸಕರ್ಮಕಾದ್ಧಾನೇ ಕರ್ಮಣ್ಯಸಿ ಲಪ್ರತ್ಯ ಯಾಃ 1 ೮೪ ॥ 


ತಸ್ಮೈ ವಾ ಕರ್ಮಕಾದ್ವಿಪ್ರ ಭಾನೇ ಕರ್ತರಿ ಕೀರ್ತಿತಃ | 
ಫಲವ್ಯಾಪಾರಯೋರೇಕನಿಷ್ಕತಾಯಾಮಕರ್ಮಕ: ॥ ೮೫ ॥ 


೮೨-೮೩. ಇಕಾರ ಇತ್ಸಂಚ್ಞೆಯುಳ್ಳ ಮತ್ತು ಸ್ವರಿತೇತ್ತಾದ ಧಾತುವು 
ಉಭಯಪದವನ್ನು ಹೊಂದುವುದು. ಯೆಕ್‌ ಎಂಬುದು ಭಾವಕರ್ಮಾರ್ಥದಲ್ಲಿ 
ಬರುವುದು. ಸೌಕರ್ಯಾತಿಶಯವನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಸಡಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಕರ್ತೃವ್ಯಾಸಾ 
ರವನ್ನು ವಿವಕ್ಷೆ ಮಾಡದಿರುವಾಗ ಕರ್ಮಾದಿಗಳೇ ಕರ್ತೃತ್ವವನ್ನು ಹೊಂದು 
ವುವು.  ಉದಾ--"ಓದನಃ ಪಚ್ಯತೇ ಸ್ವಯಂ' ಇಲ್ಲಿ ಕರ್ಮವಾದ ಓದನವು 
ಕರ್ತ್ಮೃವಾಗಿ ನಿರ್ದೇಶಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 

೮೪. ಇದೇ ಪ್ರಕಾರ "ಅಸಿಶ್ಫಿ ನತ್ತಿ, ಸ್ಥಾಲೀ ಪಚತಿ' ಎಂಬಲ್ಲಿ ಕರಣ 
ಮತ್ತು ಅಧಿಕರಣಗಳನ್ನು ಕರ್ತೃವಿವಕ್ಷೆಮಾಡಿ ನಿರ್ದೇಶಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಛೇದನ 
ಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲಿ ಸಾಧನವಾದುದು ಕತ್ತಿಯು. ಈಗ ಅದೇ ಕರ್ತೈವು. ಹೀಗೆಯೇ 
ಪಾಕವನ್ನು ಸ್ಥಾಲಿಯಲ್ಲಿ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಅದು ಅಧಿಕರಣವು. ಸಕರ್ಮಕ 
ಧಾತುವಿನ ಮೇಲೆ ಕರ್ತೃ, ಕರ್ಮ ಎಂಬರ್ಥದಲ್ಲಿ ಲಕಾರಪ್ರತ್ಯಯಗಳು 
ಬರುವುವು. 


೮೫. ಅಕರ್ಮಕ ಧಾತುಗಳ ಮೇಲೆ ಕರ್ತೃ ಕರ್ಮ ಎಂಬರ್ಥದಲ್ಲಿ ಲಕಾರ 
ಪ್ರತ್ಯಯಗಳು ಬರುತ್ತವೆ. ಫಲ ಮತ್ತು ವ್ಯಾಪಾರಗಳು ಒಂದೆಡೆಯಲ್ಲಿದ್ದರೆ 
(ಸಮಾನಾದಿಕರಣವಾಗಿದ್ದರೆ) ಧಾತುವು ಅಕರ್ಮಕವಾಗುವುದು. 
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ಧಾತುಸ್ಮಯೋರ್ಥರ್ನಿಭೇದೇ ಸಕರ್ಮಕ ಉದಾಹೃತಃ | 
ಗೌಣೇ ಕರ್ಮಣಿ ದುಹ್ಯಾದೇಃ ಪ್ರಧಾನೇ ನೀಪೃಕೃಸ್ವಹಾಂ ॥ ೮೬ ॥ 


ಬುದ್ಧಿಭಕ್ಸ್ಟಾರ್ಥಯೋಃ ಶಬ್ದಕರ್ಮಕಾಣಾಂ ನಿಜೇಚ್ಛಯಾ । 
ಪ್ರಯೋಜ್ಯಕರ್ಮಣ್ಯನ್ಯೇಷಾಂ ಣ್ಯಂತಾನಾಂ ಲಾದಯೋ ಮತಾಃ ॥ ೮೭॥ 


ಫಲವ್ಯಾಪರಯೋರ್ಧಾತುರಾಶ್ರಯೇ ತು ತಿಜಃ ಸ್ಮೃತಾಃ । 


೬೪ 

ಫಲೇ ಪ್ರಧಾನಂ ವ್ಯಾಪಾರಸ್ತಿಜರ್ಥಸ್ತು ನಿಶೇಷಣಂ ॥ ೮೮ ॥ 
ಏಧಿತವ್ಯಮೇಧನೀಯಮಿತಿ ಕೃತ್ಯೇ ನಿದರ್ಶನಂ | 

ಭಾನೇ ಕರ್ಮಣಿ ಳ್ಸತ್ಯಾಃ ಸ್ಯುಃ ಕೃತಃ ಕರ್ತೆರಿ ಕೀರ್ತಿತಾಃ ॥ ಲೇಟ 


ಕರ್ತಾ ಕಾರಕ ಇತ್ಯಾದ್ಯಾ ಭೂತೇ ಭೂತಾದಿಕೀರ್ತಿತೆಂ । 
ಗಮ್ಯಾದಿಗನೈೇ ನಿರ್ದಿಷ್ಟಂ ಶೇಷಮದ್ಯತನೇ ಮತೆಂ uo 


pS ೫377777223] ಮ ರನ“ ಮು! ಮ ದ ಹ ಬಾಸೆ 


ಹ ಬಾ 


೮೬-೮೭. ಫಲವ್ಯಾಪಾರಗಳು ಭಿನ್ನಸ್ಪಗಳಲ್ಲಿದ್ದರೆ ಧಾತುವು ಸಕರ್ಮಕ 
ವಾಗುವುದು. ದುಹ ಮುಂತಾದ ಧಾತುಗಳಿಗೆ ಅಪ್ರಧಾನಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಸ್ರ ಹೈ ಮುಂತಾದ ಧಾತುಗಳಿಗೆ ಪ್ರಧಾನಕರ್ಮದಲ್ಲಿಯೊ ಬುಧ್ಯರ್ಥಕ, ಭಕ್ಷಣಾ 
ರ್ಥಕ ಮತ್ತು ಶಬ್ದಕರ್ಮಕ ಧಾತುಗಳಿಗೆ ಪ್ರಯೋಕ್ಕೃವನಿನ ಇಚ್ಛಾನುಗುಣ 
ವಾಗಿಯೂ ಇವುಗಳಲ್ಲದ ಣ್ಯಂತ ಧಾತುಗಳಿಗೆ ಪ್ರಯೋಜ್ಯಸರ್ಮದಲ್ಲಿಯೂ ಲಕಾ 
ರಾದಿಗಳು ಬರುತ್ತವೆ- 


೮೮. ಧಾತುವು ಫಲ ವ್ಯಾಪಾರಗಳನ್ನು ಬೋಧಿಸುತ್ತದೆ. ತಿಜ” ಪ್ರತ್ಯೆ 
ಯಗಳು ಆಶ್ರಯಾರ್ಥಕಗಳು. ವ್ಯಾಪಾರವೇ ಪ್ರಧಾನ ಎಂದರೆ ಮುಖ್ಯ ವಿಶೇಷ್ಯ 
ವಾಗಿಯೂ ಫಲವು ಉಪಸರ್ಜನವಾಗಿಯೂ ತಿಜರ್ಥವು ವಿಶೇಷಣವಾಗಿಯೂ 
ವಾಕ್ಯಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಭಾಸವಾಗುತ್ತದೆ. 

೯. ವಿಧಿತವ್ಯಂ, ವಏಧೆನೀಯಂ ಎಂಬಿವು ಕೃತ್ಯಪ್ರತ್ಯಯಕ್ಕೆ ಉದಾ 
ಹರಣೆ. ಭಾವಕರ್ಮಾರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಕೃತ್ಯಪ್ರತ್ಯಯಗಳೂ ಕರ್ತೃ ಎಂಬರ್ಥದಲ್ಲಿ 
ಕೃತ್‌ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳೂ ವಿಹಿತವಾಗಿವೆ. 

೯೦. ಕರ್ತಾ, ಕಾರಕ' ಮುಂತಾದುವು ಉದಾಹರಣೆಗಳು. ಭೂತಾದಿ 
ಗಳು ಭೂತಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಿರ್ದಿಷ್ಟವಾಗಿವೆ. ಗಮ್ಯಾದಿಗಳು ಭವಿಷ್ಯತ್ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಉದಾಹೃತಗಳಾಗಿವೆ. ಉಳಿದುವು ವರ್ತಮಾನಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ವಿಹಿತವಾಗಿವೆ. 
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ಅಧಿ ಸ್ತ್ರೀತ್ಯವ್ಯಂಯೀಭಾವೇ ಯಥಾಶಕ್ತಿ ಚ ಕೀರ್ತಿತಂ | 
ರಾಮಾಶ್ರಿತಸ್ತೃತ್ಪುರುಷೇ ಧಾನ್ಯಾರ್ಥೋ ಯೂಪದಾರು ಚೆ non 


ವ್ಯಾಘ್ರಭೀ ರಾಜಪುರುಷೋಕ್ಷಶೌಂಡೋ ದ್ವಿಗುರುಚೈತೇ । 
ಪಂಚಗನಂ ದಶಗ್ರಾನಿೂ ತ್ರಿಫಲೇತಿ ತು ರೂಢಿತಃ 1೯೨॥ 


ನೀಲೋತ್ಸಲಂ ಮಹಾಷಸ್ಮೀ ತುಲ್ಯಾರ್ಥೇ ಕರ್ಮಧಾರಯಃ । 
ಅಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ನ್‌ ಪ್ರೋಕ್ತಃ ಕುಂಭಕಾರಾದಿಕಃ ಕೃತಾ Fan 


ಅನ್ಯಾರ್ಥೇ ತು ಬಹುನ್ರೀಹೌ ಗ್ರಾಮಃ ಪ್ರಾಪ್ತ್ರೋದಕೋ ದ್ವಿಜ ! 
ಪಂಚೆಗೊ ರೂಸವದ್ಭಾರ್ಯೋ ಮಧ್ಯಾಹ್ನಃ ಸಸುತಾದಿಕೆಃ 1 ೯೪ ॥ 


ಸಮುಚ್ಚಯ ಗುರುಂ ಚೇಶಂ ಭಜಸ್ವಾನ್ವಾಚಯೇತ್ವಟಿ । 
ಭಿಕ್ಲಾಮಾನಯ ಗಾಂ ಚಾಪಿ ವಾಕೃಮೇವಾನಯೋರ್ಭವೇತ್‌ ॥೯೫॥ 


ಮಮಾ ಮಾವಿ ಮಿಮಿ: ಬಾನಿನ - ER NSS ವಾ ರಾವಾ ಧು ಸಾ: ಮಧ ಗಮ 


೯೧-೯೨. ಅಧಿಸ್ರ್ರೀ, ಯಥಾಶಕ್ತಿ ಎಂಬಿವು ಅವ್ಯಯೀಭಾವಸಮಾಸನು. 
ರಾಮಾಶ್ರಿತಃ, ಧಾನ್ಯಾರ್ಥಃ, ಯೂಪದಾರು,.ವ್ಯಾಘ್ರಭೀಃ, ರಾಜಪುರುಷಃ, 
ಅಕ್ಷಶೌಂಡಃ ಎಂಬಿವು ಕ್ರಮವಾಗಿ ದ್ವಿತೀಯಾ, ತೃತೀಯಾ, ಚತುರ್ಥೀ, 
ಪಂಚಮಿ, ಷಷ್ಠೀ, ಸಪ್ರಮಾ ತತ್ಪುರುಷ ಸಮಾಸಗಳಿಗೆ ಉದಾಹರಣೆಗಳು. 
ಪಂಚಗವಂ. ದಶಗ್ರಾಮಾ ತ್ರಿಫಲ ಎಂಬಿವು ದ್ವಿಗುಸಮಾಸವೆಂದು ಉಕ್ತ 
ವಾಗಿವೆ. 

೯೩. "ನೀಲೋತ್ಸಲಂ, ಮಹಾಷಸ್ಮೀ' ಎಂಬಿವು ಕರ್ಮಧಾರಯ ಸಮಾಸ. 
ತುಲ್ಯಾರ್ಥದಲ್ಲಿ "ಅಬ್ರಾಹ್ಮಣ' ಎಂಬುದು ನರ್‌ಸಮಾಸದಲ್ಲಿ ವಿಹಿತವಾಗಿದೆ. 
ಕುಂಭಕಾರ ಮುಂತಾದುವುಗಳು ಕೃದ್ವೃತ್ತಿಯೆನಿಸುವುವು. 

೯೪. ಪ್ರಾಪ್ತೋದಕ ಪಂಚಗುಃ, ರೂಪವದ್ಭಾರ್ಯಃ, ಮಧ್ಯಾಹ್ನ, 
ಸಸುತಃ ಮುಂತಾದುವು ಅನ್ಯಪದಾರ್ಥಪ್ರಧಾನವಾದ ಬಹುವ್ರೀಹಿ ಸಮಾಸವು. 

೯೫. ಸಮುಚ್ಚಯ ವಿವಕ್ಷಿತವಾದಾಗ "ಗುರುಂ ಚೇಶಂ ಚ ಭಜಸ್ತ' 
ಎಂದೂ ಅನ್ವಾಚಯ ವಿವಕ್ಷಿತವಾದಾಗ "ಭಿಕ್ಸ್ಟಾಮಟ ಗಾಂ ಚಾನಯ' ಎಂಬು 
ದಾಗಿ ವಾಕ್ಯಗಳನ್ನೇ ಪ್ರಯೋಗಿಸಬೇಕು. ಸಮಾಸವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫೨ ನಾರದೀಯಪುರಾಣಂ 


ಇತರೇತರಯೋಗೇ ತು ರಾಮಕೃಸ್ಟ್‌ ಸಮಾಹೃತೌ 
ರಾಮಕೃಷ್ಣಂ ದ್ವಿಜ ದ್ವೇ ದ್ವೇ ಬ್ರಹ್ಮ ಚೈಕಮುಸಾಸ್ಯತೇ "೬ 


ಇತಿ ಶ್ರೀನಾರದೀಯಪುರಾಣೇ ಪೂರ್ವಭಾಗೇ ಬೃಹದುಪಾಖ್ಯಾನೇ 
ದ್ವಿತೀಯಪಾದೇ ವ್ಯಾಕರಣನಿರೂಪಣಂ ನಾಮ 
ದ್ವಿಸಂಚಾಶತ್ತನೋತಧ್ಯಾಯಃ 


ರ್ತ ಸ ವರಾ SS ಪಯ ವಸ ತತ 


ಪಾ. 


೯೬, ಇತರೇತರಯೋಗವು ವಿವಕ್ಷಿತವಾದಾಗ "ರಾಮಕೃಷ್ಣೌ' ಎಂಬು 
ದಾಗಿ ದ್ವಂದ್ವಸಮಾಸವೂ, ಸಮಾಹಾರವು ವಿವಕ್ಷಿತವಾದಾಗ "ರಾಮಕೃಷ್ಣಂ' 
ಎಂಬುದಾಗಿ ದ್ವಂದ್ರಸಮಾಸವೂ ವಿಹಿತವಾಗಿದೆ. ದ್ವಿಜನೇ! "ರಾಮಕೃಷ್ಣ್‌' 
ಎಂಬುದು ಎರಡುಶಬ್ದ್ಬಗಳು. ಅದರ ಅರ್ಥವೂ ಎರಡಾಗಿದೆ. ಆದಾಗ್ಯೂ ಬ್ರಹ್ಮನು 
ಒಬ್ಬನೇ. ಅವನಿಗೇ ಅನೇಕರೂಪಗಳುಂಟೆಂದು ತಿಳಿದು ಆ ಒಬ್ಬ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನೇ 
ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡಬೇಕು. 


ಇಂತು ಶ್ರೀ ನಾರದೀಯಪುರಾಣದೊಳು ಪೂರ್ವಭಾಗದ ಬೃಹದುಪಾಖ್ಯಾನವೆಂಬ 
ದ್ವಿತೀಯಪಾದದಕಲ್ಲಿ ನ್ಯಾಕರಣನಿರೂಪಣವೆಂಬ ಐವತ್ತೆರಡನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ಕಥಾಸಾರಾಂಶ 


ಈ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ವಾಕ್ಯರಣವು ಸಂಗ್ರಹಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಪದ 
ಸ್ಪರೂಪ್ಕ ಸಪ್ತವಿಭಕ್ತಿಗಳ್ಕು, ಅವುಗಳ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳು ಅವುಗಳ ಅರ್ಥ, 
ಪ್ರಯೋಗವಿಶೇಷ್ಕ ಲಕಾರಗಳು, ಅವುಗಳ ಅರ್ಥಗಳು ಇವುಗಳನ್ನು ನಿರೂಪಿಸಿ 
ಎರಡೆರಡು ಶಬ್ದಗಳು ಸಂಧಿಯಾಗಿ ಹೊಂದುವ ರೂಪಗಳನ್ನು ಉದಾಹರಿಸಿ 
ಶದ್ದಿತಪ್ರತ್ಯೆಯ, ಅದರ ಅರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಹೇಳಿ ಧಾತುವಿನ ದಶಲಕಾರರೂಪ 
ಗಳನ್ನು ಮಾದರಿಗಾಗಿ ಕೆಲವು ಧಾತುಗಳಿಗೆ ತೋರಿಸಿ ಸಮಭಿವ್ಯಾಹಾರವಿಶೇಷ 
ದಿಂದ ಒಂದೇ ಧಾತು ಆತ್ಮೆನೇಪದ್ಕ ಪರಸ್ಮೈ ಪದವಾಗುತ್ತದೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಉದಾ 
ಹರಣೆಯನ್ನು ಹೇಳಿ ದ್ವಿಕರ್ಮಕಪ್ರಯೋಗ, ಸಮಾಸ ಮುಂತಾದುವನ್ನು 
ನಿರೂಪಿಸಿದೆ. 
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ತ್ರಿಸಂಚಾಶತ್ತಮೋ*ಧ್ಯಾಯಃ 
~~ 
ಸನಂದನ ಉವಾಚೆ 


ನಿರುಕ್ತಂ ತೇ ಪ್ರವಕ್ಸ್ಯಾಮಿ ನೇದಶ್ರೋತ್ರಾಂಗಮುತ್ತಮಂ | 
ತತ್ಸಂಚನಿಧಮಾಖ್ಯಾತಂ ವೈದಿಕಂ ಧಾತುರೂಪಕಂ Hon 


ಕ್ವಚಿದ್ವರ್ಣಾಗಮಸ್ತತ್ರ ಕೃಚಿದ್ವರ್ಣನಿಷರ್ಯಯಃ । 
ನಿಕಾರಃ ಕ್ವಾಪಿ ವರ್ಣಾನಾಂ ವರ್ಣನಾಶಃ ಕ್ರಚಿನ್ಮತಃ h 9H 


ತಥಾ ವಿಕಾರನಾಶಾಭ್ಯಾಂ ವರ್ಣಾನಾಂ ಯತ್ರ ನಾರದ | 
ಧಾತೋರ್ಯೋಗಾತಿಶಯಾ ಚ ಸಂಯೋಗಃ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಃ 1೩ 


i ಂಲ್ಪ್ಪ್ರ್ಯ ಜಥ ಲಂ ್ವಭಜಾಭಾನಾ ಭಾ 


ಐವತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧.  ಸನಂದನನು ಹೇಳಿದನು__ನಾರದನೇ! ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ನಿನಗೆ 
ವೇದಶ್ರೋತ್ರವೆನಿಸಿದ, ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ನಿರುಕ್ತವೆಂಬ ವೇದಾಂಗವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು; 
ಅದು ಐದು ವಿಧವಾಗಿದೆ. ಅದರಲ್ಲಿ ವೇದದಲ್ಲಿರುವ ಧಾತುರೂಪಗಳೂ ಅಡಗಿವೆ. 

೨. ಅಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ವರ್ಣಗಳು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಬರುವುವು. (ಇದೇ 
ಆಗಮನವು) ಕೆಲವು ಶಬ್ದಗಳಲ್ಲಿ ವರ್ಗ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಾಗುವುದು. ಇನ್ನು ಕೆಲವು ಶಬ್ದ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ವಠ್ಚಕ್ಕೆ ಇನ್ನೊಂದು ವಠ್ಷಬಂದು ವಿಕಾರವಾಗುವುದು. ಮತ್ತೆ 
ಕೆಲವು ಶಬ್ದಗಳಲ್ಲಿ ಇದ್ದ ಕೆಲವು ವರ್ರಗಳೂ ಲೋಸವಾಗುನುನು. 

& ಈರೀತಿ ಶಬ್ದಗಳಲ್ಲಿ ವರ್ಲಗಳ ವಿಕಾರೆ ನಾಶವಾಗುವಿಕೆಯಿಂದ 
ರೂಪವೂ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಾಗುವುದು. ಹಾಗೆಯೇ ಧಾತುಗಳ ರೂಪಗಳೂ ವಿಶೇಷ 
ವನ್ನು ಹೊಂದುವುವು. ಇವುಗಳಿಗೆ ಸಂಯೋಗವೆಂದು ಬೇರೆ ಹೆಸರೂ ಇದೆ. 
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ಸಿದ್ಧೇದ್ವರ್ಣಾಗಮಾದ್ಧಂಸಃ ಸಿಂಹೋ ವರ್ಣನಿಸರ್ಯೆಯಾತ್‌ । 
ಗೂಢೋತ್ಮಾ ನರ್ಣವಿಕೃತೇರ್ವರ್ಣನಾಶಾತ್ರೃ ಸೋದರ: !೪॥ 


ಭ್ರಮರಾದಿಷು ಶಬ್ದೇಷು ಜ್ಹೇಯೋ ಯೋಗೋ ಹಿ ಪಂಚೆಮಃ | 
ಬಹುಲಂ ಛಂದಸೀತ್ಯುಕ್ತಮತ್ರ ವಾಚ್ಯಂ ಪುನರ್ವಸೂ 1೫ ॥ 


ನಭಸ್ವದ್ವೈ ಸಣಕ್ಕನಾಸರಸ್ಕೈಸದಿ ಚಾಪಿಹಿ। 
ಪರಂ ವ್ಯವಹಿತಾಶ್ವಾಸಿ ಗತಿಸಂಜ್ಞಾಸ್ತಥಾ ಹಿ ಆ 1೬॥ 





೪. ಹೆಸ ಎಂಬ ಧಾತುವಿನಿಂದ ಉಂಟಾದ ಹೆಂಸನೆಂಬ ಶಬ್ದವು 
ಆಗಮಕ್ಕೆ ಉದಾಹರಣೆಯಾಗುವುದು. ಇಲ್ಲಿ ಒಂದು ಅನುಸ್ಟಾರವು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ 
ಬಂದಿರುವುದು. ಹಿಸಿ ಎಂಬ ಧಾತುವಿನಿಂದ ಸಿಂಹ ಶಬ್ದವು ಆಗಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ 
ಪರಸ್ಪರ ವರಗಳು ವ್ಯತ್ಯಸ್ತವಾಗಿರುವುವು. ಗೂಢೋತ್ಮಾ ಎಂಬ ಶಬ್ದವು ವರ್ಗ 
ನಿಕಾರಕ್ಕೆ ಉದಾಹರಣೆ. ಇಲ್ಲಿ ಅಕಾರಕ್ಕೆ ಓಕಾರಬಂದಿದೆ. ಒಂದುವರ್ಲವು ಲೋಪ 
ವಾದುದರಿಂದ ಪೃಷೋದರ ಎಂಬ ಶಬ್ದವಾಯಿತು. ಇಲ್ಲಿ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಒಂದು 
ದಕಾರ ಬರಬೇಕಾಗಿದ್ದಿತು. 


೫-೬. ಭ್ರಮರ ಮುಂತಾದ ಶಬ್ದಗಳಲ್ಲಿ ಇನ್ನೊಂದು ವಠ್ದದ ಸಂಯೋಗ 
ಬಂದಿದೆ. ವೇದದಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ರೂಪಗಳು ವ್ಯತ್ಯಾಸವಾಗುವುದರಿಂದ 
"ಬಹುಲಂ' ಎಂದಿಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. ಬಹುಲನೆಂದರೆ ವಿಧಿಶಾಸ್ತ್ರವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ 
ಪ್ರಯೋಗವನ್ನನುಸರಿಸಿ ರೂಪವನ್ನು ಊಹಿಸಬೇಕೆಂದರ್ಥ. ಬಹುಲಗ್ರಹಣಕ್ಕೆ 
ಪುನಕ್ರಸೂ, ನಭಸ್ವತ್‌, ವೃಷಣ, ಪರಸ್ಮೈ ಪದ ಇವೇ ಮುಂತಾದುವು ಉದಾ 
ಹೆಗಣೆಗಳು. ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನನುಸರಿಸಿ ರೂಪನಿಷ್ಟತ್ತಿ ಮಾಡಿದರೆ ಇವುಗಳ ರೂಪವು 
ವ್ಯತ್ಯಾಸವಾಗುವುದು. ಪ್ರ ಮುಂತಾದ ಅವ್ಯಯಗಳಿಗೆ ಕ್ರಿಯಾಪದ ಸಂಬಂಧ 
ವಿದ್ದರೆ ಗತಿ ಎಂಬ ಸಂಜ್ಞೆ ಬರುತ್ತದೆ. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಇವುಗಳನ್ನು ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ಕ್ರಿಯಾಪದದ ಹಿಂದೆಯೇ” ಪ್ರಯೋಗಿಸಬೇಕೆಂದು ಥಿಯಮವಿದೆ. ವೇದ 
ದನ್ಲಿ ಅದರ ಪರದಲ್ಲಿಯೂ, ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ವ್ಯವಧಾನವಿದ್ದಾಗಲೂ ಬರುವುದು. 
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ನಾರದೀಯ ಪುರಾಣಂ [ ಪೂರ್ವಭಾಗ 


ನಿಭಕ್ತೀನಾಂ ನಿಷರ್ಯಾಸೋ ಯಥಾ ದಧ್ನಾ ಜುಹೋತಿ ಹಿ! 
ಅಭ್ಯುತ್ಸಾದಯಾಮ ಕೇತುರ್ದ್ವ್ವನಯತ್ಯಾದಿಕಾಸ್ತಥಾ 
ನಿಷ್ಪರ್ಕ್ಯಾದ್ಯಾಸ್ತಥೋಕ್ತಾಶ್ಚ ಗೃಭಾಯೇತ್ಕಾದಿಕಾಸ್ತಥಾ nd 


ಸುಪ್ತಿಜುಸಗ್ರ ಹಲಿಂಗನರಾಣಾಂ ಕಾಲಹಲ್‌ ಚ ಸ್ವರಕರ್ತೃಯಜಾಂ ಚ | 
ವ್ಯತ್ಯಯಮಿಚ್ಛೆತಿ ಶಾಸ್ತ್ರಕೃದೇಷಾಂ ಸೋಪಿ ಚ ಸಿಧ್ಯತಿ ಬಾಹುಲಕೇನ ॥೮॥ 


ರಾತ್ರೀ ವಿಭ್ರೀ ಚೆ ಕದ್ರೂಶ್ಟಾನಿಷ್ಟ್ಟೋ ವಾಜಸನೇಂತಿನಃ HF 


ಕರ್ಣೇಭಿಶ್ಚ ಯೆಶೋಭಾಗ್ಯ ಇತ್ಯಾದ್ಯಾಶ್ಚತುರಕ್ಷರಂ | 
ದೇವಾಸೋಥೋ ಸರ್ವದೇನತಾತಿತ್ವಾನತ ಇತ್ಯಪಿ u ೧೦ 1 








೭. ಕೆಲವು ಕಡೆ ವೇದದಲ್ಲಿ ವಿಭಕ್ತಿ ವ್ಯತ್ಯಾಸವೂ ಬರುವುದು. ಇದಕ್ಕೆ 
ದಧ್ದಾ ಜುಹೋತಿ, ಅಭ್ಯುತ್ಸಾದಯಾಮ, ಕೇತುಃ ಧ್ವನಯತಿ ಇತ್ಯಾದಿಗಳು 
ಉದಾಹರಣೆಗಳು. ವಿಭಕ್ತಿ ಎಂಬುದು ಸುಪ್‌ (ನಾಮಪದದ ಮುಂದೆ ಬರುವ 
ಪ್ರತ್ಯಯವು) ತಿಜ್‌ (ಧಾತುವಿನ ಮೇಲೆ ಬರುವ ಪ್ರತ್ಯಯವು) ಇವೆರಡಕ್ಕೆ 
ಸಂಜ್ಞೆಯು. ಇದು ವ್ಯತ್ಯಾಸವಾಗುವುದು. ಈ ವ್ಯತ್ಯಾಸಕ್ಕೆ "ನಿಷ್ಟರ್ಕ್ಯ' 
ಮುಂತಾದುನುಗಳ್ಳೂ, "ಗೃಭಾಯ' ಮುಂತಾದುವುಗಳೂ ಉದಾಹರಣೆ 
ಗಳಾಗುತ್ತವೆ. 


೮. ಹೀಗೆಯೇ ಸುಪ್‌ತಿಜ್‌ಗಳೂ, ಉಪಸರ್ಗ, ಶ್ರೀಲಿಂಗಾದಿ, 
ಪ್ರಥಮಪುರುಷಾದಿ, ವರ್ತಮಾನಾದಿ ಕಾಲವಾಚಕಶಬ್ದ, ಕರ್ತೃಕರ್ಮಪ್ರಯೋಗ 
ಗಳೂ, ವ್ಯಂಜನ ಮತ್ತು ಸ್ವರಗಳೂ, ಯಜ್‌ಪ್ರತ್ಯಯ ಇವು ವೇದದಲ್ಲಿ ವ್ಯತ್ಯಾಸ 
ವನ್ನು ಹೊಂದುವುವು. ಇವೆಲ್ಲವೂ ಅನುಶಾಸನವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಬಹುಲಗ್ರ ಹಣದಿಂದ 
ಉಂಟಾಗುತ್ತವೆ ಎಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


೯. ಹೀಗೆ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಾದ ಕೆಲವು ವೈದಿಕಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಉದಾಹರಣೆ 
ಗಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ. ಯಾವುವೆಂದರೆ--ರಾತ್ರೀ, ವಿಭ್ತೀ (ರಾತ್ರಿ ಶಬ್ದವು ಇಕಾರಾಂತ 
ವಾಗಿ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ದವಾಗಿದೆ. ವಿಭುವೆಂಬುದು ಉಕಾರಾಂತಶಬ್ದ. ಇವೆ 
ರಡನ್ನೂ ವೇದದಲ್ಲಿ ಈಕಾರಾಂತವಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ. ಇದೊಂದು ವ್ಯತ್ಯಾಸವು) 


ಕದ್ರೂಃ, ಆವಿಷ್ಟ ಕಿ ವಾಜಸನೇಯಿನಃ. 


೧೦:೧೧. ಕರ್ಣೇಭಿಃ ಯಶೋಭಾಗ್ಯಃ, ದೇವಾಸಃ, ಸರ್ವದೇನತಾಃ 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೫೩] ನಾರದೀಯಪುರಾಣಂ 


ಉಭಯಾನಿನಮಾದ್ಯಾ ಶ್ರ ಪ್ರಲಯಾದ್ಯಾಶ್ಮ ಸ್ಪೃಚಂ ತಥಾ | 
ಅಸಸ್ಪೃಧೇಥಾಂ ತಾ "ಅನ್ನಾ ಚಾ pe ನ್ನು ಖಾಸ್ತಥಾ 1 ೧೧॥ 


ಸಗರ್ಭ್ಯೋಸ್ಥಾಪದೀ ಖತ್ವೋರಜಿಷ್ಟಂ ಚೆ ತ್ರಿಪಂಚೆಕೆಂ । 
ಹಿರಣ್ಯಯೇನ ನರಂ ಚ ಪರಮೇ ವ್ಯೋಮವನಿತ್ಯಪಿ ॥ ೧೨ ॥ 


ಉರ್ವಿಯಾ ಸ್ವಪ್ರಯಾನಾರವಧ್ವಾದದುಹ ನೈವಧೀ 
ಯಜಥ್ಲೈನನೇಮಸಿ ಚೆ ಸ್ನಾತ್ವೀ ಗತ್ವಾ ಪಚಾಸ್ಕಭೀಃ ॥ ೧೩॥ 


ಗೋನಾಂ ಚಾಪರಿಹ್‌ವೃತಾಶ್ಚ ತುತುರಿರ್ಗ್ರಸಿತಾದಿಕಾ | 
ಪಶ್ಶೇದಧದ್ಭ ಭೂಥಾಸಿ ಪ್ರಮಿಣಾಂತಿತೃನೀವೃಧತ್‌ ೧೪ ॥ 


ಮಿತ್ರಯುಶ್ಚ ದುರಸ್ವಾ ವಾ ಹಾತ್ವಾ ಸುಧಿತನಿತ್ರಪಿ । 
ದಧರ್ತ್ಯಾದ್ಯಾಃ ಸ್ಪವದ್ಧಿಶ್ಚ ಸಸೂವೇತಿ ಚ ಧಿಷ್ಟ ಚ ॥ ೧೫ ॥ 


ಪ್ರಪ್ರಾಯಂ ಚ ಹರಿನತೇಕ್ಷಣ್ವತಃ ಸುಪಥಿಂತರಃ । 
ರಥೀತರೀ ನಸತಾದ್ಯಾ ಅಮ್ನರ್ಭುವರಥೋ ಇತಿ ॥ O೬ ॥ 


ಎಂ ಎವಾ ಘಾ Ue pS 


ಅತಿತ್ರಾವತ ಉಭಯ, ಇನಮಾದಿಗಳು, ಪ್ರಲಯಾದಿಗಳು, ಸ್ಪಚಂ, ಅಪ 


) ದ 
ಸ್ಪೃಥೇಥಾಂ, ಅನ್ಯಾದಾಯಃ, ಅಸ್ಮಾನ್ಮುಖಾಃ. 

೧೨-೧೩. ಸಗರ್ಭ್ಯಃ, ಅಸ್ಥಾ ್ಸಿಪದೀ, ಖುತ್ತ್ಯೋಃ, ಅಜಿಷ್ಟ ೦, ಶ್ರಿಪಂ 
ಚಕಂ, ಹಿರಣ್ಯಯೇನ, ನರಂ, ಸರಮೇವ್ಯೋರ್ಮ, ರಟ ಸ್ವಪ್ರಯಾ 
ವಾರವಧ್ವಾತ್‌, ಆದುಹ್ಕ ವೈವಧೀ, ಯಜಥ್ರ, ಏನಂ, ಏಮಸಿ, ಸ್ನಾತ್ತ್ವೀ, ಗತ್ವಾ, 
ಪಚಾಸ್ಥ ಭೀಃ. 

೧೪.  ಗೋನಾಂ, ಅಪರಿಹ್ವೈತಾಃಿ ತುತುರಿಃ ಗ್ರಸಿತ ಮುಂತಾದುವು, 
ಪಶ್ರ್ರೇತ್‌, ಅಧತ್‌, ಬಭೂಥ, ಪ್ರಮಿಣಾಂತಿ, ಅವೀವೃಧತ್‌. 

೧೫-೧೬.  ಮಿತ್ರಯು; ದುರಸ್ತ್ವಾ, ಹಾತ್ತಾ, ಸುಧಿತಂ, ದಧರ್ತಿ 
ಮುಂತಾದುವು, ಸ್ವವದ್ಧಿ ಸಸೂವ, ಧಿಷ್ತ್ಯ ಪ್ರಪ್ರಾಯಂ, ಹರಿವಶೇಕ್ಷಣ್ವತಃ, 
ಸುಪಥಿಂತರಃ, ರಥೀತರೀ, ನಸತಾ ಮುಂತಾದುವುಗಳು, ಅನ್ನು: ಭುವರಥೋ. 
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ನಾರದೀಯಪುರಾಣಂ [ ಪೂರ್ವಭಾಗ 
ಬ್ರೂಹ್ಯಾದ್ಯಾದೇಃ ಪರಸ್ಕ್ಯಾಪ್ಕೌ ಶ್ರಾನಯೇತ್ಯಾದಿಕೇ ಪ್ಲುತಃ । 
ದಾಶ್ಚ್ವಾಂಶ್ಚ ಸ್ವತವಾನ್ಯಾಸ್‌ೌತ್ರಿಭಿಷ್ಟ್ವಂ ಚ ನೃಭಿಷ್ಟುತಃ ॥ ೧೭ ॥ 


ಅಭೀಷುಣ ಖುತಾನಾಹಂ ನ್ಯಷೀದನ್ನನಮುಣಾ ಅಪಿ । 
ಚತುರ್ನಿಧಾದ್ಬಾಹುಲಕಾತ್ರ್ರವೃತ್ತೇರಪ್ರವೃತ್ತಿತಃ ॥ ೧೮ ॥ 


ನಿಭಾಷಯಾನ್ಯಥಾಭಾವಾತ್ಸರ್ವಂ ಸಿದ್ಧೇಚ್ವ ವೈದಿಕಂ । 
ಭೂವಾದ್ಯಾ ಧಾತವೋ ಜ್ಞೇಯಾ ಪರಸ್ಮೈಪದಿನಃ ಸ್ಮೃತಾಃ ॥೧೯॥ 


ಏಧಾದ್ಯಾ ಆತ್ಮನೇಭಾಷಾ ಉದಾತ್ತಾಃ ಷಟ್‌ ತ್ರಿಂಶಸಂಖ್ಯಕ್‌ಾಃ । 
ಅತಾದಯೋಪ್ಟ ತ್ರಿಂಶಚ್ಚ ಪರಸ್ಕೈನದಿನೋ ಮುನೇ ॥ 20 i 





೧೭-೧೮. ಬ್ರೂಹಿ ಮುಂತಾದುವುಗಳು, ಔಶ್ರಾವಯೇತ್‌ ಇತ್ಯಾದಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಪ್ಲುತಶ್ರವಣ, ದಾರ್ಶ್ವಾ, ಸ್ವತರ್ವಾ, ಆಪ್ಸ್‌, ತ್ರಿಭಿಷ್ಟ್ವಂ, ನೃಭಿಷ್ಟು ತ ಅಭೀ 
ಷುಣಃ, ಖುತಾವಾಹಂ, ನ್ಯಷೀರ್ದ ನೃಮಣಾ ಇತ್ಯಾದಿಗಳು ವ್ಯತ್ಯಾಸವನ್ನು 
ಹೊಂದಿವೆ. 

೧೮-೧೯. ಇವೆಲ್ಲವೂ ಬಹುಲಗ್ರಹಣದಿಂದ ಆಗಿವೆ. ಬಹುಲಂ ಎಂದು 
ಹೇಳಿದಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕು ವಿಧವಾಗಿ ರೂಪಸಿದ್ದಿಯಾಗುವುದು. ಕೆಲವುಕಡೆ ಪ್ರವೃತ್ತಿ 
ಮಾತ್ರ ಅಂದರೆ ನಿತ್ಯವಾಗಿ ಬರುವುದು. ಇನ್ನು ಕೆಲವುಕಡೆ ಅಪ್ರವೃತ್ತಿ ಅಂದರೆ 
ಶಾಸ್ತ್ರದಿಂದ ಹೇಳಿದರೂ ಬಾರದಿರುವುದು. ಕೆಲವುಕಡೆ ವಿಭಾಷಾ ಎಂದರೆ ವಿಕಲ್ಪ 
ಬಂದರೂ ಬರಬಹುದು. ಕೆಲವು ಕಡೆ ಅನ್ಯಥಾ ಅಂದರೆ ವಿಲಕ್ಷಣವಾದ ಒಂದು 
ರೀತಿ ಸರ್ವನಿಯಮವನ್ನೂ ಅತಿಕ್ರಮಿಸಿಬರುವುದು. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ವೈದಿಕ 
ಶಬ್ದಗಳು ಸಿದ್ಧಿಸುವುವು. 

೧೯-೨೦. ಭೂ ಮುಂತಾದ ಧಾತುಗಳು ಪರಸ್ಮೈೈಪದಿಗಳೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧ 
ವಾಗಿವೆ. ಏಧ ಮುಂತಾದ ಧಾತುಗಳು ಆತ್ಮನೇಪದಗಳೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಡುತ್ತವೆ. 
ಇವು ಮೂವತ್ತಾರು ಉದಾತ್ರವೆಂಬ ಸಂಜ್ಞೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುತ್ತವೆ. ಅತ 
ಎಂಬುದೇ ಮೊದಲಾಗಿರುವ ಮೂವತ್ತೆಂಟು ಧಾತುಗಳು ಪರಸ್ಮೈೈಪದಿಗಳು. 
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ಅದ್ಯಾಯ ೫೩] ನಾರದೀಯಪುರಾಣಂ 


ಶೋಕೈಪೊರ್ನಾ ದ್ವಿಚೆತ್ವಾರಿಂಶದುಕ್ತಾ ಹ್ಯಾತ್ಮನೇ ಪದೇ | 
ಉದಾತ್ತ್ವೇತಸ್ತು ಪಂಚಾಶತೃಕ್ಕಾದ್ಯಾಃ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಾಃ ॥ ೨೧॥ 


ವರ್ಚಾದ್ಯಾ ಅನುದಾತ್ತೇತ ನಿಕನಿಂಶತಿರೀರಿತಾಃ | 
ಗುಪಾದಯೋ ದ್ವಿಚತ್ವಾರಿಂಶದುದಾತ್ರೇತಃ ಸಮಾರಿತಾಃ ॥ ೨೨ ॥ 


ಧಿಣ್ಯಾದಯೋನುದಾತ್ರೇತೋ ದಶ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಹಿ ಶಾಬ್ದಿಕೆಃ । 
ಅಣಾದಯೋಪುದಾತ್ತೇತಃ ಸಸ್ತ್ರನಿಂಶತಿಧಾತವಃ ॥ ೨೩8 


ಅಮಾದಯಃ ಸಮುದ್ದಿಷ್ಟಾಶ್ಚತುಸ್ತಿಂಶದ್ಧಿ ಶಾಬ್ದಿಕ್ಳೆಃ। 
ದ್ವಿಸಪ್ತತಿಮಿತಾ ಮವ್ಯಮುಖಾಶ್ಟೋದಾತ್ತಬಂಧನಾಃ ॥ ೨೪ ॥ 


ಸ್ವರಿತೇದ್ಛಾವುಧಾತುಸ್ತು ಏಕ ಏವ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಃ । 
ಕ್ಷುಧಾದಯೋನುದಾತ್ರೇತೋ ದ್ವಿಸಂಚಾಶದುದಾಹೃತಾಃ ॥ ೨೫ ॥ 


TE i i ಂೃ ಸಂ ಪಾಾಟಾ ಕಾ ಫಾ ಭಾ ಘಾ ಚಾನ್‌ 


೨೧. ಶೋಕ ಮೊದಲಾಗಿರುವ ನಲವತ್ತೆರಡು ಆತ್ಮನೇಪದಿಗಳೆಂದು 


ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. ಪಕ್ಕ ಮುಂತಾದ ಐವತ್ತು ಧಾತುಗಳು ಉದಾತ್ರೇತ್‌ಗಳೆಂದು 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. 


೨೨. ವರ್ಚ ಮುಂತಾದ ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದು ಧಾತುಗಳು ಅನುದಾತ್ತೇತ್ತು 
ಗಳು (ಅನುದಾತ್ರ ಇತ್ಸಂಜ್ಞೆವುಳ್ಳವುಗಳು) ಗುಪ ಮುಂತಾದ ನಲವತ್ತೆರಡು 
ಧಾತುಗಳು ಉದಾತ್ರೇತ್ತುಗಳೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. 


೨೩. ಶಬ್ದಶಾಸ್ತ್ರಕೋವಿದರಿಂದ ಧಿಣ್ಯಾದಿ ಹತ್ತು ಧಾತುಗಳು ಅನು 
ದಾತ್ರೇತ್ತುಗಳೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. ಅಣ್ಮಮುಂತಾದ ಇಪ್ಪತ್ತೇಳು ಧಾತುಗಳು 
ಉದಾತ್ರೇತ್ತುಗಳು. 


೨೪. ಅಮಾದಿ ಮೂವತ್ತನಾಲ್ಕು ಧಾತುಗಳು ಅನುದಾತ್ರ ಇತ್ಪಂಜ್ಞೆ 
ಯುಳ್ಳವುಗಳು. ಮವ್ಯ ಮೊದಲಾದ ಎಪ್ಸತ್ತಎರಡು ಧಾತುಗಳು ಉದಾತ್ತ 
ಇತ್ಸಂಜ್ಞೆಯುಳ್ಳವುಗಳು. 


೨೫. ಧಾವುಎಂಬ ಒಂದೇ ಧಾತುವು ಸ್ವರಿತನೇ ಇತ್ಸೆಂಜ್ಞೆಯಾಗಿ 
ಉಳ್ಳುದು. ಕ್ಷುಥೆ ಮುಂತಾದ ಐವತ್ತೆರಡು ಧಾತುಗಳು ಅನುದಾತ್ತೇತ್ತುಗಳು. 
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ನಾರದೀಯಪುರಾಣಂ [ ಪೂರ್ವಭಾಗ 


ಘುಷಿರಾದ್ಯಾ ಉದಾತ್ತೇತೋಷ್ಟಾಶೀತಿರ್ಧಾತವೋ ಮತಾಃ । 
ದ್ಯುತಾದ್ಯಾ ಅನುದಾತ್ತೇತೋ ದ್ವಾವಿಂಶತಿರತೋ ಮತಾಃ ॥ ೨೬ 0 


ಸಿತಸ್ತ್ರಯೋದಶಾ ಘಟಾದಿಷ್ಟೇನುದಾತ್ತೇತ ಈರಿತಃ । 
ತತೋ ಜ್ವಲದುದಾತ್ತೇತೋ ದ್ವಿಪಂಚಾಶನ್ಮಿತಾಸ್ತಥಾ ॥ ೨೭ ॥ 


ಸ್ವರಿತೇಧ್ರಾಜೃಸಂಪ್ರೋಕ್ತಸ್ತನಹ ಬಭ್ರಾಜೃತಸ್ತ್ರಯಃ | 
ಅನುದಾತ್ತೇತ ಆಖ್ಯಾತಾಭಾ ಹ್ಯುದಾತ್ತಾ ಇತಃ ಸ್ಕಮಾತ್‌ ॥ ೨೮ ॥ 


ಸಹೋನುದಾತ್ತೇದೇಕಸ್ತುರನೈಕೋಪ್ಕ್ಯಾತ್ಮನೇ ಸದೀ । 
ಸದಸ್ತ್ರಯ ಉದಾತ್ತೇತಃ ಕುಚಾದ್ವೇದಾ ಉದಾತ್ತ ಇತ್‌ ॥ ೨೯॥ 


ಸ್ಪ ರಿತೇತಃ ಪಂಚತ್ರಿಂಶದ್ಧಿ ಿಕ್ಕಾದ್ಯಾ ಶ್ಲ ಶ ತತಃ ಪರಂ। 
ಸರಿತೇಚ್ಛಿ ಇಗ್‌ಭೃ ಇದ್ಯಾ ಶ್ಲತ್ಪಾರೆ ಸ್ಪರಿತೇತ್ತ ತಃ WH ೩೦ ॥ 


ಮಾ ಇ ಡಂ ಂಂಂಇಯೃೃಇ್ಬಂಸಂಜ ಬಂ ಂಂಡೃ ಇಲ ಂಂಯಯಸಛಛೃ್ರಯ್ಪ೦ಇ್ಲಅಲ್ಲಇಂಛ್ಷ  ! ಹ ದ ದ ವಾ ಸ ಪಸ ೂ್ಠ ಸತಿಯರ ಸಾಸ ನವರ. 


೨೬. ಘಷಿ ಮುಂತಾದ ಎಂಭತ್ತೆಂಟು ಧಾತುಗಳು ಉದಾತ್ರೇತ್ತುಗಳು. 
ದ್ಯುತಾದಿ ಇಪ್ಪತ್ತೆರಡು ಧಾತುಗಳು ಅನುದಾತ್ತೇತ್ತುಗಳು. 

೨೭. ಘಬಾದಿಗಣದಲ್ಲಿ ಹಿತ್ತಾದ ಹದಿಮೂರು ಧಾತುಗಳು ಅನುದಾ 
ತ್ತವೇ ಇತ್ಸಂಜ್ಞಿಯಾಗಿ ಉಳ್ಳವುಗಳು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಜ್ವಲ ಮುಂತಾದ ಐನ 
ತ್ರೈರಡು ಧಾತುಗಳು ಉದಾತ್ರೇತ್ತುಗಳು. 

೨೮. ರಾಜ್ಯಧಾತುವು ಸ್ವರಿತೇತ್ರೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ತನ್ಕ ಭ್ರಾಜೃ 
ಮೊದಲಾದ ಮೂರು WG ಅನುದಾತ್ತೇತ್ತುಗಳು. ಭಾ ಧಾತುವು 
ಉದಾತ್ರ್ತವು. 


೨೯೨೩೦. ಸಹೆ ಧಾತುವು ಅನುದಾತ್ತೇತ್‌ ಎಂದೂ ರಮ ಎಂಬುದು 
ಒಂದೇ ಆತ್ಮನೇಪದಿಯಂದೂ ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಸದ ಮೊದಲಾದ ಮೂರು 
ಉದಾತ್ರೇತ್ರುಗಳು. ಕುಚಾದಿಗಳು ಉದಾತ್ತಗಳು. ಹಕ್ಕ ಮೊದಲಾದ 
ಮೂವತೆ ತ್ರೈದು ಧಾತುಗಳು ಸ ್ವೈರಿತೇತ್ತು ಗಳು. ಶಿರ್ಕ್‌ ಭ್ರೃಳ್ಗ್‌ ಮುಂತಾದ ನಾಲ್ಕು 
ಧಾತುಗಳೂ ಸ್ಪರತೇತ್ತುಗಳು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫೩ ] ನಾರದೀಯಸ್ರರಾಣಂ 


ಧೇಟಿಃ ಪರಸ್ಕೈಸದಿನಃ ಷಟ್‌ಚತ್ವಾರಿಂಶದುದೀರಿತಾಃ । 
ಅಷ್ಟಾದಶ ಸ್ಮಿಜಾದ್ಕಾಸ್ತು ಆತ್ಮನೇಪದಿನೋ ಮತಾಃ 1೩೧ 


ತತಸ್ತ್ರಯೋನುದಾತ್ರೇತಃ ಪೂಜಾದ್ಯಾಃ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಾಃ | 
ಹೃಸರಸ್ಮೈ ಸದೀ ಚಾತ್ಮನೇಭಾಷಾ ಸ್ತುಗುಪಾಸ್ತ್ರಯಃ ॥ ೩೨ ॥ 


ರಭದ್ಯಬ್ದಯನುದಾತ್ತ್ರೇತೋ ಇ ಕ್ಷಿದೋದಾತ್ತ ಇನ್ಮತಃ । 
ಪರಸ್ಕೈಸದಿನಃ ಸಂಚ ದಶ ಸೃಂಭ್ವಾದಯಸ್ತಥಾ 1 ೩೩ ೬ 


*ಿತಧಾತುರುದಾತ್ತೇಚ್ಚ ದಾನಶಾನೋಭಯಾತ್ಮಕೌ । 
ಸ್ಫರಿತೇತಃ ಸಚಾದ್ಯಂಕಾ ಪರಸ್ಮೈಪದಿನೋ ಮತಾಃ ॥ ೩೪ ॥ 


ಸ್ವರಿತೇತಸ್ತ್ರಯಶ್ಚೇತೌ ವದವಚೀ ಪರಿಭಾಷಿಣೌ | 
ಭ್ವಾದ್ಯಾ ಏತೇ ಷಡಧಿಕೆಂ ಸಹಸ್ರಂ ಧಾತವೋ ಮತಾಃ i ೩೫॥ 





ರಾ 


೩೧. ಥೇಟ್‌ ಮುಂತಾದ ನಲವತ್ತಾರು ಧಾತುಗಳು ಪರಸ್ಮೆ ಒಟ ಪದಿಗಳು. 
ಸ್ಮಿಜಾದಿ ಹದಿನೆಂಟು ಧಾತುಗಳು ಆತ್ಮನೇಪದಿಗಳೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ಷೆ. 


೩೨. ಆಮೇಲೆ ಪೂಜ್‌ ಮುಂತಾದ ಮೂರು ಧಾತುಗಳು ಅನುದಾತ್ತೇ 
ತ್ತುಗಳೆಂದು ಸಿದ್ದವಾಗಿನೆ. ಹೈ ಧಾತುವು ಪರಸ್ಮೈ ಪದಿಯು. ಸ್ತು ಮುಂತಾದ 
ಮೂರು ಆತ್ಮನೇಸದಿಗಳು. 


೩೩. ರಭ ಮುಂತಾದ ನಾಲ್ಕು ಧಾತುಗಳು ಅನುದಾತ್ತೇತ್ತುಗಳು. 
ಫ್ಟ್ರಿದಾ ಎಂಬುದು ಉದಾತ್ರೇತ್ತಾಗಿದೆ. ಸಂಭು ಮುಂತಾದ ಹದಿನೈದು 


ಪರಸ್ಮೆ ಪದಿಗಳು. 


೩೪. ಕೆತಧಾತುವು ಉದಾತ್ತೇತ್ಸುವು. ದಾನ, ಶಾನಧಾತುಗಳು ಉಭಯ 
ಪದಿಗಳು ಅಂದರೆ ಸ್ವರಿತೇತ್ತುಗಳು ಪಚ ಮುಂತಾದ (ಒಂಭತ್ತು)ವು ಸ್ವರಿ 
ತೇತ್ಮುಗಳು. ಸ ಮುಂತಾದುವು ಪರಸ್ಕ್ರೈಪದಿಗಳು. 


೩೫. ಆಮೇಲೆ ಮೂರು ಸ್ವರಿತೇತ್ತುಗಳು. ವದ ವಚ ಧಾತುಗಳು 
ಪರಸ್ಮೈ ಪದಿಗಳು. ಭೂ ಮುಂತಾದ ಧಾತುಗಳು ಸಾವಿರದ ಆರು ಇವೆಯೆಂದು 
ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಇವು ಭ್ರಾದಿಗಣದವುಗಳು. 
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ನಾರದೀಯಪುರಾಣಂ [ ಪೂರ್ವಭಾಗ 


ಪರಸ್ಕೈಪದಿನಃ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ನದಶ್ಚಾಪಿ ಹನೇತಿ ಚ! 


ಸ್ವರಿತೇತೋ ದ್ವಿಷಾದ್ಯಾಸ್ತು ಜತ್ವಾರೋ ಧಾತವೋ ಮತಾಃ 1೩೬ ॥ 
ಚಕ್ಷಿಚೇಕಃ ಸಮಾಖ್ಯಾತೋ ಧಾತುರತ್ರಾತ್ಮನೇಸದೀ । 
ಇರಾದಯೋನುದಾತ್ರೇತೋ ಧಾತವಸ್ತು ತ್ರಯೋದಶ 1 ೩೭ ॥ 
ಆತ್ಮನೇಪದಿನೌ ಪ್ರೋಕ್ಟ್‌ ಸೂಜ್‌ಶೀಜ್‌ ದೌ ಶಾಬ್ದಿಕೈರ್ಮುನೇ | 
ಪರಸ್ಮೈ ಪದಿನಃ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಷುಮುಖಾಃ ಸಪ್ತಧಾತವಃ 1 ೩೮ ॥ 
ಸ್ವರಿತೇದುರ್ಣಇಖ್ಯಾ ತೋ ಧಾತುರೇಕೋ ಮುನೀಶ್ವರ | 
ಘುಮುಖಾಸ್ತ್ರಯ ಉದ್ದಿಷ್ಟಾಃ ಪರಸ್ಮೈ ಪದಿನಸ್ತಥಾ AFI 
ಷುಇಗೇಕಸ್ತು ಸಮಾಖ್ಯಾತಃ ಸ್ಮೃತೋ ನಾರದ ಶಾಬ್ದಿಕ್ಕೈಃ 1 ೪೦॥ 


ಅಷ್ಟಾದಶ ರಾಸ್ರ ಭೃತಯಃ ಸರಸ್ಮ್ಯೈಪದಿನಃ ಸ್ಮೃತಾಃ | 
ಇಜಿನ್ನಿತ್ಮ ನ ಪ್ರೋಕ್ತೋ ಬ ತರಾ ಚ I ೪೧॥ 


ಪಸ ಸ ಸತ ಪ್ಲ 
ಹ ವ ರ  ಾಪು[ುದದುರುು್ಗಾರುುುುಕುದುು ್ಭೈ8&್ವಿವುವು್ಪುುು್ವ್ತು 13337 2277. ೨ ೨೨೨... ದ ತಾರಾ, ತಸ ಸೂ 


೩೬. ವದ ಮತ್ತು ಹನ ಧಾತುಗಳು ಪರಸ್ಮೆ ಶಲ ಸದಿಗಳು. ದ್ರಿಷ 


ಮುಂತಾದ ನಾಲ್ಕು ಧಾತುಗಳು ಸ್ವರಿತೇತ್ತುಗಳು ಅಂದರೆ ಉಭಯಪದಿಗಳು. 


೩೭. ಇಲ್ಲಿ ಚಕ್ಷಿಜ್‌ ಎಂಬ ಒಂದು ಧಾತು ಮಾತ್ರ ಆತ್ಮನೇಪದಿಯಾಗಿದೆ. 
ಇರಾದಿ ಹದಿಮೂರು ಧಾತುಗಳು ಅನುದಾತ್ತ ಇತ್ಸಂಜ್ಞೆಯುಳ್ಳವುಗಳು. 

೩೮. ಖುಷಿಯೇ! ಶಬ್ದಶಾಸ್ತ್ರಕೋವಿದರಿಂದ ಪೂಜ, ಶೀಜ್‌ಯೆಂಬ 
ಎರಡು ಧಾತುಗಳು ಆತ್ಮನೇಪದಿಗಳೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. ಷು ಮುಂತಾದ 
ಏಳು ಧಾತುಗಳು ಪರಸೆ ಶಲ್ಯ ಹದಿಗಳೆಂದು ಉಕ್ತವಾಗಿವೆ. 

೩೯. ಉರ್‌ ಯೆಂಬ ಧಾತುವು ಸ _ರಿತೇತ್ರಾ ಗಿದೆ. ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠ ನೇ! 
ಘು ನೊದಲಾದ ಮೂರು ಧಾತುಗಳು Mp ಪರಸ್ಮೈ ಪದಿಗಳಾಗಿವೆ. 

೪೦-೪೧. ಷ್ಟು೫ಎಂಬ ಒಂದು ಧಾತುವುಸ್ಥ ೈರಿತೇತ್ತಾಗಿದೆ. ನಾರ 
ದನೇ! ರಾ ಜಟ ಹದಿನೆಂಟು ಧಾತುಗಳು ಪ ಪರಸ್ಯ ಸದಿಗಳೆಂದು ಹೇಳ 
ಲ್ಪಟ್ಟವೆ. ಇಜ್‌ಯೆಂಬ ಒಂದು ಧಾತು ಮಾತ್ರ ಆತ್ಮನೇಪದಿಯು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫೩] ನಾರದೀಯೆಪುರಾಣಂ 


ವಿದಾದಯಸ್ತು ಚತ್ವಾರಃ ಪರಸ್ಮೈ ಸದಿನೋ ಮತಾಃ । 
ಇಷ್ಟಸ್‌ಶಯೇಃ ಸಮುದ್ದಿಷ್ಟಃ ಪರಸ್ಮೈಸದಿಕಸ್ತಥಾ ॥ ೪೨ ॥ 


ಪರಸ್ಮೈ ಸದಿನಶ್ಚೈವ ತೇ ಮಯೋಕ್ತಾಃ ಸ್ಕಮಾದಯ | 
ದೀಧೀಜ್‌ವೇನೀಜ್‌ ಸ್ಮೃತೌ ಧಾತೂ ಆತ್ಮನೇಪದಿನೌ ಮುನೇ 1೩॥ 


ಪ್ರಥಾದಯೆಸ್ತ್ರ ಯಶ್ಚಾಪಿ ಉದಾತ್ರೇತಃ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಾಃ | 
ಚರ್ಕರೀತಂ ಚ ಹುಜ್‌ ಸ್ರೋಕ್ರೋನುದಾತ್ತೇನ್ಮುನಿಸತ್ತಮ ॥ ೪೪ ॥ 


ತ್ರಿಸಪ್ತತಿಸಮಾಖ್ಯಾತಾ ಧಾತವೋತದಾದಿಕೇ ಗಣೇ । 
ದಾದಯೋ ಧಾತವೋ ವೇದಾಃ ಪರಸ್ಮೈಪದಿನೋ ಮತಾಃ 1 ೪೫ ॥ 


ಸ್ವರಿತೇದ್ವೈ ಭೃಇಗಾಖ್ಯಾತಾ ಉದಾತ್ರೇದ್ಭಾಕ್‌ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಃ | 
ಮಾಜ್‌ ಹಾಜ್‌ ದ್ವಾವನುದಾತ್ತೇಶೌ ಸ್ಪರಿತೇ ದ್ಹಾನಧಾತುಷು ! ೪೬ ಗ 


೪೨. ನಿದ ಮೊದಲಾದ ನಾಲ್ಕು ಧಾತುಗಳು ಸರಸ್ಮೈಪದಿಗಳು. 
ಹಾಗೆಯೇ ಇಷ್ಟಪ್‌-ಶಯೇ ಈ ಧಾತುವು ಮಲಗುಯೆಂಬರ್ಥದಲ್ಲಿದ್ದು ಪರಸ್ಮೈ 


ಫದಿಯಾಗಿದೆ. 


೪೩. ಸ್ಕಮ ಮುಂತಾದುವು ಪರಸ್ಮೈ ಪದಿಗಳಂದು ನಾನು ಹೇಳಿರುವೆನು. 
ದೀಧೀಜ್‌, ವೇವೀಜ್‌ಯೆಂಬ ಎರಡು ಧಾತುಗಳು ಆತ್ಮನೇಪದಿಗಳು. 


೪೪. ಪ್ರಥ ಮೊದಲಾದ ಮೂರು ಧಾತುಗಳು ಉದಾತ್ತೇತ್ತುಗಳೆಂದು 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. ಚರ್ಕೆರೀತಂ, ಹ್ಮ್‌ ಎಂಬುದು ಆತ್ಮನೇಸದಿಗಳು. 


೪೫. ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಅದಾದಿಗಣದಲ್ಲಿ ಮುನ್ನೂರು ಧಾತುಗಳಿವೆ. 
ದಾ ಮುಂತಾದ ಧಾತುಗಳು ಪರಸ್ಮೈಪದಿಗಳು. (ಇಲ್ಲಿಂದ ಜುಹೋತ್ಕಾದಿಗಣವು 
ಆರಂಭಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ದೆ). 

೪೬, ಭ್ಲರ್ತ್‌ ಎಂಬ ಧಾತುವು ಸ್ಪರಿತೇತ್ತಾಗಿದೆ.  ಹಾತ್‌ಯೆಂಬ 
ಧಾತುವು ಉದಾತ್ರೇತ್ತಾಗಿದೆ. ಮಾಜ್‌, ಹಜ್‌ ಎಂಬ ಎರಡು ಧಾತುಗಳು 
ಅನುದಾತ್ರವೇ ಇತ್ತಾಗಿವುಳ್ಳವುಗಳು. ದಾನಧಾತುವು ಸ್ವರಿತೇತ್ತು ಎಂದು 
ತಿಳಿಯಬೇಕು. 
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ನಾರದೀಯಪುರಾಣಂ [| ಪೂರ್ನಜಾಗ 


ವಾಣಿತಿರಾದ್ಯಾಸ್ತ್ರಯಶ್ಚಾಸಿ ಸ್ವರಿತೇತ ಉದಾಹೃತಾಃ । 


ಫೃಮುಖಾ ದ್ವಾದಶ ತಥಾ ಪರಸ್ಮೈ ಪದಿನೋ ಮತಾಃ | NV 


ದ್ವಾನಿಂಶತಿರಿಹೋದ್ದಿಷ್ಟಾ ಧಾತವೋ ಹ್ವಾದಿಕೇ ಗಣೇ । 
ಪರಸ್ಕೈಸದಿನಃ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ದಿನಾದ್ಯಾಃ ಸಂಚನಿಂಶತಿಃ ॥ ೪೮ ॥ 


ಆತ್ಮನೇಸದಿನೌ ಧಾತೂ ಷೂಜ್‌ ದೊಜ್‌ ದ್ವಾನಖ ನಾರದ । 
ಓದಿತಃ ಪೂಜಮುಖಾಃ ಸಪ್ತ ಆತ್ಮನೇಪದಿನೋ ಮತಾಃ ೪೯ ॥ 


ಆತ್ಮನೇಸದಿನೋ ವಿಪ್ರ ದೀಜ*ಮುಖಾಸ್ತ್ಮಿಹ-ಕೀರ್ತಿತಾಃ । 
ಸ್ಕತಿಪ್ರಭೃತಯೋ ನೇದಾಃ ಪರಸ್ಮೈ ಪದಿನೋ ಮತಾಃ ॥೫೦॥ 


ಜನ್ಕಾದಯಃ ಪಂಚದಶ ಆತ್ಮನೇಪದಿನೋ ಮುನೇ ! 
ಮೃಷಾದ್ಯಾಃ ಸ್ವರಿತೇತಸ್ತು ಧಾತನಃ ಪಂಚಕೀರ್ತಿತಾಃ 1೫೧॥ 


ಹಾ ಬಾ ಚಾ ವಾ ಸಾ ವಾ ಅಜಾ ರಾ ee 


೪೭. ವಾಣಿ ಮುಂತಾದ ಮೂರು ಧಾತುಗಳು ಸ್ವರಿತೇತ್ತುಗಳೆಂದು 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟವೆ. ಫೈ ಮುಂತಾದ ಹನ್ನೆರಡು ಧಾತುಗಳೂ ಪರಸ್ಮೈ ಪದಿಗಳು. 


೪೮. ಇದೇರೀತಿಯಾಗಿ ಜುಹೋತ್ಯಾದಿಗಣದಲ್ಲಿ ಇಪ್ಪತ್ತೆರಡು ಧಾತು 
ಗಳು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. ಮುಂದೆ ಹೇಳುವುದು ದಿವಾದಿಧಾತುಗಳು. ದಿವಾದಿ 
ಇಪ್ಪತ್ತೈದು ಧಾತುಗಳು ಪರಸ್ಮ್ಮೈಪದಿಗಳೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. 


೪೯,  ಷೂಜ್‌, ದೂಜ್‌ಯೆಂಬ ಎರಡು ಧಾತುಗಳು ಆತ್ಮನೇಸದಿಗಳಾ 
ಗಿವೆ. ನಾರದನೇ! ಓಕಾರವೇ ಮೊದಲು ಇತ್ತಾಗಿ ಉಳ್ಳ ಪೂಜ” ಮೊದಲಾದ 
ಏಳು ಧಾತುಗಳು ಆತ್ಮನೇಪದಿಗಳೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. 


೫೦. ದ್ವಿಜನೇ! ದೀಜ್‌ ಮೊದಲಾದುವುಗಳು ಆತ್ಮನೇಸದಿಗಳೆಂದು 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟವೆ. ಷೋ (ಸ್ಯತಿ) ಮೊದಲಾದ ಧಾತುಗಳು ಪರಸ್ಮ್ಮೈಪದಿಗಳೆಂದು 
ತಿಳಿಯಬೇಕು. | 


೫೧. ಇಜನೀ ಮುಂತಾದ ಹದಿನೈದು ಥಾತುಗಳು ಆತ್ಮನೇಪದಿಗಳು. 
ಮೃಷ ಮುಂತಾದ ಐದು ಧಾತುಗಳು ಸ್ವರಿತೇತ್ತುಗಳೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧ 
ವಾಗಿಎ. 
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ಅಧ್ಯಾಯೆ ೫೩] ನಾರದೀಯಪುರಾಣಂ 


ಏಕಾದಶ ಪದಾದ್ಯಾಸ್ತು ಹ್ಯಾತ್ಮನೇಪದಿನೋ ಮತಾಃ । 
ರಾಧೋ9ಕರ್ಮಕ ಏವಾತ್ರ ವೃದೌ ಸ್ವಾದಿಚುರಾದಿಕೇ ೪೫೨1 


ಉದಾತ್ತೇತೆಸು ್ರದಾದ್ಯಾಸ್ತು ತ್ರ ಯೋದಶ ಸಮಿರಿಶಾಃ | 
ಪರಸ್ಮೆ 4ಸದಿನೋಷಾ ಸ್ಟಾತ್ರ ಸಧಾದ್ಕಾ ಃ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಾಃ ॥೫೩॥ 


ಸಮಾದ್ಯಾಶ್ನಾಪ್ಯದಾತ್ತೇತಃ ಸಬ್‌ಚತ್ವಾರಿಂಶದುದೀರಿತಾಃ । 
ಚತ್ವಾರಿಂಶಚ್ಛತಂ ಚಾಪಿ ದಿವಾದೌ ಧಾತವೋ ಮತಾಃ ೫೪ ॥ 


ಸ್ವಾದಯಃ ಸ್ವರಿತೇತೋಂಕಾಃ ಧಾತವಃ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಾಃ । 
ಸಪ್ತಾಖ್ಯಾತೋ ದುನೋತಿಸ್ತು ಪರಸ್ಮೈಸೆದಿನೋ ಮುನೇ 1 ೫೫ ॥ 


ಅಸ್ಟಿಧಾನನುದಾತ್ತೇತೌ ಧಾತೊ ದ್ವೌ ಪರಿಕೀರ್ತಿತೌ । 
ಪರಸೆ ಒಂಸದಿನಸ್ತತ್ರ ತಿಕಾದ್ಯಾಸ್ತು ಚತುರ್ದಶ ॥ ೫೬ ॥ 


ರಾಣಾ ಬ ರುಕಾ ರ ರಾರಾುಾೈಣ ರಂದು... ಪಾ 


೫೨. ಪದ ಮುಂತಾದೆ ಹನ್ನೊಂದು ಧಾತುಗಳು ಆತ್ಮನೇಪದಿಗಳೆಂದು 
ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿವೆ. ಅಕರ್ಮಕವಾದ ರಾಧ ಧಾತುವು ಮಾತ್ರ ವೃದ್ಧ್ಯರ್ಥದಲ್ಲಿ 
ಸ್ವಾದಿ ಚುರಾದಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪರಸ್ಮೈ ಸದಿಯು. ಇವು ದಿವಾದಿಗಳು. 


೫೩. ತುದ ಮುಂತಾದುವುಗಳು ಹದಿಮೂರು ಧಾತುಗಳು ಉದಾತ್ತೇ 


ತ್ತುಗಳು. ರಥ ಮುಂತಾಡ ಎಂಟು ಧಾತುಗಳು ಪರಸ್ಮೈ ಪದಿಗಳಂದು 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. 


೫೪. ಸಮ ಮುಂತಾದ ನಲವತ್ತೆಂಟು ಧಾತುಗಳು ಉದಾತ್ತೇತ್ತು 
ಗಳೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. ದಿವಾದಿಯಲ್ಲಿ ನೂರನಲವತ್ತು ಧಾತುಗಳಿವೆಯೆಂದು 
ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾಗಿದೆ. 


೫೫. (ಸೊಜ್‌) ಸ್ವಾದಿ ಮೊದಲಾದ ಒಂಭತ್ತು ಧಾತುಗಳು ಸ್ವರಿತೇ 
ತ್ತುಗಳು. (ದು) ದುನೋತಿ ಮುಂತಾದ ಏಳು ಧಾತುಗಳು ಪರಸೆ ಪಿ 
ಪದಿಗಳು. 


೫೬. ನಾರದನೇ! ಘು ಮೊದೆಲಾದ ಎರಡು ಧಾತುಗಳು ಅನುದಾತ್ತೇ 
ತ್ತುಗಳು. ತಿಕ ಮುಂತಾದ ಹದಿನಾಲ್ಕು ಧಾತುಗಳು ಪರಸ್ಮ್ಮೈಪದಿಗಳೆಂದು 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ವೆ, 
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ನಾರದೀಯೆಪುರಾಣಿಂ [ ಪೂರ್ವಭಾಗ 


ದ್ವಾಶ್ರಿಂಶದ್ಭಾತನಃ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ನಿಸ್ರೇಂದ್ರ ಸ್ವಾದಿಕೇ ಗಣೇ | 
ಸ್ವರಿತೇತಃ ಸಡಾಖ್ಯಾತಾಸ್ತುದಾದ್ಯಾ ಮುನಿಸತ್ತಮ » ೫೭ ॥ 


ಯಷ್ಯುದಾತೇಜ್ನುಹೀಪೂರ್ನಾ ಆತ್ಮನೇಪದಿನೋರ್ಣವಾಃ । 
ವ್ರಶ್ಚಾದಯ ಉದಾತ್ತೇತಃ ಪ್ರೋಕ್ತಾಃ ಪಂಚಾಧಿಕಂ ಶತಂ ॥ ೫೮ ॥ 


ಗೂರ್ಯುದಾತ್ತೇದಿಹೋದ್ದಿಷ್ಟೋ ಧಾತುರೇಕೋ ಮುನೀಶ್ವರ । 
ಣೂಮುಖಾಶ್ಚ್ವೈವ ಚತ್ವಾರಃ ಪರಸ್ಮೈ ಸದಿನೋ ಮತಾಃ HF 0 


ಕುಜಾಖ್ಯಾತೋನುದಾತ್ತೇಚ್ಚ ಕುಟಾದ್ಯಾಃ ಪೂರ್ತಿಮಾಗತಾಃ । 
ಸೃಜ* ಮೃಜ್‌ ಚಾತ್ಮನೇಭಾಷೌ ಷಟ್‌ ಪರಸ್ಮ್ಯೈಸದೇ ರಿಸೇಃ 1೬೦॥ 


ಆತ್ಮನೇಪದಿನೌ ಧಾತೂ ದೃಜ್‌ದೃಜ ದೌ ಚಾಪ್ರ್ಯುದಾಹೃತೌ । 
ಪೃಚ್ಛಾದಿಷಸೋಡಶಾಖ್ಯಾ ತಾಃ ಪರಸ್ಮೈ ಸದಿನೋ ಮುನೇ !೬೧॥ 


ಪಗಾರ ವವ ಹಹಕಾಜಾಳಾ್‌ ಒದ ೨೩ಲ೧೬೧0 ಸರ್‌ ಸರಾರರಾರಾರಾದಾಯಾದಾದ್ದದ್ದ ಹ ಅ ಥಂಡ ಲಂ ಇ. POSS 


೫೭. ದ್ವಿಜೋತ್ತಮನೇ! ಇದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ ಸ್ವಾಧಿಗಣದಲ್ಲಿ ಮೂವ 
ತರಡು ಧಾತುಗಳು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. ತುದ ಮುಂತಾದ ಆರು ಧಾತುಗಳು ಸ್ವರಿ 
ತೇತ್ತುಗಳೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. 


೫೮. ಮುನಿಶ್ರೀಷ್ಠನೇ! ಯಹೀಯೆಂಬ ಧಾತುವು ಉದಾತ್ರೇತ್ತಾದುದು. 
ಜುಹೀ ಮುಂತಾದ ನಾಲ್ಕು ಧಾತುಗಳು ಆತ್ಮನೇಪದಿಗಳು. ವ್ರಶ್ಚ ಮುಂತಾದ 
ನೂರೈದು ಧಾತುಗಳು ಗ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. 


೫೯. ಮುನಿವರನೇ ! ಗೂರೀಯೆಂಬ ಒಂದು ಧಾತುವು ಮಾತ್ರ ಉದಾ 
ತ್ರೇತ್ರೆಂದು ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಣೂ ಮುಂತಾದ ನಾಲ್ಕು ಧಾತುಗಳು ಪರ 
ಸ್ಮೈಪದಿಗಳು. 

೬೦. ಕುಜಯೆಂಬ ಒಂದು ಧಾತುವು ಅನುದಾತ್ರೇತ್ತಾದುದು. ಕುಚ 
Wor ಇಲ್ಲಿ ಸೇರಿವೆ. ಸೃಜ್‌, ಮೃಜ್‌ ಎಂಬೆರಡು ಧಾತುಗಳು 

ತ್ಮನೇಸದಿಗಳು. ಸ ಮೊದಲಾದ ಸ ಧಾತುಗಳು ಪರಸ್ಕ್ರೈಪದಿಗಳು. 


೬೧. ದೃಜ್‌ ಧೃಜ್‌ ಎಂಬೆರಡು ಧಾತುಗಳು ಆತ್ಮನೇಸದಿಗಳೆಂದು 
ಹೇಳಲ್ಪ ಟ್ರ ಜೆ. ಸ್ಸ ಚ್ಛ ವೊದಲಾದ ಹದಿನಾರು ಧಾತುಗಳು ಪರಸ್ಮೈ ಸದಿಗಳು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೫೩ ] ನಾರದೀಯಪುರಾಣಂ 


ಸ್ವರಿತೇತಃ ಷಟ್‌ ತತಶ್ಚ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಮಿಲಮುಖಾ ಮುನೇ | 
ಶೃತೀಪ್ರಭೃತಯಶ್ಚಾಸಿ ಪರಸ್ಮೈ ಪದಿನಸ್ತ್ರಯಃ ॥೬೨॥ 


ಸಪ್ತ ಪಂಚಾಶದಧಿಕಾಸ್ತುದಾದೌ ಧಾತವಃ ಶತಂ | 
ಸ್ವರಿತೇತೋ ರುಧೋನಂದಾ ಪರಸ್ಕೈಭಾಸಿತಃ ಕೃತೀ 1೬೩ ॥ 


ಇಇಂಧೀತೋನುದಾತ್ರೇತಸ್ತ್ರಯೋ ಧಾತವ ಈರಿತಾಃ । 
ಉದಾತ್ತೇತಃ ಶಿಷಪಿಷರುಧಾದ್ಯಾಃ ಪಂಚವಿಂಶತಿಃ ॥ ೬೪ ॥ 


ಸ್ವರಿತೇತಸ್ತನೋಃ ಸಪ್ತ ಧಾತವಃ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಾಃ । 
ಮನುವನ್ವಾತ್ಮನೇಭಾಷೌ ಸ್ವರಿತೇತೃ ಇಇದಾಹೃತಃ ॥ ೬೫ ॥ 


ತತೋದ್ಧ್‌ ಕೀರ್ತಿತೌ ವಿಪ್ರ ಧಾತವೋ ದಶ ಶಾಬ್ದಿಕೈಃ। 
ಕ್ರ್ಯಾದ್ಯಾಃ ಸಪ್ರೋಭಯೇಭಾಷಾಃ ಸೌತ್ರಾಃ ಸ್ತಂಭ್ವಾದಿಕಾಸ್ತಥಾಃ ॥ ೬೬8 


ಹಾ ಬ ವಾಂ ದ ಜಾ ರಾ ಅ ವ ೫11. ೫3 ಹ — 





ವಾರಾ ವದ i —— 


೬೨. ಮಿಲ ಮುಂತಾದ ಆರು ಧಾತುಗಳು ಸ್ವರಿತೇತ್ತುಗಳು. ಕೃತೀ 
ಮುಂತಾದ ಮೂರು ಧಾತುಗಳು ಪರಸ್ಮ್ರೈಪದಿಗಳು. 


೬೩. ಈರೀತಿಯಾಗಿ ತುದಾದಿಯಲ್ಲಿ ನೂರ ಐನತ್ತೇಳು ಧಾತುಗಳು 
ಇವೆ. ರುಧೆ ಮೊದಲಾದವುಗಳು ಸ್ವರಿತೇತ್ತುಗಳು. ಕೃತೀಯೆಂಬುದು ಪರ 


ಸ್ಮ್ರೈಪದಿಯು. 


೬೪. ಈ ಇಂಧೀ ಎಂಬ ಧಾತುವಿನ ಮುಂದೆ ಉಕ್ತವಾಗಿರುವ ಮೂರು 
ಧಾತುಗಳು ಅನುದಾತ್ತೇತ್ತುಗಳು. ಶಿಷ್ಠ ಪಿಷ, ರುಧ ಮುಂತಾದ ಇಪ್ಪತ್ತೈದು 
ಧಾತುಗಳು ಉದಾತ್ರೇತ್ತುಗಳೆಂದು ಉಕ್ತವಾಗಿವೆ. 


೬೫. ತನುವೇ ಮೊದಲಾದೇಳು ಧಾತುಗಳು ಸ್ವರಿತೇತ್ತುಗಳೆಂದು 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. ಮನು, ವನುಯೆಂಬೆರಡು ಧಾತುಗಳು ಆತ್ಮನೇಪದಿಗಳು. 
ಕೃರ ಧಾತುವು ಸ್ವರಿತೇತ್ತಾಗಿ ಉಭಯಪದವಾಗುವುದು. 


೬೬-೬೭.  ಆಮೇಲೆರಡು ಧಾತುಗಳು ಈ;ಗಣದಲ್ಲಿ ಉಕ್ತವಾಗಿವೆ. 
ಹೀಗೆ ಈ ಗಣದಲ್ಲಿ ಹತ್ತು ಧಾತುಗಳು ಶಬ್ದಶಾಸ್ತ್ರಸಂಡಿತರಿಂದ ಉಕ್ತವಾಗಿನೆ. 
ಕ್ರೀ ಮೊದಲಾದ ಏಳು ಧಾತುಗಳು ಉಭಯಪದಿಗಳಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಸ್ಮಂಭು 
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ಪರಸ್ಮೈ ಸದಿನಃ ಸ್ರೋಕ್ತಾಶ್ಚತ್ವಾರೋಪಿ ಮುನೀಶ್ವರ | 
ದ್ವಾವಿಂಶತಿರುದಾತ್ತೇತಃ ಕ್ರುಧಾದ್ಯಾ ಧಾತವೋ ಮತಾಃ 1! ೬೭ ॥ 


ವೃಜ್ಜಾತ್ಮನೇಸದೀ ಧಾತುಃ ಶ್ರಂಥಾದ್ಯಾಶ್ಮೈಕೆನಿಂಶತಿಃ | 
ಪರಸ್ಕೈಸದಿನಶ್ವಾಥ ಸ್ವರಿತೇದ್ದ್ರೈಹ ಏವ ಚ ॥೬ಲೆ॥ 


ಕ್ರ್ಯಾದಿಕೇಷು ದ್ವಿಪಂಚಾಶದ್ದಾತವಃ ಕೀರ್ತಿತಾ ಬುಧೈಃ 
ಚುರಾದ್ಯಾ ಧಾತವೋ ಇಂತಾಃ ಷಟ್‌ತ್ರಿಂಶದಧಿಕೆಂ ಶತಂ 1 ೬೯ ॥ 


ಚಿತ್ಕಾದ್ಯಷ್ಟಾದಶಾಖ್ಯಾತಾ ಆತ್ಮನೇಪದಿನೋ ಮುನೇ । 
ಚರ್ಚಾದ್ಯಾ ಆಧೃಷೀಯಾಸ್ತು ಇಂತಾ ವಾ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಾಃ H&on 


ಅದೆಂತಾ ಧಾತವಶ್ಚೈನ ಚತ್ವಾರಿಂಶತ್ತಥಾಷ್ಟ ಚ । 
ಪದಾದ್ಯಾಸ್ತು ದಶ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಧಾತವೋ ಹ್ಯಾತ್ಮನೇಪದೇ ॥ ೭೧ 





ಎ ರಾತ್‌ i  ————— i 


ಮೊದಲಾದ ನಾಲ್ಕು ಧಾತುಗಳು ಸೌತ್ರಧಾತುಗಳು (ಗಜಪಾಠದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ 
ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ನಿರ್ದಿಷ್ಟವಾದುವುಗಳು) ಪರಸ್ಮೈ ಪದಿಗಳು. ಕ್ರುಧ 
ಮುಂತಾದ ಇಪ್ಪತ್ತೆರಡು ಧಾತುಗಳು ಉದಾತ್ರೇತ್ತಾಗಿರುವುವು. 

೬೮. ವೃಜ್‌ ಧಾತುವು ಆತ್ಮನೇಪದಿಯು. ಶ್ರಂಥ ಮುಂತಾದುವು 
ಇಸ್ಸತ್ತೊಂಂದು ಧಾತುಗಳು ಪರಸ್ಮ್ಕೈಪದಿಗಳು. ಗ್ರಹ ಧಾತುವು ಸ್ವರಿತೇ 
ತ್ತಾಗಿರುವುದು. 

೬೯. ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಕ್ರ್ಯಾದಿಗಣದಲ್ಲಿ ಐವತ್ತೆರಡು ಧಾತುಗಳು ಪಂಡಿ 
ತರಿಂದ ಪರಿಗಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. ಇ ಕಾರವೇ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿರುವ ನೂರ ಮೂವತ್ತಾರು 
ಧಾತುಗಳು ಚುರಾದಿಗಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. 


೭೦. ಚಿತಿ ಮುಂತಾದ ಹದಿನೆಂಟು ಧಾತುಗಳು ಆತ್ಮನೇಪದಿಗಳಾಗಿರು 
ವುವು. ಚರ್ಚಾ ಎಂಬುದೇ ಆದಿಯಾಗಿ ಧೃಷೀ ಧಾತುವಿನವರೆಗೆ ಇರುವನು 
ಗಳನ್ನು ಇ್ಯಂತಗಳೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಇವು ಉಭಯಪದಿಗಳೆಂದು ಭಾವ. 


೭೧. ಹೀಗೆಯೇ ನಲವತ್ತೆಂಟು ಧಾತುಗಳು ಇಲ್ಲಿ ಅಕಾರವೇ ಅಂತ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ಇರುವವುಗಳಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಸದ ಮುಂತಾದ ಹತ್ತು ಧಾತುಗಳು ಆತ್ಮನೇ 
ಪದಿಗಳಾಗಿರುತ್ತವೆ. 
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ಸೂತ್ರಾದ್ಯಾ ಅಪ್ಪ ಚಾಪ್ಕತ್ರ ಇ್ಯಾಂತಾಃ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಮನೀಸಿಭಿಃ । 
ಧಾತ್ರರ್ಥೆೇ ಪ್ರಾತಿಸದಿಕಾದ್ದೆಹುಲಂ ಚೇಷ್ಟವನ್ಮತಂ 1೭೨॥ 


ತತ್ತರೋತಿ ತದಾಚಷ್ಟೇ ಹೇತುಮತ್ಯಸಿ ಜೆರ್ಮತಃ | 
ಧಾತ್ಮರ್ಥೆೇ ಕರ್ತೃಕರಣಾಚ್ಚಿತ್ರಾದ್ಯಾಶ್ವಾಪಿ- ಧಾತವಃ 1೭೩ 


ಅಷ್ಟ ಸಂಗ್ರಾಮ ಆಖ್ಯಾತೋನುದಾತ್ತೇಚ್ಛಾಬ್ದಿಕೈರ್ಬುಧೈಃ। 
ಸ್ತೋಮಾದ್ಯಾಃ ಷೋಡಶ ತಥಾ ಅದಂತಸ್ಯ ನಿದರ್ಶನಂ ॥ ೭೪॥ 


ತಥಾ ಬಾಹುಲಕಾದನ್ಯೇ ಸೌತ್ರಲೌಕಿಕವೈದಿಕಾಃ | 
ಸರ್ವೇ ಸರ್ವಗಣೀಯಾಶ್ಚ ತಥಾನೇಕಾರ್ಥವಾಚಿನಃ 1೭೫ ॥ 


ಹ ಹ ಮಿ ಭಿಮಾ ಮು, ವರ್ಯ ಸರೂ ವಿಮ ವಮ ತ ಹ ರಾರಾ 


೭೨. ಸೂತ್ರ ಮುಂತಾದ ಎಂಟು ಧಾತುಗಳೂ ಇ್ಯಂತಗಳಾಗಿವೆ 
ಯೆಂದು ಪ್ರಾಜ್ಞರು ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. ಪ್ರಾತಿಪದಿಕ (ನಾಮಪದ) ದ ಮೇಲೂ 
ಧಾತ್ವರ್ಥನಿವಕ್ಷೆ ಮಾಡಿದಾಗ ಕ್ರಿಯಾಪದದ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳು ಬರುತ್ತವೆ. ಆಗ 
ಇಷ್ಟವದ್ಭಾವ ಬರುವುದು. ಅಂದರೆ ಅಂತ್ಯಲೋಪಾದಿಗಳು ಬರುವುವು. (ಇವು 
ಗಳಿಗೆ ನಾಮಧಾತುಗಳೆಂದು ಹೆಸರು.) 


೭೩. ಅದನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾನೆ, ಅದನ್ನು ಆಚರಿಸುತ್ತಾನೆ ಎಂಬ ಅರ್ಥ 


ದಲ್ಲಿಯೂ, ಮಾಡಿಸುವವನು ಅಥವಾ ಪ್ರೇರೇಪಿಸುವವನು ಎಂಬ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿಯೂ 
ಣಿಚ್‌. ಎಂಬ ಪ್ರತ್ಯಯವು ಬರುವುದು. ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಕರ್ತೃರ್ಥದಲ್ಲಿಯೂ 


ಕರಣಾರ್ಥದಲ್ಲಿಯೂ ಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ವಿವಕ್ಷೆ ಮಾಡಿದಾಗ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳು ಬರು 
ವುವು. ಇವೇ ಚಿತ್ರಾದಿಧಾತುಗಳೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿವೆ. 

೩೭೪. ಸಂಗ್ರಾಮ ಮುಂತಾದ ಎಂಟುಧಾತುಗಳು ಯುದ್ಧ ಮೊದಲಾದ 
ಅರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಅನುದಾತ್ತೇತ್ತಾಗಿ ಶಾಬ್ದಿಕರಿಂದ ಸ್ರೋಕ್ತವಾಗಿವೆ. ಸೋಮ 
ಮುಂತಾದ ಅಕಾರಾಂತವಾದ ಹೆದಿನಾರು ಧಾತುಗಳನ್ನು ಈ ನಾಮಧಾತುಗಳ 
ಉದಾಹರಣೆಗಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ. 

೭೫. ಇದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದಂತೆ ಬಹುಲಗ್ರಹೆಣದಿಂದೆಲೂ 
ಸೂತ್ರನಿರ್ದೇಶದಿಂದಲೂ ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ವೇದದಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿರುವ 
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ಸನಾದ್ಯಂತಾ ಧಾತನಶ್ಚ ತಥಾ ವೈ ನಾಮಧಾತನಃ | 
ಏನಮಾನೆಂತ [ಮುದ್ಭಾವ್ಯ ಧಾತೂನಾವಿಂಹ ನಾರದ । 
ಸಂಶ್ಲೇಪೋಯಂ ಸಮುದ್ದಿ ಸ್ಬೊ € ನಿಸ್ತರಸ್ತತ್ರ ತತ್ರ ಚ !೭೬॥ 


ಊದ್ಯ ದಂತ್ಯ ರ್ಯಾತಿ ರುಶ್ಲು ಶೀಜ್‌ಸ್ಸು ನುಕ್ಸುಶ್ತಿಡೀಜ್‌ಶ್ರಿಭಿಃ । 


ವೃಜ್‌ವೃಇಭ್ಯಾಂ ಚ ನಿಸ ಕಾಚೋಜಂತೆ ಶೇಷು ನಿಹತಾಃ ಸ್ನ ಕಾಕ ॥ ೭೭ ॥ 


೬ಎ” 


ಶಕ್‌ ಪೆಚ್‌ಮುಚ್‌ರಿಚ್‌ ವಚ್‌ ವಿಚ್‌ ಸಿಚ್‌ ಪ್ರಚ್ಛಿ ತ್ಯಜ್‌ ನಿಜಿರ್‌ ಭಜಃ । 
ಬೆಂಜ್‌ ಭುಜ್‌ ಭೃಸ್ಸ್‌ ಮಸ್ಲಿ ಯಜ್‌ ಯುಜ್‌ 
ರಂಜಿ ನಿಜಿರ್‌ ಸಂಜಿ ಸಂಜ್‌ ಸೃಜಃ "೭೬೮8೫0 


ಧಾತುಗಳನ್ನು ಊಹಿಸಬೇಕು. ಎಲ್ಲಾ ಧಾತುಗಳನ್ನೂ ಎಲ್ಲಾ ಗಣದಲ್ಲಿಯೂ 
ಸೇರಿಸಬಹುದು. ಹಾಗೆಯೇ ಒಂದೇ ಧಾತುವಿಗೆ ಅನೇಕಾರ್ಥಗಳಿರುತ್ತವೆ. 


೭೬. ಸನ್‌ ಮೊದಲಾದ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳೇ ಅಂತವಾಗಿರುವುವುಗಳೂ 
ಧಾತುಗಳೆಂದು ಉಕ್ತವಾಗಿವೆ. ಹಾಗೆಯೇ ನಾಮಪದದ ಮೇಲೆ ಪ್ರತ್ಯಯ 
ಬಂದರೆ ನಾಮಧಾತುಗಳಾಗುವುವು. ಇದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ ಧಾತುಗಳು ಲೆಕ್ಕವಿಲ್ಲ 
ದಷ್ಟು ಆಗುವುವು. ನಾರದನೇ ! ಅವುಗಳನ್ನು ನೀನು ಊಹಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. 
ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದುದು ತೀರಾ ಸಂಕ್ಷೇಪನೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಇವು 


ಸರಿಸ 
ವಿಸ್ತರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. 


೭೭. ಸ್ವರವೇ ಅಂತ್ಯವಾಗಿರುವ ಧಾತುಗಳಲ್ಲಿ ಊಕಾರ ಖೂಕಾರ 
ಅಂತ್ಯವಾಗಿರುವ ಯೂ, ರು, ಕ್ಷು ಶೀಜ್‌, ಸ್ನು, ನು ಕ್ಸು, ಪ್ರಿ, ಡೀಜ್‌, ವೃಜ್‌ 
ವೃ ಜ್‌ ಇವುಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಉಳಿದ ಒಂದು ಸ್ವರವಿರುವ ಧಾತುಗಳು ಅನುದಾತ್ತ 
ಗಳೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ret 


೭೮. ವ್ಯಂಜನಾಂತಗಳಲ್ಲಿ ಅನುದಾತ್ತ ಧಾತುಗಳು ಗಣನೆಮಾ ಡಲ್ಬ 
ಡುತ್ತನೆ--ಶಕ್ಸ್‌, ಪಚ್‌, ಮುಚಲ್ಯ, ರಿಚ್‌, ವಚ್‌, ಸಿಬ್‌, ರಿಚ್‌, ಪ್ರಚ್ಛ, 
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ಅದ್‌ ಶ್ಲುದ್‌ ಖಿದ್‌ ಛಿದ್‌ ತುದಿ ನುದಃ 
ಪದ್ಯ ಭಿದ್‌ ವಿದ್ಯತಿರ್ವಿನದ್‌ | 
ಶದ್‌ ಸದೀ ಸ್ವಿದ್ಯತಿ ಸ್ಮಂದಿರ್‌ ಹದೀ ಕ್ರುಧ್‌ಕ್ಷುಧಿ ಬುಧ್ಯತೀ 1೭೯॥ 


ಬಂಧಿರ್ಯುಧಿರುಧೀರಾಧಿವ್ರಧ*ರುಧಃ ಸಾಧಿಸಿಧ್ಯತೀ । 
ಮನ್ಯ ಹನ್ನಾಸ್‌ ಕ್ಲಿಸ್‌ ಛುಪಿ ತಪ್‌ ತಿಸಸ್ತೃಪ್ಯತಿ ದೃಪ್ಯತೀ ॥೮೦॥ 


ಲಿಬ್‌ ಲುಬ್‌ ವಸ್‌ ಶ ಪ್‌ ಸ್ವಸ್‌ ಸೃಪಿ 
ಯಭ ರಭ ಲಭ ಗಂ ನಂ ತು ರವಿಃ । 
ಕ್ರುಶಿರ್ದೆಂಶಿ ದಿಶೀ ದೃ ಶ್‌ ಮೃ ಶ್‌ ರಿಶ್‌ ರುಶ್‌ ವಿಶ್‌ ವಿಶ್‌ ಸ್ಪ ಶೆ ಕೃಷಿಃ 


ತ್ವಿಷ್‌ ತುಷ್‌ ದ್ವಿಷ್‌ ದುಷ್‌ ಪುಷ್ಯ ಸಿಷ* 
ನಿಷ" ಶಿಷ್‌ ಶುಷ* ಶ್ಲಿಸ್ಯತಯೋ ಘಸಿ: | 
ವಸತಿರ್ದಹ ದಿಹಿ ದುಹೋ ನಹ" ಮಿಹ್‌ ರುಹ್‌ ಲಿಹ್‌ ವಹಿಸ್ಮಥಾ ॥ ೮೨ ॥ 


pS —— ಆಇ ಜರ | ,]।| !] ಪರಸ ತಾತಾರ್‌... ಎಎ... ಅಂಡದ 


ತ್ಯಜ ನಿಜರ್‌, ಭಜ್‌; ಭಂಜ್‌, ಭುಸ್ಟ್‌, ಮಸ್ತ್‌, ಯಜ, ಯುಜ್‌, ರುಜ್‌ 
ರಂಜ್‌, ವಿಜಿರ್‌ ಸ್ಪಂಜ್‌, ಸಂಜ ಸೃಜ 


೭೯, ಅದ್‌, ಕ್ಷುದ್‌, ಖಿದ್‌, ಛಿದ್‌, ತುದ್‌, ನುದ್‌, ಪದ್‌, ಭಿದ್‌ 
ತುದ್‌, ನುದ್‌್‌ ಪದ್‌, ಭಿದ್‌ ನಿದ್‌, ನಿನದ್‌, ಶದ್‌, ಸದ್‌, ಸ್ವಿದ್‌, ಸ್ಫಂದ್‌ 
(ಇರಿತ್‌) ಹದ್‌, ಕ್ರುಧ್‌, ಕ್ಷುಧ್‌ ಬುಧ್‌. 


೮೦. ಬಂಧ್‌, ಯುದ್‌, ರಾಧ್‌, ವ್ಯಧ್‌, ಶುಧ್‌, ಸಾಧ್‌, ಸಿಧ್‌ 


ಮನು, ಹನ್‌, ಆಪ್‌, ಕ್ಲಿನ್‌, ಛುನ್‌, ತಪ್‌, ಕಿಸ್‌ ತೃನ್‌, ದೃನ್‌. 


೮೧. ಲಿಪ್‌, ಲುಪ್‌, ದಪ್‌ ಶನ್‌, ಸ್ತಸ್‌, ಸ್ಫಪ್‌, ಯಭ್‌, ರಭ, ಲಭ 
ಗಮ್‌, ನಮ್‌, ಯಂ, ರಂ, ಕ್ರುಷ್ಕ್‌ ದಂಶ್‌್‌ ದಿ ದೃಶ್‌, ಮೃಶ್‌್‌ ರಿಶ್‌ 
ಎ 
ರುಶ್‌, ಲಿಶ್‌, ವಿಶ್‌ ಸ್ಪೃಶ್‌ ಕೃಷ್‌. 


೮೨, ತ್ರಿಷ್‌, ತುಷ್‌, ದ್ರಿಷ್‌, ದುಷ, ಪುಷ್‌, ನಿಷ್‌, ವಿಷ್‌ ಶಿಷ್‌ 


) 
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ಅನುದಾತ್ತಾ ಹಲಂಶೇಷು ಧಾತವೋ ದ್ವ್ಯಧಿಕಂ ಶತಂ। 
ಚಾದ್ಯಾ ನಿಸಾತಾ ಗವಯಃ ಪ್ರಾದ್ಯಾ ದಿಗ್ನೇಶಕಾಲಜಾಃ ॥ ೮೩ ॥ 


ಶಬ್ದಾ! ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಹೈನೇಕಾರ್ಥಾಃ ಸರ್ವಲಿಂಗಾ ಅಪಿ ದ್ವಿಜ | 
ಗಣಪಾಠಃ ಸೂತ್ರಪಾಶೋ ಧಾತುಪಾಶಸ್ತಥೈವ ಚ ॥ ೮೪ 


ಪಾಠೋನುನಾಸಿಕಾನಾಂ ಚೆ ಪಾರಾಯೆಣಮಿಹೋಚ್ಯತೇ | 
ಶಬಾಃ ಸಿದ್ದಾ ನೆ.ದಿಕಾಸ್ನು ಲೌಕಿಕಾಶಾ ಪಿ ನಾರದ 1 ೮೫ ॥ 
ಎ ಆ ೮ ಇದಿ ೪ 


ಶಬ್ದ ಪಾರಾಯಣಂ ತಸ್ಮಾತ್ವಾರಣಂ ಶಬ ಸಂಗ್ರಹೇ | 
6 ೦ 
ಲಘುಮಾರ್ಗೇಣ ಶಬ್ದಾನಾಂ ಸಾಧೂನಾಂ ಸಂನಿರೂಪಣಂ ! ೮೬ ॥ 


ಶುಷ್‌, ಶ್ಲಿಷ್ನ ಘೆಸ್‌ ವಸ್‌ ದಸ್‌, ದಿಹ್‌, ದುಹ್‌, ನಹ್‌, ಮಿಹ್‌, ರುಹ್‌ 
ಲಿಹ್‌್‌ ವಹ್‌. 

೮೩. ಹಲಂತವಾದ ಧಾತುಗಳಲ್ಲಿ ಅನುದಾತ್ತವಾದ ಧಾತುಗಳು ಹಿಂದೆ 
ಪರಿಗಣಿಸಿದಂತೆ ನೂರ ಎರಡು ಧಾತುಗಳಿವೆ. ಹೀಗೆಯೇ ಚಾದಿ ಅಂದರೆ 
ಚ ಮುಂತಾದವುಗಳೇ ನಿಪಾತವೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತವೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ದಿಕ್ಕು, ದೇಶ, 
ಕಾಲ ಮುಂತಾದ ಅರ್ಥವಿಶೇಷದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾದಿಗಳೂ ಸೇರಿರುತ್ತವೆ. 


೮೪-೮೫. ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನೇ! ಇದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ ಅನೇಕ ಲಿಂಗ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಅರ್ಥವಿರುವ ಶಬ್ದಗಳು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. ಇವುಗಳನ್ನು ಆಯಾಯಾ 
ಸಮೂಹದಿಂದ ವಿಭಾಗಿಸಿರುವರು. ಇವುಗಳನ್ನು ಗಣಪಾಠ, ಸೂತ್ರೆಪಾಠ 
ಧಾತುಪಾಠ್ಕ ಅನುನಾಸಿಕಪಾಠವೆಂದು ನಾನಾ ರೀತಿ ಸರಿಗಣಿಸಿರುವರು. 
ನಾರದನೇ! ಇದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ ವೇದದಲ್ಲಿಯೂ, ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ನಿಷ್ಪನ್ನವಾದ 
ಶಬ್ದಗಳಿಗೆ ವೈದಿಕ ಲೌಕಿಕ ಶಬ್ರಗಳೆಂದು ಹೆಸರು. 

೮೬. ಈ ಶಬ್ದಗಳ ಪಾರಾಯಣನು ಶಬ್ದಸಂಗ್ರಹೆದಲ್ಲಿ ಕಾರಣವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 
ಸಾಧುಶಬ್ದಗಳು ಅನಂತವಾದರೂ ಅವನ್ನು ಲಘುಮಾರ್ಗದಿಂದ ನಿರೂಪಿಸಿರುವರು. 
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ಪ್ರಕೃತಿಪ್ರತ್ಯ ಯಾದೇಶ ಲೋಪಾಗಮಮುಖ್ಛೆಃ ಕೃತಂ | 
ಇತ್ಸಮೇತತ್ಸಮಾಖ್ಯಾತಂ ನಿರುಕ್ತಂ ಕಿಂಚಿದೇವ ತೇ ॥ ೮೭ ॥ 


ಕಾರ್ಸ್ಸ್ಯೋನ ವಕ್ತುಮಾನಂತ್ಯಾ ತ್ಕೋಪಿ ಶಕ್ತೋ ನ ನಾರದ ॥ ೮೮ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀನಾರದೀಯೆ ಪುರಾಣೇ ಪೂರ್ವಭಾಗೇ ಬೃಹದುಷಾಖ್ಯಾನೇ 
ದ್ವಿಕೀಯಸಾದೇ ನಿರುಕ್ತಲಕ್ಷಣನಿರೂಪಣಂ ನಾನು 
ತ್ರಿಪಂಚಾಶತ್ತನೋತಧ್ಯಾಯಃ 








ES SES pd pS 


೮೭-೮೮... ಈ ಲಘುಮಾರ್ಗವು ಪ್ರಕೃತಿ, ಪ್ರತ್ಯಯ, ಆದೇಶ, ಲೋಪ, 
ಆಗಮ ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದರಿಂದಲೇ ಸಾಧ್ಯವು. ಈ ರೀತಿ 
ಯಾಗಿ ನಿರುಕ್ತವನ್ನು ಬಹು ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ ನಿನಗೆ ಹೇಳಿರುನೆನು. ನಾರದನೇ! 
ಅನಂತವಾದ ಈ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಹೇಳಲು ಯಾರು ತಾನೇ 
ಸಮರ್ಥರಾದಾರು? 


ಇಂತು ಶ್ರೀನಾರದೀಯಪುರಾಣ ಪೂರ್ವಭಾಗದ ಬೃಹದುಪಾಖ್ಯಾನವೆಂಬ 


ದ್ವಿತೀಯ ಪಾದದಲ್ಲಿ ನಿರುಕ್ಕಲಕ್ಷಣನಿರೂಪಣವೆಂಬ ಐವತ್ತಮೂರನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


SE 


ನಾರದೀಯಪಸುರಾಣಂ [ ಸೂರ್ನಭಾಗ 
ಅಧ್ಯಾಯ ನಿಷಯಸಂಗ್ರಹ 


ಈ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ನಿರುಕ್ತವನ್ನು ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ. ನಿರುಕ್ತ 
ವೆಂದರೆ ವೈದಿಕಶಬ್ದನಿರ್ವಚನ ಮಾಡುವ ವ್ಯಾಕರಣಶಾಸ್ತ್ರ. ಆದುದರಿಂದ 
ಮೊದಲು ಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ ಶಬ್ದಗಳಿಗಿಂತಲೂ ವೇದದಲ್ಲಿ ಶಬ್ದಗಳು ವಿಲಕ್ಷಣ 
ವಾಗಿರುವುವು ಎಂಬುದನ್ನು ಉದಾಹರಣೆಯಿಂದ ತೋರಿಸಿ ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವನ್ನೂ 
ಹೇಳಿರುವರು. ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಬಹುಲಗ್ರ ಹಣದಿಂದ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಾಗುವುದು. 
ಬಹುಲನೆಂದರೆ ನಾಲ್ಕು ರೀತಿಯಾಗಿ ಅರ್ಥ ಮಾಡಿರುವರು. ಕೆಲವು ಕಡೆ ವಿಕಲ್ಪ 
ಹೇಳಿದರೂ ಅಭಾವಕೋಟಯು (ಮಾಡದಿರುವಿಕೆ) ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ. ಕೆಲವು 
ಕಡೆ ನಿತ್ಯವಾಗಿ ವಿಧಿಸಿದರೂ ವಿಕಲ್ಪವಾಗಿ ಹೇಳುವಿಕೆ. ಬೇಕೆ ಕೆಲವು ಕಡೆ 
ವಿಧಿತಾಸ್ತ್ರವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ವಿಲಕ್ಷಣವಾದ ಕಾರ್ಯದೊಡನೆ ಉಚ್ಚರಿಸುವಿಕೆ. ಹೀಗೆ 
ನಾಲ್ಕು ರೀತಿಯಿಂದ ವೈದಿಕಶಬ್ದಗಳು ರೋಕವಿಲಕ್ಷಣವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಆಮೇಲೆ 
ಕ್ರಮವಾಗಿ ಧಾತುಗಳ ವಿನೇಚನೆಯನ್ನೂ ಅವುಗಳ ಸ್ವರನಿರ್ಣಯವನ್ನೂಮಾಡಿ 
ಪರಸ್ಮೈ ಪದ, ಆತ್ಮನೇಪದವನ್ನು ನಿರ್ಣಯ ಮಾಡಿದೆ. ಈ ಧಾತುಗಳನ್ನು ಹತ್ತು 
ಗಣಗಳನ್ನಾಗಿ ವಿಭಾಗಿಸಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಸ್ವರಿತವಾದುವುಗಳನ್ನು ಉಭಯಪದ 
ವನ್ನಾಗಿಯೂ, ಅನುದಾತ್ರೇತ್ತನ್ನು ಆತ್ಮನೇಸದವನ್ನಾ ಗಿಯೂ, ಉದಾತ್ರೇತ್ರನ್ನು 
ಇಡಾಗಮ ಬರುವವುಗಳನ್ನಾ ಗಿಯೂ, ಅನುದಾತ್ತವಾದ ಧಾತುಗಳನ್ನು ಅನಿ 
ಬ್ಬಾದ ಧಾತುಗಳನ್ನಾ ಗಿಯೂ ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಈ ರೀತಿ ಹತ್ತುಗಣದ ಧಾತು 
ಗಳನ್ನೂ ವಿವೇಚಿಸಿ, ಕೆಲವು ಪ್ರತ್ಯಯಾಂತೆದಿಂದ ಆಗುವ ಧಾತುಗಳನ್ನೂ 
ಉದಾಹರಿಸಿ ಸ್ವರವ್ಯಂಜನಾಂತ ಏಕಾಚ್‌ (ಒಂದು ಸ್ವರವಿರುವ) ಧಾತು 
ಗಳನ್ನೂ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಹೇಳಿ ಉದಾತ್ತಾನುದಾತ್ತಗಳನ್ನು ವ್ಯವಸ್ಥ ವಾಡಿ ಹೇಳಿವೆ. 
ಆಮೇಲೆ ಶಬ್ದಶಾಸ್ತ್ರದ ಅಪಾರತೆಯನ್ನು ಹೇಳಿ ಅಧ್ಯಾ ಸುವು ಕೊನೆಗೂಂಡಿ.. 
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